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Sij Davidove zvezde
na soncni strani Alp

Judje pri nas med Jugoslavijo in Slovenijo

Renato Podbersic

Dr., znanstveni sodelavec

Studijski center za narodno spravo
Tivolska 42, SI-1000 Ljubljana, Slovenija
e-posta: renato.podbersic@guest.arnes.si

Izvlecek:
Prispevek poskusa na podlagi dostopnih arhivskih virov in literature prikazati
delovanje malostevilnih Judov v Sloveniji po drugi svetovni vojni. Po holokavstu
in izselitvi, predvsem v Izrael, so se preostali tukajSnji Judje organizirali
v okviru Judovske obcine v Ljubljani, ki pa je bila del SirSe jugoslovanske zveze
s sredis¢em v Beogradu. Razen posameznikov, ki pa svojega judovstva niso
poudarjali, v glavnem niso vstopali v slovenski vsakdanjik. Njihovo delovanje je
na novo zazivelo po osamosvojitvi Slovenije, vendar Se danes ostaja nasa drzava
edina v EU brez rabina, ki bi stalno Zivel na njenem ozemlju.

Kljucne besede:
Judje v Sloveniji, judovstvo, Judovska skupnost Slovenije, sinagoge v Sloveniji,
Mladen A. Svarc

Studia Historica Slovenica

Casopis za bumanisticne in druzboslovne Studije

Maribor, letnik 22 (2022), 5t. 3, str. 637-662, 50 cit., 2 preglednici, 5 slik
Jezik: slovenski (izvleCek slovenski in angleski, povzetek angleski)
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Uvod

Leta 2022 zivi v Sloveniji dobra stotnija Judov, razprSenih po drzavi, po uradnih
podatkih pa jih vecino vendarle najdemo v Ljubljani z okolico. Ob popisu pre-
bivalstva leta 2001 se je 99 drZavljanov Republike Slovenije izreklo, da pripada-
jo judovski veroizpovedi, kar pomeni sto manj kot leta 1991. Kljub majhnemu
Stevilu Judov prinas, pa trenutno v Sloveniji delujejo kar tri judovske skupnosti:
Judovska skupnost Slovenije (uradno vpisana v register leta 1976), Liberalna
judovska skupnost Slovenije (registrirana leta 2022) in Judovsko zdruZzenje Slo-
venije — skupnost tradicionalnih Judov (registrirano leta 2022).! Namen tega
prispevka ni raziskovati aktualne razprtije in nesoglasja znotraj sicer malos-
tevilne slovenske judovske skupnosti, ampak prikaz njenega organiziranja in
delovanja po drugi svetovni vojni, ko je holokavst s svojimi grozljivimi posledi-
cami posegel tudi med Jude na Slovenskem. Po drugi strani je potrebno pouda-
riti, da je takSno raziskovanje zahtevno, predvsem pa nepopolno, ker ostajajo
dokumenti o organiziranem delovanju Judov na Slovenskem po drugi svetovni
vojni v zasebni lasti in povsem nedostopni.

Ocenjuje se, da je pred drugo svetovno vojno na ozemlju Dravske banovine
zivelo okoli 1.500 Judov, vendar jih je preganjanje prezivelo le dobrih dvesto.
Na slovenske Zrtve holokavsta danes spominjajo kamni spotikavci (nem. Stol-
persteine), ki so jih v zadnjih letih postavili pred nekdanjimi ljubljanskimi biva-
liS¢i umorjenih Judov.

O judovskih zacetkih na Slovenskem

Republika Slovenija je danes edina drzava EU, ki nima rabina, ki bi stalno Zivel
na njenem ozemlju. Tako za sicer malostevilne slovenske Jude skrbijo rabini od
drugod, predvsem rabin Ariel Haddad iz Trsta, ki pogosto, predvsem ob vecjih
judovskih praznikih, prihaja v Ljubljano. Prav rabin Haddad je oktobra 1999
uradno postal glavni rabin za Slovenijo.

Na danasnjem slovenskem ozemlju so Judje, kot pricajo arheoloSke najd-
be, zZiveli v vseh vecjih mestih Ze v antiki, toda s propadom zahodnorimskega
cesarstva v petem stoletju je zamrla tudi judovska prisotnost pri nas. V srednjem
veku je dokazana prisotnost Judov v Mariboru, za Ljubljano imamo na razpo-
lago prve listine, ki pricajo o tem, Sele iz prve polovice 14. stoletja. Sklepamo
lahko, da so Judje Ze od 13. stoletja prisotni v mestih Maribor, Trst, Gorica, Ptuj,

U Verske skupnosti v Sloveniji, dostopno na: https://www.gov.si/teme /verske-skupnosti/, pridobljeno:
14.6.2022.
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Celje in Ljubljana. Najvecje sredisce judovske skupnosti na Slovenskem je bilo
v poznem srednjem veku mesto Maribor. Judje so imeli pomembno vlogo pri
razvoju takratnih mest, predvsem na gospodarskem podrocju. Judovska sku-
pnost je bila najbolj prisotna v trgovini in predvsem v razlicnih oblikah bancni-
Stva. Zdi se, da je marsikje povsem obvladovala finan¢ne tokove, s svojo mobil-
nostjo pa je pomembno vplivala na gospodarsko integracijo tega ozemlja v
§irsi evropski prostor. Jude torej najdemo predvsem v skoraj vseh srednjeveskih
mestih, njihova navezanost na Zivljenje v mestih pa je Se danes znacilnost judo-
vske populacije doma in po svetu. Pravni status Judov v habsburskih deZelah je
enotno urejal poseben pravni red oz. "Judenordnung', ki ga je leta 1244 izdal
Friderik II. Babenberski. Stajerski, koroski in kranjski Judje so bili tudi enotno
obdavceni. V ta €as segajo tudi prva porocila o pogromih nad Judi.?

Judje so znotraj krS¢anske fevdalne druzbe uzivali mo¢no notranjo avto-
nomijo. Judovske skupnosti so Zivele v loCenih predelih mesta. Prostor naseli-
tve je obiCajno obsegal trg, ulico ali dve, vCasih tudi posebno Cetrt, tako kot je
bilo v Mariboru. Na prisotnost Judov v Ljubljani danes spominjata imeni dveh
ulic v srediSCu mesta, ki naj bi lezali na obmocju nekdanje judovske naselitve:
Zidovska steza in Zidovska ulica, ki je prvic omenjena leta 1517. Po ustnem
izroCilu naj bi ljubljanska sinagoga stala na Zidovski stezi 5t. 4.3

Judovska skupnost je po navadi sezidala sinagogo in versko Solo ter poskrbela
za obredno kopaliSce in pokopalisce. V skupnosti so delovali mesar, pisar in krojac,
vodil pa jo je njen najpremozne;jsi clan in tudi rabin. Judovska skupnost je delovala
pravno neodvisno od preostale druZbe. Vse svoje notranje zadeve so Judje izvajali
v skladu z judovskim pravom, ki je osnovano na Svetem pismu in Talmudu. V pri-
meru sporov z vecinskim krs¢anskim prebivalstvom je bil v vecjih mestih poseben
sodnik za Jude, kristjan, ki ga je imenoval vladar in ki je predsedoval judovskemu
sodiscu. Taka sodiSc¢a so pri nas poznana le v Mariboru, Radgoni in na Ptuju?

Izgon judovskih skupnosti z obmocja Notranje Avstrije (Koroske, Stajerske,
Kranjske) ob koncu 15. 0z. na zacetku 16. stoletja je hkrati pomenil tudi Stevilc-
ni porast Judov v Trstu, Gorici in GradiS¢u ob Soci ter na ozemlju Beneske repu-

2 Vlado Valencic, Zidje v preteklosti Ljubljane (Ljubljana, 1992), str. 24-25 (dalje: Valencic, Zidje v
preteklosti Ljubljane); Joze Mlinaric, Mariborski Zidje v zadnjib desetletjib (Maribor, 1996), str. 7—11;
Klemen Jelinci¢ Boeta, judje na Slovenskem v srednjem veku (Ljubljana, 2009), str. 170—-173 (dalje:
Jelincic Boeta, Judje na Slovenskem v srednjem vekut), Janez Marolt, "History of Slovene Jewry", Studia
Historica Slovenica 2, 5t. 2 (2002), str. 316—317 (dalje: Marolt, "History of Slovene Jewry"); Renato
Podbersic, Jeruzalem ob Soci : judovska skupnost na Goriskem od 1867 do danes (Gorica—Ljubljana—
Maribor, 2017), str. 50—58 (dalje: Podbersic, Jeruzalem ob Soci).

3 Valenic, Zidje v pretekiosti Liubljane, str. 12; Marjan Tos, Zgodovinski spomin na prekmurske Jude

(Ljubljana, 2012), str. 11, 245 (dalje: Tos, Zgodovinski spomin na prekmurske Jude); Slavko Goldstein,

Zidovi na tlu Jugoslavije (Zagreb, 1988), str. 31 (dalje: Goldstein, Zidovi na tlu Jugoslavije); Jelin¢ic

Boeta, Judje na Slovenskem v srednjem veku, str. 328.

Goldstein, Zidovi na tlu Jugoslavije, str. 27, 31; Jelin¢i¢ Boeta, Judje na Slovenskem v srednjem veku, str.

77-79.
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Judovsko pokopalisce v Rozni Dolini pri Novi Gorici je najvecje tovrstno pokopalis¢e v Sloveniji. Na
njem je pokopanih vec¢ kot 900 pripadnikov nekdanje judovske skupnosti v Gorici. Zadnji pokop na
tem pokopaliScu je iz leta 1947, tik pred uveljavitvijo pariSke mirovne pogodbe, ki je pokopalis¢e v RozZni
Dolini odrezala od Gorice in tamkaj$nje judovske skupnosti (foto: Renato Podbersic)
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blike. Judovski begunci so namre¢ okrepili omenjene skupnosti na zahodnem
robu slovenskega etnicnega prostora.’

Od izgona je bilo Judom prepovedano bivati v notranjeavstrijskih dezelah
vse do zacCetka 19. stoletja, zakonsko celo do leta 1867. Sicer je cesar Jozef IL
13. oktobra 1781 izdal toleran¢ni patent (nem. Judentoleranzpatent), s kate-
rim je vsem svojim podloznikom zagotavljal svobodno izpovedovanje katere-
koli vere, tudi judovske. Judje so se v slovenskih dezelah (z izjemo Prekmurja
in Goriske ter Trsta in habsburske Istre, od koder Judje niso bili nikoli izgna-
ni) znova naseljevali Sele na zacetku 19. stoletja, v obdobiju lIlirskih provinc.
Pravzaprav je na obmocju Avstrijskega cesarstva le malo judovskih skupnosti,
katerih korenine so v srednjem veku. [zboljSanje polozaja za Jude so prinesle
spremembe v revolucionarnem letu 1848. Ustava z dne 15. aprila 1848 je vsem
drzavljanom zagotavljala svobodo vere in bogosluzja. Tudi Judom, ZiveCim v
habsburskih dednih deZzelah, je prinesla enakost pred zakonom, pravico do
pridobivanja zemljiSke posesti, opravljanja obrti, dostop do vseh sluzb in casti
ter enake vojaske in davéne dolznost. Cesarski patent, sprejet 4. marca 1848, je
Jude glede politicnih pravic izenaceval z drugimi prebivalci Avstrije, vkljucno s
pravico do svobode izbire stalnega bivaliS¢a. Po uvedbi neoabsolutizma so bile
nekatere pravice ukinjene. Tako Judje niso vec imeli pravice do stalne naselitve,
lahko pa so trgovali. Omejitev naseljevanja Judov je bila odpravljena 3ele 21.
decembra 1867 z ustavnim zakonom (nem. Staatsgrundgesetz) 5t. 142 o splo-
Snih pravicah drzavljanov, ko je zacela veljati ustava Avstro-Ogrske. Ta je s 4. in
6. clenom Judom odpravil omejitve glede naseljevanja, priseljevanja in preselje-
vanja, posesti nepremicnin in opravljanja pridobitnih dejavnosti. Hkrati je 14.
Clen tega zakona dolocal svobodo vere in bogosluzja, politicne in drzavljanske
pravice pa so postale neodvisne od veroizpovedi.°

Z novo drzavno zakonodajo iz leta 1867 so postali tudi Judje popolnoma
izenaceni glede vseh pravic in dolznosti z drugimi prebivalci habsburSke monar-
hije. Po dveh letih razprav v drzavnem zboru je bil 21. marca 1890 v cislajtanski
polovici habsburSke monarhije naposled sprejet t. i. Judovski zakon (nem. Israe-
litengesetz). Urejal je odnose med drzavo in judovskimi skupnostmi ter poenotil
tovrstno zakonodajo. Omenjeni zakon je bil klju¢nega pomena za judovske sku-
pnosti v monarhiji, saj jim je priznaval vlogo posrednika med judovskimi verniki
in drzavo. Hkrati je urejal podrobnosti o delovanju judovskih verskih obc¢in na

Valencic, Zidje v preteklosti Ljubljane, 1992, str. 24—25; Jelin¢ic Boeta, Judje na Slovenskem v srednjem
veku, str. 463—467; Boris Hajdinjak, "Judje srednjeveskega Ptuja", v: Slovenski Judje: zgodovina in holo-
kauvst, ur. Irena Sumi in Hanah Starman (Maribor, 2012), str. str. 77—78.

6 Wolfdieter Bihl, "Die Juden", v: Geschichte der Habsburgermonarchie 1848—-1918, 111. knjiga, II. zve-
zek, ur. Adam Wandruszka in Peter Urbanitsch (Dunaj, 1980), str. 895-897 (dalje: Bihl, "Die Juden");
Valencic, Zidje v preteklosti Ljubljane, str. 43—45; Andrej Pancur, Judovska skupnost v Sloveniji (Celje,
2011), str. 43 (dalje: Pancur, Judovska skupnost v Sloveniji); Podbersic, Jeruzalem ob Soci, str. 50—-58.
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razlicnih podrocjih, od nadzora statuta do organizacije judovskega obredja in
verskega izobrazevanja. Vsaka judovska verska obcina je tako postala krajevno
zamejena, na njenem obmocju ni smela obstajati nobena druga judovska verska
obcina. Vsak Jud je bil Clan tiste judovske verske obcine, na obmocju katere je
imel stalno prebivalisce. Judovsko versko obc¢ino so lahko ustanovili le na obmo-
gju, Kkjer je bilo na razpolago dovolj denarnih sredstev in ustreznih bogosluznih
ustanov. Poleg tega so morali poskrbeti za versko osebje in zagotavljali reden ver-
ski pouk. Za vodenje evidenc so bile v primeru Judov pristojne judovske verske
obcine. Zato ni niC nenavadnega, ¢e so prav podatki o nekdanjih kranjskih in
Stajerskih Judih zelo pomanijkljivi, saj so ves €as ziveli pod pristojnostjo judovskih
obcin, ki so imele sedez izven njihovega ozjega ozemlja (Gradec 1893-1921,
Zagreb 1921-1929, Varazdin 1921-1929 in Murska Sobota 1929-1941).”

Od Avstrije do Jugoslavije

Pred prvo svetovno vojno je na Kranjskem in Stajerskem Zivelo skupaj okrog
350 pripadnikov judovske vere. Judje v Ljubljani in drugod na Kranjskem so od
leta 1876 spadali pod trzasko judovsko versko obcino, kjer so vodili tudi matic-
ne knjige za kranjske Jude. Drzavne oblasti so pac Trst obravnavale kot najbliz-
je mesto z judovsko skupnostjo glavnemu mestu Kranjske. TakSna ureditev se
je ohranila do marca 1893, ko so drzavne oblasti Jude na Kranjskem postavile
pod upravo judovske verske obcine v Gradcu na Stajerskem. Razmere se poslej
niso vec¢ spreminjale do konca prve svetovne vojne. Stevilo Judov na ozemlju
danadnje Republike Slovenije se je sicer povecalo z nastankom Kraljevine SHS
in nato Kraljevine Jugoslavije, ko je priSlo do prikljucitve Prekmurja ter dotoka
Judov iz vzhodnih pokrajin nove drzave. V Dravski banovini je leta 1939 Zivelo
820 oseb judovske vere, od tega priblizno 2/3 v Prekmurju. Tam sta delovala dva
rabinata — Murska Sobota in Lendava. Zaradi premajhnega Stevila deklariranih
Judov so tudi ljubljanski Judje od zacetka leta 1929 po ukazu ministra za vere
spadali v okvir murskosoboSkega nadrabinata oz. judovske verske obcine.® Od

Arhiv Republike Slovenije (ARS), AS 68, Kraljeva banska uprava Dravske banovine, Upravni odde-
lek, fasc. 29-2/1924-31, 3t. 730/4, Izraeliti mariborske in ljubljanske oblasti, 21. 12. 1927, Bihl, "Die
Juden", str. 881-885; Pancur, Judovska skupnost v Sloveniji, str. 44.

Dr. Lazar Roth (1877-1944) je bil zadnji soboski in s tem tudi ljubljanski rabin. V mesto je prisel leta
1926, ko je bila Murska Sobota nekaj let brez svojega rabina. Dr. Roth je stanoval v rabinatu za sobosko
sinagogo, kjer je imel obsezZno knjiznico in ucilnico za verouk. Po izobrazbi je bil filozof, veljal je za
izjemno izobraZenega in razgledanega cloveka, govoril je Stevilne jezike. Poleg redne sluZbe v soboski
sinagogi je enkrat na teden potoval v Ljubljano, Maribor in druge kraje, kjer je pouceval tudi judovski
verouk. Med drugo svetovno vojno je bila soboSka sinagoga zaprta, rabina Rotha so ob koncu aprila
1944 nacisti in madzarski fasisti skupaj s Stevilnimi prekmurskimi Judi deportirali v Auschwitz, kjer je
umrl 17. 10. 1944. Ve¢ o tem: To, Zgodovinski spomin na prekmurske Jude, str. 60, 74, 163.
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leta 1893 so namrec ljubljanski Judje delovali v okviru graske judovske obcine,
z nastankom nove drzave po prvi svetovni vojni pa so se razmere spremenile.
Primat nad ljubljanskimi Judi sta Zeleli pridobiti judovski obcini v Varazdinu in
Zagrebu. Na koncu je obveljal ministrov ukaz glede Murske Sobote. V Ljubljani
je leta 1940 Zivelo samo 158 deklariranih Judov, vklju¢no z otroki. Uradne sta-
tistike tistega asa so zanje uporabljale oznako "izraeliti". Ob Stetjih prebivalstva
se je registrirala judovska veroizpoved in ne narodnost. Marsikateri Jud na Slo-
venskem se je tedaj izrekel za ateista ali agnostika, precej je bilo tudi prestopov
v krs¢anstvo. Vsekakor lahko recemo, da je bilo dejansko Stevilo Judov v tedanji
Dravski banovini (precej) visje od dejansko ugotovljenega, po nekaterih oce-
nah naj bi tedaj prinas zivelo okrog 1.500 Judov. Poleg Murske Sobote, Lendave
in Ljubljane so Judje samo Se v Mariboru, Celju z okolico in na Ptuju dosegali
omembe vredno Stevilo.”?

V podobi tedanje druzbe, ki je bila prezeta s krScansko miselnostjo, na poli-
ticnem podrocju v Dravski banovini pa z dominacijo Slovenske ljudske stran-
ke, so bili Judje precej negativno sprejeti. V predkoncilskem misljenju pretezno
krsc¢anskega okolja so bili pogosto oznaceni za "morilce boga". Evropski antise-
mitizem je svoj vrh dosegel v nemskem poskusu "dokoncne resitve judovskega
vpradanja" (nem. Endlosung der Judenfrage), ki je zahteval kar Sest milijonov
zrtev med evropskimi Judi. Po podatkih, ki jih je v okviru raziskave zrtev IL sve-
tovne vojne na Slovenskem zbral ljubljanski InStitut za novejSo zgodovino, je
bilo pri nas pobitih 586 Judov, od tega skoraj Stiristo v koncentracijskem tabo-
riS¢u Auschwitz.'®

V Prekmurju so Judje relativno mirno preziveli madzarsko okupacijo, polo-
Zaj pa se je zaostril po nemski okupaciji Madzarske spomladi 1944. Pri preganja-
nju prekmurskih Judov so nacisti uporabljali niirnberske zakone, takrat so bili
tudi prekmurski Judje poslani v nemsSka koncentracijska taboriSca, od koder
se jih je le malo vrnilo. Aretacije prekmurskih Judov so se odvijale predvsem
aprila 1944, vecino murskosoboskih Judov so odpeljali v taborisce Auschwitz
in jih tam pomorili. Od 394 odpeljanih jih je prezivelo le 25. Po nastanku drzave
Izrael se je slaba polovica le-teh, to je enajst oseb tja tudi izselila. Slo je za pre-
zivele pripadnike druzin Heimer, Furst, Polak in Gutman. V lendavski judovski
skupnosti je holokavst terjal 132 Zrtev, vojno je prezivelo 23 Judov iz Lendave.
Tudi oni so se izselili na vse strani sveta.'!

9 Valencic, Zidje v preteklosti Ljubljane, str. 62, 84; Tos, Zgodovinski spomin na prekmurske Jude, str. 39
Marolt, History of Slovene Jewry, str. 321-323.

19" mstitut za novejSo zgodovino : Smrtne Zrtve med prebivalstvom na obmodju Republike Slovenije med 2.
svetovno vojno in neposredno po njej, 1940—1946, Ljubljana 1997-2010, zbirka podatkov, stanje na
dan 4. april 2021.

11 Beata Lazar in Mirjana Gaspar, Zidje v Lendavi (Lendava, 1997), str. 36—68; ToS, Zgodovinski spomin na
prekmurske Jude, str. 67—93.
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Judje pri nas po vojni

Predvojna Zveza judouvskib verskib obcin Jugoslavije (Savez jevrejskih veroispo-
vednih opstina Jugoslavije) je bila sicer ustanovljena ze julija 1919 v Osijeku.
Judje so delovali v 121 obcinah, na predvecer druge svetovne vojne jih je v
1929 podpisal zakon o judovski verski skupnosti v Kraljevini Jugoslaviji in s tem
zakonom je tudi drzava priznala versko ter kulturno razdeljenost jugoslovan-
skega judovstva (Sefardi, ortodoksni Askenazi in neoloski ASkenazi). Judje so
$vojo organizirano dejavnost po trpki izkusnji preganjanja med holokavstom
— prezivelo jih je zgolj okrog 15.000 — obnovili po drugi svetovni vojni prav na
podlagi prej omenjenega zakona, sprejetega v ¢asu Kraljevine Jugoslavije. Po
tem zakonu se je Zvezo judovskih verskih obcin Jugoslavije obravnavalo kot
versko skupnost. Ustanovljena oz. obnovljena je bila Zveza judouvskib verskib
obcin Jugoslavije pod enakim imenom kot v predvojnem obdobju. Polozaj vseh
povojnih verskih skupnosti je temeljil na dolocilih Ustave Federativne ljudske
republike (FLR) Jugoslavije iz leta 1946, te dolocbe so bile splo3ne in so veljale
za vse verske skupnosti, ki so obstajale in delovale na ozemlju zvezne drzave.
Posebnega zakona, ki bi urejal zgolj status judovskih skupnosti, sploh ni bilo.

Stevilni Judje so sicer med drugo svetovno vojno sodelovali v enotah jugo-
slovanske partizanske vojske in Titova vojska je veljala za najmanj antisemitsko
med odporniskimi gibanji v Evropi. Verjetno nikjer drugod niso imeli Judje toliko
moznosti, da se izognejo strahotam holokavsta ali se vsaj svobodno odlocijo za
junasko smrt. Enajst jugoslovanskih Judov je bilo proglasenih za narodne heroje.!?

Marsikateri Jud, Ki je prezivel preganjanje med holokavstom, se je moral
soocati z obtozbami o "razrednem sovrazniku", Stevilnim so jugoslovanske
komunisticne oblasti tudi zaplenile premozenje. Skoraj 8.000 jugoslovanskih
Judov se je po letu 1948 odlocilo za izselitev, predvsem v novonastali Izrael, iz
Slovenije se je v tem Casu odselilo okrog petdeset Judov. Sredi petdesetih let je

12 Mladenka Ivankovié, Jevreji u Jugoslaviji (1944—1952) (Beograd, 2009), str. 13-21 (dalje: Ivankovic,
Jevrejiu Jugoslavifi); Nebojsa Popovic, Jevreji u Srbiji 1918—1941 (Beograd, 1997), str. 195—197; Emil
Kerenji, Jewish Citizens of Socialist Yugoslavia: Politics of Jewish Identity in a Socialist State, 1944—1974
(Michigan, 2008), str. 46—48 (dalje: Kereniji, Jewish Citizens of Socialist Yugoslavia); Emil Kerenji,
"Rebuilding the community: the Federation of Jewish Communities and American Jewish humani-
tarian aid in Yugoslavia, 1944—1952", Southeast European and Black Sea Studies 17, 5t. 2 (2017), str.
245-246.

13 Romano, Jevreji Jugoslavije, str. 278.

14 Damjan Handcic¢ in Renato Podbersi¢, "Nacionalsocialisticno in komunisti¢no preganjanje Judov na
Slovenskem", v: Hitlerjeva dolga senca, ur. Joze Dezman in Hanzi Filipic¢ (Celovec, 2007), str. 179-187;
Klemen Jelinc¢i¢ Boeta, Judje na Slovenskem (Celovec, 2009), str. 105—106 (dalje: Jelincic Boeta, Judje
na Slovenskent).
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mm.

Takoj po podpisu pariSke mirovne pogodbe in Se pred zacrtanjem nove meje med Jugoslavijo in Italijo
leta 1947 so iz Zveze judovskih skupnosti Italije (ital. Unione delle comunita Ebraiche Italiane) naslovili
na rojake v Beogradu pismo. Prosili so jih, naj posredujejo pri jugoslovanskih drzavnih oblasteh in
dosezejo, da bi se nova mejna ¢rta pomaknila priblizno 700 metrov proti vzhodu, tako da bi judovsko
pokopalisce v Rozni Dolini ostalo v Italiji (Jevrejski istorijski muzej Saveza jevrejskih opStina Srbije,
Beograd, AS Groblja Slovenija, Hrvatska, Bosna i Hercegovina, fascikel Gorica (Slovenija) 1947 /48, dopis
26. februar 1947)
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Ceprav so bile po drugi svetovni vojni judovske skupnosti v Jugoslaviji
obnovljene kot verske organizacije, je judovsko vodstvo scasoma zacelo pou-
darjati nacionalni znacaj Zveze judouvskib verskibh obcin Jugoslavije, namesto
verskega znacaja. Razlog moramo iskati v procesu prilagajanja novi druzbeno-
-politicni stvarnosti v drzavi. Najpomembnejsa naloga, ki je bila postavljena
pred pripadnike jugoslovanskega judovskega prebivalstva, je bila, da skupaj
z drugimi jugoslovanskimi narodi zgradijo "novo zivljenje v novi Jugoslaviji",
kot se je glasil priljubljeni slogan tistega ¢asa. Nove druzbeno-politicne raz-
mere so namre¢ zahtevale spremembe v nacinu organizacije in v uresniceva-
nju novih vsebin, ob hkratnem negovanju starih tradicij. Zaradi tega se je bilo
treba nenehno prilagajati novim okoliSCinam in politicni realnosti v vsakda-
njem Zzivljenju. Proces prilagajanja, spreminjanja poloZzaja in znacaja povojne
judovske skupnosti v Jugoslaviji je bil uradno razglasen na VI. povojni konfe-
renci judovskih obc¢in FLR Jugoslavije septembra 1952, ko je bil pojem "verski"
odstranjen iz uradnega imena drustva. S tem imenom je bilo izrecno nakazano,
da je bila v okviru jugoslovanske judovske skupnosti vera umaknjena iz javne
sfere v zasebno duhovno domeno, s Cimer se je popolnoma prilagodila razgla-
Senemu komunisticnemu nacelu locitve verskih skupnosti od drzave. Potrebno
pa je poudariti pomembno vlogo, ki jo je imela tedanja Jugoslavija pri obrambi
novonastale drzave Izrael, predvsem pri oskrbi z oroZjem in opremo, Ki je poto-
valo iz CeSkoslovaske preko Jugoslavije. Omeniti velja tudi izseljevanje Stevil-
nih prezivelih judovskih beguncev iz Evrope, ki so se prav preko jugoslovanskih
pristani3¢ ob Jadranu z ladjami odpravljali proti BliZnjemu vzhodu.'®

Pojavil se je velik problem obnavljanja oz. vzpostavljanja judovskih skup-
nosti v Jugoslaviji, ne samo zaradi majhnega Stevila prezivelih Judov, ampak
predvsem zaradi zanemarljive politicne volje in tudi zaradi prikritega antise-
mitizma. Ob tem je potrebno poudariti, da so judovstvo takrat stigmatizirali
predvsem kot pripadnost narodu (jezik, ozemlje, tradicija in kultura). Judovske
obcine, ki so se po drugi svetovni vojni znova organizirale, so bile lai¢no usmer-
jene, med voditelji pa najdemo tudi zasluZne revolucionarje in komunisticne
odli¢nike, ceprav takSna ocena za Slovenijo ne drzi povsem, kajti pri nas med
vidnimi politiki oziroma komunisticnimi revolucionatji ni bilo Judov. Nena-
zadnje, Stevilni Judje, clani Komunistice partije Jugoslavije, med katerimi so
nekateri zasedali visoke polozaje v drzavni partijski hierarhiji, morda je najbolj
poznan primer MoSsa Pijade, preprosto niso zeleli aktivno delovati pri organizi-
ranju in vodenju judovskih skupnosti. Poleg tega so Stevilni Judje, ki so preziveli
holokavst, ostali brez druzinskih vezi, brez socialne mreZe, brez premozenja in
tudi brez osebne svobode. Preprosto niso imeli moci, potrebne za obnovitev oz.

15 Tvankovié, Jevreji u Jugoslaviji, str. 107—-139.
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izrazanje svoje judovske identitete. Stevilni so zato preprosto molcali, judov-
stvo ohranjali skoraj v tajnosti, morda znotraj druzine ali se izselili, po letu 1948
in nastanku nove drzave predvsem v Izrael.'°

Razdvojenost glede narodne pripadnosti judovstvu na Slovenskem nazor-
no pokazejo tudi nizke Stevilke ob rednih drZzavnih popisih prebivalstva:'”

Preglednica 1: Judje po narodni pripadnosti v Sloveniji

CETI T Y N

Judje po narodni pripadnosti v
Sloveniji

Polozaj judovske skupnosti po travmaticni izkuSnji holokavsta je za vedno
spremenil podobo judovskega posvetnega, verskega in kulturnega Zivljenja tudi
v Sloveniji. Od nekoc¢ organizirane in versko zive skupnosti je po drugi svetovni
vojni ostala le pescica Judov, verjetno okrog dvesto, vendar se jih vecina ni vkl-
jucila v organizirane dejavnosti. Judovski obcini v Murski Soboti in Lendavi zaradi
premajhnega Stevila tamkajSnjih Judov sploh nista bili obnovljeni. Visek cinizma
do ostankov judovske kulture v Murski Soboti pa je pomenilo rusenje tamkajSnje
sinagoge leta 1954, kar so oblastniki (mestni ljudski odbor) sicer storili s pristan-
kom Alberta Vajsa, takratnega predsednika Judovske skupnosti Jugoslavije. Ob
tem velja opozoriti, da murskosobodka sinagoga med drugo svetovno vojno ni
bila poskodovana, je pa podobna usoda doletela kar nekaj sinagog po Jugoslaviji,
predvsem v Vojvodini. Na mestu porusene sinagoge so oblasti zgradile prvi blok v
Murski Soboti, ki mu domacini Se danes pravijo Zidovski blok.'8 Judovski pokopa-
1is¢i v Murski Soboti in Beltincih sta bili razdejani, ohranili so se zgolj Se posamez-
ni nagrobniki. Sinagoga v Lendavi je bila pred nekaj leti spremenjena v muzej,
na nekdaj cvetoco lendavsko skupnost pa spominja lepo ohranjeno pokopaliSce
v Dolgi vasi. Center slovenskega judovstva, ki je bil do vojne v Prekmuriju, se je
v povojnih letih preselil v Ljubljano, kjer je od jeseni 1948 delovala samostojna
judovska obcina. So se pa sredi petdesetih let vzpostavile podruznice v Maribo-
ru, Murski Soboti in Lendavi. Judovska skupnost v Sloveniji se je kot samostoj-
na verska skupnost resda organizirala kmalu po vojni, vendar do leta 1997 ni

16 Alenka Puhar, "Iskanje izgubljenih Zidov", Delo, 22. 4. 1994, 5t. 93, str. 4; ToS, Zgodovinski spomin na
prekmurske Jude, str. 111-112.

17 Statisticni urad, popisi prebivalstva Slovenije, dostopno na: https://www.stat.si/popis2002 /si/rezulta-
ti_html/slo-t-07slo.htm, pridobljeno: 10. 6. 2022.

18 Darja Kerec,"Judje v Murski Soboti v letih 1934—1954", Casopis za zgodovino in narodopisje 71=NV36,
3t.4 (2000), str. 611; Tos, Zgodovinski spomin na prekmurske Jude, str. 120—122.
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imela lastnih prostorov.!'” Slovenski Judje so se povezali z ostalimi skupnostmi
nekdanje Jugoslavije in delovali v okviru centralne organizacije, Zveze judovskih
skupnosti/obcin Jugoslavije (Savez jevrejskih opstina Jugoslavije).? Omenjeno
zdruzenje s sedezem v Beogradu je redno polletne Jevrejske almanabe, v katerih
se precej redko omenja tudi dejavnost slovenskih Judov. Pojav Jevrejskega alma-
naha, ki ga je omenjena zveza zacela izdajati leta 1954, je predvsem odraz nove
dobe judovskega zivljenja v povojni Jugoslaviji. To je potrjeval Ze uvodnik prve
Stevilke almanaha iz leta 1954, kjer so uredniki napovedali, da zveza "nadaljuje
slavno kulturno tradicijo jugoslovanskega judovstva" in se obenem sklicuje na
nekdanje jugoslovanske judovske casopise in revije (Zidov, Jevrejski glas, Zido-
vska svijest, Gideon, Omanut), ki so izhajali pred drugo svetovno vojno. Obenem
so nameravali s pomocjo Jevrejskega almanaba spregovoriti o judovskih vpraSa-
njih, pri tem pa "biti ponosni na naso socialisticno domovino, ki dovoljuje vsake-
mu svojemu narodu, da to stori."*! Slo je za licno urejeno, novo publikacijo, ki je
vsebovala prispevke o jugoslovanskih in mednarodnih judovskih temah. Revija
je prenehala izhajati v zgodnjih sedemdesetih letih 20. stoletja in jo je nadomestil
bolj akademski Zbornik Jevrejskog istorijskog muzeja.*? 1z almanaha izvemo, da je
imel Drago Kosdmerlj 12.januarja 1963 na ljubljanski televiziji predavanje z naslo-
vom "En dan v Jeruzalemu".??

Ohranjena porocila iz leta 1948 nam povedo, da je ljubljanska skupnost
tedaj Stela zgolj 36 clanov, ortodoksnih Judov med njimi sploh ni bilo. Tega leta
se je namreC skupnost v Ljubljani osamosvojila, v obdobju med letoma 1945
do 1948 je bila, ocitno zaradi nesoglasij z Mursko Soboto, zgolj podruznica
zagrebske judovske obcine. Vzroke smemo iskati predvsem v kulturno-ver-
skih vplivih, ker so osrednjeslovenskim Judom ostajale dokaj tuje prekmurske
navade. VecCino porocil je pripravil Artur Kohn,?* prvi predsednik samostoj-

19 Jelincic Boeta, Judje na Slovenskem, str. 104—105.

20 Zveza judovskih skupnosti Jugoslavije je delovala vse do razpada Jugoslavije leta 1991, ko so nasta-
le nove neodvisne drzave, v katerih so tamkajSnji Judje ustanovili samostojne judovske skupnosti:
Koordinacija zidovskih opcina Hrvatske, Jevrejska zajednica Bosne i Hercegovine, Evrejska zajedni-
ca Makedonije, Judovska skupnost Slovenije in Savez jevrejskih opStina Srbije. Ve€ o tem glej: Savez
Jevrejskib opstina Srbije, dostopno na: https://www.savezjos.org/sr/strana/o-nama/savez-nekad, pri-
dobljeno 21.9. 2022.

"Uvodna rec", v: Jevrejski almanab 1 (Beograd, 1954), str. 3.

Kereniji, Jewish Citizens of Socialist Yugoslavia, str. 181.

"Hronolo3ki pregled vaznijih dogadaja iz Zivota jevrejske zajednice u Jugoslaviji 1963.i 1964. godine",
v: Jevrejski almanah 1963—1964 (Beograd, 1965), str. 310.

Artur Kohn, rojen 23. novembra 1894 v Budimpesti, po poklicu tipograf, porocen z Rozo Kohn, roje-
no leta 1896. Njegov priimek se v literaturi pogosto napacno zapisuje kot — Kon (Center judovske kul-
turne dediscine Sinagoga Maribor, nerazporejeno gradivo, Popis clanova Jevrejske Vjeroispovjedne
Opétine u Ljubljani, 9. 9. 1949; Jerneja Kavcic, Judouvstvo na Slovenskem, diplomska naloga (Ljubljana,
2005), str. 44 (dalje: Kavcic, Judovstvo na Slovenskem); ToS, Zgodovinski spomin na prekmurske Jude,
str. 111).
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Predlog za osamosvojitev judovske obcine v Ljubljani iz leta 1948 (Center judovske kulturne dediscine
Sinagoga Maribor, nerazporejeno gradivo)
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ne judovske skupnosti v Ljubljani, ki pa ocitno ni Zelel podrobno porocati o
sporih z murskosoboskimi Judi. Izpostavil je zgolj Zeljo, da se ljubljanska sku-
pnost osamosvoji, ker pac deluje v glavnem mestu jugoslovanske republike
Slovenije. Tako Kohn v porocilu, napisanem v zacetku maja 1948, izraza opti-
mizem glede judovske prihodnosti v Ljubljani, in to utemeljuje z dejstvom, da
je gre za glavno mesto Slovenije in pomemben zaposlitveni center, kamor se
seli precej ljudi, med njimi tudi Judje. Precej Judov v prvih povojnih letih je
prislo v Slovenijo, predvsem v Ljubljano, iz drugih delov tedanje Jugoslavije,
prednjacila sta Backa (Vojvodina) ter Bosna in Hercegovina. Kmalu so ti Judje
zavzeli odgovorna mesta v Sloveniji, zato ne preseneca, da so svojo obc¢ino
uradno poimenovali — Jevrejska (sic!) obcCina Ljubljana. Tudi dopisovanje s
centralo v Beogradu je potekalo ve¢inoma v srbskem oz. srbohrvaskem jezi-
ku.®

Med ljubljanskimi Judi je bilo okrog dvajset druzin, vendar vsega skupaj
zgolj osem otrok. VeCinoma so pripadali srednjemu sloju, veCina zaposlenih
moskih je delovala kot trgovci (Stirje), po tri pa najdemo med drzavnimi usluz-
benci in v vojaski sluzbi. Med Zenskami so prevladovale gospodinje. Na vprasa-
nje v formularju, poslanem iz Beograda, o zdravju clanov obcine, je predsednik
Kohn kratko odgovoril: "Slabo, zbog posledica internacije i logora".*

Judovska skupnost in posamezniki

Jugoslovanski socializem je sicer v prvem povojnem obdobju kazal prijazne;jsi
obrazdo tukajSnjih Judov, zlasti v primerjavi z ostalimivzhodnoevropskimi eno-
partijskimi sistemi. V slovenskem oz. jugoslovanskem ¢asopisju skorajda ni bilo
moc zaslediti antisemitskih tematik, vendar se je ta naklonjenost ohladila po
letu 1967 in izraelsko-arabski Sestdnevni vojni.?” Jugoslavija se je pricela pove-
zovati s Palestinsko osvobodilno organizacijo in arabskimi drzavami nasploh,
prekinila je diplomatske odnose z Izraelom in poleg sprememb v medijih glede
Izraela je bil opazen tudi vedji politicni nadzor nad judovskimi obCinami ter
tudi posamezniki, kar se je nadaljevalo do razpada Jugoslavije. Nekdanji pred-
vsem versko pogojeni antisemitizem se je pri nas vedno bolj manifestiral v obli-
ki antisionizma.?® Poleg tega se je povecal nadzor tedanje Sluzbe drzavne var-

25 Center judovske kulturne dedis¢ine Sinagoga Maribor, nerazporejeno gradivo, dokument (6. maj
1948). Tovrstno gradivo so pridobili iz Judovskega zgodovinskega muzeja (Jevrejski istorijski muzej)
v Beogradu, izvira pa iz fonda zagrebskega Juda Hinka Gelba (1902-1975).

Center judovske kulturne dediscCine Sinagoga Maribor, nerazporejeno gradivo, Podaci o socijalnoj
strukturi ¢lanstva opstine, 1948.

Kerenji, Jewish Citizens of Socialist Yugoslavia, str. 180—185.

Jelincic¢ Boeta, Judje na Slovenskem, str. 107.

26
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FORIS
dlunova Jevrejske Vjeroispovjedne OpEtine u Ljubljeni po stenju dne.9.9,49,
R.br. Prezime 1 ime god.rodj. zenimen je
?
1/« Barbié ErZike 1903 domeice o
2/. DBenko Jelena 1918 tekssilni tehniZar v
3/. Binenfeld Olge 1998 ‘Goma%ice . e
4/. Binenfeld Hut 1935 uXenica
5/. Binenfeld Simona 1938 ufenics
6/.. Boletfis Eugen 1888 &inovnik ;
7/. Dugen Ernest 1929 muzifiar
8/. Dugsn Jelissvets 1918 medic.sestra
9/. Dugen Mirko 1946 - dete
1lof. Engler Anton 1880 trg.zestupnik bez posls
11/. PFrankl Josip 1886 trgovas b
12/. Frenkl Alice 1835 domeXios 4
3%. Frenkl Pric 1923 student
14/.  Finci Izidor 1899 zemljorednik
15/. Goldmen Aleksendsr 1946 dete ;
16/. Goldmen Eva 1949 dete i
1'5/. Goldmsn Eu%s 1913 domedice/bolnidarks/
18/. Goldmen dr,.Stevan 1914 leker, maxaiz JA <
19/. Ksmhi Bojsie 1944 dete 4
20/. Klaié Andro 1919 oficir JA - A
2l/. Klaié Ani 1920 megistre gl
22/. Klein Roze 1893 doma¥ice 2
23/« Kon Artur - 1894 tipogra?f K.
24/. Kon Roza 1896 + domedice
25/. Kon Steven =t. 1913 novinay
26/, Kon Szeven ml, 1944 " dete
27/. Levi I=o 1921 mebenik
28/, Lévi Mercel 1926 atudent
29/. Pinto Ispk 1898 ~slavoslege?
30/, Sertori Rozels 1925 domadice :
- 314, Sartorl Seda 1947 dete =
32%. Sefer dr.Bugen 19909 zubni leksr J4
33/. Spicer dr.ledislav 1912 Léker J4
34/. Spicer Blenks 1948 .+ dete
35/. BStejner wmr.Bels 1904 megister JA
36/. Stejner Josip 1945 dete
%7/« Stejner Mirjam 1935 uXenica
38/, Stajner Zors 1997 dome¥ics
39/. EStern Otoker 1886 Binovnik u miru
49/, Velej Adela #inownice

Popis ¢lanov Judovske obcine v Ljubljani iz septembra 1949 (Center judovske kulturne dedis¢ine
Sinagoga Maribor, nerazporejeno gradivo)

651




R. Podbersic: Sij Davidove zvezde na son¢ni strani Alp

nosti, tajne politicne policije, nad posameznimi Judi, za katere so menili, da so
sionisticnega prepricanja ali pa povezani z drzavo Izrael. %

Kot smo videli, je bil prvi predsednik Judovske/Jevrejske obcine v Ljubljani
Artur Kohn, to funkcijo je opravljal do leta 1957. Sledil mu je dr. Aleksander
Svarc® do smrti leta 1987, predsednikovanje je potem prevzel Mirko Bondi, ki
se je ob koncu osemdesetih let z druzino odselil v Izrael, nasledila ga je dr. Roza
Svarc Fertig.3! V ¢asu demokratizacije in osamosvajanje Slovenije je bil Mladen
A. Svarc®? devet let tajnik in nekaj ¢asa, skupaj z mamo Rozo, tudi sopredsednik
Judovske skupnosti Slovenije in je odkrito opozarjal, da je bila skupnost pod
mocnim pritiskom predstavnikov komunisticnih oblasti, ki so jo skusali nadzi-
rati. Pred slovensko 0samosvojitvijo se je po njegovih ocenah skupnost borila
le za golo prezivetje.?

Zato ne preseneca, da se je za Mladena Svarca zanimala tudi Sluzba drzav-
ne varnosti (SDV), tajna politicna policija, ki ga je ocitno redno nadzorovala.
Znasel se je celo v letnem elaboratu, kjer so o njem med drugi zapisali, da je
judovskega rodu, da piSe tendenciozne in nesprejemljive prispevke o jugoslo-
vanski stvarnosti in da vzdrzuje stike z izraelskimi obveScevalci.** Jugoslovan-
ska zvezna drzava je preko SDV namreC spremljala tudi delovanje judovskih
organizacij po svetu, za katere je menila, da "so skoraj v celoti sionisti¢ne", da

29 Hrvatski drzavni arhiv (HDA), 1561—1-2-6, Jevrejska opéina u Zagrebu, 26. 1. 1971.

30 Aleksander Svarc, s pravim imenom Salamon Schwarz, rojen leta 1910 v Osijeku, sin Ignaca in Regine
Schwarz. Diplomiral je leta 1936 na Medicinski fakulteti na Dunaju, v Zagrebu je opravil specializacijo
iz oftalmologije. Do vzpostavitve NDH leta 1941 je deloval v Zagrebu, kasneje so ga ustaSke oblasti
poslale v Bosno, jeseni 1943 se je prikljucil partizanom. Po kon¢ani vojni je deloval kot vodja ocesne-
ga oddelka v Vojaski bolnidnici v Sarajevu, kasneje se je z druZino preselil v Ljubljano. Poro¢en z Rozo
Fertig iz Sarajeva. Upokojil se je leta 1957 s ¢inom sanitetnega majorja. Umrl je leta 1987 v Ljubljani,
pokopan je na judovskem pokopaliscu na ljubljanskih Zalah (Jasa Romano, Jevreji Jugoslavije 1941~
1945. Zrtve genocida i ucesnici narodnooslobodilackog rata (Beograd, 1980), str. 497 (dalje: Romano,

Jevreji Jugoslavije); vec o tem glej: KavCic, Judovstvo na Slovenskem, str. 44).

Roza Samuela Fertig, por. Svarc, rojena leta 1914 v Sarajevu, ocetu Samuelu Fertigu in materi Fanny
Brettler Fertig, Medicinsko fakulteta je zakljucila leta 1940 v Beogradu, medvojna partizanka in voja-
Ska zdravnica s ¢inom polkovnika JLA. Bila je tretja predsednica Judovske skupnosti Slovenije. Umrla
je leta 2001 v Ljubljani, pokopana je na judovskem pokopaliscu na ljubljanskih Zalah. Vec¢ o tem glej:
Romano, Jevreji Jugoslavije, str. 362; Kaveic, Judouvstvo na Slovenskem, str. 44; Tos, Zgodovinski spomin
na prekmurske Jude, str. 167.

Mladen Aleksander Svarc, rojen leta 1952 v Ljubljani, sin Aleksandra Svarca in Roze Svarc Fertig,
Deloval je kot sociolog, novinar, publicist in politi¢ni aktivist, blizu slovenskemu Demosu v ¢asu
demokratizacije. Pogosto je opozarjal na komunisticni pritisk na delovanje judovske skupnosti v
Sloveniji. Postal je tudi predsednik druStva izraelsko-slovenskega prijateljstva. Umrl je leta 2001

v Ljubljani, pokopan je na judovskem pokopaliscu na ljubljanskih Zalah. Ve o tem: Ivan Puc, Dejan
Steinbuch in Silvester Surla, "Judje pod Slovenci", Mag, 20. 8. 1997, 5t. 34, str. 15 (dalje: Puc, Steinbuch
in Surla, "Judje pod Slovenci"); ToS, Zgodovinski spomin na prekmurske Jude, str. 159, 166, 167.
Mladen Aleksander Svarc, "Judje kot objekt teoreti¢nega izzivljanja", Razgledi, 14. 10. 1998, §t. 19, str.
11-12.

34 ARS, AS 1931, AS 3099, Neprijateljsko delovanje sa anarhisti¢ko-liberalistickih pozicija, Beograd 1981,

str. 138.
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Clani ljubljanske ju-
dovske druZine Svarc,
pokopani na judovs-
kem delu pokopalisca
Zale (foto: Renato
Podbersic)

"predstavljajo specificno nadnacionalno strukturo” in da "so zelo starega pore-
kla". Judom v svetu so pripisovali delovanje proti SFR] predvsem v dveh smereh:
zmanjSevanje ugleda jugoslovanske drzave preko judovskih zvez v tujini, kar
so v Jugoslaviji pripisovali svoji podpori palestinskim staliSCem. Po drugi strani
pa so z nezaupanjem gledali na Stevilne jugoslovanske drzavljane judovskega
rodu, ker naj bi se nanje vrsila sovrazna propaganda, ¢e§ da niso enakopravni
prebivalci ter da naj bi se zato odlocali za izselitev v 1zrael.

Do leta 1996 je bila predsednica slovenskih Judov dr. Roza Svarc Fertig, za
njo je postal predsednik Andrej Kozar Bek, tudi Beck, ki je skoraj dvajset let
predsedoval izvrSilnemu odboru petih koordinatorjev, od katerih je bil vsak
poobladcen za vodenje svoje sekcije (za mladino, za izobrazevanje, za kulturo,

35 ARS, AS 1931, AS 3099, Propagandno-subverzivna aktivnost protiv SFR], Beograd 1980, str. 42—43.
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Zenska sekcija in koordinacija za verske zadeve).** Med slovenskimi Judi iz
Casa osamosvajanja velja izpostaviti dr. Katjo Boh, sicer tudi ¢lanico ljubljan-
ske judovske skupnosti, ki pa ni aktivho delovala.’” Omeniti pa velja tudi dr.
Leva Krefta, sina prekmurske Judinje Judite Hahn, sicer filozofa, profesorja in
politika iz Ljubljane, ki je leta 2002 (neuspe$no) kandidiral za predsednika
Republike Slovenije. Bil je dejaven tudi v vodstvu Judovske skupnosti Slove-
nije.’®

Pomembno prizorisce, kjer so se v neformalnem okolju odpirala vprasanja
judovske identitete v Jugoslaviji, je predstavljala vrsta letnih srecanj mladih Cla-
nov jugoslovanskih judovskih skupnosti. Ta srecanja so bila sprva nakljuc¢na, od
poznih petdesetih in v Sestdeseta leta pa so prevzela redno obliko, ki se je vrtela
okoli drzavnega koledarja. Zveza judovskih obcin Jugoslavije je vsako leto med
poletnimi Solskimi pocitnicami organizirala poletne kolonije za judovske otro-
ke in mladino. Takih kolonij, ki so bili organizirani v razlicnih obalnih krajih
na Hrvaskem ali v Crni gori, dokler se sredi sedemdesetih let prejsnjega stoletja
niso ustalili v severnodalmatinskem letoviScu Pirovac pri Zadru, se je obicaj-
no udelezilo veliko Stevilo mladih ¢lanov judovskih skupnosti po vsej drzavi,
prisli pa so tudi gostje iz tujine, veCinoma iz Zahodne Evrope, ZDA in Izraela.’®
Starostna struktura Judov v Sloveniji je bila v tistem ¢asu izjemno neugodna, z
malo mladimi. Toda kljub vsemu so se tudi posamezniki iz Slovenije udelezevali
letovanj v Pirovcu. Kolikor se spominja Maja Kutin iz Ljubljane, so takrat prvic
poglobili stike z judovsko tradicijo.*°

Leta 1988, na predvecer razpada Jugoslavije, je imela judovska obcina v Lju-
bljani 84 Clanov, kar je predstavljalo neznatno Stevilo med Judi v tedanji Jugo-
slaviji (5.400). Vec kot petdeset jih je zivelo v Ljubljani, nekaj posameznikov pa
je takrat zivelo Se v Mariboru (10), Murski Soboti (10) in Lendavi (9).4!

30
37

Kavcic, Judovstvo na Slovenskem, str. 44.

Katja Boh roj. Székely, rojena leta 1929 v Gradcu na Stajerskem, doktorirala je iz sociologije druZine,
priznana sociologinja, pedagoginja in politicarka. V ¢asu demokratizacije Slovenije jo najdemo med
ustanovitelji Socialdemokratske zveze/stranke Slovenije. Med 1991-1997 je bila slovenska veleposla-
nica v Avstriji. Umrla je leta 2008 v Ljubljani. Ve¢ o tem glej: Mojca Novak, "Boh, Katja (1929-2008)".
Slovenska biografija, 2013, dostopno na: https://www.slovenska-biografija.si/oseba/sbi1018780/,
pridobljeno: 15.9.2022.

Pogovor z ljubljansko Judinjo Majo Kutin, roj. 1972, ki se je leta 1988 preselila v Izrael, kjer je dokonca-
la Solanje in odsluZila izraelsko vojsko. Po vrnitvi v Slovenijo je delovala v vodstvu Judovske skupnosti
Slovenije.

39 Kerenii, Jewish Citizens of Socialist Yugoslavia, str. 270-271.

40 pogovor z ljubljansko Judinjo Majo Kutin.

41 Jelinci¢ Boeta, Judje na Slovenskem, str. 100—101.

38
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Verska dejavnost slovenskih Judov

Dejansko rednih judovskih verskih dejavnosti po drugi svetovni vojni v Slove-
niji sploh ni bilo, niti za §abat,** kar dokazuje tudi vpraSalnik, ki so ga ob koncu
avgusta 1947 razposlali po Jugoslaviji in sprasevali po opravljanju verskih obre-
dov. Iz Slovenije sploh niso prejeli odgovora! Podobno je veljalo glede verouka
za mladino.*

Sredi petdesetih let prejSnjega stoletja je imela slovenska judovska obci-
na zgolj Se sto osemnajst clanov, k njim je potrebno pristeti tudi nejudovske
zakonske partnerje. Priblizno dvajset Judov ni bilo clanov obcine, po navedbah
Mladena A. Svarca se tudi niso poistovetili z judovstvom. Skupnost je zamirala
tudi zaradi staranja, asimilacije in porok z Nejudi. Vecina jih je Zivela v Ljublja-
ni, drugje pa predvsem posamezniki, zlasti v Prekmurju. Edino versko delujoco
ustanovo na ozemlju nekdanje Jugoslavije je predstavljal rabinat v Beogradu.
Slovenskim Judom je bil sicer najblizji rabinat v Trstu, vendar so stiki z italijan-
skimi sosedi ostajali bolj na osebni oz. sorodstveni ravni. Status Zveze judouvskib
obcin Jugoslavije je bil v verskem smislu nedolocen, saj se je zgolj slovenska
judovska obcina registrirala kot verska skupnost, drugod pa so znotraj judo-
vskih skupnosti delovale le verske sekcije. Ob razpadu Jugoslavije v zacetku
njihovo Stevilo pa se je do sredine devetdesetih povecalo za tretjino. Sloven-
ski Judje niso bili bogati, njihovo judovstvo pa je bilo izpostavljeno procesom
modernizacije, asimilacije in sekularizacije. Verske obrede so opravljali zaseb-
no, v glavnem po stanovanjih, kjer so slavili tudi praznike, predvsem judovsko
novo leto (hebr. Rosh-Ha-Shanab) in pasho (hebr. pesab).#

Preglednica 2: Judje po verski pripadnosti v Sloveniji

Judje po verski pripadnosti 199 99

42 Shabbat (3abat) — sobota, v judovstvu dan pocitka. ObeleZevanje se zacne v petek ob sonénem zaho-
du in traja do son¢nega zahoda v soboto. Tedenski judovski praznik simbolizira dan Gospodovega
pocitka, potem ko je Sest dni ustvarjal svet. Ve€ o tem: Alan Unterman, Judovstvo : Mali almanah
(Ljubljana, 2001), str. 260—265 (dalje: Unterman, Judouvstvo).

43 Tvankovié, Jevreji u Jugoslaviji, str. 171-172.

4 puc, Steinbuch in Surla, "Judje pod Slovenci", str. 14—15; To§, Zgodovinski spomin na prekmaurske Jude,
str. 166—167; Jelin¢i¢ Boeta, Judje na Slovenskem, str. 108—100.
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Namesto zakljucka

Z demokratizacijo in osamosvojitvijo Slovenije je, podobno kot v drugih nek-
danjih socialisticnih drzavah, priSlo do prebujenega zanimanja za judovstvo, Se
posebej med mlajSo in Ze zelo asimilirano generacijo. Skupnost se je v desetle-
tjih pred tem spoprijemala s Stevilnimi tezavami, vsekakor je potrebno izpo-
staviti odsotnost lastnega rabina, ker ga niso mogli placati. Od leta 1990 je za
slovenske Jude skrbel rabin iz Trsta, ki je urejal zadeve v zvezi s pogrebi, ver-
skimi obredi in s praznovanji. Ob tem so se slovenski Judje spoprijemali s pre-
cejSnjimi tezavami, predvsem zaradi jezika in rabinove ortodoksnosti. Hkrati
se je leta 1991 reorganizirala Judovska obcina v Ljubljani in nastala je Judo-
vska skupnost Slovenije, z judovsko obc¢ino s sedezem v Ljubljani in z okoli 150
Clani. Leta 1997 so s pomocjo ameriske judovske organizacije American Jewish
Joint Distribution Committee kupili majhno pisarno na Trzaski cesti 2 v Lju-
bljani, ki je bila kasneje s pomocjo ameriskih judovskih organizacij povecana, s
pomocjo britanskih Judov in Britansko-slovenskega druStva prijateljstva je bil
kupljen tudi zvitek Sefer Tore in s tem omogocena moznost opravljanja verskih
obredov. Po slovenski osamosvojitvi in ob organizacijski postavitvi Judovske
skupnosti Slovenije kot krovne organizacije slovenskih Judov so posamezniki
veliko truda vlozili tudi v priblizevanje religije in religioznih konceptov mlaj-
§i generaciji slovenskih Judov, ki dotlej pravzaprav niti ni imela moZznosti za
dejavnejSe versko zivljenje. Judovska skupnost Slovenije je tako skuSala zapol-
niti petdesetletno vrzel pretrgane judovske verske tradicije na Slovenskem.
Sredi januarja 2003 so v Ljubljani na Trzaski cesti po skoraj petsto letih znova
odprli manjSo (zacasno) sinagogo, prav tako so takrat zaceli izdajati svoje gla-
silo Menora, ki pa je po nekaj letih ugasnilo. Septembra 2006 so prav v Judovski
skupnosti Slovenije poskrbeli, da so tudi pri nas prvi¢ praznovali Evropski dan
Judouvske kulture. Kljub slabim demografskih kazalcem, pri cemer ni Slovenija
nobena izjema, se je zdelo, da se judovstvo pri nas prebuja. Zanj so se zanimali
tudi mladi, ki so bili veCinoma delno judovskega rodu, ve¢ kot deset jih je tudi
uradno prestopilo v judovstvo. Vrstile so se verske in kulturne slovesnosti. Se
danes pa ostaja nereSeno vprasanje po vojni zaplenjenega judovskega premo-
zenja. Ob prelomu tisocletja je bil imenovan glavni rabin za Slovenijo, ki pri-
haja iz trzaSke judovske obcine in pripada hasidskemu gibanju Habad Lubavic
s sedezem v Brooklynu v ZDA# Ceprav se je vecina slovenskih Judov zavze-
mala za to, da bi bila obcina reformisti¢na, se pravi manj tradicionalna in bolj

45 Lubavi¢, tudi Lubavich, je hasidsko ultraortodoksno gibanje, ki je pred ve¢ kot dvesto leti nastalo v
Belorusiji v tedanji carski Rusiji. V svetu je poznano kot gibanje, ki skrbi predvsem za judovske sku-
pnosti, ki so ali visoko asimilirane in so se s tem oddaljile od klasi¢ne judovske tradicije ali pa so pre-
majhne, da bi vzdrZevale rabina iz svojih vrst. Ve¢ o tem: Unterman, Judouvstvo, str. 160.
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podobna nekaterim judovskim skupnostim v ZDA, Kkjer so verska pravila bolj
priporocilo kot obveza, je prav zaradi premajhnega poznavanja judovske tra-
dicije med slovenskimi Judi, malostevilnosti ter visoke stopnje asimiliranosti
prislo do odlocitve, da je to tradicijo treba ponovno priblizati clanom. Nare-
jen je bil kompromis med ultraortodoksnim gibanjem Habad Lubavic, ki zago-
varja izpolnjevanje vseh vidikov judovske tradicije in nasprotuje vsakrSnim
poskusom asimilacije, ter reformnimi Judi, ki vidijo judovstvo bolj kot kulturo
in etni¢no identifikacijo in manj kot zavezo po strogem izpolnjevanju verskih
pravil. Tako je Judovska skupnost Slovenija uradno postala ortodoksna sku-
pnost, ki pa ima ultraortodoksnega rabina in ve¢inoma reformno clanstvo. V
Sloveniji je danes prakticno nemogoce pripadati ortodoksnemu judovstvu, ne
da bi prekrsili vsaj enega od strogih judovskih pravil, kot je npr. priprava hrane
ali pravilo desetih moz (minjan) pri bogosluzju. 1z tega razloga veliko pripa-
dnikov judovske skupnosti v Sloveniji tezko sprejema ortodoksnega rabina iz
Trsta, ki ima tudi izjemno stroga pravila glede prestopov v judovsko vero.*

Vodstvo Judovske skupnosti Slovenije je pred nekaj leti zaradi financnih
tezav prostore s sinagogo na Trzaski cesti prodalo. Danes omenjeno skupnost
vodi Boris Cerin Levi. Jeseni 2021 so v Ljubljani kon¢no odprli "pravo" sina-
gogo, nahaja se v mescanski hisi na Trubarjevi ulici v srediS¢u mesta, sestavlja
pa jo molilnica z zvitki Tore, judovske svete knjige in posebnega prostora za
pripravo koSer hrane,* v skladu z judovskimi verskimi predpisi. Omenjena
sinagoga je edina na slovenskih tleh, ki jo Evropski judovski kongres in Kon-
ferenca evropskih rabinov priznavata za verski objekst, vzpostavljena pa je
bila na pobudo judovskih skupnosti iz Gradca in Ljubljane ob pomoci glav-
nega slovenskega rabina Ariela Haddada iz Trsta. Upravitelj sinagoge je sicer
Elie Rosen, kantor in predsednik Judovskega zdruzenja Slovenije — skupnosti
tradicionalnih Judow.

Poleg tega v Ljubljani danes deluje tudi Ze omenjena Liberalna judovska
skupnost, ki ima svojo sinagogo na KrizevniSki ulici sredi mesta, kjer tudi sedez
Judovski kulturni center, upravlja ga konvertirani Jud Robert Waltl. Imajo se za
naslednike reformnega oz. progresivnega judovstva, ki izvira iz Nemcije. Zanje
skrbi predvsem rabin Alexander Grodensky, ki prihaja iz Luksemburga.*®

Clan Judovske skupnosti Slovenije je lahko vsak, ki dokaZe svoje judovsko
poreklo. Pri tem obstaja dvojni kriterij, ki je povzet po izraelskem Zakonu o

46 Matija Ravitz, "Polozaj judovske skupnosti danes", Razgledi, 14.10. 1998, 8t. 19, str. 13; To§, Zgodovinski
spomin na prekmurske Jude, str. 166—167; Kavcic, Judovstvo na Slovenskem, str. 43—44; Jelin¢ic Boeta,
Judje na Slovenskem, str. 108—109.

47" Kosher (koser) — obredno &ist. Judovska vera namre¢ dolo¢a poseben protokol, po katerem mora biti
hrana pripravljena.

48 Neza Mrevlje, "Ljubljana z dvema razli¢nima sinagogama", Dnevnik, 2. 9. 2022, 5t. 203, str. 3.
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vrnitvi (ang. Law of Return) iz leta 1950, ki pravi, da lahko izraelsko drzavljan-
stvo pridobi vsak, ki ima vsaj enega judovskega prednika v tretji generaciji, torej
enega judovskega starega starSa. To je pomembno, ker verski kriterij (hebr.
Halacha) za pripadnike judovske veroizpovedi Steje samo tiste, ki so Judje po
mami oz. so v judovstvo prestopili. Dvojni kriterij se odraza v tem, da tisti ¢lani,
ki niso Judi po verskem Kriteriju, ne morejo sodelovati v vseh verskih obredih,
sodelujejo pa lahko na vseh ostalih podrocjih.** Obstaja pa tudi posebna kate-
gorija prijateljev Judovske skupnosti Slovenije, med katerimi so Judje, ki nocejo
biti registrirani kot ¢lani skupnosti, tisti Judje, ki nimajo ohranjenih dokumen-
tov o svojem judovskem poreklu, ter osebe, ki jih zanima judovska kultura ali
vera. Judovstvo sicer obsega izjemno Sirok zivljenjski spekter, konec koncev so
Judje vodilni tudi na Stevilnih podrocjih vsakdanjega Zivljenja, zato se z judo-
vstvom ni tezko identificirati, pa ceprav le na individualni ravni.>

Vsekakor na celovito obravnavo judovstva na Slovenskem v histori¢ni per-
spektivi po drugi svetovni vojni Se Cakamo. Nedvomno bi k temu precej pripo-
mogel dostop do izvornega arhivskega gradiva organiziranih slovenskih Judoy,
ki se danes nahaja v zasebni lasti na §irSi javnosti neznani lokaciji, oz. predaja
tega gradiva v ustrezen arhiv.

Renato Podbersic¢

THE SHINE OF THE STAR OF DAVID ON THE SUNNY SIDE
OF THE ALPS
Slovenian Jews between Yugoslavia and Slovenia

SUMMARY

There are only about a hundred Jews living in Slovenia, scattered throughout
the country. However, despite the small number of Jews in Slovenia, there are
currently three Jewish communities operating here: the Jewish Community of

49 Nastja Strnad, judovska skupnost Slovenije, seminarska naloga: neevropska etnologija (Ljubljana,
2004), str. 14.
50 Prav tam, str. 23.
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Slovenia, the Liberal Jewish Community of Slovenia and the Jewish Association
of Slovenia — a community of traditional Jews.

In the first part of the paper, the author presents a concise overview of
the development and activities of Judaism in the present-day Slovenian ter-
ritory, and specifically discusses Jewish organization in the 20" century, with
an emphasis on Ljubljana and Prekmurje region. In what is now Slovenia, Jews
lived in all major towns already in antiquity, and the Jewish presence in Slo-
venia died out in the fifth century. In the Middle Ages, the presence of Jews in
Maribor is attested, but for Ljubljana we have the first documents attesting to
this only in the first half of the 14" century. We can conclude that Jews have
been present in the cities of Maribor, Trieste, Gorizia, Ptuj, Celje and Ljubljana as
early as the 13" century. The largest centre of the Jewish community in Slovenia
in the late Middle Ages was the city of Maribor. Jews played an important role
in the development of the cities of that time, especially in the economic field.

Jews in Slovenia also suffered during the Holocaust, more than five hun-
dred of them were murdered, the vast majority by the German occupiers.

In the following, the author points out the period after the Second World
War, when the Jews in Ljubljana re-established the Jewish community as part
of the wider Association of Jewish Communities of Yugoslavia with its centre
in Belgrade. The first post-war president of the Jewish community in Ljubljana
was Artur Kohn, who held his post until 1957. He was followed by Dr. Aleksand-
er Svarc until his death in 1987, then Mirko Bondi took over the presidency, but
at the end of the 1980's he and his family moved to Israel, and was succeeded by
Dr. Roza Svarc Fertig, assisted by her son Mladen A. Svarc. The community has
also been eroded by aging, assimilation and marriages with non-Jews. Most of
them lived in Ljubljana, but elsewhere they were mainly individuals. Slovenian
Jews were not rich, and their Judaism was exposed to the processes of mod-
ernization, assimilation and secularization. Religious services were performed
privately, mainly in homes.

Slovenia's democratization and independence, like in other former social-
ist countries, has led to a revival of interest in Judaism, especially among the
younger and already highly assimilated generation. In 1991, the Jewish com-
munity in Ljubljana was reorganized and the Jewish community of Slovenia
was formed, with a Jewish community based in Ljubljana and about 150 mem-
bers.

It should be emphasized that research of Jewish organization is demand-
ing, and above all, incomplete, because documents on the organized activities
of Jews in Slovenia after the Second World War are privately owned and com-
pletely inaccessible.
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Izvlecek:
Avtorja v prispevku predstavljata problematiko razvoja nemsSkogovorece
narodne skupnosti na Slovenskem od razpada Avstro-Ogrske monarhije
do danes. S pomocjo podatkov iz popisov prebivalstev v razlicnih ¢asovnih
obdobjih (Avstro-Ogrska, Kraljevina Srbov, Hrvatov in Slovenceyv, Kraljevina
Jugoslavija, povojna Jugoslavija in Republika Slovenija) analizirata postopen
Stevilcni upad nemsSke skupnosti na Slovenskem. Predstavita razloge, ki
so pripeljali do izgube manjSinskega statusa po drugi svetovni vojni in
prizadevanja nemsSkogovorece narodne skupnosti po nastanku Republike
Slovenije za dosego ustavnega priznanja. Prav tako prikazeta, kako je vpraSanje
manjsinskega varstva na primeru nemskogovorece narodne skupnosti postalo
del dnevne politike in slovenskih bilateralnih in mednarodnih odnosov.
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Uvod!

Na obmocju Republike Slovenije je do konca druge svetovne vojne zZivela nem-
Sko govoreca narodna manjSina, katere pravni polozaj so zagotavljale medna-
rodne pogodbe, Ki jih je jugoslovanska drzava podpisala ob koncu prve svetov-
ne vojne. Mednarodnopravne obveznosti Kraljevine Stbov, Hrvatov in Sloven-
cev (Kraljevine SHS), kraljevine Cigar del so po decembru 1918 bile tudi sloven-
ske dezele, do varstva narodnih manjSin so bile dolocene v Sainigermainski* in
Trianonski pogodbi.? Na podlagi dolocb v obeh mirovnih pogodbah je morala
Kraljevina SHS z velesilami in pridruzenimi clanicami podpisati tudi posebno
pogodbo o varstvu narodnih manjsin.

Pravni polozaj nemSko govoreCe narodne manjsine na Slovenskem naj bi
tako bil zagotovljen s pogodbo podpisano v Saint-Germain-en-Laye 10. sep-
tembra 1919. Vendar, povojna pravna praksa ni bila naklonjena manjsinam, Se
posebno ne nemski, saj se je v vecCini drzav z manjSinami pojavljal asimilacijski
pritisk in v primeru nemSke manjsine ocitek reciprocnosti in revansizma. Tudi
sistem manjSinske zascite v okviru Drustva narodouv, Ki so si ga velesile zamislile
kot organ kolektivne varnosti, ni bil u¢inkovit in to tudi ni mogel postati.> Kot
poudarja Ernest Perti¢ dolocila varstva narodnih manjsin niso zavezovala vseh

Raziskava je nastala v sklopu raziskovalnega projekta V5-2107: Analiza stanja brvaske, nemske in srb-
ske skupnosti v Republiki Sloveniji (ang. Analysis of the situation of the Croatian, German and Serbian
communities in the Republic of Slovenia), ki ga financira Javna agencija za raziskovalno dejavnost
Republike Slovenije (ARRS).

Clen 51, 1. odstavek: "Drzava Srbov—Hrvatov—Slovencev sprejema in soglasa, da bo v pogodbo z glav-
nimi in pridruZenimi clanicami vnesla takSne dolocbe, ki se bodo tem silam zdele potrebne za zaScito
prebivalcev te drzave, ki se od vecine razlikujejo po rasi, jeziku ali religiji." (Miran Komac, "Slovensko-
madZzarski bilateralni sporazum in ureditev varstva narodnih manjsin v Sloveniji", v: Miran Komac
in Balazs Vizi (ur.), Bilateralni sporazumi kot oblik a urejanja varstva narodnib manjsSin. Primer
Sporazuma o zagotavljanju posebnib pravic slovenske narodne manjsine v Republiki MadZarski
in madzZarske narodne skupnosti v Republiki Sloveniji (Budimpesta: L'Harmattan, 2019), str. 69
(dalje: Komac, "Slovensko-madZzarski bilateralni sporazum in ureditev varstva narodnih manjsin v
Sloveniji")).

Clen 44: "Srbsko-hrvaska-slovenska drzava v zvezi z MadZarsko priznava in potrjuje svojo zavezo k
privolitvi, da se v pogodbo z glavnimi zavezniSkimi in pridruZenimi silami vkljucijo dolocila, ki se tem
silam zdijo potrebna za za3cito interesov prebivalcev srbsko-hrvasko slovenske drzave, ki se od vecine
prebivalstva razlikujejo po rasi, jeziku ali veri, ter za zaScito svobodnega tranzita in pravi¢ne trgovine
z drugimi narodi." (Komac, "Slovensko-madZarski bilateralni sporazum in ureditev varstva narodnih
manjsin v Sloveniji", str. 69).

4 Martin Lawrence, The Treaties of Peace, 1919—-1923. Vol. I (New Jersey, 2007); Mitja Zagar, "Manjsine
v odnosih med drzavami in bilateralni sporazumi: manjSinske pravice kot individualne in kolektiv-
ne pravice", v: Miran Komac in Balazs Vizi (ur.), Bilateraini sporazumi kot oblik a urejanja varstva
narodnib manjsin. Primer Sporazuma o zagotavljanju posebnib pravic slovenske narodne manjsine v
Republiki Madzarski in madzarske narodne skupnosti v Republiki Sloveniji (BudimpeSta: L'Harmattan,
2019), str. 40; Komac, "Slovensko-madzarski bilateralni sporazum in ureditev varstva narodnih manj-
sin v Sloveniji", str. 69.

Peter Hilpold, "The League Of Nations And The Protection Of Minorities — Rediscovering A Great
Experiment", Max Planck Yearbook of United Nations Law 17,5t. 1 (2013), str. 87—124 (glej str. 91).
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Fotografija Rudolfa Maistra s clani ameriSke misije v Mariboru januarja 1919 (ARS, ST AS 1193, Ude Lojze,
t.e 58)

drzav Clanic Drustva narodov — Se posebno ne velesil, ki so ga vpeljale. "Var-
stvo manjsin v okviru DruStva narodov ne more skriti imperialisticnega bistva,
kar se kaZe v neenakopravnem poloZaju posameznih drzav"° DolZnosti varstva
manjsin so imele le "majhne" drzave, ki so te obveznosti razumele kot omejeva-
nje njihove suverenosti. Janja Hojnik denimo trdi, da dejstvo

/../ da ZDA, Kkaterih predsednik Wilson je =zasnoval to organizaci-
jo, niso pristopile k DruStvu narodov, je seveda pomenilo, da je bilo
DruStvo manj vplivno, kot bi lahko bilo sicer. Glede na to, da so ZDA vel-
jale za najmocnejSo svetovno velesilo, je njihov ne-pristop pomenil resen
udarec za ugled in vpliv Drustva narodov.”

Ernest Petri¢, Mednarodnopravno varstvo narodnib manjSin (Maribor: Zalozba obzorja, 1977), str. 32
(dalje: Petric, Mednarodnopravno varstvo narodnib manjsin).

Ana Sven3ek, "Neuspeh prve medvladne organizacije DruStva narodov je lekcija za sodobni ¢as",
rtvslo.si, 10. 1. 2020, dostopno na: https://www.rtvslo.si/1920 /neuspeh-prve-medvladne-organizaci-
je-drustva-narodov-je-lekcija-za-sodobni-cas/511105, pridobljeno: 22. 10. 2022.
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ManjSinsko varstvo tako ni postalo osnovno nacelo mednarodnega prava,
ki bi veljalo tako za velesile kot Sibke drzave. Kljub temu pa je potrebno pono-
viti, meni Petric, da je bilo varstvo manjsin v okviru Drustva narodov"/.../ korak
naprej v smeri mednarodnega varstva posameznika in narodnih skupin pred
popolno samovoljo drzavne oblasti."®

Rezim mednarodnega varstva manjsin po prvi svetovni vojni je bil nedvo-
mno boljsi od predhodnega polozaja zaradi vsebine sprejetih dolocil — in — kar
je Se posebno pomembno, zaradi jamstva, ki ga je vprasanju dala mednarodna
institucija DrusStva narodov.® A za reSitev ali reSevanje problema, mora obstajati
politicni interes.

Problematika usode nemskogovorece skupnosti na Slovenskem
v luci popisov prebivalstva

Problematika usode nemSkogovorece skupnosti na Slovenskem, 3¢ poseb-
no tiste po drugi svetovni vojni, je tudi trideset let po nastanku samostojne in
neodvisne drzave Republike Slovenije plod zanimanja znanstvenih raziskav
in predmet javnih razprav.'® Slednje se dotikajo zlasti vpraSanj (ne)priznanja
nemskogovorece manjsine v Sloveniji in problematike njenega statusa (ne)
avtohtone narodne skupnosti. V koliksni meri bomo ugotavljali v nadaljevanju
na podlagi znanstveni raziskav in statistiCnih podatkov popisov prebivalstva v
Avstro-Ogrski, Kraljevini SHS, povojni Jugoslaviji in Republiki Sloveniji.
Uvodoma je potrebno opozoriti na dva nezanemarljiva dejavnika, ki pri
vprasanju analize statistike popisov prebivalstva silita v ospredje. Prvi izhaja iz
terminologije in razumevanja pomena "nemskogovorece" skupnosti na Slo-
venskem. Zgodovinar Dusan Necak, sicer vodja odmevnega projekta "Nemci"
na Slovenskem 1941—1955, Ki je iz vidika zgodovinopisja celostno obravnaval
usodo nemskogovorecCih na Slovenskem v prvi polovici 20. stoletja, opozarja,
da se v znanstvenem in strokovnem diskurzu za nemskogovoreco narodno-
stno manjsino med obema vojnama praviloma uporablja izraz "Nemec". Vecin-
ski narod je to poimenovanje ohranil tudi po drugi svetovni vojni, ceprav se za
pripadnike nem3kogovorece narodnostne skupnosti pojavljajo tudi drugi izra-

Petri¢, Mednarodnopravno varstvo narodnib manjsin, str. 40.

Petra Roter, "Razvoj mednarodnopravnega varstva manjsin od 17. stoletja do obdobja Drustva naro-
dov", Razprave in gradivo 31 (1996), str. 204—200.

Prim: DuSan Necak, "Nekaj osnovnih podatkov o usodi nem8ke narodnostne skupnosti v Sloveniji
po letu 1945". Zgodovinski casopis 47, 5t. 3 (1993), str. 439—451; Ciril RibiCi¢, "Ustavnopravno varstvo
manjSinskih narodnih skupnosti v Sloveniji", Revus 2, 5t. 2 (2004), str. 29—-43; "Dunaj vnovic za naro-
dno skupnost", Dnevnik, 9.7. 2020, https://www.dnevnik.si/1042933748.
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zi''. Pri percepciji "Avstrijcev" in "Nemcev" pa se najveckrat uvaja enotno razu-
mevanje skupne "nemske identitete".!'? To skupno "nemsko identiteto" oziro-
ma problematiko (ne)razclenjenosti narodnostnih podatkov pa je zal mogoce
zaslediti tudi v popisih prebivalstva, ki so se na slovenskih tleh izvajali od druge
polovice 19. stoletja. Popisi prebivalstva se namre¢ med seboj razlikujejo po
vrsti pridobljenih podatkov. Poznavanje in loCevanje razli¢nih kategorij "nem-
Stva" v popisih prebivalstva na Slovenskem pa je pomembno, da lahko ugota-
vljamo, kak3no je bilo njihovo dejansko Stevilcno stanje, morebiten poselitveni
prostor in torej, kaksna je bila njihova usoda do nastanka Republike Slovenije
in po njem."?

Nemskogovoreca skupnost na Slovenskem v luci popisov prebivalstva —
od zadnjega popisa v avstrijski dobi (1910) do zacetka druge
svetovne vojne

Staroavstrijski popisi prebivalstva so narodno pripadnost ugotavljali po kljucu
tako imenovanega "obcevalnega jezika"; torej jezika, ki so ga izprasanci upo-
rabljali v vsakdanjem Zivljenju, gospodarskih ali upravnih stikih. Prvi popis
prebivalstva, ki se je vrsil na podlagi obcevalnega jezika, je bil izveden 31.
decembra 1880. Popisi prebivalstva po tem kljucu so si nato v avstrijski polo-
vici Avstro—Ogrske sledili v razmiku desetih let (1880, 1890, 1900). Zadnji je
bil izveden leta 1910. Ocitek slovenskega zgodovinopisja je, da je bil princip
poizvedovanja po obcevalnem jeziku zavajajocC in je omogocal t. i. "statisticno
asimilacijo", saj je deloval v prid gospodarsko-politicno mo¢nemu vecinske-

! Dugan Necak navaja, da so tudi sami nemskogovoreci prebivalci na Slovenskem zase v obdobju med
obema vojnama uporabljali izraz "Nemec", kot primer pa navaja Svabsko-nemski Kulturbund. Po
vojni pa se za "nem3kogovorece" uveljavijo razlicni izrazi kot so "folksdojcerji", "Staroavstrijci", loka-
lizmi kot so "Spodnjestajerci", oziroma v memorandumu avstrijske vlade iz leta 1992 tudi "avstrijska
oz. nem8kogovoreca narodna skupnost". Ker je natan¢na narodnostna diferenciacija med Nemci in
Avstrijci, torej pripadniki posameznih narodov, v obravnavanem obdobju bila oteZena, so se snovalci
projekta odlocili oznako "Nemec" pisati v navednicah. Prim.: DuSan Necak, "Nemci' na Slovenskem
1945-1955 v lu¢i nemskih in avstrijskih dokumentov", v: Dusan Necak, "Nemci" na Slovenskem
1941-1955 : izsledki projekia (Ljubljana: Znanstveni inStitut Filozofske fakultete, 1998), str. 187—
192 (dalje: Necak, ""Nemci' na Slovenskem 1945—-1955 v lu¢i nemskih in avstrijskih dokumentov").
Necak, "Nemci' na Slovenskem 1945-1955 v lu¢i nemskih in avstrijskih dokumentov", str. 187—
192; Jure Ram3ak, "Poskus rekonstrukcije poloZaja preostanka nemske narodnostne skupnosti na
Slovenskem po koncu mnozicnih izseljevanj (1947-1991)", v: Bojan Balkovec in Peter Stih (ur.),
Migracije in slovenski prostor od antike do danes (Ljubljana: Zbirka ZC, 2010, str. 600 (dalje: Ramsak,
"Poskus rekonstrukcije poloZaja preostanka nemske narodnostne skupnosti na Slovenskem po
koncu mnozicnih izseljevanj (1947-1991)").

Mitja Ferenc, "Nemci" na Slovenskem v popisih prebivalstva po drugi svetovni vojni", v: DuSan Necak,
"Nemci" na Slovenskem 1941—1955 : izsledki projekta (Ljubljana : Znanstveni inStitut Filozofske
fakultete, 1998), str. 271.
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mu narodu. V primeru slovenskih deZel torej nemSkemu. Ekonomsko odvisni
Slovenci so tako na to vprasanje odgovorili, da je njihov obcevalni jezik nem-
§Ki, saj so ga bili primorani govoriti zavoljo gospodarskih in upravnih stikov v
vsakdanjem zivljenju.'

Prav zato naj bi podatki iz predvojnih avstrijskih popisov prebivalstva
vzbujali dvom o dejanski narodni sestavi prebivalstva avstrijske polovice dvoj-
ne monarhije. Hkrati pa so vsaj delni indic, zakaj je po prevratu 1918 in usta-
novitvi Kraljevine SHS v jugoslovanskih popisih prebivalstva prislo do velike-
ga upada Stevila nemSkogovorecega prebivalstva. Slednji so bodisi po razpadu
monarhije zapustili ozemlje, ki je bilo s pariSko mirovno konferenco dodeljeno
Kraljevini SHS, ali so prevzeli slovensko (jugoslovansko) identiteto.!®

Po rezultatih avstrijskega ljudskega Stetja iz leta 1910 naj bi na ozemljih,
ki so bila po letu 1918 prikljucena h Kraljevini SHS, Zivelo okoli 106.377 pre-
bivalcev z nemskim obcevalnim jezikom, kar je predstavljalo 9,4 odstotke
celotnega prebivalstva. Vecina, 69 odstotkov, je bila prisotna na Spodnjem
Stajerskem, Kjer je Zivelo 72.911 prebivalcev z nemskim obcevalnim jezikom.
Ce primerjamo razmerje med prebivalstvom urbanih in ruralnih sredis¢, ugo-
tovimo, da je prebivalstvo z nemskim obcevalnim jezikom tvorilo vecino
predvsem v mestih in trgih — zlasti v t. i. treh avtonomnih mestih Maribor,
Celje in Ptuju ter tudi na obmocju Apaskega polja. Janez Cvirn je ta tri t. i.
pra-nemska mesta poimenoval "trdnjavski trikotnik", saj so kot branik nem-
Stva stala v sicer slovenskem govornem obmodcju.'® Dale¢ najvec prebivalcev
z nem3kim obcevalnim jezikom je sodec po popisu iz leta 1910 Zivelo v Mari-
boru, kjer je med 27.994 prebivalci bilo 22.786 tak3nih z nemskim obceval-
nim jezikom, kar je predstavljalo dobrih 81 odstotkov mestnega prebivalstva.
Podobna slika se je izrisovala v mestih Ptuj in Celje. Na Ptuju je prebivalstvo
z nemSkim obcevalnim jezikom predstavljalo 79 odstotkov prebivalstva (od

4 Dragan Mati¢, "Nemci na Kranjskem od druge polovice 19. stoletja do prehoda v jugoslovansko drza-
vo'", v: Bojan Balkovec in Peter Stih (ur.), Migracije in slovenski prostor od antike do danes (Ljubljana:
Zbirka ZC, 2010), str. 553 (dalje: Mati¢, "Nemci na Kranjskem od druge polovice 19. stoletja do pre-
hoda v jugoslovansko drzavo"); Janez Cvirn, "Nemska manjsina na Spodnjem Stajerskem v ¢asu med
obema vojnama (1918-1941)", v: Bojan Balkovec in Peter Stih (ur.), Migracije in slovenski prostor od
antike do danes (Ljubljana: Zbirka ZC, 2010), str. 569 (dalje: Cvirn, "Nem&ka manjSina na Spodnjem
Stajerskem v ¢asu med obema vojnama (1918-1941)"); Mitja Ferenc, "Das Schicksal der Deutschen
Sprachminderheit in Slowenien", Linguistica 60, st. 2 (2020), str. 229, Gregor Jenus, "Die vergessene
Minderheit : zur Geschichte der Deutschen in Maribor", Linguistica 60, st. 2 (2020), str. 265 (dalje:
Jenus, "Die vergessene Minderheit: zur Geschichte der Deutschen in Maribor").

Matjaz Klemencic, "Die Slowenen und Deutschen im Lichte der sprachlichen Statistik in der
Sudsteiermark und in der Untersteiermark 1830—-1991", v: Christian Stenner (ur), Steirische Slowenen.
Zweisprachigkeit zwischen Graz und Maribor (Graz: Alpen Adria Alternativ, 1994), str. 39—56 (dalje:
Klemencic, "Die Slowenen und Deutschen im Lichte der sprachlichen Statistik in der Stidsteiermark
und in der Untersteiermark 1830-1991").

16 Janez Cvirn, Trdnjavski trikotnik : politicna orientacija Nemcev na Spodnjem Stajerskem (1861 —

1914), (Maribor: Obzorja, 1997) (dalje: Cvirn, Trdnjavski trikotnik).
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4.630 prebivalcev jih je nemski ob¢evalni jezik navajalo 3.672), v Celju je bil
jih je nemski obcevalni jezik navajalo 4.625)."7

Ce se ozremo na Kranjsko je slika nekoliko drugacna. Na Kranjskem je po
podatkih avstrijskega ljudskega Stetja iz leta 1910 Zivela nekaj vecC kot Cetrtina
(26 odstotkov oziroma 27.915) evidentiranega prebivalstva slovenskih dezel z
nemskim obcevalnim jezikom. V Ljubljani so nemskogovoreci tvorili okrog 14
odstotkov prebivalstva (od okoli Stirideset tiso€ prebivalcev jih je nems3ki obce-
valnijezik navajalo 5.950). Vecino so na Kranjskem prebivalci z nemSkim obce-
valnim jezikom tvorili na Kocevskem, kjer so Ziveli na strnjenem poselitvenem
obmocju. Okoli 17.016 prebivalcev z nemskim obcevalnim jezikom je tukaj
predstavljalo vecinski narod, saj so predstavljali 88,8 odstotkov prebivalstva.'®

Pri prvem popisu prebivalstva v Kraljevini SHS leta 1921 se je nacin izva-
janja popisov prebivalstva napram staroavstrijskim spremenil. Jugoslovanska
drzava je kategorijo obcCevalnega jezika, po katerem so povpraSevali Se leta
1910, zamenjala s kategorijo materinega jezika. Ta nov kriterij se je v praksi izvr-
Seval tako, da so za "Nemca" Steli le tistega, Ki je imel nemske starSe, niso pa tega
narodnostnega statusa priznali prebivalcem slovenskega izvora. Pri tem naj bi
se ozirali na poreklo, priimek, ali denimo narodno pripadnost starSev. Posle-
dice nove oblike pridobivanja podatkov so se zrcalile v rezultatih. Tako se je
Stevilo nemskogovorecih na Slovenskem vec¢ kot prepolovilo in je v primerjavi
z zadnjim staroavstrijskim ljudskim Stetjem znaSalo 41.513 oseb oziroma 3.93
odstotka vsega prebivalstva. Najvecji absolutni padec nemskogovorecega pre-
bivalstva lahko zasledimo na Spodnjem Stajerskem, zlasti v tamkaj$njih mestih
Maribor, Celje in Ptuj. Maribor je statisticno gledano dozivel najvecji padec.
Stevilo nemskogovorecih se je iz 80,9 odstotka (22.635 prebivalcev) zmanijsalo
na 21,5 odstotka (6.595 prebivalcev). Podobne Stevilke zasledimo tudi v Celju
in na Ptuju. V Celju se je Stevilo oseb z nemskim maternim jezikom zmanjsalo
iz 66,8 odstotka (4.625 prebivalcev) na le Se 11,1 odstotek (859 prebivalcev).
Nekdaj vecinski narod je tako vsaj v statisticnem smislu resnicno postal manj-
Sina. Na Ptuju je bil padec primerljiv z Mariborom. Stevilo prebivalcey, ki so kot
materin3¢ino navajali nemscino je padel iz 79,3 odstotka (3.672 prebivalcev)

17" Cvirn, "Nemska manjsina na Spodnjem Stajerskem v ¢asu med obema vojnama (1918—1941)", str.
568-509.

Matic, "Nemci na Kranjskem od druge polovice 19. stoletja do prehoda v jugoslovansko drzavo", str.
553; Cvirn, "Nemska manjSina na Spodnjem Stajerskem v ¢asu med obema vojnama (1918-1941)",
str. 569; Ferenc, "Das Schicksal der Deutschen Sprachminderheit in Slowenien", str. 229; Mitja Ferenc,
"Posledice izselitve kocevskih Nemcev in neizvedene kolonizacije Kocevske med vojno in po njej", v:
Bojan Balkovec in Peter Stih (ur.), Migracije in slovenski prostor od antike do danes (Ljubljana: Zbirka
ZC, 2010), str. 529.
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na 21,8 odstotka (968 prebivalcev).'” Na Kranjskem situacija v primerjavi s Sta-
jersko ni bila tako izrazita, Ceprav ni bila zanemarljiva. NemsSkogovoreci so na
Kranjskem iz 5,3 odstotka prebivalcev (27.885 prebivalcev) padlina 3,5 odstot-
ke (16.457 prebivalcev). Najvec je izgubila Ljubljana, kjer je padec nemskogo-
voreCih obCuten iz 14,5 odstotka prebivalstva (6.742 prebivalcev) na le 3,4
odstotke (1.826 prebivalcev). Celostni sliki na Kranjskem je v prid bilo strnjeno
poselitveno obmocje Kocevarjev. Ti so statisticno izgubili 18 odstotkov prebi-
valstva. Od predvojnih 88,8 odstotka prebivalstva (17.016 prebivalcev) z nem-
Skim obcevalnim jezikom, je jugoslovanska oblast naStela 70,5 odstotka pre-
bivalstva (12.610 prebivalcev), ki je kot materin3¢ino navajalo nemski jezik.?

Ce smo v primeru popisov avstrijske dobe navajali, da slovensko zgodo-
vinopisje zaradi nacina pridobivanja podatkov dvomi v njihovo tocnost, je
potrebno navesti, da so kritik delezni tudi popisi prebivalstva obdobja med
obema vojnama. Cvirn navaja, da jugoslovanske oblasti pri izvedbi popisov
niso pritegnile nobenega predstavnika jugoslovanskih manjSin. Komisije, ki so
popise izvajale pa naj ne bi ugotavljale le materin3¢ine, ampak naj bi se spuscale
tudi v narodnost prebivalstva. Za zmanjSanje Stevila pripadnikov nemskogovo-
reCih je tako mozno razumeti vec razlogov: sprememba nacina popisovanja,
izseljevanje po prevratu 1918, slovenska "reasimilacijska" politika.?!

Kako uspesna je bila slovenska (v najSirSem smislu torej jugoslovanska)
"reasimilacijska" politika je mogoce videti v popisu prebivalstva leta 1931, ki
je bil hkrati zadnji uradni popis prebivalstva pred drugo svetovno vojno. V
Dravski banovini so evidentirali le Se 28.998 prebivalcev z nemSkim maternim
jezikom. Padec je bil znova obcuten, saj se je Stevilo nemSkogovorecih statistic-
no zmanjsalo iz 3,93 odstotkov (41.514 prebivalcev) na 2,53 odstotka (28.998
prebivalcev). Najvedji upad prebivalstva je znova opazen na Stajerskem — iz 4,4
odstotka prebivalstva (21.786 prebivalcev) na 2,3 odstotke (12.653 prebival-
cev). Tako se je Stevilo oseb z nemskim maternim jezikom v Mariboru in Celju
skoraj prepolovilo. Maribor je tako nastel le Se 8,3 odstotke nemskega prebival-
stva (2.741 prebivalcev), Celje 5,9 odstotka (449 prebivalcev). Na Ptuju upad
nemskogovorecega prebivalstva v primerjavi z Mariborom in Celjem ni bil tako
velik in je Se vedno znasal 13,1 odstotka prebivalstva (559 prebivalcev). Tudi na
Kranjskem ni mogoce zaznati tako velikega upada napram letu 1921. Kranjska
je dozivela 0,8 odstoten padec v Stevilu oseb z nemskim maternim jezikom. To

19 Kot navaja Janez Cvirn se je samo v teh treh spodnjestajerskih mestih tevilo nemskogovorecih
zmanjSalo za vec kot dvajset tisoC oseb. Prim.: Janez Cvirn, "Nemci na Slovenskem (1848-1941)", v:
Dusan Necak, "Nemci" na Slovenskem 1941—1955: izsledki projekta (Ljubljana: Znanstveni inStitut
Filozofske fakultete, 1998), str. 63—65 (dalje: Cvirn, "Nemci na Slovenskem (1848-1941)").

20 Ferenc, "Das Schicksal der Deutschen Sprachminderheit in Slowenien", str. 229; Jenus, "Die vergesse-
ne Minderheit: zur Geschichte der Deutschen in Maribor", str. 265—266.

21 Cyirn, "Nemci na Slovenskem (1848—-1941)", str. 65.
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je predstavljalo 2,7 odstotka prebivalstva (14.834 prebivalcev) — Ljubljana je
izgubila 0,5 odstotka prebivalstva, ki je tedaj znasalo 2,9 odstotka (1.729 prebi-
valcev). Na Kocevskem je padec vedji in znasa skoraj 5 odstotkov prebivalstva.
V jezikovnem otoku je tako 65,4 odstotka prebivalstva kot materin3¢ino nava-
jalo nemski jezik (11.775 prebivalcev).?

Razloge za vnovicen upad Stevila oseb z nemskim maternim jezikom razi-
skovalci i5Cejo v "reasimilacijski" politiki in razmeroma ostremu nastopu proti
nems3ko-nacionalnim drustvom na Slovenskem, ki ga je slovenska oblast uvedla
v letih po veliki vojni kot odgovor na ponemcevalno delovanje le-teh v zadnjih
desetletjih monarhije ali reciprocne ukrepe zaradi ravnanja avstrijskih obla-
sti na Stajerskem in Koroskem. Na Slovenskem so tako po vojni ukinili veci-
no nemskih drustev, privatnih nemskih Sol, omejili rabo nem3cine v javhem
zivljenju in omejili tudi nemsko gospodarsko udejstvovanje. Prav tako pa naj
bi razlogi upada nemskogovorecih lezali v izvajanju samih popisov. Tako naj bi
imele popisne komisije navodila, koga Steti med pripadnike nemSkogovorece
manjsine in koga ne. IzhodiSce naj bi dajali nekateri "objektivni znaki": nem-
Sko ime, nemSko poreklo starSev, naturalizacija osebe priseljene iz nemskega
podrocja, prvi jezik naj bi bil nemski, pripadnost nemskemu kulturnemu krogu
(nem3ka vzgoja).??

Rezultatov popisov prebivalstva iz let 1921 in 1931 nemSka in avstrijska
znanstvena publicistika ni priznavala, saj je trdila, da se mnogi zaradi pritiskov
jugoslovanskih oblasti na prebivalstvo niso upali deklarirati za nemsSkogovo-
rece, zaradi Cesar se tudi na jugoslovanskem primeru poraja dvom "statisticne
asimilacije".>* Ze leta 1928 je tako Helmut Carstanjen pripravil tako imenovano
"privatno" stetje, ki se je trudilo dokazovati, da naj bi samo na Spodnjem Sta-
jerskem Zivelo vsaj 31.578 Nemcev, kar naj bi predstavljalo 6,8 odstotka prebi-
valstva. V Studiji nemSkega zunanjega ministrstva iz leta 1955 navajajo, da naj
bi leta 1941 na Slovenskem zivelo okoli devetinpetdeset tiso¢ nemskogovo-
recih — 34.000 na Stajerskem, 22.000 tiso¢ na Kocevskem, ostali razdeljeni po
celotnem drZzavnem teritoriju. Nems3ki Zvezni statisticni urad pa naj bi 1958 s
pomocjo uradnih ljudskih Stetij in zasebnih nemskih Stetij dopolnjeval rezulta-

22 Cvirn, "Nemci na Slovenskem (1848—1941)", str. 66—67; Ferenc, "Das Schicksal der Deutschen
Sprachminderheit in Slowenien", str. 229; Jenus, "Die vergessene Minderheit: zur Geschichte der
Deutschen in Maribor", str. 265—266.

Cvirn, "Nemci na Slovenskem (1848-1941)", str. 67; Cvirn, "Nem8ka manjSina na Spodnjem

Stajerskem v asu med obema vojnama (1918-1941), str. 572—573; Mati¢, "Nemci na Kranjskem od

druge polovice 19. stoletja do prehoda v jugoslovansko drzavo, str. 554.

24 Cvirn,"Nemcina Slovenskem (1848—1941)",str.67; Cvirn, "Nemska manjsina na Spodnjem Stajerskem
v Casu med obema vojnama (1918-1941), str. 572—573; DuSan Necak, "Nemci na Slovenskem ob
koncu druge svetovne vojne — mascevanje in pregon?", v: Bojan Balkovec in Peter Stih (ur.), Migracije
in slovenski prostor od antike do danes (Ljubljana: Zbirka ZC, 2010), str. 577 (dalje: Necak, "Nemci na
Slovenskem ob koncu druge svetovne vojne — mascevanje in pregon?").
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te in priSel do zakljuckov o Stevilu oseb z nemskim maternim jezikom, ki naj bi
Slovenskem Ziveli ob koncu leta 1944: 11.700 na Stajerskem, 1.500 v Prekmur-
ju, 5.900 na Kranjskem in 15.400 v Kocevju.?> Podobno kot je nemskogovoreca
znanstvena publicistika dvomila v rezultate jugoslovanskih popisov prebival-
stva, je potrebno izpostaviti, da v navedene statisticne podatke dvomi tudi slo-
venska znanstvena publicistika. Nesporno dejstvo, ki pa ostaja je, da je druga
svetovna vojna korenito posegla v usodo nemskogovorecih na Slovenskem.?

Nemskogovoreca skupnost na Slovenskem v luci popisov prebivalstva —
od druge svetovne vojne do razpada Jugoslavije

Ce smo pred drugo svetovno vojno na Slovenskem govorili o nekaj deset tiso¢
nemsSkogovorecih, se je njihovo Stevilcno stanje po vojni bistveno zmanjsalo.
Dusan Necak je tako v predgovoru z drugi izdaji zbornika "Nemici" na Sloven-
skem 1941—1955: izsledki projekia zapisal, da gre"/.../ pri'Nemcih' na Sloven-
skem za 'ostanke ostankov' nekdaj mocne narodne manjsine /.../"?’

Njeno usodo sta oblikovala dva dejavnika — medvojna nacisti¢na preseli-
tev nemskogovorecih iz Kocevske v Rajh (oziroma prehodno na Stajersko v
nems3ko okupacijsko cono) in jugoslovanski povojni izgon. Po napadu na Kra-
ljevino Jugoslavijo aprila 1941 so si Jugoslavijo (in posledicno tudi slovenski
drzavni teritorij) razdelile tri okupacijske sile®. Kocevsko, kjer je v obdobju
med vojnama prebivala najvecja strnjena skupina nemskogovorecih na Kranj-
skem, je zasedla italijanska vojska, zaradi Cesar so Kocevarji padli pod italijan-
sko okupacijsko oblast. Nacisticna oblast je za KoCevarje predvidela preselitev v
rajh. Med novembrom 1941 in januarjem 1942 (v zgolj 9 tednih) je z vlaki pre-
selila skoraj 95 odstotkov Kocevarjev — od okoli 12.500 prebivalcev so 11.509
prebivalcev preselili na Stajersko, 571 so jih preselili v Rajh. Kocevska je tako
po preselitvi, kot piSe Mitja Ferenc, ostala "pusta in prazna".?® Podobno, kot je

° Necak, "Nemci na Slovenskem ob koncu druge svetovne vojne — mascevanje in pregon?", str. 577.

26 pugan Necak, "Predgovor k drugi izdaji", v: DuSan Necak (ur.), "Nemci" na Slovenskem 1941—1955
: izsledki projekta (Ljubljana : Znanstveni inStitut Filozofske fakultete, 2002), str. 11 (dalje: Necak,
"Predgovor k drugi izdaji").

Necak, "Predgovor k drugi izdaji", str. 11.

Slovensko ozemlje je bilo razdeljeno med tri okupatorje. Nemcdija je zavzela Gorenjsko, Stajersko in
severozahodno Prekmurje, Italija Notranjsko, Ljubljano in vecino Dolenjske (t. i. Ljubljansko pokra-
jino), MadZarska vecino Prekmurja. Prav tako je posamezna naselja okupirala Neodvisna drzava
Hrvaska (SIstory, Mejni kamni, bode€a Zica, strazni stolpi in minska polja. Zivljenje ob okupacijskih
mejah v Sloveniji, 1941-1945, dostopno na: https://okupacijskemeje.si/exh01-ch02.html, pridoblje-
no: 22.10.2022.

Ferenc, "Posledice izselitve kocevskih Nemcev in neizvedene kolonizacije Kocevske med vojno in po
njej", 529.
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delavei predvsem HelezniSiarji Se¥, da je nepravilne, da imaje Nemoi
n rodnostno manjiine. Gre =a Nemoe, ki bivajo v teh krajih. Ne razumeme,
45 8¢ mi proti Nemcem mmxbazime kot Nencem ne borime, ampak proti fae

zmu,
ig_qﬂ{_fgm ¢ Hemika manj¥ina pri nas ne bo imela nobmne pravice, ker
e ne bo

Pugids Duhovidina i:.uhu pridno agitirati zlasti med Solske mladine
da bi seatli zvesti oli¥ki cerkvi in da bi hedili v cerkev k pouku
verouka. Na ta na¥in be #¢ manj kentrele na d njimi,

9V, tes V zvesl 2 zadnjimi dogodki in razburjenestjo v javaosti, je
nastalo v na¥ih kregih vpraianje, ogbrema dvem o tem, dali je develj
izrafene v ssmutks odstaviu o sedstvu princip, da ima 1judstve preke
svejih predstavnidtev gnviu de edpeklica "‘sﬂiﬂ sodnika. Ta dvem
povareda doledile v ustavi. Mislim,,dag je ta forum poklican, da bi se
eventuelne lproicl predleg, da se ilreuqlo izrazi, da je tudi sodnik
pedvrien pravie
me, 1z pravnih ozirov miclim, da bi bilsfwmestna tezadevna depolnitev.

CAD & Ha pobude uinistrstva za lékalni promet se je dne

13, tem, vr ® sestanek, medxn informativnega znedaja med Pokte,fe-
lesnice in Min. za lokalni premet, na katerem se je raspravlijale vpra=
Inso ustanov, ki spedajo ped svesne xkadex ministrstve. Pri naspride
vpoitev Eelesnica in pe¥ta. Delegat iz hokalnega ministrstva je predlae
gal sledeles da se v &l. 88, kjerpravi, da lekalno zvezno ministratve
postavija sveje delegate, sveje pooblaiBence, pe predlogh destavi desta
vek...... poobla¥Sence naj bi imecevale federalno ministrstve za promet
in peite. Dyuga resolucija je bila , naj bi se pefta in premet premesla
iz zveznegs ministrst¥a v zvezno republikenske ministratve. V tem
smidlu smo sklicali Yelesnilarske kenferemce na kateri smo wideli, da
ti predlogi ne bi pri¥li v peftev, ker bi na ta nadin prisle de %m—
#opijalnih meja, Sedar pa pri Zelezniol ne mere biti(da bi imeli nio v
Dobovi in Zurmancih) Pri Studiraniu ustave zx zelegniBarjh, je prilile
do naslednjega predlega, da bi zvezne ministrestvo-Zeleznifke- imele te

n da refitev narednost- .

odpeklica 1judstva, kar sicer izhaja iz duba ustave sae

N

7 Y==17,)

Boris Kidri¢ na seji
Glavnega odbora OF
v Ljubljani 12. decem-
bra 1945 o usodi
nemske  manjdine
na Slovenskem po
drugi svetovni vojni
(ARS, SI AS 537, te.
18, Zapisnik seje
Glavnega odbora OF
v Ljubljani z dne 15.
12.1945)

bila odlocitev o preselitvi Kocevarjev politicna, je tudi jugoslovanska povojna
izselitev nemskogovorecih bila politicna odlocitev. Po mnenju Boza Repeta naj
bi bila v obrisih sprejeta ze v casu drugega zasedanja AVNOJ 29. novembra 1943
oziroma v zaCetku leta 1944. V zacetku leta 1944 naj bi namrec tajnik Protifa-
Sisticnega sveta narodne osvoboditve Jugoslavije Rodoljub Colakovic ob obisku
Znanstvenega instituta pri IOOF napovedal izselitev Nemcev iz vse Jugoslavije.
Slednje naj bi bil povracilni ukrep proti nemski manjsini, ki je v sodelovanju
z nacisticnim okupatorjem izvajala raznarodovalno politiko in vojne zloci-
ne nad Slovenskim narodom. Pravno osnovo izselitvam nemskogovorecih iz
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Jugoslavije je ob raznih odlokih — kot je Odlok o prebodu sovraznega imetja
v drZavno svojino iz novembra 1944 —, dal predvsem Zakon o Raznivib deja-
njib zoper narod in drzZavo, ki ga je sprejela Zacasna narodna skupscina DEJ
25.avgusta 1945.°° Nobenega dvoma o usodi nemske manjsine na Slovenskem
pa ni puscal Boris Kidri¢. Na vpraSanje, kaksne pravice bo imela na Slovenskem
po vojni, je na seji Glavnega odbora Osvobodilne fronte (OF) v Ljubljani 12.
decembra 1945 odgovoril: "NemsSka manjSina pri nas ne bo imela nobene pra-
vice, ker je ne bo."?! Vse pristojnosti glede obravnave nemskogovorecih je v letu
1945 prevzel Oddelek za zasc¢ito naroda (OZNA), ki je bil zadolZen za zbiranje
obremenilnega dokaznega materiala, ki bi bil osnova za obravnavo nemskogo-
vorecih pred sodis¢i.*? Skupno je v porocilu OZNE oz. po marcu 1946 Uprave za
drzavno varnost (UDBA) registriranih 9.474 oseb.>

Kaksna je bila celotna razseznost medvojnih in povojnih izselitev nemsko-
govorecCih nam pokaZze jugoslovanski povojni popis prebivalstva leta 1948. Prvi
povoijni popis prebivalstva in vsi nadaljnji do leta 1991 se glede narodnosti raz-
likujejo od popisov obdobja med vojno po tem, da so predvidevali vpogled v

30 BoZo Repe, "Nemci na slovenskem po drugi svetovni vojni", v: Dusan Necak (ur.), "Nemci" na

Slovenskem 194 1—1955: izsledki projekta (Ljubljana : Znanstveni inStitut Filozofske fakultete, 2002),
str. 191-218. Glej tudi: Stefan Karner, Die deutschsprachige Volksgruppe in Slowenien (Celovec:
Kirnten-Dokumentation, 1997), str. 125 (dalje: Karner, Die deutschsprachige Volksgruppe in
Slowenien).

Arhiv Republike Slovenije (ARS), STAS 537, t.e. 18, Zapisnik seje Glavnega odbora OF v Ljubljani z dne
15.12.1945.

32 ARS,SIAS 1931, t.e. 1062, Statistika iz Ljudske republike Slovenije izseljenih Volksdeutscherjev v letih
1945-1946 z dne 26.11.1951.

Iz porocila je mozno rekonstruirati Stevilo izseljenih po posameznih okrajih. Iz Ljubljane mesta so
izselili 447, Ljubljane okolica 89 pripadnikov nemske manjsine. V podatkih seveda izstopajo kraji
na Stajerskem in Koroskem. Iz Maribora mesto so izselili 1.662, Maribora okolice 791 oseb. Izstopata
denimo 3e Krsko s 1.129 ali Radgona s 1344 osebami. Za 2004 izseljencev iz obstojecih seznamov ni
bilo mogoce ugotoviti kraja njihovega izgona (Ferenc, "Nemci" na Slovenskem v popisih prebivalstva
po drugi svetovni vojni.", str. 317; Jenus, "Die vergessene Minderheit: zur Geschichte der Deutschen in
Maribor", str. 270). Roman Leljak v delu Verjagt! Ethnische Sciuberungen in Slowenien: Die Vertreibung
der Deutschen in den Jabren 1945/46 navaja, da je bilo iz slovenskega ozemlja nasilno izseljenih ali
pregnanih celo 16.000 pripadnikov nemske narodnosti. Pri tem se sklicuje na protokole, ki so jih
lokalne izpostave UDBE pripravljale v zacetku petdesetih let prejsnjega stoletja. Ceprav navaja sezna-
me izseljenih druZin za posamezna mesta ali okraje, pa Zal pri navajanju virov ni dosleden zaradi Cesar
je rekonstrukcija navedenih podatkov mukotrpna in teZzavna. Vsekakor pa se je potrebno strinjati s
trditvijo, da je Stevilka 9.474 oseb, ki jih navaja UDBA v letu 1946, prenizka in ni zajela vseh pripa-
dnikov nemsSke narodnosti, ki so bili izseljeni ob koncu vojne. Glej: Roman Leljak, Verjagt! Ethnische
Sciuberungen in Slowenien: Die Vertreibung der Deutschen in den Jabren 194 5/46 (Radenci: Letis,
2013). Podrobneje o delovanju in organiziranosti Sluzbe drzavne varnosti (SDV) glej tudi: Ana Sela,
David Hazemali in Tadeja Melansek, "Ustroj in delovanje slovenske tajne politicne policije v drugi
polovici Sestdesetih let dvajsetega stoletja", Studia Historica Slovenica 20, 5t. 3 (2020), str. 811-838;
Gorazd Bajc, Tadeja Melan3ek in Darko Fri§, "Uvod v zgodovino spremljanja britanske obvesceval-
ne dejavnosti na Slovenskem — "samoevalvacije" slovenske SDV", Studia Historica Slovenica 20, 5t. 3
(2020), str. 839-878; Ana Sela in David Hazemali,"Spremljanje slovenskih delaveev na zacasnem delu
in bivanju v Zvezni republiki Nemciji v sedemdesetih letih dvajsetega stoletja: prispevek k poznavanju
zgodovine slovenske SDV", Studia Historica Slovenica 20, 5t. 3 (2020), str. 879-920.
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nacionalno sestavo prebivalstva povojne Jugoslavije. Prebivalce so tako spraSe-
vali tudi po njihovi narodnosti. Mitja Ferenc zato ugotavlja, da je bilo moc prvic
v zgodovini jugoslovanskih popisov prebivalstva dobiti stvarnejSo podobo o
narodnostni 0z. nacionalni sestavi njenega prebivalstva.3*

Prvi povojni popis prebivalstva leta 1948 je na drzavnem teritoriju Ljud-
ske republike Slovenije nastel 1.824 Nemcev, 582 Avstrijcev — skupno torej
2.406 nemskogovorecih oseb. V popisu so zajeli tudi tiste delavce, ki so bivali
v Sloveniji na zacasnem delu. Ferenc opozarja, da je popis iz leta 1948 nastel
najvecje Stevilo oseb avstrijske ali nemske narodnosti v vseh povojnih popi-
sih prebivalstva na Slovenskem. Popis je vsakemu posamezniku omogocil,
da odgovori na vprasanje narodnosti po osebnem prepri¢anju.’>3¢ Statisti¢ni
podatki za leto 1948 nam pokazejo, da so Nemci in Avstrijci predstavljali zgolj
0,17 odstotka prebivalstva Slovenije. Necak zapiSe, da je povojni statistiCni
elaborat nemskogovorecim na slovenskem etni¢nem ozemlju posvecal raz-
meroma veliko pozornosti. Ugotavljali naj bi razloge za upad nemSkogovore-
¢ih na prehodu iz avstrijske v medvojno jugoslovansko dobo. Tega so pripiso-
vali avstrijski raznarodovalni politiki, zaradi katere naj bi se del slovenskega
prebivalstva germaniziral in govoril nemsko, v povojni jugoslovanski drzavi
pa opredelil za slovensko narodno zavest. Pomemben vpliv na Stevilo eviden-
tiranih nemskogovorecih v obdobju med obema vojnama pa naj bi imelo tudi
povojno izseljevanje. Za leta 1948 evidentiranih 2.406 nemskogovorecih naj
bi bilo gotovo, da ni Slo izkljucno za ostanke nemske narodne manjsine iz
Casa pred drugo svetovno vojno, ampak za sestav priseljencev, zdomcev in
ostankov manjsine.’” Ferenc navaja: "Ne leta 1948, ne kasneje ne moremo
vseh 'Nemcev' uvrstiti med ostanke predvojne nemske narodne manjsine na
Slovenskem."® Dejstvo ostaja, da so vsi nadaljnji popisi prebivalstva v povojni
Jugoslaviji (tj. leta 1953, 1961, 1971, 1981 in 1991) ugotavljali vedno manjse
Stevilo oseb bodisi nemske ali avstrijske narodnosti oziroma oseb z nemskim
maternim jezikom.*

3% Ferenc, "Nemci" na Slovenskem v popisih prebivalstva po drugi svetovni vojni.", str. 317.

35 Prav tam, 319.

36 Nacrtovalci popisa naj bi bili prepricani, da so vsi predhodni popisi prebivalstva, bodisi avstrijski ali
jugoslovanski v obdobju med vojnama, imeli deloma politicni predznak, saj so avstrijski sprasevali
po obcevalnem jeziku, jugoslovanski po maternem jeziku. Sele popis iz leta 1948 naj bi izvedel nace-
lo enakopravnosti narodnosti in naj ne bi vplival na uvri¢anje prebivalcev v narodnostne skupine.
Prim.: Ferenc, "Nemci" na Slovenskem v popisih prebivalstva po drugi svetovni vojni.", str. 319; Necak,
"Nemci na Slovenskem ob koncu druge svetovne vojne — mascevanje in pregon?", str. 580.

Ferenc, "Nemci" na Slovenskem v popisih prebivalstva po drugi svetovni vojni.", str. 319—-321; Necak,
"Nemci na Slovenskem ob koncu druge svetovne vojne — mascevanje in pregon?", str. 580-581;
Rama3ak, "Poskus rekonstrukcije poloZaja preostanka nemske narodnostne skupnosti na Slovenskem
po koncu mnozi¢nih izseljevanj (1947-1991)", str. 603.

Ferenc, "Nemci" na Slovenskem v popisih prebivalstva po drugi svetovni vojni.", str. 319-321.

Prav tam.
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Leta 1953 se je za avstrijsko narodnost izrekla kar polovica manj prebi-
valcev kot leta 1948 — le Se 289 oseb. Za Nemce se je izreklo 1.617 prebivalceyv.
Skupno je 1.906 Nemcev in Avstrijcev predstavljalo le 0,13 odstotka prebival-
stva na Slovenskem. Zanimiv pa je podatek o maternem jeziku, po katerem
so prav tako poizvedovali popisovalci. Tukaj se podatki nekoliko razlikujejo.
nemscino kot materni jezik je namrec leta 1953 navedlo 2.590 prebivalcev, kar
predstavlja 0,18 odstotkov prebivalstva. Po jeziku naj bi sprasevali zato, da bi
bolje osvetlili narodnostno sestavo prebivalstva, zlasti tudi v primerih meSanih
zakonov:

V naslednjem popisu prebivalstva leta 1961 lahko zaznamo upad oseb, ki
so se opredelile za Nemce. Teh so tako evidentirali le 732, kar znaSa upad za vec
kot petdeset odstotkov napram popisu iz leta 1953. Za Avstrijce se je izreklo
254 oseb. Obe narodnosti skupaj sta presegli komaj pol desetinke odstotka slo-
venskega prebivalstva. Trend upadanja ih se je nadaljeval tudi v naslednjih dveh
desetletjih. V popisu leta 1971 se je Stevilo Nemcev ponovno skoraj prepolo-
vilo in je padlo na 400, medtem ko se je za Avstrijce izreklo 266 prebivalceyv.
Obe narodnostni skupini pa skupaj nista dosegli pol desetinke prebivalstva.
V primerjavi z zadnjim popisom je Stevilo Avstrijcev celo malenkost naraslo.
Popis leta 1981 predstavlja najvecji upad obeh narodnosti v povojnih popisih
prebivalstva. 309 Nemcev in 146 Avstrijcev, ki skupaj komaj doseZeta prag treh
desetink slovenskega prebivalstva, se uvrsca v trend vse-jugoslovanskega upa-
danja nemSkogovorecih v Jugoslaviji.*!

Nemskogovoreca skupnost na Slovenskem v luci popisov prebivalstva —
nastanek Republike Slovenije leta 1991 in popis prebivalstva leta
2002

Leta 1991 je bil popis formalno izveden Se v okviru nekdanje SocialistiCne
federativne republike Jugoslavije, a je takratni Zavod Republike Slovenije za
statistiko popis izpeljal povsem samostojno. Vsebinsko je bil zelo podoben
jugoslovanskemu popisu iz leta 1981. Tudi tokrat so v popisu prebivalstva evi-
dentirali narodnost prebivalcev. Navodila za popisovalce so glede narodnosti
zagotavljale popolno svobodo glede opredelitve narodne pripadnosti. Popisu

40 Ferenc navaja, da je zanimivo, da je nem3¢ino kot materin¢ino navedlo 208 Avstrijcev, 1438 Nemcev,
nato pa Se pripadniki drugih narodnosti: Slovenci, Hrvati, MadZari in drugi. Pod materin$¢ino pa so v
popisu vodili jezik, ki ga osebe pretezno govorijo v svojem domacem okolju. Prim.: Ferenc, "Nemci"
na Slovenskem v popisih prebivalstva po drugi svetovni vojni.", str. 320.

Prav tam, str. 319-321. Glej tudi: SiStat — Prebivalstvo po narodni pripadnosti, Slovenija, popisi 1953,
1961,1971, 1981, 1991, 2002, dostopno na: https://pxweb.stat.si:443 /SiStatData/sq/9692, pridoblje-
no: 29.8.2022.
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prebivalstva pa so dodali tudi rubriko materni jezik, ki je pridobivala informa-
cije o jeziku, ki se ga je

/../ 0seba naucila v zgodnjem otrostvu v krogu druzine oziroma drugem primar-
nem okolju, kadar je otrok Zivel pri sorodnikih, v domovih. Ce se je oseba v zgod-
njem otroStvu naucila vec jezikov, je to jezik, za katerega oseba meni, da je njen
materni jezik. Opozarjamo, da to ni nujno jezik matere tiste osebe, ki jo opisujete.*?

Ob popisu prebivalstva se je leta 1991 v Republiki Sloveniji za avstrijsko
narodnost izreklo 126 prebivalcev, za nemsko 298. Skupno so torej evidenti-
rali 424 prebivalcev, ki so se izrekli za avstrijsko ali nemSko narodnost; ti so
predstavljali zgolj tri desetinke celotnega prebivalstva Slovenije.*> V primerjavi
z letom 1981 je njihovo Stevilo vnovic padlo. Zanimivi pa so podatki o osebah,
ki so se izrekle, da je njihova materinsCina nemski jezik. Teh je bilo po popisu
prebivalstva iz leta 1991 1.093 kar je vec kot dvakratnik oseb, ki so se izrekle
na avstrijsko ali nemsko narodnost. Ferenc navaja, da so osebe, Ki so se izrekle
za nemski materni jezik, po narodnosti bile bodisi Slovenci, Hrvatje, Srbi, Cehi,
torej osebe neavstrijske ali nenem3ke narodnosti. Tudi vse osebe, ki so navajale
nem3ko ali avstrijsko narodnost, naj kot materin3¢ino ne bi govorile nem3skega
jezika. Le dve tretjini Avstrijcev (64 odstotkov) in Nemcev (66 odstotkov) je
nemscino navedlo kot materinscino. Na drugi strani pa naj bi ve¢ kot polovica
(853) oseb, ki je kot materni jezik navedla nems3cino, bila slovenske narodnosti.
Na podlagi takSnega stanja torej preprost sestevek evidentiranih oseb avstrij-
ske (126) in nemske (298) narodnosti s tistimi z nemskim maternim jezikom
(1093) zal ni mogoc, saj podatki ne bi bili verodostojni in reprezentativni.

Ob malostevilnosti predstavnikov avstrijske in nemSke narodnosti v
popisu prebivalstva 1991 pa izstopa tudi dejstvo, da so bile te osebe geograf-
sko zelo razprdene in je njihova poselitvena struktura zelo razlicna od tiste
pred drugo svetovno vojno, ko so imeli jugoslovanski "Nemci" priznan sta-
tus manjsine. Izrazito razprSeni predstavniki nemSkogovorece skupine nikjer

42 Ferenc, "Nemci" na Slovenskem v popisih prebivalstva po drugi svetovni vojni.", str. 320.

43 Zanimiv je razkorak podatkov popisa iz leta 1991 pri izpisu glede na narodno pripadnost in regional-
no razprienost po obcinah. Za osebe z avstrijsko narodnostjo izhaja, da jih je 199, za osebe nem3ke
narodnosti, da jih je 546. V obeh premerih gre za obcutno razliko napram izpisu po narodni pripa-
dnosti, ki ni regionalno lo¢ena (SiStat, Prebivalstvo po narodni pripadnosti, ob¢ine, Slovenija, popis
1991, dostopno na: https://pxweb.stat.si:443 /SiStatData/sq/9691, pridobljeno: 29. 8. 2022).

Ferenc, "Nemci" na Slovenskem v popisih prebivalstva po drugi svetovni vojni.", str. 321-322; Mitja
Ferenc, "Etno- in socialnodemografska struktura 'Nemcev' na Slovenskem v obdobju jugoslovanske
drzave po 2. svetovni vojni", v: Janez Malacic in Matjaz Gams (ur), Soocanje z demografskimi izzi-
vi v Evropi : zbornik 14. mednarodne multikonference Informacijska druzba (Ljubljana: Institut
Jozef Stefan, 2011), str. 33—37 (dalje: Ferenc, "Etno- in socialnodemografska struktura 'Nemcev' na
Slovenskem v obdobju jugoslovanske drzave po 2. svetovni vojni.").
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ne predstavljajo ve¢je koncentracije. Izmed dostopnih podatkov na SiStatu
za leto 1991 predstavnike avstrijske narodnostne skupine izmed 193 obcin
zasledimo v 74 obcinah in okrajih, oziroma 117 v primeru nemske naro-
dnosti. Le osem krajev je bilo taksSnih, ki imajo vec kot 10 oseb avstrijske ali
nemske narodnosti.®> Predstavniki avstrijske narodnosti presegajo to Stevilko
le v dveh mestih: Maribor — 34 in Ljubljana — 28. V primeru predstavnikov
nemske narodnosti je stanje nekoliko boljse. V osmih krajih (Ljubljana — 73,
Maribor — 62, Lendava — 20, Slovenska Bistrica — 18, Krsko — 12, Vojnik — 12,
Zalec — 11, Murska Sobota — 11) namrec Stevilo njihovih predstavnikov pre-
sega Stevilko 10.1047

Podobne ugotovitve kot smo jih navajali za leto 1991, veljajo tudi za popis
leta 2002. Glede narodne pripadnosti je potrebno izpostaviti, da je Stevilo
predstavnikov avstrijske in nemske narodnosti naraslo. Za avstrijsko narodnost
se je izreklo 181 prebivalcev, medtem ko se je za nemsko narodnost izreklo 499
oseb. Skupno je 680 prebivalcev, ki so se izrekli za avstrijsko ali nemsko naro-
dnost sicer predstavljalo zgolj Stiri desetinke celotnega prebivalstva Slovenije, a
je njihovo Stevilo napram letu 1991 obcutno naraslo.*

Po podatkih SiStat za leto 2002 izmed 210 obcin predstavnike avstrijske
narodnostne skupine zasledimo v 70 obcinah, oziroma 123 v primeru nemske
narodnostne skupine. Le devet krajev je bilo taksnih, ki ima vec kot 10 oseb
avstrijske ali nem3ke narodnosti*® Predstavniki avstrijske narodnosti presegajo
to Stevilko le v dveh mestih: Maribor — 26 in Ljubljana — 34. V primeru predstav-
nikov nems3ke narodnosti je stanje nekoliko boljse. V devetih krajih (Ljubljana
— 71, Maribor — 59, Koper/Capodistria —15, Bled — 13, Celje — 11, Piran/Pirano

SiStat, Prebivalstvo po narodni pripadnosti, obcine, Slovenija, popis 1991, dostopno na: https://pxweb.
statsi:443/SiStatData/sq/9691, pridobljeno: 29. 8. 2022. Glej tudi: Ferenc, "Nemci" na Slovenskem v
popisih prebivalstva po drugi svetovni vojni.", str. 324; Ferenc, "Etno- in socialnodemografska struk-
tura 'Nemcev' na Slovenskem v obdobju jugoslovanske drzave po 2. svetovni vojni.", str. 33—37.
SiStat, Prebivalstvo po narodni pripadnosti, obc¢ine, Slovenija, popis 1991, dostopno na: https://
pxweb.stat.si:443/SiStatData/sq,/11798, pridobljeno: 29. 8. 2022.

Pri primerjavi statisticnih podatkov prihaja do odstopanj. Ferenc na primer za leto 1991 navaja, da
predstavnike avstrijske narodnostne skupine leta 1991 zasledimo v 46 ob¢inah in okrajih, oziroma
56 v primeru nemske narodnosti. Ne glede na Stevilke, pa podatki kaZejo, da so predstavniki obeh
narodnostnih skupin navzoci zlasti v urbanih sredis¢ih. V primeru obeh narodnosti zlasti Maribor in
Ljubljana. Glej npr.: Ferenc, "Nemci" na Slovenskem v popisih prebivalstva po drugi svetovni vojni.",
str. 324; Ferenc, "Etno- in socialnodemografska struktura 'Nemcev' na Slovenskem v obdobju jugoslo-
vanske drzave po 2. svetovni vojni.", str. 33—37.

Danijel Grafenauer, "NemSko govoreca etni¢na skupina na prebivalcev v Sloveniji po letu 1991", v:
Janez Malacic, Matjaz Gams (ur.), Soocanje z demografskimi izzivi v Evropi : zbornik 14. mednaro-
dne multikonference Informacijska druzba (Ljubljana: Institut Jozef Stefan, 2011), str. 146—150 (dalje:
Grafenauer, "Nemsko govoreca etnic¢na skupina na prebivalcev v Sloveniji po letu 1991").

SiStat, Prebivalstvo po narodni pripadnosti, obcine, Slovenija, popis 1991, dostopno na: https://pxweb.
stat.sii443 /SiStatData/sq/9691, pridobljeno: 29. 8. 2022. Glej tudi: Ferenc, "Nemci" na Slovenskem v
popisih prebivalstva po drugi svetovni vojni.", str. 324; Ferenc, "Etno- in socialnodemografska struk-
tura 'Nemcev' na Slovenskem v obdobju jugoslovanske drzave po 2. svetovni vojni.", str. 33—37.
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—11, Ptuj — 11, Hoce-Slivnica — 10, Skofja Loka — 10) namrec Stevilo njihovih
predstavnikov presega Stevilko 10.5°

Od posameznikov, ki so se opredelili na nemsko narodnost, jih po podat-
kih Danijela Grafenauerja, tudi po popisu iz leta 2002 okoli Cetrtina Zivela v
Mariboru ali Ljubljani; slednja je bila kot bivaliS¢e zanimiva tudi za dobro Cetrti-
no predstavnikov avstrijske narodnosti na Slovenskem. Nekoliko viSje Stevilke
dobimo, ¢e pogledamo na podatke materinscine. Oseb, ki so kot materni jezik
navedli nemscino je 1628. Po popisu iz leta 2002 jih zasedimo v 116 obcinah
(163, Ce upostevamo tudi kraje, kjer je podatek o materinsCini zaupen). V 35
obcinah Zivi veC kot 10 oseb, ki nems3Cino navaja kot materins¢ino. Najvec
oseb, ki so navedle nemsc¢ino kot materni jezik, je zivelo v Ljubljani (284), Mari-
boru (234), Kopru (42), Gornji Radgoni in Celju (36), Kr3ko (29), Bled in Ptuj
(26), Brezice (25), Murska Sobota in Radovljica (22), Zalec 20.5' Vendar, kot
opozarja Daniel Grafenauer, za osebe z nemskim maternim jezikom rezultati
popisa kazejo, da je med njimi kar 1126 ali 69,2 odstotka priseljencev. Le 30,8
odstotka oseb (502) je namrec taksnih, ki so nems3c¢ino navajale kot materin3ci-
no in niso bile priseljene iz tujine. Ti so ziveli v obCinah Maribor (102), Ljubljana
(80), Gornja Radgona (17), Celje (14), Rogasovci in Sentilj (11), Koper (10).
Prebivalci z nemSkim maternim jezikom, ki niso bili priseljeni iz tujine, so zZiveli
Se v 103 obcinah (skupaj 250 oseb). Od skupnega Stevila evidentiranih Nemcev
(499) je bilo 388 ali 77,7 odstotka oseb priseljencev, od skupnega Stevila evi-
dentiranih Avstrijcev (181) je bilo 132 ali 72,9 oseb priseljencev.>

Sodec¢ po podatkih popisa iz leta 2002 nemSkogovorece zasledimo v 12
statisticnih regijah.5®* Najve¢ nemsSkogovorecih zasledimo v podravski, osre-
dnjeslovenski, savinjski ali gorenjski regiji z vecjimi mestnimi srediS¢i — Ljublja-
na, Maribor, Ptuj, Celje. Ta so tudi sicer pred drugo svetovno vojno veljala za
histori¢na srediSca, v katerih so prebivali nemSkogovoreci. Zaznati je izrazito
gravitiranje v urbana srediSca. Slednje pa vsekakor ni novost. Ferenc je opozoril,
da se je ze v prvem popisu prebivalstva po drugi svetovni vonji (tj. 1948) kazal
izrazit trend gravitiranja vstran od ruralnih ali podeZelskih obmocij v mesta.>*

50 SiStat, Prebivalstvo po narodni pripadnosti, ob¢ine, Slovenija, popis 2002, dostopno na: https://
pxweb.stat.si:443/SiStatData/sq/11813, pridobljeno: 29. 8. 2022. Ker podatki SiStat za leto 2002 ne
ponudijo izpisa narodne pripadnosti na nivoju ob¢in za Avstrijce in Nemce, smo podatke dopolnili na
podlagi objav v Studiji Priseljenci. Studije o priseljevanju in vkljucevanju v slovensko druzbo (ur. Miran
Komac), Ljubljana 2007, str. 513—519.

Grafenauer, "Nemsko govoreca etni¢na skupina na prebivalcev v Sloveniji po letu 1991.", str. 146—
150; SiStat, Prebivalstvo po maternem jeziku, obcine, Slovenija, popis 2002, dostopno na: https://
pxweb.stat.si:443/SiStatData/sq/11817, pridobljeno: 29. 8. 2022.

Grafenauer, "Nemsko govoreca etni¢na skupina na prebivalcev v Sloveniji po letu 1991.", str. 146—147.
SiStat, Prebivalstvo po narodni pripadnosti, statisticne regije, Slovenija, popis 2002, dostopno na:
https://pxweb.stat.si:443/SiStatData/sq/118006, pridobljeno: 29. 8. 2022.

Ferenc, "Nemci" na Slovenskem v popisih prebivalstva po drugi svetovni vojni.", str. 328.
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Zanimivo je Stevilo nem3kogovorecih v jugovzhodni regiji s historicnimi
poselitvenimi prostori npr. Kocevske ali CrmogsnjiSke doline, ki je v podat-
kih SiStat statisticno gledano zelo slabo zastopano. Po eni strani je to seveda
posledica mnozicnih medvojnih in povojnih izselitev, kot tudi dejstva, da gre
za izrazito ruralna obmocdja, ki ne privlac¢ijo novih migracijskih tokov. Ferenc
opozarja, da je zZe v prvem popisu prebivalstva po drugi svetovni vonji (tj.
1948) v nekdanjem nemskem jezikovnem otoku na Kocevskem bilo mogoce
evidentirati veC kot 90 oseb nemsSke narodnosti, danes pa jih v statistiki prak-
ticno ne zasledimo. V okviru projekta Izgubljene kocevarske vasi je Ferenc
zapisal: "VeC kot polovica od 176 vasi na Kocevskem je bilo porusenih in jo
danes prerasca gozd, od 123 cerkva se jih je ohranilo le 28, od okoli 400 kape-
lic in znamenj jih najdemo le e desetino. Stevilna pokopalisca so zravnana
ali pa so bili nemski nagrobniki na njih odstranjeni. Poleg spremenjene naro-
dnostne podobe so se korenito spremenile tudi gospodarske in lastninske raz-
mere in zemljiSka sestava obmocja. Kraski in gozdni teren KocCevskega Roga
je s svojimi globokimi brezni po vojni sluzil tudi za mnoZzi¢ne poboje nekaj
tiso¢ vrnjenih domobrancev in drugih nasprotnikov partizanskega gibanja.
Kmalu so na tem obmocju nastala kazenska in delovna taborisca in obsezno
zaprto obmocje s posebnim rezimom. Danes le Se redki materialni ostanki
spominjajo na 600 letno navzocnost nemske narodne skupine sredi sloven-
skega ozemlja.>> Sledov nekdanjih his skoraj ni ve¢, najdemo lahko le ostanke
zidov, prerascene z grmovjem, ponekod ze z gozdom. Od grajenih struktur so
se najbolj ohranili vodnjaki, prera$Ceni travniki, na katerih lahko zasledimo
terase ali staro sadno drevije, ki kazejo na nekdanjo kultivirano krajino.>® Kljub
vsemu pa Kocevarji kot skupnost obstajajo, na kar kaze tudi dejstvo, da so
aktivni na podrocju kulture in ohranjanja koCevarske kulturne dedis¢ine.’” Za
slednjo pa ni potrebno le prizadevanje lokalne skupnosti, ampak mora obsta-
jati interes tudi na nivoju drzave.

Kocevarske vasi.si, 1zgubljene kocevarske vasi, dostopno na: http://www.kocevarskevasi.si/sl/, prido-
bljeno: 22.10. 2022.

"Izgubljanje kulturne dediS¢ine ne poteka samo v porudenih in opustelih kocevarskih vaseh, ampak
tudi v Se naseljenih, kjer sta novogradnja in poselitev brez naslonitve na izrocilo preglasili zapus¢ino
Kocevarjev. Problematicna je tudi pretrgana vez med zgodovinskimi ostanki Kocevarjev in danasnjimi
prebivalci, ki so ve¢inoma priselili od drugod v po vojni izpraznjeno Kocevsko." S temi besedami sta
Tanja Stajdohar in Mojca Golobi¢ opozorili na problem izginjanja nemske ali kocevarske dediscine in
iskale resitve, kako oziveti opuscene koCevarske vasi (Tanja Stajdohar in Mojca Golobic, "Prostorski pre-
dlogi za ozivljanje opuscenih kocevarskih vasi", Urbani izziv. Posebna izdaja, 5t. 5 (2015) str. 131-142).

Ferenc, "Nemci" na Slovenskem v popisih prebivalstva po drugi svetovni vojni.", str. 328.
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Nemskogovoreca skupnost na Slovenskem v luci popisov prebivalstva —
spremembe v dojemanju narodnostnega vprasSanja

V letu 2011 je bil v skladu z Uredbo (ES) §t. 763/2008 Evropskega parlamen-
ta in Sveta EU o popisih prebivalstva in stanovanj na podlagi Letnega programa
statisticnih raziskovanj za 2011 (Uradni list KS, 5t. 93/2010) izveden prvi registr-
ski popis prebivalstva, kar je pomenilo, da je bil popis izveden zgolj na podlagi
registrskih podatkov iz administrativnih virov in ne ve¢ s pomocjo vprasalnikov
na terenu. Ta popis velja v razvoju slovenske drzavne statistike za pomemben
razvojni dosezek, saj je s tem Slovenija postala ena tedaj redkih evropskih drzav,
kije popisizvedla na tak nacin. Uredba EU je dolocila samo obvezne vsebine, ki se
evidentirajo v popisu prebivalstva, med njimi pa ne najdemo narodne ali etnicne
pripadnosti posameznika. V skladu z navedenim se podatki o narodni oziroma
etnicni pripadnosti v popisu prebivalstva niso zbirali, ker za celotno prebivalstvo
niso na voljo v nobenem od uporabljenih administrativnih virov v Sloveniji.>®

SURS se pri obravnavi podatkov po narodnosti sklicuje na Zakon o varstvu
osebnih podatkov (Uradni list KS, st. 94/2007 — uradno precis¢eno besedilo).
Podatki o narodnem ali narodnostnem poreklu sodijo glede na ta zakon med
obcutljive osebne podatke, za katere veljajo posebni pogoji zbiranja. V letu 2002,
v zadnjem tako imenovanem terenskem popisu prebivalstva, so se ti podatki zbi-
rali za vse prebivalce. Svojo narodno oz. etnicno pripadnost je opredelilo okrog
200 tisoc prebivalcev (0z. so na vpraSalniku oznacili, da na to vprasanje ne zelijo
odgovoriti). V Popisu 2002 se je izkazalo, da je bilo vprasanje za skoraj 50 tisoc
prebivalcev (2,47 odstotkov) iz razlicnih razlogov neprimerno, saj nanj niso zele-
li odgovoriti. "Poleg tega podatka o narodni/etnicni pripadnosti nismo zbrali
Se za dodatnih 126 tisoC prebivalcev (6,43 odstotkov). Pretezno so bili odsotni
in niso vrnili vpraSalnika, ki smo jim ga pustili na naslovu prebivaliSca. Tako je
skupna stopnja "neodgovora" v Popisu 2002 znasala 8,9 odstotke oz. za vsakega
enajstega prebivalca podatek o narodni/etni¢ni pripadnosti ni bil zbran."s®

Enako se je zgodilo tudi leta 2021, ko je bil izveden Ze 19. popis prebival-
stva (ze Cetrti registrski). Tudi tokrat SURS ni evidentiral narodne pripadnosti
prebivalcev. "Podatki o narodni/etnicni pripadnosti in veroizpovedi niso na
voljo v nobenem od uporabljenih administrativnih virov v Sloveniji in se zato
odleta 2011 v popisih ne zbirajo vec."®

58 Predlagam vladi.si, Popis prebivalstva po narodnosti, dostopno na: https://predlagam.vladi.si/pre-
dlog/8361, pridobljeno: 22. 10. 2022.

> Predlagam vladisi, Predlog o zbiranju podatkov o narodnosti. St. 9610-214,/2017/2 z dne 26.7. 2017,
dostopno na: https://predlagam.vladisi/fileadmin/dokumenti/predlogi/156/156 2246.pdf, prido-
bljeno: 22. 10. 2022.

60 Gregor Cerar, "19. popis prebivalstva v Sloveniji: registrsko in tudi tokrat brez izpricevanja narodnosti in
vere", rivslo.si, 18. 1. 2021, dostopno na: https://www.rtvslo.si/slovenija/19-popis-prebivalstva-v-slove-
niji-registrsko-in-tudi-tokrat-brez-izpricevanja-narodnosti-in-vere /549295, pridobljeno: 22. 10. 2022.
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Odlocitev SURS oziroma pristojnih organov, da se odrecejo zbiranju podat-
kov o narodni pripadnosti na Slovenskem je za obzalovati, saj s tem dajejo pri-
loznost razpravam in "neuradnim statistikam", ki sluZijo interesu posamezni-
kov, interesnih skupin ali tudi politike. Vprasanje priznanja nemskogovorecih
kot narodne manijsine je tema, ki svoje aktualnosti ne izgublja. Ceprav je leta
2001 prislo do podpisa Sporazuma med Viado Republike Slovenije in Viado
Republike Avstrije o sodelovanju v Rulturi, izobrazZevanju in znanosti, ta pred-
stavnikov "nemsko govorece etni¢ne skupnosti" ne zadovolji, saj stremijo k pri-

znanju manjsinskih pravic.o!

Pravni poloZzaj nemSkogovorece narodnostne skupnosti

Kot smo ze opozorili se je s pricetkom druge svetovne vojne polozaj nemske
manjsine korenito spremenil. V primeru jugoslovanske oz. slovenske politike,
kot tudi v zavedanju Slovencey, je nemSkogovoreco narodno skupnost namrec
bremenil madeZ kolektivne krivde zloCinov nacizma, ki se je ohranjal skozi
desetletja povojne jugoslovanske drzave in njihov obstoj v bistvu "tabuiziral".
Po mnenju DuSana Necaka se je tako povojna jugoslovanska oblast pri "obra-
cunu" z nemskogovoreco manjsino naslanjala na v javnosti zelo globoko zako-
reninjeno stigmo, po kateri je "Nemec = nacist".%?

Vprasanja urejanja narodno-manjsinske problematike in polozaja nem-
Skogovorece narodne skupnosti se tako v obdobju povojne Jugoslavije vse do
njenega propada naceloma ni porajalo. Predstavljalo je tabu temo. Enako se je
tudi nista dotikali Avstrija ali Nemcija.** V primeru Nemcije se ta nacelni zuna-
njepoliticni "kurz" ni spremenil niti po slovenski osamosvojitvi. So pa politicne
spremembe na Slovenskem, razpad Jugoslavije in nastanek samostojne drzave
leta 1991 pomenile prelomnico pri vprasanju varstva nemskogovorece naro-
dnostne skupine na Slovenskem v primeru Avstrije.*

Ze prej, sredi sedemdesetih let prejSnjega stoletja se je Socialisticna Republi-
ka Slovenija (SR Slovenija) odlocila za ustavno priznanje manjSinskega statusa
(statusa narodnosti) madZarski in italijanski narodnosti; ne pa tudi nemski. Za
posebne manjSinske dolocbe za italijansko in madzarsko narodnost v republi-
Ski ustavi iz leta 1974 gre razloge iskati tudi v takratni SirSi mednarodni situaciji,

Grafenauer, "Nems3ko govoreca etni¢na skupina na prebivalcev v Sloveniji po letu 1991." str. 149.

62 Dusan Necak, "Uvod", v: Dusan Necak (ur.), "Nemci" na Slovenskem 1941—1955: izsledki projekta
(Ljubljana: Znanstveni institut Filozofske fakultete, 2002), str. 53—54 (dalje: Necak, "Uvod").

Komac, "Slovensko-madzarski bilateralni sporazum in ureditev varstva narodnih manjsin v Sloveniji",
str. 68—106.

4 Anita Balas, Kocevski Nemci (Ljubljana: FDV, 2002), str. 50.
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predvsem sosedstvu. Narodno-manjSinska problematika je bila bolj aktualna in v
srediScu pozornosti kot danes, Evropo so pretresali tudi Stevilni aktivni konflik-
ti, ki so pogosto komulirali vse do fizicnega nasilja (npr. Juzna Tirolska, Severna
Irska, Baskija, Katalonija). Drzave s prisotnostjo slovenskih manjsin pa so takrat
bile sredi politicnih in mednarodnih procesov, ki so zajemali tudi urejanje poloZza-
ja slovenskih manjsin. Italija in Jugoslavija sta bili v zakljucni fazi dolo¢anja meje
ter urejanja bilateralnih odnosov, del katerega je bilo tudi manjSinsko varstvo —
leta 1975 so nato bili podpisani Osimski sporazumi, ki so v 8. Clenu urejali tudi
varstvo manjsin v obeh drzavah. Avstrija je bila ravno v fazi sprejemanja Zakona
o narodnih skupnostih, ki je bil nato sprejet leta 1976. Mazarsdka pa je leta 1972
spremenila ustavo, v katero je prvi¢ uvrstila tudi manjsine (61. ¢len), pri¢akovalo
se je, ali bo temu sledilo tudi zakonsko urejanje tematike in specificiranje pravic.
SR Slovenija se je tako verjetno poskusala pokazati kot dobra manjSinska skrb-
nica, s cimer bi imela boljSi moralni status in vec legitimnosti za prizadevanje za
visoko stopnjo manjsinskih pravic v sosednjih drzavah. Poleg narodnostnega
elementa, je to v takratnih okolis¢inah zagotovo imelo tudi pomembno politic-
no in ideolosko tezo. Nenazadnje Jugoslavija kot komunisticna drzava ni veljala
za zgled spostovanja Clovekovih pravic, drugacno dojemanje drzave vsaj glede
manjSinskih pravic pa bi gotovo blagodejno vplivalo na njen polozaj v mednaro-
dni skupnosti. Kot mozen razlog lahko predvidevamo tudji, da ker je bila Jugosla-
vija ekonomsko odvisna od denarne pomoci zahodnih drzav, so te nanjo glede
tega vprasanja mogoce pritiskale.%>

Razloge za spregled nemSke narodnosti bi tako vsekakor lahko bili ideo-
loSke narave. Socialisti¢na druzbena ureditev je svojo legitimnost utemeljeva-
la na boju proti nacifaSizmu v drugi svetovni vojni. A Ce bi bila takSna razlaga
"razumljiva" v drugi polovici Stiridesetih ter v petdesetih letih, se zdi za sredino
sedemdesetih let veliko bolj vprasljiva. Jugoslavija je imela diplomatske odnose
z vsemi drzavami z nemskogovorecimi vecinami, ki so bili pomemben gospo-
darski dejavnik. Ta argumentacija je Se bolj vprasljiva ob dejstvu, da je bila v
ustavo uvricena italijanska narodnost, do katere je bil glede druge svetovne
vojne in ideoloskega povojnega zavracanja skorajda enak odnos.®

Del razlage bi lahko bil v tem, da je veljalo, da so bili pripadniki italijanske
narodnosti ideolosko kompatibilni s takratnim rezimom. Ob moZznosti opti-
ranja po drugi svetovni vojni, naj bi se namrec odlocili v Jugoslaviji ostati tisti
(nekateri pa so se vanjo celo priselili iz Italije), ki so bili podporniki komuni-
sticne ideje. Za pripadnike nem3ke skupnosti tega ne moremo reci. A v tem pri-

65 Glej: Dejan ValentinCic, Stopnja druzbene integriranosti neslovenskega etnicnega prebivalstva v
Mestni obcini Nova Gorica v kontekstu obce slovenske druzbe (Nova Gorica, 2017), str. 42—43 (dalje:
ValentinCic, Stopnja druzbene integriranosti neslovenskega etnicnega prebivalstva).

%6 ValentinGic, Stopnja druzbene integriranosti neslovenskega etnicnega prebivalstva, str. 44.
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Porocilo o selitvah Volksdeutscherjev iz Ljudske republike Slovenije v letih 1945-1946 z dne 26. 11.
1951 (ARS, SI AS 1931, te. 1062, 1235-6, Volksdeutscherji: prisilno izseljeni, izselili sami (porocilo po
okrajih))

meru se postavi vprasanje, zakaj je bila v ustavo uvrs¢ena madzarska narodnost
—njenim pripadnikom tak3ne ideoloSke homogenosti ne moremo pripisati; ter
nenazadnje zakaj ni bila uvrS¢ena judovska skupnost, katere preostanek naj bi
tudi bil naklonjen komunisticnemu rezimu in naj bi se ti pripadniki zato odlo-
Cili za nadaljevanje zivljenja v takratni Sloveniji.

Upostevajoc vse te faktorje se zdi, da je najbolj prepricljiva razlaga, da je takra-
tna odlocitev temeljila na kriteriju strnjene in homogene naselitve, nedvoumne
identitete ter kulturne razpoznavnosti in vidnosti v okolju. Tako italijanska kot
madzarska narodnost sta ziveli na zelo omejenem drzavnem teritoriju, Stevilo
njunih pripadnikov tam pa je bilo "zadostno", da so v tem okolju delovali tudi kot
narodna skupnost in se je lahko v praksi apliciralo pravice, ki so bile predvidene
v novem ustavnem besedilu. Tega za nemSkogovoreco narodnostno skupnost ne
bi mogli trditi. Kocevarji so bili med drugo svetovno vojno izseljeni z obmocja
zgodovinske poselitve, "Staroavstrijska skupnost" (nanasajoce se na Stajerske,
kranjske Nemce, op. a.) pa ob koncu vojne in po vojni. Njihova naselitev je po
tem nedvomno izrazito razprsena, zaradi tega tudi v okolju niso ve¢ razpoznavni,
identitete pa bolj zapletene, saj je veliko narodnostno mesanih druzin, jezik se je
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po vojni hitro izgubljal. Posledi¢no prebivalstvo, ki se je deklariralo za nem3ko ali
avstrijsko narodnost v nobeni ob¢ini ni ve¢ predstavljalo niti 1 % prebivalstva.®”

Vprasanje nemSkogovorece skupnosti po osamosvojitvi Republike
Slovenije

V novi Ustavi Republike Slovenije leta 1991 je novonastala drzava ohranila pose-
ben manjsinski status italijanski in madZzarski narodni skupnosti (5., 64. in 80. ¢len
ustave), ki se jima je obseg manjsinskih pravic Se razsiril. Dodatno je ustava v 65.
Clenu uvedla posebej status romske skupnosti, za katero ustava doloca, da njene
pravice ureja poseben zakon. Drugacen polozaj romske skupnosti v primetjavi z
italijansko in madzarsko narodno skupnostjo lahko razumemo predvsem zara-
di drugacne druzbene situacije Romov, pri kateri so posebne politike namenjene
predvsem njihovi vedji integriranosti v vecinsko druzbo. S slednjo se Se vedno poja-
vljajo tezave, ni pa mogoce zanikati, da drzava temu namenja Stevilne ukrepe.®®
Nobenega dvoma pa ni, da so poleg Slovencev in omenjenih treh skupno-
sti v Sloveniji prebivale tudi osebe, ki so se drugace narodnostno opredeljeva-
le. A ker naj ne bi izpolnjevale kriterijev avtohtonosti® v smislu dolgotrajne,
enotne in strnjene naselitve, ki naj bi pustila izrazito kulturno sled na dolo-
¢enem obmodju’®, niso (bile) delezne posebnih kolektivnih pravic. RibiCic to

7 Danijel Grafenauer, "Prizadevanje za narodnostni obstoj oziroma oZivljanje nemsko govorece etnic-

ne skupine prebivalcev v Sloveniji po letu 1991", v: Vera KrzisSnik Bukic in Damir Josipovic (ur.),
Zgodovinski, politoloski, pravniin Rulturoloski okvir za definicijo narodne manjsine v Republiki Sloveniji
(Ljubljana: Intitut za narodnostna vprasanja, 2014), str. 100—101 (dalje: Grafenauer, "Prizadevanje za
narodnostni obstoj oziroma oZivljanje nemsko govorece etnicne skupine prebivalcev v Sloveniji po
letu 1991").

Pravno informacijski sistem RS (PisRS), Ustava RS, dostopno na: http://pisrs.si/Pis.web/
pregledPredpisa?id=USTA1, pridobljeno: 29. 8. 2022.

Ceprav termin avtohtonost vsebujeta dva clena ustave (5. in 64.) ter vec zakonov in podzakonskih
aktov tocne definicije avtohtonosti to¢ne definicije avtohtonosti ti predpisi ne vsebujejo. Zato je
Ustavno sodiSce v dveh odlocbah iz let 1998 in 2002 odlocilo, da je Kriterij avtohtonosti legitimen za
manjsinsko varstvo in da kriterije avtohtonosti lahko navede zakonodajalec, lahko pa zakonodajalec
le definira obmocja avtohtone naselitve narodnih skupnosti, kjer manjSinske pravice veljajo (Vera
Krzisnik Bukic in Damir Josipovic (ur.), Zgodovinski, politoloski, pravni in Rulturoloski okvir za defi-
nicijo narodne manjsine v Republiki Sloveniji (Ljubljana: Institut za narodnostna vprasanja, 2014), str.
22).

Izhodis¢a za varstvo narodnostnih manjsin iz vidika kolektivnih pravic se na Slovenskem dotikajo
vprasanja njihove avtohtonosti, (bolj ali manj strnjenega) poselitvenega prostora v okviru narodno-
stno mesanih ozemlji. Po navedbah Mirana Komaca naj bi tako narodnostno me§ano ozemlje bilo
sestavljeno iz obmocij naselij posamezne obcine, na katerem, bolj ali manj strnjeno, prebivajo pripa-
dniki dolocene (avtohtone) narodne skupnosti. Nikjer ni doloceno, kateri kriteriji so bili uporabljeni
pri dolo¢anju tega ozemlja. Sklepamo pa je mozno, da je na to odlocitev vplivalo objektivno dejstvo
dolgotrajne, permanentne in prepoznavne prisotnosti pripadnikov doloc¢ene narodne skupnosti na
dolo¢enem ozemlju. Njihov poselitveni prostor naj bi se tako ohranil kljub vojnim vihram, spreminja-
nju meja in migracijam (Miran Komac, "Varstvo 'novih' narodnih skupnosti v Sloveniji", Razprave in
gradivo 43 (2003), str. 6—33).
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imenuje "asimetrni¢na obravnava', jim pa ustava v 61. ¢lenu zagotavlja svo-
bodno izrazanje pripadnosti k svojemu narodu ali narodni skupnosti, gojenje
in izrazanje svoje kulture in uporabo svojega jezika in pisave; v 62. Clenu 3e
posebej zagotavlja, da ima vsakdo pravico, da pri uresniCevanju svojih pravic
in dolZnosti ter v postopkih pred drZzavnimi in drugimi organi, ki opravljajo
javno sluzbo, uporablja svoj jezik in pisavo na nacin, ki ga doloci zakon; ter v
63. Clenu, ki protiustavno prepoveduje vsakrsno spodbujanje k narodni, rasni,
verski ali drugi neenakopravnosti ter razpihovanje narodnega, rasnega, ver-
skega ali drugega sovraStva in nestrpnosti ter spodbujanje k nasilju in vojni.
Vsi v zvezi s prvim stavkom prvega odstavka 5. Clena ustave, ki zagotavlja, da
drzava varuje clovekove pravice in temeljne svoboscine na svojem ozemlju ter
14. clenom, ki prepoveduje vsakrsno diskriminacijo. Relevantne so seveda tudi
vse ostale ustavne dolocbe, ki zagotavljajo clovekove pravice. Vse je potrebno
razumeti tudi v kontekstu narodnostnega vidika. Ti ¢leni, za razliko od 64. in
65. ¢lena, ne zagotavljajo "pozitivne diskriminacije", torej privilegiranega sta-
tusa, ampak zgolj enako obravnavo. Ribici¢ navaja, da je bila tak3na ureditev
pogojena s posebnim polozajem, ki sta ga italijanska in madzarska narodna
skupnosti imeli Ze v prejsnji ustavni ureditvi. Ceprav se pravic iz clenov 61-63
ustave ni razumelo le v kontekstu "pravic negativnega statusa', torej prepovedi
poseganja oblasti v njihovo uresnicevanje, ampak tudi kot pozitivne obvezno-
sti drzave, ki je tudi dejavnosti nemskogovorece narodnostne skupnosti, ki se
je po osamosvojitvi Slovenije znova organizirala, zacela materialno podpirati,
to dolocenih pripadnikov nemSkogovorece skupnosti v Sloveniji in Republi-
ke Avstrije ni zadovoljilo, ampak se vse od osamosvojitve Slovenije pojavljajo
zahteve za priznanje manjSinskega statusa nemskogovoreci narodnostni sku-
pnosti v Sloveniji.

Avstrijska veleposlanica v Ljubljani, dr. Jutta Stefan Bastl, je namrec Ze 12.
junija 1992 v imenu avstrijske vlade slovenskemu zunanjemu ministrstvu izro-
¢ila memorandum, v katerem se je Republika Avstrija uradno izrekla za zascito
narodnostnih skupin, Se posebno tistih, ki se

/../ cutijo tesno povezane z Republiko Avstrijo skozi zgodovino, jezik in kul-
turo /../ V zvezi z osamosvojitvijo Republike Slovenije in sprejetjem nove slov-
enske ustave, ki predvideva posebne pravice avtohtoni italijanski in madzarski
narodni skupini, je ponovno postalo aktualno tudi vpraSanje avstrijske oz.
nemsSkogovorece narodnostne skupine. Tudi avstrijska javnost je zelo zainter-
esirana za to narodno skupino.”!

71 Necak, "Uvod", str. 54—55.
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Necak izpostavlja, da se Avstrija predhodno ni nikoli postavljala v takSen
polozaj in tudi ni nikoli zahtevala varstva "avstrijske oz. nemSkogovorece naro-
dnostne skupine", kot so jo poimenovali v besedilu. V. memorandumu so med
drugim izpostavljali dobre med sosedske in prijateljske odnose, a so se hkrati
sklicevali na HelsinSko sklepno listino o varnosti in sodelovanju v Evropi’? in
mednarodno pravno prakso, po kateri varstvo narodnih manjsin ne more biti
izklju¢na stvar posamezne drzave, ampak ima mednarodni znacaj.”

V tem duhu se je Avstrija tako izrekla za zasScitnico "avstrijske oz. nemsko-
govorece narodnostne skupine" in izpostavljala:

V kolikor se nemSkogovoreca narodnostna skupina v Republiki Sloveniji konsti-
tuira, se ima Avstrija za upraviceno zastopati oz. podpirati njene zelje pred slov-
ensko vlado. V tej zvezi je treba opozoriti, da rezultatov uradnega ljudskega Stetja
ni mogoce brezpogojno jemati kot osnovo za ugotavljanje dejanskega Stevila pri-
padnikov neke narodnostne skupine.”

Navedla je, da za uspeSen razvoj te narodnostne skupine v Republiki Slove-
niji smatra Avstrija za bistveno najprej naslednje:

Priznanje obstoja narodnostne skupine in zagotovitev njenih pravic;

2. PospeSevanje pouka nemskega jezika oz. v nemskem jeziku, zlasti na podro-
¢ju osnovnega Solstva povsod tam, kjer se za to pokaze potreba,

3. Financ¢na in morebitna druga podpora kulturnim dejavnosti nedonosne
skupine.”

Avstrijska predpostavka, izrazena v memorandumu, da bo k reSevanju
vpraSanja polozaja nemSke narodnostne skupine aktivno pristopila, ¢e bo na
slovenskem nastala iniciativa (tj. nemSkogovoreca organizacija), je bila izpol-
njena ze junija 1991, saj je bilo v druStveni register vpisano prvo druStvo nem-
Skogovorece narodne skupnosti v Sloveniji po 2. svetovni vojni Most svobode
(Freibetsbriicke oz. Freedomsbridge), katerega predsednik je postal mariborski
odvetnik Dusan Ludvik Kolnik.”® Drustvo je v javnosti pricelo problematizirati
vprasanje tako imenovane "nemske manjSine" na Stajerskem, s ¢imer je prislo

72 Commission on Security and Cooperation in Europe (CSCE), Helsinska sklepna listina o varnosti in
sodelovanju v Evropi, dostopno na: https://www.csce.gov/sites/helsinkicommission.house.gov/files/
Helsinki%20Final%20Act%20-%20Long%20Version.pdf, pridobljeno: 29. 8. 2022.

73 Necak, "Uvod", str. 55.

74 Prav tam.

75 Prav tam.

76 Dusan Necak, "Nekaj osnovnih podatkov o usodi nemske narodnostne skupnosti v Sloveniji po letu

1945", Zgodovinski casopis 47 (1993), str. 439-451.
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do preloma desetletja tabuizirane teme slovenske druzbe. Odvetnik Kolnik
je ze pred sprejemom ustave 23. decembra 1991 problematiziral upoStevanje
nemskogovorece narodnostne skupnosti v slovenskem pravnem redu in po
lastnih izjavah za Casnik nemskogovorece skupnosti na Slovenskem, Laibacher
Zeitung,"/.../ s predlogom k novi slovenski ustavi izrazil Zeljo nemskogovorece
manjsine, da se jo prizna in vpiSe v ustavo Republike Slovenije." Kolnik je zago-
varjal stalice, da "/.../ spravi v slovenskem narodu naj sledi sprava med narodi
— tudi z Nemci."”

V drustvu Most svoboda so problematizirali predvsem domnevno nedore-
Cene kriterije dolocanja narodnostnih manjsin ali skupnosti. Ker po mnenju
Mosta svobode pricakovanja nemsSkogovorecih na Slovenskem po sprejemu
slovenske ustave decembra 1991 niso bila izpolnjena, so oblikovali veC zahtev
po priznanju "nemske manjsine" in zagotovitvi njenega enakovrednega mesta
v ustavi, primerljivo s pravicami italijanske in madzarske narodne skupnosti ter
tudi romske skupnosti. Upravicenost zahtev Kolnikovega druStva, ki se jim je
kasneje pridruzila tudi avstrijska drzava, so zagovarjali v najvecji meri s trdi-
tvijo, da je jugoslovanska (slovenska) oblast zanikala obstoj strnjenega nem-
Skega poselitvenega prostora in po drugi svetovni vojni z izgonom, pobijanjem
v taborisCih in zaplembo premozenja namenoma izvedla "genocid" nad nem-
Skogovorecim prebivalstvom v Sloveniji.”8;”

Ocitali so, da so imele medvojne in povojne izselitve za posledico, da je bil
nekdaj "avtohtoni" poselitveni prostor nemskogovorecih na Slovenskem uni-

77 "y Titovi Jugoslaviji je uradno obstajala samo ena Nemka", Laibacher Zeitung, 21. 1. 2021, dostopno
na: https://laibacher-zeitung.si/v-titovi-jugoslaviji-je-uradno-obstajala-samo-ena-nemka/, prido-
bljeno: 14. 9. 2022. Petra Kleindienst in Matevz TomSic glede narodne sprave in odnosa do preteklo-
sti navajata, da odnos do preteklosti predstavlja enega klju¢nih delov posameznikove in druzbene
identitete. Doseganje narodne sprave in vzpostavitev skupnega zgodovinskega spomina sta tako zelo
pomembna za utrditev demokracije v druzbah, ki "/.../ jih travmatizirajo dogodki iz polpretekle zgo-
dovine /../"."To se nanaSa predvsem na zlorabe in krivice, storjene s strani bivSiega nedemokraticnega
rezima in njihovih nosilcev. Predpogoj za spravo pa je splosno pripoznanje nedemokrati¢ne in zati-
ralske narave tega rezima." Vendar hkrati, opozarjata avtorja, je narodna sprava evolutiven proces,
ki ga pa nikakor ni mogoce uveljaviti ali doseci "z dekretom". V tem kontekstu tudi zgodovinskega
spomina oz. pogleda na preteklots torej ni mogoce doseci z vsiljevanjem dolocene "resnice". Ve o
spravnem procesu v Sloveniji glej npr.: Petra Kleindienst in MatevZ TomaSic, "Proces narodne sprave
in vloga politi¢ne elite v njem: Slovenija kot izjema med drzavami srednje in vzhodne Evrope", Studia
Historica Slovenica 21, 5t. 1 (2021), str. 197-232.

Necak, "Nekaj osnovnih podatkov o usodi nemske narodnostne skupnosti v Sloveniji po letu 1945",
str. 439. Glej tudi: Reinhard Reiman, "Minderheit Briicke oder Bedrohung", Zeitschft das Historischen
Vereines fiir Steiermark 95 (2004), str. 69—83.

V casniku Celovski zvon se je Kolnik v prispevku junija 1992 dotaknil tudi problematike "obracuna" z
nemsSko manjsino po prvi svetovni vojni v obdobju Drzave in Kraljevine SHS. Tedaj naj bi bilo revan-
Sizma delezno predvsem nemsko uradniStvo, ucitelji in delavci, ki so bili zaradi nem3ke narodnosti
odpusceni in s tem prisiljeni v izselitev. Sele kasneje so se zaradi spremenjene gospodarske zakono-
daje lotili obracuna tudi z lastniki kapitala. Janko Struc: "Pobude za priznanje nemske manjsine na
slovenskem Stajerskem ("Pogovor z odvetnikom Dusanom L. Kolnikom", Celovski zvon 19, junij 1992,
St. 35, str. 73).
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¢en, Stevilo njihovih pripadnikov, pa se je tudi zaradi druZzbene gonje in ocitka
kolektivne krivde izrazito zmanjSalo, je razprSeno po Stevilnih obcinah, kjer pa
ne predstavljajo znatnega dela prebivalstva.®® To dokazujejo tudi v prvem delu
prispevka predstavljeni statisticni podatki, na podlagi katerih lahko nemskogo-
vorece priStevamo med t. i. "razprSene manjsine" 8! Izrazito razprSeni predstav-
niki nemSkogovorece skupine tako nikjer ne predstavljajo vecje koncentracije,
to pa je po mnenju Dusana Necaka lahko velika tezava. Ceprav Stevilcna moc
neke narodnostne skupine ne more biti edini kriterij za zagotavljanje njenega
varstva, je pa vsaj posredno pomembna. Necak navaja, da je Stevilo pripadni-
kov narodnostne manjsine, skupaj z njihovo koncentracijo na dolo¢eno oze-
mlje, kljub vsemu pomemben dejavnik, ki pomeni "kriticno maso" manjsine, Ki
omogoca "/.../ artikulacijo manjsinske skupnosti."s? Ce narodna manijsina, po
Necaku, ni artikulirana, pomeni, da na dolo¢enem obmocju nima zadosti ¢la-
nov, da bi lahko ustanovili druStvo, pevski zbor, osnovali osnovnoSolski razred,
oblikovali vrtec, ali celo ustanovili lastno politicno stranko, potem je mogoce
govoriti le o zbiru posameznikov ali raztresenih ostankih.®?

Steviléna mo¢ neke narodnostne manjsine, ki jo odraZajo popisi prebival-
stva, pa pogosto pomeni kamen spotike med manjsinskim in vecinskim naro-
dom, saj se popisom ocita, da (namenoma) prikazujejo podatke v prid vecin-
skemu narodu, nad manjSinami pa se izvaja "statisticna asimilacija". Ta se bodisi
doseze z naCinom izpraSevanja — npr. po narodnosti, maternem jeziku, pogo-
vornem jeziku, regionalni pripadnosti itd. in je bil eden od mnogih razlogov
zakaj so slovenski raziskovalci zavracali ali dvomili v popise prebivalstva, ki so
se vrdili v Avstro-Ogrski monarhiji.

Stevilcna moc neke narodnostne manjsine, ki jo odrazajo popisi prebival-
stva, pogosto pomeni kamen spotike med manjSinskim in vecinskim narodom,
saj se popisom ocita, da (namenoma) prikazujejo podatke v prid veCinskemu
narodu, nad manjSinami pa se izvaja "statisticna asimilacija". Ta se bodisi doseze
z nacinom izprasSevanja — npr. po narodnosti, maternem jeziku, pogovornem

80 Necak, "Nekaj osnovnih podatkov o usodi nemske narodnostne skupnosti v Sloveniji po letu 1945",

str. 439.

Glej tudi: Ferenc, "Nemci™ na Slovenskem v popisih prebivalstva po drugi svetovni vojni.", str. 324;
Ferenc, "Etno- in socialnodemografska struktura 'Nemcev' na Slovenskem v obdobju jugoslovanske
drzave po 2. svetovni vojni.", str. 33—37.

Dusan Necak, "Nemci' na Slovenskem 1945-1955 v lu¢i nemskih in avstrijskih dokumentov", v:
DuSan Necak (ur.), "Nemci" na Slovenskem 1941—-1955 : izsledki projekia (Ljubljana : Znanstveni
insStitut Filozofske fakultete, 2002), str. 219; Necak, "Nekaj osnovnih podatkov o usodi nemske naro-
dnostne skupnosti v Sloveniji po letu 1945", str. 439.

Necak, "Nemci' na Slovenskem 1945—-1955 v lu¢i nemskih in avstrijskih dokumentov", str. 219.
Matjaz Klemencic, "Im Lichte der sprachlichen Statistik: Slowenisch- und Deutschsprachige in der
Sud- und Untersteiermark 1830-1991", v: Christian Stenner (ur.), Slowenische Steiermark. Verdrdinkte
Minderbeit in Osterreichs Stidosten (Dunaj 1997), str. 69—105; Vladimir Klemencic, "Nemci v statistiki
v jugoslovanski Sloveniji med obema vojnama", Zgodovinski casopis 40, 5t. 4 (1986), str. 465—470.
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jeziku, regionalni pripadnosti itd. in je bil eden od mnogih razlogov zakaj so
slovenski raziskovalci zavracali ali dvomili v popise prebivalstva, ki so se v1Sili v
Avstro-Ogrski monarhiji®

V memorandumu iz leta 1992 je tudi uradno staliSCe avstrijske politike
bilo, da je v tej "/.../ zvezi treba opozoriti, da rezultatov uradnega ljudskega ni
mogoce brezpogojno jemati kot osnovo za ugotavljanje dejanskega Stevila pri-
padnikov neke narodnostne skupine."s To stalis¢e so prevzeli tudi predstavniki
nems3kogovorece skupine. Ocitek "statistiCna asimilacija" se pojavlja v prispev-
ku Statisticni podaiki tudi laZejo, dokazi za o, ki je objavljen na spletni strani
Steiermark /Stajerska, ki predstavlja neodvisni avtorski projekt Kulturnega dru-
Stva nemsko govorecib Zena "Mostovi", Maribor, Cigar urednik je Jan Schaller
(tj. tajnik druStva). V objavi so podvomili v rezultate popisa prebivalstva iz leta
1991 in 2002. Pravijo: "Pri popisih so tako anketirance vnaprej poucili, kaj ni
dovoljeno vpisati, tudi e obcan to rece, in zato rezultati popisov niso bili realni.
Kasneje so bili celo ze javni podatki iz popisa iz leta 1991 popravljeni, prepolo-
vljeni za leto 1991, ko so bili ponovno uporabljeni leta 2002".8”

Kot primer navajajo problem narodnostne pripadnosti in maternega jezi-
ka. Pri poizvedovanju po maternem jeziku se je za nemscCino namrecC izreklo
1628 prebivalcev.®® Tudi ta Stevilka, Ceprav je viSja kot narodnostna opredelitey,
se urednikom objave Statisticni podatki tudi lazejo, dokazi za to zdi prenizka.
"Po moji oceni je zato treba uradno Stevilko za leto 2002 "1.628 materni jezik
nem3cina" ponovno pomnoziti s faktorjem 3, to je potem 4.884 nemsko govo-
reCih — vecinoma novih lastnikov starih, odvzetih nepremicnin. Tiha vecina se
bo aktivirala Sele, ko bo nemSka manjsina v Sloveniji priznana, saj se bodo Sele
takrat financirale Sole, mediji in nemSka kultura in nemska manjsina v Sloveniji
ne bo vec tabu tema in osovrazena."® Zapis, ki nosi letnico 2022 kaze na to, da
tudi tri desetletja po osamosvojitvi, vprasanje nemskogovorece narodnostne
skupine na Slovenskem buri duhove in to navkljub Stevilnim znanstvenim in
strokovnim razpravam. Ceprav spletno mesto izpostavlja, da so zapisane izja-
ve, staliS¢a avtorja oz. uredniStva, je tezko spregledati dejstvo, da je ta avtorski
projekt nastal pod okriljem ene od stanovskih organizacij — Kulturnega druStva

Prav tam.

80 Glej: Memorandum (Necak, "Uvod", str. 55).

87 Steiermark-Stajerska, Statisti¢ni podatki tudi laZejo, dokazi za to, dostopno na: https://steiermark-
-stajerska.com/ova_doc/statisticni-podatki-tudi-lazejo/, pridobljeno: 14. 9. 2022.

SiStat, Prebivalstvo po maternem jeziku, obcine, Slovenija, popis 2002, dostopno na: https://pxweb.
stat.si:443/SiStatData/sq/11817, pridobljeno: 29. 8. 2022. Podatke smo primerjali s podatki v Studi-
ji Priseljenci. Studije o priseljevanju in vkljucevanju v slovensko druzbo, ur. Miran Komac (Ljubljana,
2007), str. 513—-519.

Steiermark-Stajerska, Statisticni podatki tudi laZejo, dokazi za to, dostopno na: https://steiermark-
-stajerska.com/ova_doc/statisticni-podatki-tudi-lazejo/, pridobljeno: 14. 9. 2022.
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»Ne pustimo se preStevati »

nach Umgangssprache NACH MUTTERSPRACHE/ PO MATERNEM JEZIKU
narodnost 110 192:1]  1931] 1953 197 1981 1991]  2002] % od
volksgruppe Statisti¢ni urad RS, Bilten 3t. 2, 2003, Popisi 1921-2002, Seite 97 2002
skupaj/gesamt 1,128.960{1,054.919(1,144.298 |1,466.425 |1,727.137(1,838.381 | 1,913.354| 1.964.036] 100%
Slovensko/slowenisch | 971.751] 980.222| 1,077679(1,419.294 [1,627.462|1,682.381| 1,689.229(1,723.434|87,75%
italijanski /italienisch 701 414 805 3.471 2.854 3.882 3.762| 0,19%,
madZarsko/ungarisch 14.429 7.961| 11.444( 10.562 9.354 8.720 7.713] 0,39%
roma 0 515 996 969 1.382 2.752 3.834] 0,19%
neméki /deutsch 106.255| *41.514| **28.998 2.590 1.322 1.023] (1543)1093 1.628] 0,08%,
Stefan Karner: Slowenen und  |*gezahit wurden nur die mit Mutter oder beide Eltern deutschsprachig waren |, Seite 31
seine"Deutschen", Seite 11 **59.000 im Jahr 1941, nach NS-Z&hlung/Stefan Karner, Seite 42
Primerjava manjsina v Avstriji
Leto/Jahr 1910] 1923 1934 1951  1971] 1984 1991  2001] %
Bevdlkerung/Prebivalci|6,648.310) 6,760.044 |16,933.905|7.491.526|7,555.338| 7,795.786{8,032.926| 100%
Koro3ki Slovenci v Avstiji
Kartner Slowenenin® | 66.463] 34.650] 24.875] 42.095] 20.972] 16.552 14.850  13.109] 0,16%

"Ne pustimo se prestevati" (Steiermark-Stajerska, dostopno na: https://steiermark-stajerska.com/
napovedi_novice/1-del-ne-pustimo-se-prestevati/, pridobljeno: 22. 10. 2022)

nems3ko govorecih Zena "Mostovi", Maribor — in ga sponzorirata avstrijsko Zve-
zno ministrstvo za evropske in mednarodne zadeve, kot tudi slovensko Mini-
strstvo za kulturo.

ManjSinska tematika z vidika avstrijske in slovenske politike

Uveljavljanje hotenj nemskogovorece narodnostne skupnosti po "ozivljanju"
njihove identitete je bilo v prvem desetletju po osamosvojitvi Slovenije pogosto
obravnavano z vidika akumuliranega vedenja o slovensko-nemskih narodno-
stnih bojih v preteklosti. *°

Tematika je postala del avstrijske politike, posebno korodke dezelne. Pro-
blematiko

/../ nemske manjsine [najveckrat se je uporabljal termin 'Staroavstrijci', op. a.] v
Sloveniji je med prvimi v uradnih stikih postavil koroski dezelni glavar [Jorg, op.

90" Komac, "Slovensko-madzarski bilateralni sporazum in ureditev varstva narodnih manjsin v Sloveniji",
str. 72—73.
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a.] Haider ob srecanju s predsednikom slovenskega parlamenta dr. Francetom
Bucarjem 21. marca 1991 na srecanju v Celovcu.®!

Koroski dezelni zbor se je junija 1993 izrekel za to, da bi morala avstrijska
drzavna politika temi nemsko govorece narodnostne skupine posvetiti vecjo
pozornost. Posebno kar zadeva skupnosti, ki sta ziveli v Kanalski dolini in na
Kocevskem. Avstrijska zvezna vlada si je prizadevala etni¢no skupino zasidrati
v okviru novega bilateralnega kulturnega sporazuma, do ¢igar uresnicitve pa je
bilo potrebno pocakati skoraj desetletje.”? Obe strani sta sprva tako stavili na
znanstveno in strokovno obravnavo problematike, ki pa se je izkazala za veliko
bolj zapleteno kot pricakovano.

Ze v memorandumu iz leta 1992 se je avstrijska stran izrekla za oblikova-
nje skupne avstrijsko-slovenske bilateralne interdisciplinarne komisije, ki bi na
znanstveni (tj. akademski) snovi raziskala problematiko polozaja Nemcev na
Slovenskem. Dusan Necak, je zapisal, da je idejna zasnova za izvedbo raziskave
na slovenski strani stekla Ze septembra 1992, ko so v okviru Indtituta za naro-
dnostna vprasanja dobili dodeljena sredstva za enoletni projekt, ki bi "sondi-
ral" problematiko Nemcev na Slovenskem v obdobju 1941—195 1. Projekt, Ki je
opredelil dostopnost domace in tuje literature je bil zakljucen leta 1993 in je
bil osnova za kasnejsi projekt Nemici na Slovenskem 1941—1955 (1994—1997),
ki sta ga sofinancirala Ministrstvo za znanost in tehnologijo in Ministrstvo za
zunanje zadeve. Slovenska stran si je po Necaku kot vodilo postavila tesno
sodelovanje z avstrijskimi kolegi, a za to na avstrijski strani ni bilo pravega poli-
ticnega interesa. Necak navaja, da so v letu 1992 in 1993 z avstrijskimi kole-
gi veckrat dogovorili sreCanje in je avstrijska raziskovalna skupina pod vod-
stvom Arnolda Suppana bila pripravljena priceti, a za to ni bilo politi¢ne volje
in projekt ni dobil sofinanciranja.®* Ceprav je leta 1994 avstrijsko ministrstvo
za zunanje zadeve napovedalo, da bo Avstrija intenzivno skrbela za interese
"Staroavstrijcev", po njegovem odlocilnega koraka v tej smeri niso storili. Sele
leta 1996 je graski zgodovinar Stefan Karner prejel narocilo za izdelavo Studije,
ki bi dokumentirala obstoj nemskogovorece narodnostne skupine na Sloven-
skem.® Slovenska in avstrijska Studija sta tako v javnosti povzrocali polemike,
saj se, Ceprav znanstveni Studiji, ki sta ju narocili dve vladi, prinasali diametralno

Prav tam.

Karl Anderwald, "Licht am Ende des Tunnels?: zur Situation der Deutschsprachigen in Slowenien", v:
Karl Anderwald, Peter Karpf in Valentin Hellwig (ur.), Kdrniner Jabrbuch fiir Politik 2002 (Celovec:
Koroska tiskarna, 2002), str. 89—99.

93 Necak, "Uvod", str. 57.

94 Karner, Die deutschsprachige Volksgruppe in Slowenien, str. 201.
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nasprotne poglede na problematiko nemskogovorecih.”s Ce je slovenska sku-
pina ugotavljala, da gre "/.../ pri 'Nemcih' na Slovenskem za 'ostanke ostankov'
nekdaj moc¢ne narodne manjsine /../"*°, Karner v svoji Studiji sploh ni dvomil
0 obstoju nemske narodnostne skupine. Nem3Kki casnik Frankfurter Allgemeine
je v prispevku Nezavest zgodovinarja (Die Ohnmacht des Historikers) januar-
ja 1999 slovensko delo ostro kritizirala in avtorjem, posebno DuSanu Necaku,
ocitala pristranskost, nestrokovnost in politicno oportunost.’”
Strokovno-znanstveni polemiki se je ob izteku devetdesetih prikljucila tudi
politicna. Avstrijska in slovenska politika sta si namrec, tudi v duhu slovenskega
postopka pristopa Evropski uniji, prizadevali sprejeti sporazum o medseboj-
nem sodelovanju in krepitvi pravic narodnostnih skupin. VprasSanje zasScCite
nemskogovorece narodnostne skupine na Slovenskem je tako bila aktualna
politicna tema. K polemiki je prispeval slovenski zunanji minister Boris Frlec, ki
je ob obisku avstrijskega vicekanclerja in zunanjega ministra Wolfganga Schus-
sla januarja 1998 na Dunaju, dejal, da je Slovenija de facto pripravljena priznati
nemskogovoreco manjsino, vendar ne v enakih okvirjih kot jih imata italijanska
in madzarska manjSina. Problematiko so izkoristili mediji. V celovSskem ¢asniku
Slovenski vestnik so FrleCeve izjave povzeli in jih povezali s kulturnim sporazu-
mom, s ¢imer naj bi njegove besede odrazale svetlo prihodnost manjsine.

Ta manjSina pa da (zaenkrat) ni priznana kot avtohtona, kakr3ni sta italijanska
in madZzarska manjSina v Sloveniji. V kulturnem sporazumu med drzavama pa da
se bodo dogovorili za Solo z nemskim u¢nim jezikom. Prav tako je Frlec govoril
o povracilih za odvzeto premoZenje nekdanjim nemskogovorecim prebivalcem
na ozemlju Slovenije.”®

Tema ni naletela na veliko zanimanje le v Avstriji, ampak tudi v Sloveniji.*®

Vprasanje se redno pojavlja ob bilateralnih srecanjih predstavnikov avstrij-
ske in slovenske drzave. Omenimo nekaj najvidne;jsih. Takratni avstrijski pred-
sednik Heinz Fisher je ob uradnem obisku Slovenije septembra 2013 skupaj s
slovenskim predsednikom Borutom Pahorjem obiskal Kocevje in tamkajSnja

DusSan Necak, "Predgovor k drugi izdaji", v: DuSan Necak (ur.), "Nemci" na Slovenskem 1941—-1955
: izsledki projekta (Ljubljana: Znanstveni inStitut Filozofske fakultete, 2002), str. 9-10 (dalje: Necak,
"Predgovor k drugi izdaji").

Necak, "Predgovor k drugi izdaji", str. 11.

97 Giinter Schodl, "Die Ohnmacht des Historikers", Frankfurter Aligemeine Zeitung, 25. 1. 1999, st. 20, str.
13, dostopno na: https://www.faz.net/aktuell/feuilleton/politik /rezension-sachbuch-die-ohnma-
cht-des-historikers-11310568-p3.html, pridobljeno: 23. 10. 2022.

"Vloga manjsin v odnosih med Avstrijo in Slovenijo", Slovenski vestnik, 22.1. 1998, str. 1.

99 Gow.si, Nadaljevanje 19. izredne seje (30. januar 1998), dostopno na: http://www2.gov.si/zak/arhiv/
sej_zap2.nsf/a818d1d1c0184albc1256b45005626b6/cea7556981¢3b540¢12565220038b0de?Ope
nDocument, pridobljeno: 22. 10. 2022.
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kocevarska drustva. Ob tej priloZnosti je predsednik druStva Kocevarjev staro-
selcev August Gril zopet izrazil pricakovanje, da bi bila nemskogovoreca sku-
pnost v Sloveniji priznana kot narodna manjsina in dodal, da pri tem uZzivajo
tudi podporo Avstrije. Pahor je glede tega dejal, da sporazum o kulturnem sode-
lovanju med drzavama daje pripadnikom, ki cutijo nemske korenine, dovolj
moznosti,da se znotraj 61. clena ustave Slovenije obveZe — in to tudi po¢ne — da
lahko izrazijo svojo identiteto, zato da ni zagovornik pricakovanj o ustavnem
priznanju. August Gril je to komentiral, da je bil obisk razocaranje, saj da sloven-
ska vlada in politika Se vedno vztrajata pri navedenem kulturnem sporazumu,
ki pa zanje ni resitev.'” Ze pred tem, leta 2011 je ob podpisu t. i. "kompromisa o
dvojezicnih cestnih tablah"!°! na avstrijskem KoroSkem takratni koroski dezel-
ni glavar Gerhard Dorfler dejal, da je sedaj ¢as "/.../ da se naredi korak v smeri
priznanja dolocenih pravic nemskogovorecim manjSinam v Sloveniji", kasneje
pa je to ponovil Se kasneje istega leta ob obisku Ljubljane in Kocevske.!

Enako zahtevo je leta 2014 ob obisku v Sloveniji ponovil takratni avstrij-
ski zunanji minister Sebastian Kurz. Dejal je, da si Avstrija Zeli, da bi Slovenija
priznala nemskogovoreco skupnost kot manjsino in njene pravice zapisala v
ustavo, "podobno kot to velja za italijansko in madzarsko manjsine", ob tem
pa sicer dodal, da se zaveda, da ne gre za strnjeno skupino, kot sta omenjeni
manjsini, a hkratida"/.../ vendarle pa gre za manjsino, ki predstavlja, vsaj upam,
kulturno obogatitev Slovenije". Ob tem je spravno dodal tudi, da Dunaj ceni, da
Slovenija zagotavlja ustrezna financna sredstva, predvsem za projekte na kul-
turnem podrocju.'®

Leta 2018 se je takratna avstrijska zunanja ministrica Karin Kneissl ob ura-
dnem obisku Slovenije zavzela za priznanje nemsko govorece skupnosti v Slo-
veniji "po vzoru italijanske in madzarske manjSine v Sloveniji". Pred tem se je v
prostorih avstrijskega veleposlaniStva tudi srecala s predstavniki te skupnosti.'*t
Po obisku je avstrijska ministrica slovenskemu kolegu poslala zahvalno pismo,

1005 S /STA, "Nemskogovoreta skupina v Koceviju Zeli priznanje kot manjsina", 24ur.com, 1. 9. 2013,
dostopno na: https://www.24ur.com/novice/slovenija/foto-pahor-avstrijskega-kolega-fischerja-pri-
cakal-na-kongresnem-trgu.html, pridobljeno: 23. 10. 2022.

191 Tako imenovani "kompromis" je bil sprejet kot ustavni zakon v avstrijskem zveznem parlamentu in
v nasprotju z Avstrijsko drzavno pogodbo in predhodnimi odlocbami avstrijskega ustavnega sodisca
zelo omejil pravice slovenske manjsSine na Koroskem. A ker je bil sprejet kot ustavni zakon, njegova
ustavna presoja ni ve€ mogoca.

102 STA, "Dorfler pricakuje dobro sodelovanje s koroskimi Slovenci", 24ur.com, 14. 10. 2011, dostopno
na: https://www.24ur.com/novice/slovenija/dorfler-pricakuje-dobro-sodelovanje-s-koroskimi-slo-
vencihtml, pridobljeno: 23. 10. 2022.

193 MR./STA, "Kurz Zeli, da bi Slovenija priznala nemsko manjsino", 24ur.com, 13. 3. 2014, dostopno na:

https://www.24ur.com/kurz-zeli-da-bi-slovenija-priznala-nemsko-manjsino.html, pridobljeno: 23.

10.2022.

"Razli¢na staliSca glede nadzora meje", orf.at, 20. 3. 2018, dostopno na: http://volksgruppen.orf.at/

slovenci/stories/2902241/, pridobljeno: 22. 10. 2022.
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kjer je ponovila pricakovanje po ustavnem priznanju, ob tem pa e izenacila
vpraSanje s statusom slovenske narodne skupnosti v Avstriji ter kot osnovo za
bilateralne pogovore oznacila Memorandum iz leta 1992'%, kar je oboje zmo-
tilo slovensko stran. Slovensko staliSCe je namrec, da pogovori lahko potrkajo
le glede izvajanja 15. ¢lena sporazuma o sodelovanju v kulturi, izobraZzevanje in
znanosti iz leta 2001, poleg tega slovenska stran vedno opozarja, da ima Avstri-
ja do slovenske narodne skupnosti mednarodne obveze (Avstrijska drzavna
pogodba), kar pa obratno ne velja. Te izjave avstrijske zunanje ministrice lahko
razumemo kot korak zaostrovanja v primerjavi z izjavami avstrijskega zvezne-
ga predsednika Heinza Fischerja ob njegovem obisku Slovenije leta 2013, saj je
slednji takrat potrdil, da pripadniki nemskogovorece skupnosti uzivajo pravice
po 61. Ustave RS.

Taksne zahteve ob¢asno odjeknejo tudi v avstrijskim medijih. Casnik Kleine
Zeitung je tako 3. julija 2021 objavil ¢clanek z naslovom Meriti z enakimi merili
in podnaslovom Zastoj v zadevi priznanja nemsko govorece etnicne skupine v
Sloveniji. Clanek vsebuje kar nekaj zanimivih, tudi vprasljivih navedb. Avtori-
ca Antonie GOssinger tako trdi, da je v Sloveniji priSlo do dolocenih korakov
naprej z ustanovitvijo dialoske skupine in poviSanjem sredstev za nemsko sku-
pnost, a naj bi stvari nato zastale zaradi menjave vlade, zato je pot do priznanja
Se dolga. Za slovensko stran so vprasljive predvsem trditve, da "/.../ v Sloveni-
ji vcasih primanjkuje obcutka za globoke spremembe na Koroskem, ki so se
zgodile od resitve vprasanja dvojezicnih napisov'. Poleg tega da tekst nakazuje,
kot da naj bi bilo topografsko vpraSanje popolnoma reSeno (Ceprav je resitev
v nasprotju z Avstrijsko drzavno pogodbo in predhodnimi razsodbami avstrij-
skega ustavnega sodiSca), je precej zaljiv tudi navedek, da naj bi bil vzrok nera-
zumevanja da "/../ del politike in medijev kot sogovornika in informanta bolj
spostuje prepitljiva predstavnika koroskih Slovencev Rudija Vouka in Valentina
Inzka, kot za zagovornike konsenza". Konsenzna skupina je tudi sicer predsta-
vljena kot vzor narodnih odnosov. Posledicno naj bi se tudi v Sloveniji nasli
ljudje, ki so bili pripravljeni nemsko govoreci etni¢ni skupini podeliti ustavno
priznanje. Avstrijska veleposlanica v Sloveniji pa je v ¢lanku kot prioriteto izpo-
stavila tudi vzpostavitev dvojezi¢nih vrtcev in 501.1%

V novejSem casu se zdi, da se to vpraSanje z avstrijske strani poudarjeno
izpostavlja in za to izkoristijo najrazlicnejSe priloznosti. Oktobra 2020 je tako
avstrijski zunanji minister Alexander Schallenberg med neuradnim obiskom v

195 Memorandum o nemsko govoreci narodnostni skupini v Republiki Sloveniji je bil enostranski akt
Avstrije (ki torej Sloveniji ne nalaga pravnik obveznosti), ki ga je leta 1992 izrocila Sloveniji, v njem se
je ta opredelila kot pravno upravicena, da zastopa oziroma podpira zahteve, ki jih ima nemsko govo-
reca skupnost do slovenske vlade.

106 Antonie Gossinger, "Gleiche Masstibe Anlegen", Kleine Zeitung, 3. 7. 2021.
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Ljubljani, ko je kot gost sodeloval v pogovoru na pravni fakulteti v Ljubljani
dejal, "da si nem3ko govorece skupnosti v Sloveniji zasluzijo priznanje". Odnose
med drzavama je sicer opisal kot "odli¢ne, verjetno najboljse doslej".1%7

Kulturni sporazum med Slovenijo in Avstrijo ter manjSinska
tematika v njem

Ceprav so priprave na kulturni sporazum med republikama Slovenijo in Avstri-
jo potekale ze od konca devetdesetih let, je do sprejema in ratifikacije prislo
Sele v novem tisocCletju. Sporazum med Vlado Republike Avstrije in Republiko
Slovenijo o sodelovanju v kulturi, izobraZevanju in znanosti je bil podpisan v
Ljubljani 30. aprila 2001. Slovenski parlament ga je ratificiral 15. februarja 2002
s 36 glasovi za in sedmimi proti (51 navzocih). V Uradnem listu pa je bil obja-
vljen 8. marca 2002. Manjsinsko tematiko zadevajo Cleni 14'%8 | 15'%° in 16'1°.
Petnajsti Clen sporazuma se nanasa na nemskogovoreCo narodno skupnost
v Sloveniji, ki jo oznacuje kot "nemsko govoreco etnicno skupino v Sloveniji".
Na predlog odbora za zunanjo politiko in na podlagi mnenja parlamentarne
pravne sluzbe so poslanke in poslanci sporazumu dodali nov ¢len, ki vsebuje
interpretativno izjavo k sporazumu. Slednja pojasnjuje, da so pripadniki nem-
Sko govorece skupine v Sloveniji — ne glede na razlicno poimenovanje v slo-
venskem in nemskem jeziku — zas¢iteni v skladu z 61. ¢lenom slovenske usta-

197vOdnosi 'verjetno najboljsi doslej", orfat, 12. 10. 2022, dostopno na: https://volksgruppen.orf.at/slo-
venci/stories/3177588/, pridobljeno: 22. 10. 2022.

108 14, ¢len: "Ne posegajo v Ze obstojece pravice slovenske manjsine v Avstriji bosta pogodbenici v pro-
grame MeSane komisije, ustanovljene na podlagi prvega odstavka 20. ¢lena, in v danem primeru v
skupne delovne programe ministrstev obeh strani na podlagi tretjega odstavka 20. ¢lena vsakokrat
vkljucevali tudi projekte v korist kulturnih kakor tudi izobraZevalno in znanstveno pomembnih Zelja
in potreb slovenske manjsine v Avstriji (kot na primer projekte na podrocju ucenja jezika in spomeni-
Skega varstva, Stipendij in podobno)." (Zakon o ratifikaciji sporazuma med Vlado Republike Slovenije
in Vlado Republike Avstrije o sodelovanju v kulturi, izobrazevanju in znanosti)

10915, &len: "Pogodbenici bosta v programe Me3ane komisije, ustanovljene na podlagi prvega odstavka
20. ¢lena, in v danem primeru v skupne delovne programe ministrstev obeh strani na podlagi tretjega
odstavka 20. clena vsakokrat vkljucevali tudi projekte v korist kulturnih kakor tudi izobrazZevalno in
znanstveno pomembnih Zelja in potreb pripadnikov nemsko govorece etni¢ne skupine v Sloveniji
(kot na primer projekte na podrocju ucenja jezika in spomeniSkega varstva, Stipendij in podobno)."
(Zakon o ratifikaciji sporazuma med Vlado Republike Slovenije in Vlado Republike Avstrije o sodelo-
vanju v kulturi, izobraZevanju in znanosti).

11016, elen: "Pogodbenici bosta v programe Mesane komisije, ustanovljene na podlagi prvega odstavka
20. ¢lena, in vdanem primeru v skupne delovne programe ministrstev obeh strani na podlagi tretjega
odstavka 20. ¢lena vsakokrat vkljucevali tudi projekte v korist kulturnih kakor tudi izobraZevalno in
znanstveno pomembnih Zelja in potreb slovensko govorecih v Avstriji zunaj poselitvenega obmo-
Cja slovenske manjsine (kot na primer projekte na podrocju uc¢enja jezika in spomeniskega varstva,
Stipendij in podobno)." (Zakon o ratifikaciji sporazuma med Vlado Republike Slovenije in Vlado
Republike Avstrije o sodelovanju v kulturi, izobraZevanju in znanosti)
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ve''l ki jim zagotavlja individualno, ne pa kolektivne zascite, kakrdno ustava
predvideva za italijansko in madzarsko manjSino.'*?

Prav ta slovenski dodatek in sklicevanje na 61, ¢len ustave, ne pa tudi deni-
mo na 62. ¢len, ki govori o pravici do uporabe lastnega jezika, so kamni spotike
kulturnega sporazuma. Kulturni sporazum, ki je bil v Avstriji sprva zelo hvaljen,
se je po mnenju nemskogovorece narodnostne skupine na Slovenskem hitro
izkazal za prazno Crko na papirju. Kot argument za to navajajo, da je bila prosnja
za financiranje, ki jo je takoj po zacetku veljavnosti sporazuma vlozilo Kulturno
drustvo nemsko govorecib Zena "Mostovi" zavrnjena z utemeljitvijo, da je mora-
la organizacija obstajati pet let, preden je lahko prejela drzavno financiranje.
Nadalje menijo, da se kmalu izkazalo, da je sporazum sicer dajal pravno podla-
go za ustanavljanje nemsko govorecih kulturnih druStev, vendar po njihovo ni
ustvarjal moznosti za njihovo delovanje. "V praksi so bili clani meSane komisije
neangazirani ljudje, ki niso bili seznanjeni z delom nemsko govorecih kultur-
nih drustev, ampak so samo tockovali prijavljene projekte." Prav tako proble-
matizirajo, da se lahko na javne razpise za izbor kulturnih projektov "programa,
namenjenega pripadnikom nemsko govorece etnicne skupine v republiki", pri-
javi vsako drudtvo, ne glede na statut in naravo dejavnosti."!13

S sklenitvijo kulturnega sporazuma je avstrijsko zunanje ministrstvo zade-
vo priznanja nemsko govorece manjsine v Sloveniji, Stelo za zakljuceno. Ko je
Slovenija vstopila v EU, vprasanje priznanja ni igralo vloge. A to se je kasneje
spremenilo.

Parlamentarne pobude od leta 2010 dalje

Vicekancler Michael Spindelegger je leta 2010 na poslansko vprasanje "/../ v
zvezi s prizadevanji Republike Avstrije za priznanje staroavstrijsko-nemske
manjsine v Sloveniji kot avtohtone etnicne skupine" dejal, da so ti pomisleki
zanj zelo pomembni.

Skladno s tem se te nenehno obravnavajo na bilateralnih srecanjih s Slovenijo.
Avstrija je polozaj nemsSko govorece etnicne skupine v Sloveniji obravnavala tudi
v okviru univerzalne drZzavne ocene Slovenije 7. februarja 2010 v Svetovalnem

11165 ¢len. (izraZanje narodne pripadnosti). Vsakdo ima pravico, da svobodno izraza pripadnost k svo-
jemu narodu ali narodni skupnosti, da goji in izraza svojo kulturo in uporablja svoj jezik in pisavo.

112 Komac, "Slovensko-madzarski bilateralni sporazum in ureditev varstva narodnih manjsin v Sloveniji",
str. 72—73.

113 Claudia Fitzek, Die Problematik der Anerkennung der deutschsprachigen Minderbeit in Slowenien
(Gradec, 2015), str. 43—44.
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odboru ZdruZenih narodov za ¢lovekove pravice v Zenevi in dala priporocilo
slovenski vladi, naj sprejme ukrepe za izboljSanje polozaja nemsko govorecega
prebivalstva v Sloveniji. '

Poslanec avstrijskega drzavnega sveta Josef A. Riemer je 18. maja 2011 vlozil
predlog resolucije o priznanju nem3sko govorece manjsine v Sloveniji. V prosnji
je pozival drzavni zbor, naj sprejme potrebne ukrepe za priznanje na nacional-
ni in evropski ravni ter zvezno vlado pozove k ukrepanju. V vlogi je ponovno
poudaril, da je bila nemsko govoreca etni¢na skupina tudi po uveljavitvi kul-
turnega sporazuma Se vedno izpostavljena diskriminaciji v vsakdanjem Zivlje-
nju. S tem predlogom se je poslanec zavzel za spoStovanje Clovekovih pravic in
odpravo domnevno diskriminatornega polozaja v Sloveniji. Republiko Avstrijo
"stare Avstrijce".!"> 14. decembra 2011 je Odbor za ¢lovekove pravice avstrij-
skega drzavnega sveta na svoji seji obravnaval zahtevo za odlocitev. Iz porocila
odbora izhaja, da je bil predlog soglasno sprejet. V porocilu navaja, da je poloZzaj
nemskogovorece etnicne skupine za Avstrijo pomemben in naj bi ga avstrijska
stran v bilateralnih stikih izpostavljala. Ugotovljeno je bilo tudi, da je slovenska
stran "v zadnjih letih" veckrat podala spravne geste do narodnostne skupine,
vendar je bilo ustavno priznanje nemsko govorece manjsine vselej zavrnjeno.
Zaradi tega je odbor Drzavni zbor pozval, da kot kon¢no reSitev razume prizna-
nje narodnostne manjsine.!¢

Temo zascite oz. vzpostavitve nemske narodne manjsine v Sloveniji je nato
avstrijski Drzavni zbor obravnaval na seji 19. januarja 2012. Iz razprave je moc
razbrati, da so tudi na tej seji poslanci izrazili zahtevo, da mora biti cilj avstrijske
zunanje politike uveljavitev enakopravnosti nemske manjSine z madzarsko in
italijansko. Tako je Drzavni svet soglasno sprejel sklep, priloZzen porocilu odbo-
ra o priznanju nemsko govorece manjsine v Sloveniji.'’” Poslanec Josef Riemer
je opozoril, da lahko Italijani, Madzari in Romi uzivajo posebno manjSinsko
zaScito v Sloveniji, ne pa tudi nemsSka manjSina, "/.../ eprav samo v Mariboru
zivi 2500 pripadnikov nemsko govorece manjsine". Obstaja kulturni sporazum,
vendar ne naredi veliko. Rezultat njegove neucinkovitosti pa naj bi bil mocan

114 Adolf Winkler und Andrea Bergmann, "Politischer Zug fiir die Ortstafeln rollt", Kleine Zeitung, 29.
4. 2011, dostopno na: https://www .kleinezeitung.at/kaernten/klagenfurt/4252245 /INTERVIEW _
Politischer-Zug-fuer-die-Ortstafeln-rollt?from=rss, pridobljeno: 23. 10. 2022.

llsRepublz‘/e Osterreich Parlament, Zahteva Josefa Riemetja, 18. 5. 2011, dostopno na: https://www.parla-
ment.gv.at/PAKT/VHG/XXIV/A/A_01565 /imfname_219324.pdf, pridobljeno: 23. 10. 2022.

“6Republz'le Osterreich Parlament, Porocilo Odbora za clovekove pravice, 14. 12. 2011, dostopno na:
https://www.parlament.gv.at/PAKT/VHG/XXIV/I/I_01620/fname_238757.pdf, pridobljeno: 23. 10.
2022..

17 Republik Osterreich Parlament, Nationalrat zeigt Flagge bei den Menschenrechten, dostopno na:
https://www.parlament.gv.at/PAKT/PR/JAHR_2012/PK0037/, pridobljeno: 23. 10. 2022..
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asimilacijski pritisk. Riemer se je med drugim zavzel za dvojezicne vrtce in nem-
§¢ino kot u¢ni jezik v Mariboru.!'®

Taksne resolucije o polozaju nemskogovorece narodne skupnosti v Slove-
niji so postale stalnica ob vsakem novem sklicu avstrijskega zveznega drzavne-
ga zbora. Do sprejetja druge tak3ne resolucije je prislo leta 2014, tretjic 2018,
zadnjiC pa je do tega prislo januarja 2020, ko je bilo v odboru za zunanjo poli-
tiko avstrijskega zveznega parlamenta obravnavano vprasanje "/../ uradnega
priznanja nemskogovorece narodne skupnosti v Sloveniji", v okviru skupnega
pet strankarskega poziva vladi, a je bilo besedilo poziva v primerjavi s predho-
dnim pozivom iz leta 2018 precej bolj umirjeno. Vse parlamentarne skupine
so pozvale ministra za zunanje zadeve Schallenberga, da "/.../ si tako na dvo-
stranski kot evropski ravno prizadeva za premik Republike Slovenije k uradne-
mu priznanju nemskogovorece narodne skupnosti". V besedilu so izpostavili
primerjavo z madzarsko in italijansko narodno skupnostjo ter slovensko naro-
dno skupnostjo v Avstriji, za razliko od katerih nemskogovoreca skupnosti ne
razpolaga s kolektivnimi pravicami, po mnenju piscev zato, ker ni priznana za
avtohtono. Besedilo pravi, da bi takSno priznanje "pripadnikom narodne sku-
pnosti dalo kolektivnho dostojanstvo". Deklaracija je bila nato sprejeta na ple-
narni seji drzavnega zbora.'"?

Pobude nemSkogovorece skupnosti v Sloveniji

Zahteve nemSkogovorece narodnostne skupnosti na Slovenskem imajo Stevil-
na skupna izhodisca, a se pojavljajo tudi razlike. Dotikajo se bodisi kulturnega
sporazuma ali obsega zahtev pravic, ki naj bi bile dodeljene nemskogovore-
¢i narodnosti skupnosti. Omenili smo kritiko Avgusta Grila med sreCanjem z
avstrijskim predsednikom Heinzom Fischerjem in slovenskim predsednikom
Borutom Pahorjem septembra 2013 na Kocevskem!?°, ki je poskrbel za spor
med razlicnimi kocevarskimi in nemskimi organizacijami. Predstavniki orga-
nizacij za kocevarsko kulturo so v skupni izjavi za javnost opozorili, da je Dru-
Stvo Kocevarjev staroselcey, ki ga vodi Gril, le ena od organizacij, ki delujejo na
podrocju ohranja koCevarskega izrocila.

U8 pray tam,

19 Republik Osterreich Parlament, Entschliessungsantrag, 543 /A(E) XXVII GP, dostopno na: www.parla-
mentgv.at/PAKT/VHG/XXVII/A/A_00543/index.shtml, pridobljeno: 23. 10. 2022.

120vBundesprisident Fischer auf Besuch in Slowenien", Kleine Zeitung, 1. 9. 2013, dostopno na: https://
www.kleinezeitung.at/k/politik/4080933 /Deutschstaemmigeeutschstaemmige--getroffen_
Bundespraesidentgetroffen_Bundespraesident--FischerFischer--aufauf--BesuchBesuch--in, prido-
bljeno: 22.10. 2022.
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Gril nikakor ni zastopnik vseh avtohtonih prebivalcev Kocevske, kot se skusa pri-
kazovati v javnosti, temvec zastopa izklju¢no in samo ¢lanstvo enega od drustev.
NaSe organizacije tudi niso Clanice Zveze kulturnih druStev nemsko govorece
etnicne skupnosti v Sloveniji, ker se ne strinjajo s cilji in nacinom delovanja te
organizacije.!?!

Predstavniki organizacij Zavod za ohranitev kulturne dedisCine Nesseltal
Koprivnik, Turisti¢no druStvo pod Srebotnikom, Zavod za ohranitev kulturne
dediscine Moschnitze Mo3nice in Drustvo Peter Kosler so ob tem Se izrazili
podporo stalis¢em, ki sta jih na nedeljskem srecanju izrekla Fisher in Pahor.!*
Pomemben vidik pri obravnavi vprasanja nemskogovorece skupnosti je goto-
vo tudi dejstvo, da v Sloveniji trenutno deluje deset druStev nemskogovorecih
prebivalcey, ki pa imajo med seboj izrazito nasprotujoca si staliS¢a glede potre-
be po priznanju statusa avtohtone narodne skupnosti, posledica cesa so tudi
spori in slabo sodelovanje med njimi.

Razocaranje nad rezultati kulturnega sporazuma je oktobra 2017 na soci-
alnih omrezjih izrazilo tudi Kulturno drustvo nemsko govorecib Zena "Mosto-
vi". V zapisu Die Lage der deutschen Volksgruppe in Slowenien (Polozaj nemske
narodnostne skupine v Sloveniji) je predsednica drustva Veronika Haring med
drugim dejala:

Rezultat kulturnega sporazuma po 15 letih: nemSko govoreco narodno skup-
nost podpirata obe drZavi v okviru avstrijsko-slovenskega kulturnega sporazu-
ma s skupno 35.000 € sredstev, ki pa se smejo porabiti le za jezikovne programe.
Vzdrzevanje infrastrukture druStvenih hiS Sestih organizacij v Mariboru, Celju,
Apaski dolini, v KocCevju in Ljubljani, ki so zdruZene v krovno organizacijo, je
torej povsem v zraku in je odvisno od dobre volje vsakokratnih deZelnih glavar-
jev Stajerske in Koroske ter od prostovoljnih prispevkov.!?3

"Drustva, ki se izrazito posvecajo kulturni dejavnosti in ohranjanju nem-
Skega jezika, so povezana v Krovno zvezo kulturnih druStev nemsko govore-
¢e narodnosti v Sloveniji", kjer ohranjajo nemsko in avstrijsko tradicionalno
in sodobno kulturo. Pomembna je tudi tesna povezanost s sorodnimi drudtvi

121 Avgust Gril, "Organizacije za ohranitev kocevarske kulture se distancirajo od Grilovih izjav", Mladina,
3.9.2013, dostopno na: https://www.mladina.si/147944 /organizacije-za-ohranitev-kocevarske-kul-
ture-se-distancirajo-od-grilovih-izjav/, pridobljeno: 22. 10. 2022.

122 pray tam.

123 Die Lage der deutschen Volksgruppe in Slowenien, Facebook objava Kulturnega drustva nemsko govo-
recih Zena "Mostovi", dostopno na: https://www.facebook.com/KulturvereinMarburg/posts /die-lage-
-der-deutschen-volksgruppe-in-sloweniendie-slowenische-verfassung-ist-hi/523189331348837/,
pridobljeno: 14.9. 2022.
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v maticni drzavi in predvsem z drugimi druStvi nem3ke manjsine v tujini.'* V
svojem zapisu nadalje navaja, kako bi po njenem mnenju prisli do cilja in Zele-
nega statusa v Sloveniji. Za to bi Slovenija morala spremeniti svojo zastarelo in
restriktivno manjSinsko zakonodajo prilagoditi liberalnejsi zakonodaji, ki velja
v drugih drzavah. Prilagoditi bi bilo treba tudi javno sprejemanje in politiko Slo-
venije do nemske narodnostne skupine. Narodnostna skupina bi morala dobiti
pravice, ki temeljijo na kolektivni zasciti in biti legitimno priznana. Izpodbi-
jala je nerazumevanje vprasanja avtohtonosti, zavajajoce popise prebivalstva
in iskala vzporednice s priznanjem madzarske in italijanske manjSine. Izposta-
vila pa tudi, po njenem mnenju, eklatantno slovensko krsitev mednarodnih
dolocb, kakrsna je Evropska listina o regionalnih ali manjsinskih jezikih, spora-
zuma Sveta Evrope, Ki ji je pristopila tudi Slovenija.'*

V nadaljevanju zapisa se predsednica izreCe, da kljub dejstvu, da se je v
zadnjih letih tudi avstrijska politika prebudila in reSevanju vpraSanja nemske
manjsine posvetila politiCno prostor, tema po njenem mnenju v medijih ne
uziva potrebne resonance.'?* Posebno slovenska politika in mediji zagovarjajo
smer, da je polozaj narodnostne skupine zagotovljen v kulturnem sporazumu.
127

Opazimo lahko, da je uporabljen zelo oster diskurz, ki kaze nezadovoljstvo
s sedanjih statusom skupnosti. A kot Ze omenjeno, pri tem ne gre za enotno
staliSCe znotraj skupnosti, ampak so pogledi in pricakovanja precej razlicni.

Resolucija iz leta 2018

Zveza kulturnih druStev nemsko govorece narodne skupnosti v Sloveniji je
leta 2018 na vlado naslovila resolucijo, v kateri jo je vnovi€¢ pozvala k ustav-
nopravnemu priznanju nemsko govorece skupnosti v Sloveniji kot avtohtone
narodne skupnosti in spostovanja njihovega jezika. V resoluciji so od slovenske
drzave in njenih institucij zahtevali zagotavljanje materialnih predpostavk za
tekoce delovanje in trajnostni razvoj kulturnih druStev nemsko govorece sku-
pnosti v Sloveniji, spostovanje pripadnikov nemsko govorece skupnosti kot
zavednih slovenskih drzavljanov ter omogocanje ustreznega Solskega pouce-

124 prav tam.

125 pray tam,

126poziv k priznanju nemske skupnosti”, orf.at, 22. 3. 2018, dostopno na: https://volksgruppen.orf.at/
v2/slovenci/stories/2902600/, pridobljeno: 22. 10. 2022.

127 Die Lage der deutschen Volksgruppe in Slowenien, Facebook objava Kulturnega drustva nemsko govo-
reCih Zena "Mostovi", dostopno na: https://www.facebook.com/KulturvereinMarburg /posts/die-lage-
-der-deutschen-volksgruppe-in-sloweniendie-slowenische-verfassung-ist-hi/523189331348837/,
pridobljeno: 14.9.2022.
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vanja nemskega jezika v skladu z Evropsko listino Sveta Evrope o manjSinskih
in regionalnih jezikih.!*

Iz odgovora takratnega predsednika vlade Mira Cerarja, je po mnenju
Haringove, mogoce razbrati, da Slovenija polozaj nemSkogovorece skupnosti
ustrezno resuje s sporazumom o sodelovanju na podrocju kulture, izobraze-
vanja in znanosti med Slovenijo in Avstrijo, ki sta ga drzavi podpisali leta 2001.
Del sporazuma je namrec interpretativna izjava, v kateti je zapisano, da pripa-
dnikom nemsko govorece skupnosti v Sloveniji pripadajo pravice po 61. clenu
slovenske ustave.

A Haringova s tem ni zadovoljna. Pravi:

Spet smo torej na zacetku naSega boja, naSega prizadevanja za pravno priznanje
avtohtone nemske manjsine v Sloveniji! In se vprasamo: koliko ¢asa Se? Ali pa so
nase zelje po zdruzeni Evropi, Kjer clovekove pravice ne bi smele biti le prazna
beseda, prevecC nerealne? Skupina ljudi ni le naklju¢na socioloska entiteta s skup-
no jezikovno znacilnostjo. Etni¢na skupina je enota z ve¢ skupnimi znacilnostmi,
predvsem pa s skupno preteklostjo in skupno kulturo spomina, ki verjetno ima
ali bi morala imeti za seboj maticno drzavo! Ali pa je v naSem primeru drugace?
Nam lahko in ali nam kdo sploh Zeli pomagati?!*

To so bile besede zapisane ob zakljucku predstavitve polozaja nemske
narodnostne skupine v Sloveniji objavljene na Facebook profilu Kulturnega
drusStva nemskogovorecih Zena "Mostovi" Maribor.

Plan v 20. tockah iz leta 2020

Svet Evrope redno preverja izvajanje zavez, ki jih je Slovenija dala v Evropski
listini o regionalnih in manjSinskih jezikih in je Slovenijo v letih 2004, 2007,
2014 in 2020 pozvala k priznanju jezika nemSkogovorece narodne skupine na
Slovenskem skladno s predpisanimi dolocitvami Evropske listine.!*® Zveza dru-
Stev nemske narodne skupnosti v Sloveniji je priporocila Sveta Evrope oktobra

128 G.C. "Cerar: Za priznanje nemske manjsine ni pravne podlage", rtvslo.si, 1. 12. 2018, dostopno na:
https://www.rtvslo.si/slovenija/cerar-za-priznanje-nemske-manjsine-ni-pravne-podlage /473491,
pridobljeno: 14.9. 2022.

129Dje Lage der deutschen Volksgruppe in Slowenien, Facebook objava Kulturnega drustva nemsko govo-
recih Zena "Mostovi", dostopno na: https://www.facebook.com/KulturvereinMarburg /posts/die-lage-
-der-deutschen-volksgruppe-in-sloweniendie-slowenische-verfassung-ist-hi/523189331348837/,
pridobljeno: 14.9. 2022.

130 Urog Skerl Kramberger, "Svet Evrope od Slovenije pricakuje podporo nemski manjsini", Dnevnik, 9. 8.
2021, dostopno na: https://www.dnevnik.si/1042970725, pridobljeno: 23. 10. 2022..
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2020 strnila v Plan v 20. tockah in ga Ze veckrat posredovala organom oblasti
ter ponudila pogovor o izvedbi Plana. Pravijo da se Slovenija vsak nacin brani
priznati nem3ko narodno skupnost kot avtohtono narodno skupnost po 64.
Clenu Slovenske ustave in nemski jezik zaScititi po Evropski listini o regionalnih
in manjsinskih jezikih. TakSna neenaka obravnava nemske narodne skupnosti
je po njihovem mnenju protiustavna in diskriminatorna. Slovenski organi tako
naj doslej ne bi naredili nobenega koraka k uresnicitvi in izvajanju priporocil
Sveta Evrope za izvajanje Evropske listine o regionalnih in manjSinskih jezikih
za nemski jezik. Prav tako ne obstaja nobeno sodelovanje med slovenskimi
organi oblasti z drustvi nemsSke, ali denimo tudi srbske in hrvaSke narodne sku-
pnosti na tem podrocju. K sodelovanju so v Zvezi druStev nemske narodne sku-
pnosti v Sloveniji pridobili tudi Stbsko pravoslavno ob¢ino Marindol in Hrva-
Sko kulturno zdruzenje Novo mesto.!3!

Ce povzamemo najpomembnejse toCke plana, ta posega na tri temeljne
vsebinske sklope — I. Priznanje manjSin, II. Izobrazevanje in III. Mediji.

V okviru sklopa Priznanje so se drustva izrekla za priznanje nemske, srbske
in hrvaske narodne skupnosti in njihovih jezikov kot avtohtonih manjsin ter
te pravice vpisati v slovensko ustavo (tj. 64. ¢len ustave). To bi bil pogoj za uve-
Jjavitev Okvirnega sporazuma o za$€iti narodnih manjsin za nemsko, srbsko
in hrvasko narodno skupnost. Odlo¢no naj bi se tudi vzpodbudilo in olajsalo
uporabo manjsinskih jezikov v javnem Zzivljenju. Navedenim "novim manjsi-
nam" naj bi v skladu s tem zagotovili dolgorocno trajno dodelitev zadostnih
finan¢nih sredstev za zasc¢ito in podporo za delovanje njihovih drustev. Visina
finan¢nih sredstev pa naj bi bila primerljiva s tisto, ki jo uzivata madzarska in
italijanska narodna skupnost.

V okviru sklopa IzobraZevanje naj bi se izdelali modeli za razvoj in izobra-
Zevanje v nemskem, srbskem in hrvaSkem jeziku kot avtohtonem jeziku manj-
sin. Uvedel naj bi se (poudarek le za nemsko skupnost): pouk v nemscini in o
nemSki kulturi v Sloveniji (dvojezicni vrtec, dvojezicni pouk v osnovni Soli kot
primarni in sekundarni) na Stajerskem (Maribor, Apace, Celje, Radlje ob Dravi,
Ptuj, Ljutomer) in na podrocju Kocevja (Dolenjske toplice in Semic, gimnazija
Novo mesto) in v obliki jezikovnih tecajev za odrasle. StarSe in otroke se naj bi
se opozarjalo na moznost pouka v jeziku manjsin in se jih spodbujalo k rabi te
pravice. V ucnem procesu in vsebinah naj bi se upostevalo znacilnosti avtohto-
nih manjsin, v Solskih ucbenikih obravnavale njihove posebnosti, karakteristi-
ke (Se posebej v ucbenikih zgodovine) in vzpodbujalo pozitivno javno razpra-
vo in raziskave.

131 Drustvo Mostovi, Plan v 20. tockah za izvajanje Evropske listine o regionalnih in manjsinskih jezikih za
nemsSki, srbski in hrvaski jezik v Sloveniji, oktober 2020, dostopno na: https://drustvo-mostovi.com/
plan-v-20-tockah/, pridobljeno: 14.9. 2022.
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V okviru sklopa Mediji naj bi se javnosti vzpodbujalo vsebine, ki kazejo pozitiv-
ne vidike manjsin, promovirajo njihov doprinos, kulturne prireditve. V ta namen
naj bise izvajalo ciljno izobrazevanje novinarjev, delavcev v medijih in vzpostavilo
vzpodbudo za pripravo radijskih oddaj v nemskem jeziku. Jeziki manjSin naj bi se
v oddajah uporabljali na nacin in enaki meri kot se uporablja madZzarski in itali-
janski jezik. Enako naj bi veljalo tudi za televizijo oz. televizijski program.

V planu so se izrekli tudi za nicelno toleranco proti manjsinski nestrpnosti.
Odlocno bi morali nastopiti proti izrazanju nestrpnosti, stigmatizacije in zani-
Cljivih izjav v mnozicnih obcilih o predstavnikih nemSke narodne skupnosti in
se odlocno zavzemati za staliSca medsebojnega razumevanja, jasno zastopati
staliSCa proti nestrpnosti, ki bi bila v nasprotju z dobro prakso medsebojnega
razumevanja in tolerance.'3?

Predstavljeni Plan v 20. tockah po mnenju avtorjev predstavlja zacetek
novega poglavja pri vprasanju reSevanja polozaja nemskogovorece narodno-
stne skupnosti na Slovenskem in sovpada s prizadevanji Ministrstva za kulturo
za vzpostavitev novega dialoga.

Ustanovitev delovne skupine na ministrstvu za kulturo

Septembra 2020 je kulturno ministrstvo imenovalo delovno skupino za trajni
dialog s predstavniki nemsko govorece narodnostne skupine v Republiki Slo-
veniji, v kateri so bili ob predstavnikih ministrstev za kulturo, za zunanje zade-
ve, izobrazevanje, znanost in Sport, imenovani Se trije predstavniki nemsko
govorecih stanovskih organizacij, med njimi predstavnik kocevskih, Stajerskih
in osrednjeslovenskih Nemcev. Predstavnik nemsko govorece mladine iz Lju-
bljane, je hkrati tudi predsednik Zveze kulturnih drusStev nemske narodne sku-
pnosti v Sloveniji. Zastopani so torej bili predstavniki nemskogovorece naro-
dnostne skupine iz vseh delov Slovenije.!3?

V sklepu o imenovanju je pristojno ministrstvo zapisalo, da je naloga delov-
ne skupine obravnava odprtih vprasanj pripadnikov nemskogovorece narodno-
stne skupine v Sloveniji in iskanje reSitev. Predstavniki organizacij nemskogovo-
reCe narodnostne skupine naj bi podrobno seznanili predstavnike ministrstev o
aktualnih problemih in izzivih, s katerimi se soocajo na razlicnih podrocjih.'**

132 Drustvo Mostoui, Plan v 20. tockah za izvajanje Evropske listine o regionalnih in manjsinskih jezikih za
nemski, srbski in hrvaski jezik v Sloveniji, oktober 2020, dostopno na: https://drustvo-mostovi.com/
plan-v-20-tockah/, pridobljeno: 14.9. 2022.

133 Steiermark-Stajerska, Sklep o ustanovitvi in imenovanju delovne skupine za trajni dialog s predstavni-
ki nem8ko govorece etnicne skupine v RS, 22.9. 2020, dostopno na: https://steiermark-stajerska.com/
dokum/sklep-o-imenovanju-delovne-skupine/, pridobljeno: 14. 9. 2022.

134 pray tam.
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Zaradi tedanje zdravstvene situacije je na prvo sejo bilo potrebno pocaka-
ti do 10. marca 2021. Pod vodstvom ministra za kulturo, Vaska Simonitija, je
bila na prvi seji predstavitev dosedanjih prizadevanj in delovanja drustev. Pred-
stavniki nemsSkogovorece narodnostne skupine so predstavili tudi Plan v 20.
tockah in opozorili, da nemSkogovoreca narodnostna skupina "/.../potrebuje
nek status, ustavno ali zakonsko priznanje, oz. uresnicevanje nacrta v 20. toc-
kah, ker mora drzava to manjSinsko skupnost simbolno zascititi." Izpostavili
so pomen zasc¢itne funkcije Avstrije in prizadevanja njene politike. Ministrstvo
je predstavnike nemskogovorece narodnostne skupine pozvalo k oblikovanju
predlogov tem in staliS¢, da bi bilo delo skupine ¢imbolj u¢inkovito.'?>

Delo skupine naj bi se po 4. sklepu seje nadaljevalo pred poletjem 2021
(Cez 8tiri mesece), a je do uresnicitve sestanka priSlo decembra 2021.To je pred-
stavnike nemskogovorecih precej zmotilo in so oznacili za neresno. Skupina
je posredovala svoje pisne poglede na nadaljnje delo skupine. Predlagali so tri
podskupine, za pravno ureditev delovanja, za izobraZevanje in za medije.!?

Zakljucek

Ce kratko strnemo genezo prizadevanj za priznanje nemskogovorece skupno-
sti na Slovenskem lahko ugotovimo, da je bil polozaj skupnosti najslabsi v casu
SFRJ, a takrat tudi ni bilo pobud za priznanje manjSinskega statusa tej skupno-
sti. To lahko razumemo v kontekstu takratne druZzbene ureditve ter odnosa
do nemsSkega sveta (predvsem v navezavi na dedisCino in interpretacijo druge
svetovne vojne). Po osamosvojitvi Republike Slovenije je Republika Avstrija
7e kmalu naslovila vpraSanje nemskogovorece skupnosti v Sloveniji. Hkrati se
je skupnost tudi ob izraziti podpori Avstrije ponovno zacela samoorganizira-
ti. Resitev, za katero se je zdelo, da je bila sprejeta na zadovoljstvo obeh strani
je bil leta 2001 podpisani Sporazum med Vlado Republike Slovenije in Vlado
Republike Avstrije o sodelovanju v kulturi, izobraZevanju in znanosti (Uradmni
list RS, Mednarodne pogodbe, §t. 5/2002), ki v 15. ¢lenu govori o "pripadnikih
nemskogovorece etnicne skupine v Sloveniji", ki jim pripadajo individualne
pravice, izhajajo¢ iz 61. Clena ustave, posebej sta omenjena izobraZzevanje in
znanost. A kasneje se je izkazalo, da je takSna ureditev predstavljala le zacasno
zadovoljstvo. Doloceni pripadniki skupnosti so zahtevali ustavno priznanje in

135 Steiermark-Stajerska, Zapisnik 1. seje delovne skupine za trajni dialog s predstavniki nemsko govo-
rece etnicne skupine v RS, 19. 3. 2021, dostopno na: https://steiermark-stajerska.com/dokum/zapi-
snik-1-seja-delovne-skupine/, pridobljeno: 14. 9. 2022.

136 Steiermark-Stajerska, Predlogi s strani predstavnikov Zveze kulturnih drustev nemske narodne sku-
pnosti v Sloveniji, dostopno na: https://steiermark-stajerska.com/dokum/predlog-delovne-skupina-
-slov-04-06-21/, pridobljeno: 14.9. 2022.
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status enak italijanski in madzarski skupnosti. Te zahteve se od leta 2010 vse
bolj krepijo tudi od predstavnikov Republike Avstrije. To je redna tema na bila-
teralnih pogovorih, pogosto tudi v navezavi na (ne)izpolnjevanje pravic slo-
venske manjsine na avstrijskem Koroskem in Stajerskem.

Potrebno je zapisati, da Avstrija pri postavljanju teh zahtev ni nacelna. Ce bi
manjsinske pravice podeljevali po kriteriju, ki jih Avstrija uporablja za koroske
Slovence, torej 17,5% slovenske poselitve v kraju (ali celo ¢e bi upostevali raz-
sodbe Ustavnega sodiSca Avstrije, da zadostuje 10% poselitev), potem zagotovo
v nobenem Kkraju v Sloveniji manjSinske pravice za nemSkogovoreco skupnost
ne bi veljale. Od Slovenije torej Avstrija zahteva strozje Kriterije, kot jih spostu-
je sama. Slovenija pri zavracanju teh zahtev Avstrije vedno poudarja tudi, da
Avstrijo glede slovenske manjSine zavezujejo mednarodne obveznosti (7. ¢len
Avstrijske drzavne pogodbe), zato je enacenje manjsinskih situacij v obeh pri-
merih nemogoce. Opozarja tudi na razprSeno naselitev in posledicno nemo-
znost udejanjanja pravic, ki ju uzivata italijanska in madzarska narodna sku-
pnost. Tudi to je razlika s poloZajem koroskih Slovencey, kjer obstaja strnjeno
obmocje tradicionalne poselitve. Lazje primerljiva glede na danasnjo vitalnost
obeh skupnosti, ceprav spet ne povsem enaka je situacije nemskogovorece
skupnosti v Sloveniji v slovensko manjsino na avstrijskem Stajerskem.

Slovenija je nemSkogovoreci skupnosti v zadnjih treh desetletjih zagotovo
namenila precej pozornosti (ne pa tudi formalnega manjSinskega statusa), a
del skupnosti to Steje za nezadostno. Ministrstvo za kulturo objavlja posebne
letne razpise z namenom financéne podpore dejavnosti druStvom, ki ohranjajo
nems3ko kulturo in jezik, nemscina je najpogosteje ucen drugi tuj jezik v Slove-
niji (pripadniki skupnosti pa bi si zeleli, da bi imela status materinscine), precej
pozornosti je bilo namenjene tudi ohranjanju kocevarske dedis¢ine in marka-
ciji prostora. Glede na majhno Stevilo in predvsem na nestrjeno poselitev, ter
tudi dejstvo, da gre za dve precej razlicni skupini ljudi — na eni strani Kocevatje,
na drugi strani pa "Staroavstrijce", ki so nekoc prebivali predvsem po mestih
na vzhodnem delu danasnje Slovenije — se pojavlja zapleteno vpraSanje, katere
manjsinske pravice bi taksna skupnost sploh bila sposobna absorbirati ter kako
bi v praksi lahko izgledal takSen status in stopnja pravic, kot jo uzivata italijan-
ska in madzarska narodna skupnost (npr. kdo bi ucil v kocevarskih Solah in
kdo jih obiskoval, enako velja za medije, kje postaviti dvojezicne napise, ¢e vasi
sploh ne obstajajo vec itd.).

Zaskrbljujoce pa je, da Slovenija v zadnjih letih vse bolj izgublja ugled zgle-
dne drzave kar se tice polozaja manjsin. 5. periodi¢no porocilo Svetovalnega
odbora po Okvirni konvenciji za varstvo narodnih manjsin je do Slovenije kri-
ticno kot Se nobeno doslej. Ob tem sicer bode v oci, da svetovalni odbor ne
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uporablja enakih kriterijev za vse obravnavane drzave'?, a to bi zahtevalo Ze
povsem loceno analizo. Na mestu pa je vprasanje, kako naj si Slovenija zopet
zagotovi ugled manjSinam zelo prijazne drzave, ob tem pa tudi pravicno obrav-
nava vse etnicne skupnosti na svojem teritoriju. Je potrebno zgolj izboljsati
komunikacijo, ali tudi stopnjo pravic?

Gregor Jenus and Dejan Valentin¢ic

THE GERMAN-SPEAKING COMMUNITY IN SLOVENIA
AND THE QUESTION OF CONSTITUTIONAL RECOGNITION

SUMMARY

Until the end of the Second World War, a German-speaking national minority
lived in the territory of Slovenia, whose legal status was guaranteed by the inter-
national treaties signed by the Yugoslav state at the end of the First World War.
The international legal obligations of the then Kingdom of Serbs, Croats and
Slovenes (which also included the Slovenian lands after December 1918), to
the protection of national minorities, were determined in the Treaty of Saint-
-Germain and Trianon. The German minority however certainly was not satisfi-
ed with the acquired minority rights in the period between the two wars, which
was one of the reasons that lead to a gradual Nazification of them in Europe.
This was also true for the Slovenian German minority. In the second half of the
nineteen thirties, the ideology of the Third Reich spread like a wildfire. And it
was this unification with the interests of the totalitarian Nazi regime and par-
ticipation in the war crimes that were fatal for the German minority after the
war.

Although it has to be stated that undoubtedly not all members of the Ger-
man minority agreed with the Nazi regime, the shadow of doubt or collective

137 Gow.si, Peto mnenje o uresnicevanju Okvirne konvencije za varstvo narodnih manjsin v Sloveniji, 23.
9. 2022, dostopno na: https://www.gov.si/novice/2022-09-23-peto-mnenje-o-uresnicevanju-okvir-
ne-konvencije-za-varstvo-narodnih-manjsin-v-sloveniji/, pridobljeno: 22. 10. 2022.
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guilt rested on the entire community. If before the Second World War there
were several tens of thousands of "Germans" in Slovenia, the situation signifi-
cantly changed after the war. Parts of them were relocated by the Nazi regime
in the process of "returning" them back in to the Reich between the wars, a
majority was forcibly relocated or murdered by the communist regime after
the war. The 'Germans' in Slovenia after the Second World War thus represent
only the 'remnants of the remnants' of a once strong national minority. Statisti-
cal data from censuses in Austria-Hungary, the Kingdom of the Serbs, Croats
and Slovenes, post-war Yugoslavia and the Republic of Slovenia, confirms that
the number of members of the German-speaking community decreased from
decade to decade.

The fate of the German-speaking community in Slovenia, especially after
the Second World War, is still the subject of scientific research and public debate
thirty years after the establishment of the independent and democratic state of
the Republic of Slovenia. The discussions deal in particular with the issues of
the (non)recognition of the German-speaking minority and the issue of its sta-
tus as a (non)autochthonous ethnic community in Slovenia. Until the collapse
of socialist Yugoslavia in 1991, of which Slovenia was a part of, the question of
the revival of the German minority in Slovenia did not come in to the public.
Due to the happenings of the Second World War, the topic was a taboo. After
the democratic changes and Slovenia’s independence however, the demands
became part of bilateral relations with the Republic of Austria. In 1992, Austria,
with a memorandum, declared herself the protector of the German-speaking
ethnic community in Slovenia. Austria and newly-formed German-speaking
association, that began to emerge in the 1990s, demanded constitutional rec-
ognition for the German minority. However, that didn't happen. A kind of turn-
ing point was the bilateral cultural agreement adopted in 2002, which was
supposed to ensure the protection of the rights of the ethnic community in
the fields of culture, language and education, but it did not bring the German-
speaking community actual satisfaction. The topic remains a "stumbling block"
in the relations between the Austrian and Slovenian governments. It still stirs
up politics and fills the media, because even three decades after the question of
constitutional recognition of the German-speaking minority was opened, we
are still no closer to a final solution.
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Uvod!

Leto 1920 je bilo za slovenski narod nedvomno pestro: polno temeljnih odlo-
Citev, ki so zaznamovale njegovo etnicno, socialno, predvsem pa politicno pri-
hodnost, od podpisa rapalske pogodbe, koroSkega plebiscita, pa do volitev v
ustavodajno skupscino 28. novembra 1920, ki so preoblikovale slovenski (in
jugoslovanski) politicni parket.

Ze marca 1919 je zacelo v Kraljevini Srbov, Hrvatov in Slovencev (dalje
SHS) delovati Zacasno narodno predstavnistvo, prvo predstavniSko telo v novi
skupni drzavi z 296 poslanci, od katerih so jih jugoslovanske deZele nekdanje
Avstro-Ogrske dobile 176, od tega slovenske 32. Bilo je konstituirano z odlo-
kom, saj zaradi izrednih (in kaoti¢nih) razmer, ki so vladale v drzavi po svetovni
vojni, volitev Se ni bilo mogoce izpeljati. Njegov glavni cilj je bil sprejetje volil-
nega zakona. Prvi predlog zakona je bil podan Ze avgusta 1919,? a je Sele po letu
in pol delovanja, 2. septembra 1920, Zacasno narodno predstavnisivo koncno
sprejelo Zakon o volitvab narodnib poslancev v ustavodajno skupscino,® ko
so tudi spremenili uradno ime drzave iz Kraljestvo SHS v Kraljevino SHS* Cilj
poslancey, ki so bili izvoljeni v Ustavodajno skupscino, je bil pripraviti ustavo in
s tem krojiti prihodnost skupne drzave. Poslanci so namrec "celi dve leti kovali
in sklepali temeljne zakone ali postave za celo [naso] drzavo"s

Z volitvami, med drugim tudi v Ustavodajno skupscino leta 1920, se je
podrobno ukvarjal vsestranski zgodovinar Vasilij Melik, pri cemer je zlasti
nazorna in pregledna njegova razprava v prispevku "Izidi volitev v konstituan-
to leta 1920"° O analizi samega zakona o volitvah iz leta 1920 in tedanji volilni
matematiki pa je pisal tudi zgodovinar Bojan Balkovec tako v svoji doktorski
disertaciji Parlamentarne volitve v Jugosiaviji v letib 1920—1938 s posebnim
poudarkom na Sloveniji kot v znanstvenih prispevkih.” K poznavanju politicne

Prispevek je nastal v okviru raziskovalnih programov st. P6-0138: Preteklost severovzhodne Slovenije
med srednjo Evropo in evropskim jugovzhodom, ki jih financira Javna agencija za raziskovalno dejav-
nost RS (ARRS).

Neda Engelsfeld, Prvi parlament Kraljestva Srba, Hrvata in Slovenaca — Privremeno narodno pred-
Stavnistvo (Zagreb, 1989), str. 197.

"Zakon o volitvah narodnih poslancev za ustavotvorno skupscino kraljevine Srbov, Hrvatov in
Slovencev", Uradni list deZelne viade za Slovenijo, 15.9. 1920, 5t. 106.

Jurij Perovsek, "Politicne razmere na Slovenskem leta 1920", Studia Historica Slovenica 21,5t. 2 (2021),
str. 496 (dalje: Perovsek, "PolitiCne razmere na Slovenskem leta 1920").

"Volitve v ustavodajno skup3scino", Slovenski gospodar, 23.9. 1920, 8t. 38, str. 1.

Vasilij Melik, "Izidi volitev v konstituanto leta 1920", Prispevki za zgodovino delavskega gibanja 3, 5t. 1
(1962), str. 3—62 (dalje: Melik, "Izidi volitev v konstituanto leta 1920").

Bojan Balkovec, "Vpliv volilne zakonodaje na izide parlamentarnih volitev v Narodno skupsc¢ino leta
1920 in 1923", Zgodovinski casopis 42, 5t. 3 (1988) (dalje: Bojan Balkovec, "Vpliv volilne zakono-
daje na izide parlamentarnih volitev"); Bojan Balkovec, "Volilci in glasovanje o Vidovdanski ustavi",
Zgodovinski casopis 43, 5t. 2 (1989).
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zgodovine tega obdobija, zlasti pregledu delovanja slovenskih politi¢nih strank
v obdobju med in po prvi svetovni vojni na Slovenskem, je v veliki meri pripo-
mogel Jurij Perovsek tako s Stevilnimi izvirnimi znanstvenimi clanki kot mono-
grafijami.®

Clanek temelji na arhivskem gradivu, ki ga hrani Arhiv Republike Slovenije?,
glavni vir pri preucevanju in raziskovanju zlasti predvolilnega boja v novem-
bru leta 1920 pa so takrat izhajajoci Casniki, ki so v najvecji meri predstavljali
glasila tedanjih politicnih taborov. Pregledovanje ¢asniSkega gradiva postaja z
digitizacijo gradiva in digitaliziranimi podatkovnimi bazami za raziskovalce v
danaSnjem casu velika prednost, vendar so raziskovanje in natancni pregledi
CasniSkih besedil velikokrat dolgotrajni. Pricujoci prispevek temelji na analizi
CasniSkega gradiva, ki ga je neizmerno veliko — v prvi vrsti zato, ker je v tem
Casu vzklilo precej strank;, ki so zahtevale pozornost in promocijo tudi v svojih
in drugih glasilih, pa tudi ker so volitve predstavljale (in tega so se zavedali)
pomembno tocko pri oblikovanju nove drzave — zato so Casniki predvolilne-
mu boju in programom strank posvecali veliko oziroma najvec prostora. Avto-
rici sta za raziskavo predvolilnega boja ter volilne zakonodaje natancno pre-
gledala veCino v novembru leta 1920 na Slovenskem izhajajocCih Casnikov, ki
so predstavljali osnovni in najbolj razsirjen medij tedanjih politicnih taborov,
to so: Slovenec, Slovenski gospodar, Straza, Novine, Vecerni list, Slovenski narod,
Jutro, Ptugski list, Tabor, Naprej, Prekmurski glasnik, Rdeci prapor, Nova pravdca
in Kmetijski list.

Analiza predvolilnega boja za volitve v Ustavodajno skupscino 1920 tako
predstavlja dolgotrajno in celo zamudno delo, a dodano vrednost pri obrav-
navi te tematike, ki ponuja veliko vzporednic s sodobnimi politicnimi ozradji.

8 Npr. Jurij Peroviek, Slovenska osamosvojitev v letu 1918: Studija o slovenski drzavnosti v DrZavi

Slovencev, Hrvatov in Srbov (Ljubljana, 1998), str. 77—174; Jurij Perovsek, Liberalizem in vprasa-
nje slovenstva: nacionalna politika liberalnega tabora v letib 1918—1929 (Ljubljana, 1996) (dalje:
Perovsek, Liberalizem in vprasanje Slovenstva); Jurij Perovsek, Na poti v moderno : poglavja iz zgo-
dovine evropskega in slovenskega liberalizma 19. in 20. stoletja (Ljubljana, 2005); Jurij Perovsek, "V
zazeljeni dezeli": slovenska izkusnja s Kraljevino SHS/Jugoslavijo 1918—-1941 (Ljubljana, 2009); Jurij
Perovsek, "Politicnoupravna podoba Ljubljane v letih 1918-1941", Studia Historica Slovenica 14, st.
2-3 (2014), str. 291-338; Jurij Perovsek, "VpraSanje domoljubja na Slovenskem v ¢asu Kraljevine
Srbov, Hrvatov in Slovencev/Jugoslavije 1918—1941", Prispevki za novejso zgodovino 54,5t. 1 (2014),
str. 231—-243; Jurij Perovsek, "Tavcarjevo zupansko devetletje 1912—-1921", Studia Historica Slovenica
17,5t. 2 (2017), str. 559—0613; Jurij Perovsek, "Misel o Sloveniji in njeno udejanjenje v ¢asu od Majniske
deklaracije do oblikovanja Drzave SHS in Narodne vlade SHS v Ljubljani", Studia Historica Slovenica
18, 5t. 2 (2018), str. 421-442; Jurij Perovsek, "Polozaj Slovencev v Drzavi Slovencev, Hrvatov in
Srbov", Prispevki za novejso zgodovino 59, st. 2 (2019), str. 40—74; Jurij Perovsek, "Politicni polozaj na
Slovenskem leta 1919", Studia Historica Slovenica 20, §t. 2 (2020), str. 359—-394; Perovsek, "Politi¢ne
razmere na Slovenskem leta 1920", str. 473—502 idr.
9 Arhiv Republike Slovenije (ARS), STAS 131, te. 26, p.e. 395, Volitve v ustavodajno skupscino 1920.
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A. Sela, M. Matjasic Fris: Volitve v Ustavodajno skupscino leta 1920 ...

Predvolilno ozracje

Volivni boj se je razvnel na celi Crti. Zacela se je bitka, ki pretresa ljudske mnoZice
dovsamotne hribe. Zavest neizmerne vaznosti sedanjih volitev je spremenila sle-
herno vas v vojno pozorisce, kjer se bo odlocilo za nase ljudstvo vse.!”

Nova politicna stvarnost, ki se je ustvarila po vstopu v novo skupno drza-
vo s sodelovanjem strank ter spoznavanjem politicnih orientacij strank drugih
narodnosti Kraljevine SHS, je na Slovenskem najmanj prizadela liberalni poli-
ticni tabor, ki se je lazje vkljucil in pridruzil jugoslovanskim in monarhisticnim
idejam — prav tako si je s simpatijami iz Beograda poskusSal razsiriti politi¢ni
vpliv, s katerim je na Slovenskem Se zmeraj prednjacila Slovenska ljudska stran-
ka (SLS). Do slednje so bili v Beogradu nezaupljivi in jo oznacili za nazadnja-
Sko in za nasprotnico srbskega jugoslovanstva,'! cemur so, kar se je Se posebej
izkazalo v predvolilnem boju za Ustavodajno skupscino, glasno pritrjevali tudi
v slovenskem liberalnem taboru. Pa vendar so se tudi v slednjem zaceli deliti;'?
nastali sta dve loceni liberalni stranki: kmecka (Slovenska kmetijska stranka
(SKS)) in delavska (Nacionalno socialisticna stranka (NSS)). Tretji, delavski/
marksisti¢ni tabor je prav tako doZivljal pomembne "pretrese" oz. strankarski
razkol med zmernejSimi Clani socialdemokratske stranke ter radikalnejSimi
Clan komunisti¢nih nazorov, kar je rezultiralo v nastanku nove stranke, Komu-
nisticne stranke Jugoslavije (KSJ). PolitiCni parket nove Kraljevine SHS je torej
na razli¢ne nacine vplival na poloZzaj in nadaljnjo razvojno pot posameznih slo-
venskih politicnih strank. Na prvih volitvah v Ustavodajno skups¢ino so se ze
zacCrtale smernice tega nadaljnjega razvoja.

Volilni boj se je uradno pricel mesec dni pred volitvami. Tako na ravni
celotne skupne drzave kot ozje na Slovenskem se je pokazal kot oster politic-
ni spopad predvsem med tradicionalnimi politicnimi tabori,'* ¢eprav so bili
rezultati volitev kasneje glede tega dokaj presenetljivi (npr. uspeh nove SKS na
podezZelju, ki se je poskusala vzpostaviti kot alternativa takrat dominantnim
katoliskim narodnjakom Antona KoroSca). Na Slovenskem je sodelovalo kar
sedem strank oziroma so na njih nastopile vse tedaj obstojece slovenske poli-
ticne stranke.

10 wolivni boj za konstituanto", Slovenec, 30. 11. 1920, §t. 249, str. 1.

Peter Vodopivec, Od Poblinove slovnice do samostojne drzave (Ljubljana, 2010), str. 147-149 (dalje:
Vodopivec, Od Poblinove slovnice do samostojne drzave).

Vec o preoblikovanju liberalnega tabora: Perovsek, Liberalizem in vprasanje slovenstva.

Blaz Vurnik, "Politicni boj med liberalnim in katoliSkim taborom v slovenskem delu jugoslovanske
drzave na prvih volitvah v Kraljevini SHS", Prispevki za novejso zgodovino 42,5t. 1 (2002), str. 21 (dalje:
Vurnik, "Politi¢ni boj med liberalnim in katoliskim taborom v slovenskem delu jugoslovanske drza-
ve'")

11

12
13
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Eno klju¢nih vpraSanj, ki so se ga v predvolilnem boju dotikale stranke na
Slovenskem, je bilo slovensko narodno vprasanje. Na avtonomisticno-federa-
listicno staliSCe sta se postavili katoliSka SLS in liberalna NSS. Druge politicne
stranke — Jugoslovanska demokratska stranka (JDS) in SKS iz liberalnega tabo-
ra ter Jugoslovanska socialdemokrati¢na stranka (JSDS) in KSJ iz marksisticne-
ga tabora — so zagovarjale centralisticno drzavno ureditev.'* Kot zapiSe Andrej
Rahten je v slovenskem tisku v letu 1920 mogoce zaznati "pravo tekmovanje v
poudarjanju jugoslovanske drzavne misli med dvema tradicionalnima politic-
nima taboroma". Oboji so poudarjali svoj predlog jugoslovanskega nacionaliz-
ma in si hkrati lastili zasluge za ustanovitev nove drzave.!>

Drugo pomembno vprasanje je bilo vprasanje vere in njene politiCne razse-
znosti. Katoliski tabor je podpiral politicno in SirSo druzbeno dejavnost duho-
vscine.'® Slovenske liberalne stranke, JDS, SKS in NSS, pa so poudarjale, da vera
ne sme sluziti politicno-strankarskim ciljem.!” Tudi komunisti so se opredelili
O vpradanju vere: zagovarjali so locCitev Cerkve od drzave in ukinitev vseh nje-
nih javnih funkcij.’® Socialdemokrati temu vpraSanju niso namenili posebne
pozornosti, poudarili pa so, da se mora Sola, poleg vplivov kapitala in militariz-
ma, osvoboditi tudi vseh vplivov Cerkve.!?

Prav tako pomembno je bilo vprasanje tezavnih socialnih in gospodarskih
razmer, ki jih je povzrocila prva svetovna vojna. S tem povezano je bilo tudi
stavkovno gibanje, ki je kulminiralo v Zeleznicarski stavki na Zaloski cesti spo-
mladi 1920, kjer so v Ljubljani orozniki streljali na demonstrante. Ubitih je bilo
13 ljudi.®® Delavski tabor je med volitvami tako izkoristil situacijo in krivdo za
tragedijo poskusal obesiti katoliSkemu taboru, saj je bil v ¢asu stavke prome-
tni minister, proti kateremu se je protest odvijal, prvak SLS Anton KoroSec.?!
Za socialno in gospodarsko problematiko je vsaka izmed strank ponujala svoje
resitve in ostro obsojala reSevanje problemov politicnih nasprotnic.

S

Jurij Perovsek, ‘V zazeljeni dezeli” slovenska izkusnja s Kraljevino SHS/ Jugosiavijo 19181941
(Ljubljana, 2009), str. 145.

Andrej Rahten, "Koroscev drzavnopravni koncept v ustanovni dobi Kraljevine SHS", Studia Historica
Slovenica 21, §t. 2 (2021), str. 337 (dalje: Rahten, "Koro3¢ev drzavnopravni koncept v ustanovni dobi
Kraljevine SHS").

"Velika manifestacija Slovenske Ljudske Stranke", Slovenec, 25. 10. 1920, §t. 244, str. 1;" Slovensko
ljudstvo!", Slovenec, 26. 10. 1920, §t. 245, str. 1; "Vodilne misli za volilni boj v konstituanto Slovenec",
Slovenec 2. 10. 1920, 8t. 225, str. 1.

"Poglavje o nagobcnikih", Slovenski narod, 7. 10. 1920, 5t. 229, str. 1; "Samostojni kmetje duhovscini",
Kmetijski list, 26. 2. 1920, 5t. 9, str. 1;"K volitvam v konstituanto", Nova pravda, 10. 11. 1920, 5t. 44, str. 1.
"Volilna gesla in programi strank na Slovenskem", Rdeci prapor, 6. 10. 1920, 5t. 37, str. 1.
"Slovenskemu delavskemu ljudstvu k volitvam v konstituanto!", Naprej, 13. 10. 1920, 5t. 236, str. 1.
Mateja Ratej, ""KoroSec vihti bi¢ nad Zeleznicarji". Stavka Zeleznicarjev leta 1920 in minister za pro-
met Anton Korosec", Prispevki za novejso zgodovino 50, 5t. 1 (2010), str. 27—-38; Miroslav Stiplovsek,
"Zeleznicarska in splosna stavka", v: Slovenska kronika XX. stoletja (Ljubljana 1997), str. 241,309-310.
"Korosec vihti bi¢ nad Zeleznicarji", Naprej, 9. 5. 1920, §t. 107, str. 1,

—_
W
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A. Sela, M. Matjasic Fris: Volitve v Ustavodajno skupscino leta 1920 ...

Spodbujanje h glasovanju v katoliSkem taboru ("28. novembra vsi na volisce!", Slovenski gospodar, 4. 11.
1920, 5t. 44, str. 1)

Uradna glasila posameznih strank na volitvah sodelujocih strank so se s
poeticnim, publicistiCnim pisanjem in z dramati¢nimi naslovi zavzemala za
svoje stranke in ostro blatila nasprotne tabore.

Slovenska ljudska stranka (SLS): "'Za avtonomijo, enakopravnost
in socialno pravicnost!"**

Najmocnejsa slovenska stranka z najdaljSo tradicijo je predvolilni boj uradno
pricela z mariborskim shodom zaupnikov 30. septembra, njena glasila (Slover-
ski gospodar, Slovenec, Novine, Straza, Vecerni list) pa so ze prej opozarjala na
zahteve oz. program stranke in prihajajoce volitve. Glavne smernice za volitve
je SLS sprejela Ze 6. aprila 1920 na shodu v unionski dvorani, kjer se je stranka iz
Vseslovenske ljudske stranke preimenovala v SLS.??

Vse stranke se z mrzlicno naglico in veliko vnemo pripravljajo na zgodovinsko
vazen dan 28. novembra. Tudi nasa, stranka (Kmetska zveza oziroma Slovenska
ljudska stranka) vr3i vse predpriprave za dober izid volitev. Pripravljeni smo na
hud volilni boj.?*

SLS se je zavedala, da mora v novi drzavi svoj poloZzaj utrditi, saj je v novo
okolje, kot Ze receno, stopila s predsodki proavstrijske, klerikalne, konservativne
in republikanske stranke.?> SLS se je zavzemala za avtonomno usmerjeno ustavo,

22 Ime rubrike v ¢asniku Slovenec v ¢asu volivnega boja.

25 Zbor zaupnikov Slovenske ljudske stranke", Slovenec, 8. 4. 1920, §t. 79, str. 2—3.
24 nolitve v ustavodajno skupscino", Slovenski gospodar, 23.9. 1920, §t. 38, str. 1.
25 Vodopivec, Od Poblinove slovnice do samostojne drzave, str. 145

722



socialno politiko in enakovredno drzavo na vseh podrocjih.?® Anton Korosec je
v svojih govorih in intervjujih odlo¢no odklanjal federalizem in zagovarjal raz-
delitev drzave na vec pokrajin na temelju gospodarskih in kulturnih interesov.*’
SLS je na dan volitev je povsem jasno poudarila svoj avtonomisticni narodno-
politicni program in opozorila, da lahko npr. Ljubljana doseze kulturni razcvet,
politicno veljavo in gospodarski dvig le kot prestolnica avtonomne Slovenije.?
Jasno in nedvomno so se zavzemali za pokrajinsko avtonomijo Slovenije kot ene
nerazdeljive kulturnozgodovinske in gospodarske enote v okviru celotne drzave
s postavodajno mocjo v okviru splosnih drzavnih zakonov.?® Na shodu 30. sep-
tembra je govoril strankin prvak, karizmaticni Anton Korosec, ki je kot nosilec
strankine liste in kandidat za kvalificiranega poslanca opozoril, da se stranka
zavzema za enakopravnost na vseh podrodjih, ne tako kot druge stranke, ki naj
bi se opredeljevale predvsem za koristi posameznih razredov.*® Za nasprotnice
je SLS imela vse stranke, ki so se, po mnenju casnika Slovenski gospodar, cepile,
medtem ko "mi stojimo trdno in se ne razcepimo na nobeno stran"?!

Novine, prekmursko glasilo SLS pod uredniStvom JoZzefa Klekla, je volivce
ze v oktobru opozarjala, da se 28. novembra "priblizava den sodbe, gda te tudi
vi volili, gda si vi sami lehko zvolite kon¢noveljano sodbo vase bodo¢nosti".3?
Ze 10. oktobra so razglasile, da je bila SLS edina prava stranka, ki se je borila za
slovensko avtonomijo, vse ostale stranke,

liberalna (demokratska), socialdemokraticna in kommunisticna [napaka v
besedilu] ali boljSeviska tranka i samostojna kmeca stranka podreparica liberalne
stranke, Stero sobocka liberalna gospoda razglasajo v Prekmurji /.../ Te Zelejo, naj
se vse ravna v Belgradi, naj Slovenski i Horvacki orsag nema driige pravice, kak
kase poti i moste delati, vse driigo pa naj ide z Belgrada.*?

V Novinab so na volivce zeleli vplivati s poudarjanjem vrednot, za katere

so si prizadevali, zlasti vere: "Stera stranka ma predpisano dolZnost, ka de vero
branila? Samo 'kmecka zveza' ali slovenska ljidska stranka".*

2

[e

"Slovenskemu ljudstvu", Slovenski gospodar, 18. 11. 1920, 5t. 46, str. 1-2.

Rahten, "Koroscev drzavnopravni koncept v ustanovni dobi Kraljevine SHS", str. 343—344.

"Danes se odloci: ali avtonomna Slovenija ali centralizem", Slovenec, 28. 11. 1920, §t. 273, 1.
"Demokratska' avtonomija", Slovenec, 3. 11. 1920, 3t. 251, str. 1.

"Volitve v ustavodajno skupscino", Slovenski gospodar, 23.9. 1920, §t. 38, str. 1.

"Zbor zaupnikov Slovenske ljudske stranke v Ljubljani", Slovenski gospodar, 28. 10. 1920, §t. 43, str.
3. Vec o tem glej tudi: Jurij Perovsek, "Liberalci in Anton Koro3ec v letih 1918-1940", Acta Histriae
29, 5t.4 (2021), str. 1015—1044; Jurij Perov3ek, "Anton Korosec in Stajerski liberalci", Studia Historica
Slovenica 21,5t. 2 (2021), str. 301-326.

"Nikaj od volitve", Novine, 31. 10. 1920, §t. 44, str. 1.

33 "Navolisce", Novine, 10. 10. 1920, 5t. 42, str. 1.

34 "Ne pozabimo na toj pri volitvaj", Novine, 18. 10. 1920, §t. 42, str. 1.

27
28
29
30
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S dem nas je osrecila »Slovenska de-
mokralska stranka?«: 1, Razbila po dr.
!n']nu 145 avionomnih obélngkih odbo-
rov. — 2,0nemogofila glanovanjske refor-
mo dr, Gosarja & tem, da je vzela v zakéi
to velekapilaliste, — 3 .Glasovala zoper
iensko volivmo pravico v konstitvani in
hotela oropatl kmetisko Zenstvo iste pra-.
vice v obfinah, — 4§, Onemego ¢'la aprav.
sodifée za Slovewijo, da BmD LIEZZA‘  (qine napak s
#fitno izrofeni birokraliénemm absoluiz- ;0o sk

tabora ("S cem nas

mo, — '. r"m“fﬂ mmlm“m h p“u_ je osrecila 'Slovenska

demokratska stran-

delaveko zakonodajo minisira Drafkoviéa, < sovenec 30 10

1920, 5t. 249, str. 3)

Se posebej ostro je SLS nastopila proti clanom JDS, oznacene za "srbijansko
stranko, v kateri so zdruzeni kapitalisti, verizniki, izvoznicarji, korupcionisti in
absolutisti",* ki jih je v glasilu Slovenec obtozila za razkosanja slovenskega oze-
mlja "/../ v Casu, ko nezasliSana stiska ljudstva kar kriCi po koncentraciji vseh
nasih sil.*® Glavne razlike so videli predvsem pri ureditvi jugoslovanske drzave:
pri SLS so, kot receno, razvijali slovenski avtonomisticni nacionalni program, JDS
pa je skladno s svojim integralisticnim jugoslovanskim nacionalnim stalisS¢em
zagovarjala centralisticni sistem.?” Pri SLS so bili mnenja, da demokrati sloven-
skemu narodu ne morejo ponuditi, kar je ta zahteval: resnicno, demokrati¢no in
pravi¢no avtonomijo, saj da bodo zavirali slovensko politiko v Beogradu,*® "ker
je JDS stranka najhujSih centralistov, ki le zdaj tik pred volitvami ponuja naivnim
ljudem nekako potvorbo avtonomije. Po konc¢anih volitvah bo JDS 3e to 'avto-
nomijo' vrgla pod mizo in v konstituanti zagovarjala centralizem Pribicevica."*

"Prognoze volilnih uspehov", Slovenec, 26. 11. 1920, t. 271, str. 1.

"Volivni boj za konstituanto", Slovenec, 30. 11. 1920, 8t. 249, str. 1.

"Volilni boj za konstituanto", Slovenec, 30. 10. 1920, 5t. 249, str. 1-2; "Na kriz s Slovenijo«", Slovenec, 31.
10. 1920, 5t. 250, str. 1;"Volilni boj za konstituanto«", Slovenec, 31. 10. 1920, 5t. 250, str. 2; "Demokratska
avtonomija", Slovenec, 3. 11. 1920, §t. 251, str. 1; Volivni boj za konstituanto", Slovenec, 3. 11. 1920, st.
251, str. 2; "Avtonomija Slovenije — edina resitev.", Slovenec, 19. 11. 1920, §t. 265, str. 2; "Demokratske
zasluge za avtonomijo", Slovenec, 20. 11. 1920, §t. 266, str. 1; "Stara pesem", Slovenec, 20. 11. 1920,
St. 260, str. 3; "Borba Jugoslovanska demokratske stranke proti avtonomnim pravicam Slovenije",
Slovenec, 25. 11. 1920, §t. 270, str. 2—3.

"Slovenskemu trgovstvu in obrtnistvu!", Slovenec, 25 .11. 1920, §t. 270, str. 1-2.

39 “Stara pesem", Slovenec, 20. 11. 1920, 5t. 266, str. 3.

36
37

G

38
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V SLS so demokrate poleg politicnih prevar, Spekuliranj pri postavljanju

voliS¢, "zevanju volivcev in hujskanju proti 'klerikalizmu™"° hkrati obsodili, da
zagovarjajo zapostavljanje slovenskega jezika, kulture in nasploh slovenstva v
javnem Zivljenju, razdrobitev Slovenije in centralizem.*! Slovenec je zapisal:

Poleg kmetov, delavcev in obrtnikov so v Slovenski ljudski stranki tudi krScansko-
misleci pripadniki drugih stanov, ki hocejo pri stranki sodelovati v blagor kmet-
skega, delavskega in obrtniSkega stanu. Tako je v Slovenski ljudski stranki res
zbrano vse ljudstvo, vsi stanovi, predvsem pa stanovi, ki so najbolje potrebni
pomoci!#+

Se posebej so se pri SLS obrnili proti Ivanu Tavcarju, prvaku stranke JDS.

Zapisali so, da gre za "vase zagledanega politika, branitelja neomejene zasebne
lastnine, kapitalista in branitelja ljubljanskih milijonarjev",* ki v svojih vzhice-
nih govorih §iri neresnice, nesmisle in neresnosti ter predvsem prazne fraze.*
Ob prelomnem dogodku za slovenski narod, Koroskem plebiscitu, so se med
seboj Se posebej trdo "udarili" pri SLS in JDS in drug drugega krivili za izgubo.
Medtem ko so pri JDS krivili SLS in enega od najbolj prominentnih slovenskih
politicnih voditeljev v postimperialnem tranzicijskem obdobju Janka Brejca,

40

4

4

~

43
44

"Volivni manever liberalne stranke!", Slovenec, 24. 11. 1920, 5t. 269, str. 1-2; "Demokratske mahinacje
proti SLS", Slovenec, 18 . 11. 1920, 5t. 264, str. 2; "Kako se hoce JDS iz strahu pred volitvami ohraniti
na povrsju', Slovenec, 23. 11. 1920, 5t. 268, str. 3; "Volivna sredstva JDS", Slovenec, 27.11. 1920, §t. 271,
str. 1-3; "Volilno pravico Vam hocejo vzeti", Slovenski gospodar, 11. 11. 1920, 5t. 45, str. 2; "Napad na
volivno svobodo", Vecerni list, 5. 11. 1920, §t. 252, str. 1; "Ljudstvo v boju za svoje pravice", Vecerni list,
5.11.1920,5t. 252, str. 1.

"Slovenci! Kaj se slovenskemu narodu obeta od SLS in JDS", Slovenec, 28 11. 1920, §t. 273, str. 1;
"Politi¢ne novice: Reklama", Slovenec, 21. 10. 1920, §t. 241, str. 3; "Predpisan program", Slovenec, 28.
10. 1920, 5t. 247, str. 1; "Politi¢ni boj za konstituanto", Slovenec, 23. 10. 1920, 5t. 243, str. 2—3; "Volilni
boj za konstituanto", Slovenec, 24. 10. 1920, §t. 244, str. 1-2; "Volilni boj za konstituanto", Slovenec, 27.
10. 1920, 5t. 246, str. 2—3; "Stranka napredka in demokratizacije", Slovenec, 25. 11. 1920, 5t. 270, str. 1;
"Volivni boj", Vecerni list, 22. 10. 1920, §t. 241, str. 1-2; "Liberalci zoper avtonomijo Slovencev", Vecerni
list, 29.10. 1920, 5t. 247, str. 1.

"Volivni boj za konstituanto", Slovenec, 30. 11. 1920, §t. 249, str. 1; Janez Ev. Kalan, "Volilni manever
demokratov", Slovenec, 6. 11. 1920, §t. 254, str. 1— 2.

"Dr. Tavcar — dr. Gosar", Vecerni list, 26. 11. 1920, 5t. 244, str. 2.

"Dr. Tav€ar — slamnati kandidat", Slovenec, 4. 11. 1920, §t. 252, str. 2; "V boj za ljudsko ustavo", Slovenec,
6.11. 1920, 5t. 254, str. 2—3; "V boj za ljudsko ustavo!", Slovenec, 7. 11 1920, 5t. 255, str. 2—3; "Politi¢ne
novice", Slovenec, 7. 11. 1920, §t. 255, str. 4; "Programna revscina dr. Tavcarja", Slovenec, 9. 11. 1920, 5t.
256, str. 1-2;"V boj za ljudsko ustavo", Slovenec, 10. 11. 1920, 5t. 257, str. 1-2; "V boj za ljudsko ustavo",
Slovenec, 11.11. 1920, 8t. 258, str. 2—3; "Umik dr. Tavcarja", Slovenec, 12. 11. 1920, §t. 259, str. 2,; "Drugi
odgovor dr. Tavcarja.", Slovenec, 13. 11. 1920, §t. 260, str. 3; "Odgovor dr. Tav¢arju', ", Slovenec, 14. 11.
1920, 5t. 261, str. 2; "Nov odgovor dr. Tavcarju", Slovenec, 16. 11. 1920, 5t. 262, str. 3; "Zupanovanje dr.
Tavcarja", Slovenec, 24.11. 1920, §t. 269, str. 4; "Dr. Tav¢ar ostane v Ljubljani", Slovenec, 26. 11. 1920, §t.
271, str. 1.
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takrat predsednika DeZelne vlade za Slovenijo,* da je namerno preprecil, da bi
v plebiscitni delegaciji za KoroSko sodelovali e predstavniki JDS, SKS in JDS. Naj
bi namrec¢ "Spekuliral, da bo mogel pricakovani narodni uspeh na KoroSkem
izkoristiti kot klerikalen uspeh", kar so pri SLS zavracali. Na obtozbe so zapisali:
"Koroska izguba je sad — jugoslovanske in slovenske politicne nezrelosti."¢

Drugi vecji razhod med JDS in SLS je bilo vpraSanje verske razseznosti. Slo-
venska ljudska stranka se je postavila na staliSce verske svobode, miru in pri-
jateljskega sodelovanja s pravoslavnimi in z muslimanskimi "brati". Medtem
ko je JDS zagovarjala, da bi vera morala ostati na zasebni ravni in ne bi smela
imeti nikakrSnega vpliva na posameznikovo druzbeno in politicno ravnanje, je
SLS je demokratom ocitala, da s tem kratijo svobodo vere in zavajajo katolike,
prepricujejo duhovnike, naj ne svetujejo o volitvah, ¢e pa Ze, pa naj priporoca-
jo kandidate JDS.*” Ta, v predvolilnem boju Se posebej viden razhod med SLS
in JDS je bil pravzaprav sestavni del zgodovinskega nasprotja med slovenskim
politicnim katolicizmom in liberalizmom.*®

SKS, ki je predstavljala podeZelsko alternativo Koroscevi stranki,* pri SLS
niso imeli za "samostojno", temvec za "privesek" liberalcev, "stranko gostilnicar-
jev, prekupcevalcev, meSetarjev, mesarjev in liberalnih britov", ki da deluje proti
kmetom.*° Pri Slovencu so verjeli, da bo nova stranka razpadla zaradi notranjih
razprtij in nestrinjanj! ter lastne neresnosti v programu stranke, ki naj bi bil po

N
v

> Andrej Rahten, "Brejcev drugi mandat: politi¢ni izzivi DeZelne vlade za Slovenijo v letu 1920", Studia
Historica Slovenica 21, 5t. 2 (2021), str. 503—530.

46 "Kdo je kriv?", Slovenec, 29. 10. 1920, §t. 248, str. 1-2; Volilni boj za konstituanto", Slovenec, 29. 10.
1920, 5t. 248, str. 2.

47y boj za ljudsko ustavo", Slovenec, 5. 11. 1920, 5t. 253, str. 2—3; "V boj za ljudsko ustavo", Slovenec, 6. 11.
1920, 5t. 254, str. 2—3; "Dnevne novice: Kaj je demokratom do vere.", Slovenec, 12. 11. 1920, §t. 259, str. 3.

48 Jurij Peroviek, O demokraciji in jugoslovanstou. Slovenski liberalizem v kraljevini SHS/Jugoslaviji
(Ljubljana, 2003), str. 44.

49" Andrej Rahten in Nina Steinbacher, "V boj za staro pravdo!" — ustanovitev in delovanje Samostojne
kmetijske stranke do konca zasedanja konstituante", Studia Historica Slovenica 19, 5t. 1 (2019), str. 73
(dalje: Rahten in Steinbacher, "'V boj za staro pravdo!").

>0 "Samostojna proti samoupravi Slovenije", Slovenski gospodar, 18. 11. 1920, 5t. 46, str. 3; "Volilni boj v

konstituanto", Slovenec, 30. 10. 1920, §t. 249, str. 3; "Za avtonomijo, enakopravnost in socialno pra-

vicnost!", Slovenec, 18. 11. 1920, §t. 264, str. 2; "Dnevne novice", Slovenec, 24. 11. 1920, §t. 269, str. 3;

"Dnevne novice", Slovenec, 25. 11. 1920, §t. 270, str. 4; "Za avtonomijo, enakopravnost in socialno

pravicnost!", Slovenec, 26. 11. 1920, §t. 271, str. 2; "Cistokrvno bratovstvo JDS. in SKS." Slovenec, 13.

11. 1920, 3t. 260, str. 2; "Liberalni advokat zaupnik »Samostojne«", Slovenski gospodar, 21. 10. 1920, 5t.

42, str. 2; "Samostojna-liberalna zveza", Slovenski gospodar, 11. 11. 1920, §t. 45, str. 3; "Poslusajte, kako

vas farbajo", Slovenski gospodar, 11. 11. 1920, §t. 45, str. 3; "Samostojna vodi kmete za nos", Slovenski

gospodar, 18. 11. 1920, 5t. 46, str. 2—3; "Samostojni in liberalci vse eno", Slovenski gospodar, 18. 11.

1920, 5t. 46, str. 5; "Samostojni divjajo", Slovenski gospodar, 18. 11. 1920, 5t.46, str. 5—06; "Voli dobro",

Slovenski gospodar, 23. 11. 1920, §t. 47, str. 1-2; "Kaj je z liberalci", Slovenski gospodar, 24. 11. 1920, §t.

48, str. 1;"Volivni boj", Vecerni list, 22. 10. 1920, 5t. 241, str. 1-2.

"Klavern shod SKS.", Slovenec, 6. 11. 1920, 5t. 254, str. 2; "Ali je 'Samostojna' kmetska stranka", Slovenec,

7.11.1920,5t. 255, str. 3;"Beg iz SKS", Slovenec,9.11. 1920, 5t. 256, str. 2;"Nesrecni nosilec 'Samostojne™,

Slovenec, 10. 11. 1920, 5t. 257, str. 1-2.
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njihovem napolnjen z bleS¢eCimi besedami in s frazami, a brez podlage.>? Eno
glavnih volilnih baz so za SLS predstavljali kmetje, zato je apelirala nanje, da se
na volitvah pravilno odlocijo:

Stranka, ki je zrasla iz lazi, stranka, ki se je posluZevala v dosego svojega name-
na lazi in vseh nedovoljenih sredstey, ta stranka si je sama pisala smrt. Slovenski
kmet! Bodi 28. novembra 1920 odlo¢en sodnik!>?

Glavno kritiko je SLS SKS namenjala zaradi domnevnega sovrastva do vere.*
Slovenec je porocal celo, da naj bi clani SKS v Rateski fari pri Skofji Loki sneli
podobo Jezusa s kriza in namesto njega nanj nalepili svoj volilni plakat.>> SKS
je najvec privrzencev imela prav na Stajerskem, zato sta se je Se posebej "lotila"
v Mariboru izhajajoca Casnika Slovenski gospodar in Straza, zlasti kandidate za
volitve v Stajerskem okrozju, Ivana Ureka, Jozefa Drofenika in Ivana Mermolja.
Njihovo glasilo, Kmetijski list, so oznacili za laznivega, veri sovraznega,” pogosto
pa so objavljali tudi razna pisma ljudi, ki naj bi izstopili iz stranke Samostojnih.>”

Narodni socialisticni stranki, novi stranki liberalnega tabora, SLS ni posve-
Cala prevelike pozornosti. Kratke casopisne notice v Slovencu in Slovenskem
gospodarju so v novembru pred volitvami zgolj bezno porocale o shodih
nasprotnikov in glavnih kandidatih za prihajajoce volitve.>

w
~

K. "Razglajena SKS.", Slovenec, 13. 11. 1920, 5t. 260, str. 2; "Beg iz samostojne", Slovenec, 14. 11. 1920,
§t. 261, str. 2; "Divjastvo SKS", Slovenec, 14. 11. 1920, 5t. 261, str. 2,"V boj za ljudsko ustavo", Slovenec,
17.11. 1920, §t. 263, str. 3; "Pred zgodovinskim trenutkom. V nedeljo se odlo¢i usoda Slovenije. Ali
avtonomija, kulturni procult in gospodarska bodoc¢nost — ali brezpomembna pokrajina samouprave.
Vsi zavedni Slovenci s SLS za pravice slov. ljudstva!", Slovenec, 27. 11. 1920, §t. 271, str. 1-3; "Poraz
Samostojne v Nemski Avstriji", Slovenski gospodar, 21. 10. 1920, §t. 42, str. 3; Posavcan, "Proc z vero
v Samostojno!", Slovenski gospodar, 28. 10. 1920, 8t. 43, str. 1-2; "Rekvizitorji — glavarji Samostojne",
Slovenski gospodar, 28. 10. 1920, §t. 43, str. 4.

3K "Razglajena SKS.", Slovenec, 13. 11. 1920, 5t. 260, str. 2.

"Kaksni ljudje so samostojni?", Slovenski gospodar, 18. 11. 1920, 5t. 46, str. 5; "Dopisi", Slovenski gospo-
dar, 18.11.1920, 5t. 56, str. 5; "Samostojni niso proti veri in cerkvi", Slovenski gospodar, 24.11. 1920, st.
48, str. 1.

"Dnevne novice. Samostojni divjaki.", Slovenec, 27. 11. 1920, 5t. 271, str. 4

"Kmetijski list' na laz postavljen", Slovenski gospodar, 4. 11. 1920, 5t. 44, str. 2; "Domaca politika. Uboga
Slovenija", Slovenski gospodar, 4. 11. 1920, 5t. 44, str. 4—5, "Obljuba dolg dela", Slovenski gospodar, 24.
11. 1920, §t. 48, str. 1; "Ali je Samostojna kmetska stranka?", Straza, 5. 11. 1920, §t. 123, str. 2; "Dopisi",
Straza, 5.11.1920, 5t. 123, str. 3; "Volilno gibanje", Straza, 12. 11. 1920, 5t. 126, str. 2.

"Izstop iz 'Samostojne", Slovenski gospodar, 28. 10. 1920, §t. 43, str. 4; "O¢i se jim odpirajo", Slovenski
gospodar, 28. 10. 1920, 5t. 43, str. 4; Jozef Vernik, "Izstop iz samostojne", Slovenski gospodar, 4. 11.
1920, 5t. 44, str. 6; "Pro¢ od Samostojne", Slovenski gospodar, 24. 11. 1920, 5t. 48, str. 2.

"Shod volivcev iz zasedenega ozemlja", Slovenec, 21. 10. 1920, 8t. 241, str. 1-2; "Volivno gibanje
nasprotnikov", Slovenec, 26. 10. 1920, 5t. 245, str. 5; "Mesto dr. Rybara", Slovenec 9. 11. 1920, 5t. 256, str.
2; "Pretep na politicnem shodu", Slovenec 26. 11. 1920, 5t. 271, str. 4; "Kako so zborovali socijalisti?",
Straza, 29.10. 1920, 8t. 121, str. 2—3; "Narodni socijalisti tol¢ejo sami sebe v obraz s svojimi kandidatu-
rami", Straza, 5. 11. 1920, 5t. 123, str. 2; "Gibanje socijalistov", Straza, 12. 11. 1920, 5t. 126, str. 2;"O SLS
in NSS", Straza, 25. 11. 1920, 5t. 130, str. 3.
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Kako s¢ e . Alrila® soclatdemokraclla na
Slovenskem.
Fgedayians slemrge 1udlal]a

KarikaturaizVecernega
lista ("Kako se je 'Sirila’
Socialdemokracija na

Rasdidnl Brlvias: JFeeddiarnil Yol proleisrce Slovenskem", Vecerni
Fynbeioreh, velile o, kil wn berkn me Sobaveke duieP | /5,22.11.1920,5.265,
str. 1)

Socialno demokracijo je SLS oznacila za "slepivo dete liberalizma",> ki
zasmehuje vero in cerkev.®® Zavracali so, da se stranka resni¢no bori za socialno
enakost in jo obsodili, da je v njihovem

9 7 Vica", Slovenec, 27. 11. 1920, 3t. 272, str. 2.
60 "Tzjava", Slovenec, 27. 11. 1920, 5t. 272, str. 3; "Dopisi", Slovenski gospodar, 18. 11. 1920, 5t. 46, str. 6.
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agitacijskem delovanju toliko surovosti in nasilstva proti drugace mislecim
delavskim slojem /.../ Ce bi socialdemokratska stranka bila prava socialna stran-
ka, bi obrnila predvsem svojo skrb na to, da izgine iz njenih vrst prostadtvo, ki ima

primere samo $e pri agitatorjih Samostojne kmetijske stranke!®!

Ocitali so jim tudi, da so se obrnili proti kmetom,®? 3e zlasti pa proti katoli-
ki veri.®?

Na komunisti¢no stranko, "rdeckarje",* pri SLS niso polagali posebne
pozornosti: "Jako zanimivi so komunisti¢ni shodi. Navadno se samo prepirajo
s socijalnimi demokrati, kmetsko ljudstvo pa se zabava"®> norcevali so se iz nji-
hove agitacije in jih dojemali kot "komedije"* ter morebitne posledice njihove-
ga politicnega programa so primerjali s takratnim stanjem v Rusiji. Se zlasti so se
razhajali pri vpraSanju vere, kjer jo je komunisti¢na stranka zavracala,®” Se zlasti
mesanje vere in politike, SLS pa je opozarjala tudi na preganjanje duhovnikov v
Rusiji in na Madzarskem in s tem na krSenje osebnih pravic in svoboscin ter na
splosno nasilje, ki naj bi spremljalo komunisti¢no revolucijo.®®

Ostro je katoliski tabor napadel tudi Prekmursko gospodarsko stranko oz.
"Sertigovo domaco stranko".®° Kleklove Novine so zapisale, da skusa nova stran-

ol "Avtonomija Slovenije — edina resitev", Slovenec, 19. 11. 1920, §t. 265, str. 2; "Ko so bili socialisti mini-
stri", Vecerni list, 25. 10. 1920, 5t. 243, str. 1. Franc Z., "Svoboda in teror", Vecerni list, 29. 10. 1920, 5t. 247,
str. 1-2;

"Volivni boj", Vecerni list, 29. 10. 1920, 5t. 247, str. 2; "Socialdemokracija v dejanju", Vecerni list, 2. 11.
1920, §t. 249, str. 1;"Volivni boj", Vecerni list, 3. 11. 1920, §t. 250, str. 1-2.

62 ny boj za ljudsko ustavo", Slovenec, 16. 11. 1920, §t. 262, str. 3; "Klaverni shod JSDS.", Slovenec, 16. 11.
1920, 5t. 262, str. 3; "Pogajanja med 'Samostojno' in JDS", Slovenec, 11. 11. 1920, 5t. 258.

63

"KatoliSka cerkev oskrunjena", Vecerni list, 4. 11. 1920, §t. 251, str. 1; "Kako svobodomiselni ucitelj

vzgaja mladino", Vecerni list, 4. 11. 1920, 8t. 251, str. 1; "Pod vlado socialdemokracije", Vecerni list,

4. 11. 1920, §t. 251, str. 1; "V obrambo krScanskega delavstva', Vecerni list, 4. 11. 1920, §t. 251, str. 1,

"Socialdemokracija proti veri", Vecerni list, 17. 11. 1920, 5t. 261, str. 1; "Brezverski nacrti socialistov",

Vecerni list, 24. 11. 1920, §t. 267, str. 1.

64 "Dopisi", Slovenski gospodar, 28.10. 1920, 5t. 43, str. 6—7; "Volilno gibanje", Straza, 26.11.1920,5t. 131,
str. 2—3.

65 'Rdeci preroki'", Slovenec, 19. 11. 1920, 5t. 265, str. 2.

66 "Komedija v Ribnici", Slovenec, 19. 11. 1920, 5t. 265, str. 2.

67 "proti komunistom", Slovenski gospodar, 21. 10. 1920, §t. 42, str. 3; Divjastvo komunistov", Slovenski

gospodar, 23.11. 1920, §t. 47, str. 4; "Komunisti Ze »delijo<", Slovenski gospodear, 23. 11. 1920, 5t. 47, str. 4.

"Komunisti in vera", Slovenec, 21. 11. 1920, §t. 267, str. 1-2; "Rdeci preroki, socialisti in komunisti",

Slovenec, 24. 11. 1920, 5t. 2609, str. 5; "Komunisti in socijalisti pogoreli", Slovenski gospodar, 28. 10.

1920, 5t. 43, str. 1; "V deZzeli komunistov", Slovenski gospodar, 28. 10. 1920, 8t. 43, str. 2; "Rdecica",

Straza, 5.11. 1920, 8t. 123, str. 4.

"Volilno gibanje", Straza, 19. 11. 1920, §t. 128, str. 2; "Rdeci preroki, socialisti in komunisti", Straza, 22.

11. 1920, 8t. 129, str. 7; "Ljudstvo naj pogine", Vecerni list, 4. 11. 1920, §t. 251, str. 1; I, "Nasi komunisti",

Vecerni list, 16. 11. 1920, 5t. 260, str. 2; "Komunisti in delavsko ljudstvo", Vecerni list, 20. 11. 1920, st.

264, str. 1;""Svoboda in pokoj' v komunisti¢ni drzavi", Vecerni list, 24. 11. 1920, 5t. 267, str. 1;"Blagoslov

komunizma ali koga bos volil 28. novembra", Vecerni list, 24. 11. 1920, 5t. 267, str. 1-2.

"Serligova domaca stranka", Novine, 7. 11. 1920, §t. 45, str. 2—3; "Obljube in dejanja komunistov",

Vecerni list, 23. 11. 1920, 5t. 2606, str. 1.
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ka v Prekmurju volivce z "lepim obljubami pritegniti k socialnim demokratom,
komunistom in drugim protiverskim strankam." Zapisali so celo, da znajo biti
celo "hujsa 'nadloga’ od Turkov".”? Za glavno "groznjo" v Prekmurju je SLS torej
imela Prekmursko gospodarsko stranko, zato jo je v volilnem boju oznacila za
"protiprekmursko" in protiversko, ki "sovrazi prekmurski jezik, ka ste slovenski
ne vipali niti gucati, imena svojih postenih starSov dal prepisati.."”! Slovenec je
novo stranko oznacil za "madzaronsko",’? kjer naj bi imeli "pac pribezaliSce vsi
nezadovoljnezi s sedanjo upravo."”?
Nacelstvo SLS je sicer ob koncu volitev svoj volilni boj opisalo tako:

Volivna borba v Sloveniji se je izvtSila v znamenju avtonomisticnih tezenj. Slov-
enska ljudska stranka je Sla v volitve z jasnim avtonomisticnim programom, ki po
eni strani jamci drzavno edinstvo, na drugi pa omogoca gospodarski in kulturni
razvoj pokrajin, ki ga mori in zadrzuje centralizem.”

Jugoslovanska demokratska stranka (JDS): ""Za edinstvenost
in konsolidacijo drZave!"”

Ze dokaj zgodaj je svoj predvolilni boj zacela biti tudi slovenska JDS, ki se je izre-
kala predvsem za "edinstvenost" drzave in jugoslovanskost oz. za dekoncentra-
cijo, razbremenitev osrednje uprave ter ureditev samouprave obcin, okrajev in
pokrajin. Zavzemali so se Se za od politike neodvisno Solstvo in upravo, zasciteno
zasebno lastnino, agrarno reformo, ki bi temeljila na preprecevanju razdrobitve
kmetij, enakopravnosti vseh verskih prepricanj ter proti zlorabi vere v politiCne
namene. V zunanji politiki so se, kot piSe Phuyski list, zanaSali predvsem na dobre
odnose s slovanskimi drzavami, zlasti s Cehi”® Za svojo glavno nalogo si je stran-
ka postavila financno vprasanje in s tem sktb za srednji in nizji stan ter prizadeva-
nje, "za blazenje gospodarskih nasprotji med stanovi in poklici."””

70 "Kaksi Solski poduk zahteva Sertigova »domaca stranka?<", Novine, 14. 11. 1920, &t. 46, str. 1-2;

"Seriigova domaca stranka", Novine, 7. 11. 1920, 5t. 45, str. 2—3; "Nekaj od »Prekmurskoga laznika<",
Novine, 21. 11. 1920, 8t. 47, str. 4-5; "Prekmurci pazite!", Novine, 21. 11. 1920, §t. 47, str. 7; "Seri’lgova
»domaca verstvena stranka« je nesreca za nase ljidstvo! Zakaj?", Novine, 28. 11. 1920, §t. 48, str. 1-3.
"Glasi", Novine, 31. 10. 1920, §t. 44, str. 3;

72 "olilni boj v Prekmurju", Straza, 26. 11. 1920, 5t. 131, str. 2.

73 prekmurje", Slovenec, 21. 11. 1920, 3t. 267, str. 3.

74 "Aytonomija in stranke", Slovenec, 3. 12. 1920, §t. 276, str. 1.

75 "JDS za edinstvenost in konsolidacijo drzave", Slovenski narod, 6. 11. 1920, 8t. 254, str. 2.

70 "Program jugoslovenske demokratske stranke", Piujski list, 31. 10. 1920, 5t. 44, str. 2; "Koga bomo volili
28.novembra?", Plujski list, 28. 11. 1920, §t. 48, str. 1; Dr. V. Kukovec, "Smernice JDS", Ptujski list, 28. 11.
1920, 5t. 48, str. 1-2; "Demokratska stranka in delavstvo ", Pluyski list, 28. 11. 1920, 5t. 48, str. 2.
"Volilci demokratje na noge!", Slovenski narod, 28.11. 1920, 5t. 273, str. 3; "Odlocitev", Slovenski narod,
21. 11. 1920, §t. 267, str. 3; Gregor Zerjav, "Poziv naprednjakom na deZeli", Slovenski narod, 27. 11.
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Ze 12. septembra 1920 je JDS v Narodnem domu v Ljubljani priredila zbo-
rovanje, v katerem je bil glavni govornik Albert Kramer, s Cimer je zacela svojo
volilno kampanjo, govoril pa je tudi Karel Triller. V svojem govoru je pojasnil,
da stranka vztraja pri ideji o drzavni enotnosti: "Mi hocemo eno svojo drzavo,
enega vladarja, en parlament, eno vrhovno drZzavno oblast, ki bo v vsem in vsa-
kem casu parlamentu odgovorna." Napadel je predvsem konkurenc¢no stranko
SLS, ki jo je posredno obtozil morebitnih goljufij, ko je izjavil, da je volilni zakon
tako zastavljen, da "klerikalci" ne bi mogli "s pritiskom in falsificiranjem popra-
vljati sreco."”®

Mi klicemo na boj proti klerikalni stranki, ki hoce nas Slovence odtrgati od skup-
nega narodnega telesa ter ustvariti iz naSih slovenskih pokrajin corpus separa-
tum, ki bi naj bi tvoril oblast najopasnejSo struje v naSem narodu — rimskega
klerikalizma. (Zivahno pritrjevanje.)”

S tem se je pricel predvolilni boj med JDS in SLS, boj, ki so mu glasila obeh
strank namenjala najvec Crnila. Nosilec liste JDS je bil Ze veckrat omenjeni Ivan
Tavcar, tedaj zupan Ljubljane in urednik strankinega ¢asopisa Slovernski narod,
kamor je pisal kolumne in se v njih usmerjal, jasno, proti SLS, Se zlasti proti
Clanu SLS, Andreju Gosarju, ki sta si nasprotovala predvsem pri davcni in soci-
alni politiki.®

Po programih, po izjavah vodilnih politikov in po pisavi strankinih ¢asopisov
vidimo, da se v novi drzavi borita dva bistveno locena sveta v svojih pogledih na
bodocnost drzave za zmago Na eni strani so demokratje, na drugi pa radikalci z
naSo SLS. Demokratje so se opetovano izrekli za zakonodajni centralizem, ena-
kopravnost ver in plemen in za upravno dekoncentracijo.8!

Ce je SLS demokrate oznacevala za centraliste, kapitaliste, protislovensko
usmerjene brezvernike, jim JDS v svojih glasilih Slovenski narod, Jutro, Tabor
in Piujski list ni ostala dolzna. V Slovenskem narodu so na primer vsakodnev-

1920, 5t. 272, str. 1; "Zakaj bomo volili demokrate?", Slovenski narod, 27. 11. 1920, §t. 272, str. 2; "Kako
bomo volili?", Slovenski narod, 27. 11. 1920, §t. 272, str. 2; "Volilci demokracije na noge!", Slovenski
narod, 28. 11. 1920, §t. 273, str. 3; Uvodno besedilo, Jutro, 23. 10. 1920, §t. 54, str. 1; "UradniStvo in
avtonomija'", Jutro, 3. 11. 1920, 5t. 63, str. 1-2; "Boj za Jugoslavijo", Jutro, 28. 11. 1920, t. 85, str. 1; "Kaj
more danes vedeti vsak volilec", Jutro, 28. 11. 1920, §t. 85, str. 1.

"Manifestacijsko zborovanje JDS", Slovenski narod, 14.9. 1920, §t. 209, str. 1.

Prav tam.

Ivan Tavcar, "Volilni manifest SLS", Slovenski narod, 29. 10. 1920, t. 248, str. 1; Ivan Tavcar, "Prvi odgo-
vor", Slovenski narod, 12. 11. 1920, 5t. 259, str. 1; "Drugi odgovor", Slovenski narod, 13. 11. 1920, 5t. 260,
str. 1-2.

"JDS za edinstvenost in konsolidacijo drzave", Slovenski narod, 6. 11. 1920, §t. 254, str. 2.
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Volilci!

mn‘.h’ummmlmmn-h-ﬂl-ﬂi—
o so Werikalcl, na Zsls fim dr. Suster]Z In dr. Pegan, bl edinl v Slovesil M so IB»

Spominjalte se da je Kerfkaing Slovensks | judska Stranka lzdala ob izbruhu vojme okrolnico we wwoje o=
wonfke, v katerl [ ju pozivala, na] vsakega narodno migelega Slovenca ovadijo oblast! kot srbofils I ruse-

bilo na stetine poltesh Sovencey in Tovenk ma podlagl tsh Werlkalalh ovadd erle-

e, da o
Jate.
“pominjaite se. da so mman! Werikainl vellakl, ki JiIh Jo seda] Werfkalna stranka trpl v svofl sredl, lroll}
Brencata na Doviem In kovala Kromarja v Crnomilu awstrijskeme krvnlka.

Uvatuite, do Kerlkalna stranka delule za malo Slovenijo, v swrho da bl lalle spravila Tlovence pod semild
babsburikd Jarem, er 10 Ea prisraviiens jela In velals 23 vse ravedne Sovence,

1 v tem glolaju vsem nam godilo tako, kakor se godl sedel nelfim slovenskim rojekom

Werikeina siranka 1 svolo nerrsino politiks ralgrals korolld pleblscit.
iderikalna stranka vsled nesrelnega koralkega plebiscita sokriva nalege oeuspuba po

Katerl podten Slovensc more glasovall za tako stranko? Nobedenl!

JDS je v svojem glasilu Slovenski narod s tem razdelkom v novembru 1920 vse do volitev v Ustavodajno
skupscino vsakodnevno opozarjal svoje pripadnike, zakaj naj ne glasujejo za SLS ("Volilci!", Slovenski
narod, 26. 11. 1920, 5t. 271, str. 4 (ponavljajoC se sestavek v ve¢ Stevilkah))

no objavljali razloge, zakaj ne glasovati za SLS. Ocitali so jim "klerikalizem'",
poneumljanje kmeta, slabo gospodarsko oz. davcno politiko, imeli so jih za "Ze
utrujeno" stranko brez moralnega Cuta in inteligence, ki da "zasleduje le osebne
in strankarske interese"®? ki bije neposten boj, slone¢ na mnozicah Ze ustalje-
nih volivcev,®® zlasti na duhovscini, ki naj bi jo hujskali, da na ljudi apelirajo pri
masah, spovedi in priznicah.8*

Klerikalci se zavedajo, da niC veC ne stoji med ljudstvom na tako trdnih tleh,
kakor pred vojno. Vedo prav dobro, da jim je dober del slovenskega ljudstva, ki
so a preje vodili na vrvici, okrenil hrbet in si poiskal novo politicno orientaci-

jO.SS

82 "Klerikalni politiki", Slovenski narod, 10. 11. 1920, §t. 257, str. 1

83 "Program Jugoslov. Demokratske stranke za volitve v konstituanto", Slovenski narod, 24. 10. 1920, st.
244, str. 1-2; "Klerikalna volilna taktika", Slovenski narod, 28. 10. 1920, §t. 247, str. 1; "Klerikalci pov-
zrocitelji draginje", Slovenski narod, 7. 11. 1920, §t. 255, str. 3; "Klerikalna stranka in davki", Slovenski
narod, 9. 11. 1920, 5t. 256, str. 3; "O ¢em klerikalci molce?", Slovenski narod, 10. 11. 1920, §t. 257, str.
2;"Obrtno stalis¢e za volitve v konstituanto", Slovenski narod, 11. 11. 1920, §t. 258, str. 1; "Obrtniki in
volitve", Slovenski narod, 14. 11. 1920, 5t. 261, str. 1-2; "Napravite konec klerikalnemu hujskanju proti
Srbom!", Slovenski narod, 18 11. 1920, 5t. 264, str. 3; "Kandidat obrtnikov pri SLS", Slovenski narod, 27.
11,1920, 5t. 272, str. 1;"Reminiscence na bivio dez. avtonomijo", Slovenski narod, 28.11. 1920, 5t. 273,
str. 1; "Volilna borba", Jutro, 27. 10. 1920, t. 57, str. 2; "Obrtniki in volitve", Jutro, 2. 11. 1920, 5t. 62, str.
1; "Ljubljana, 22. novembra", Jutro, 23. 11. 1920, 5t. 80, str. 1.

84 "Priprave za volitve v Sloveniji", Jutro, 20. 10. 920, 5t. 52, str. 2; "PolitiCen teden", Jutro, 2. 11. 1920, 5t. 62,
str. 2; "Ljubljana, 8. 11.", Jutro, 9. 11. 1920, 5t. 68, str. 1.

85 "politi¢ne vesti", Slovenski narod, 4. 11. 1920, 5t. 252, str. 2.

732



Podpirali pa so vendarle SKS, ki naj bi po njihovem zdruzevala tako kmeto-
valce iz SLS, deloma liberalce.®°

V ze omenjenem zborovanju se je Karel Triller usmerili tudi proti JSDS, Ki ji je
ocital oprijemanja boljSevizma ter da v stranki ne zastopajo interesov vseh slojev,
Se zlasti ne najrevnejsih. "Jedro socijalnodemokraticne stranke tvori boljSevizem,
ki je vrgel cez krov vse duSevne delavce ter ima srce samo za industrijske delavee
in proglasa vlado proletarijata"®” Tabor pa jih je oznacil za nasilneze 58

JDS je na liberalni strani prav tako predstavljala najodlo¢nejSo nasprotnico
komunizma, npr. ob splosni in Zeleznicarski stavki leta 1920 je podprla Obzna-
no, uredbo, s katero se je za obdobje zasedanja Ustavodajne skupscine do spre-
jetja ustave prepovedala dejavnost komunisticnih organizacij, in se tako posta-
vila na stran oblasti. Njihova stali¢a so bila, da komunizem pomeni unicenje
vsej kulturnih in civilizacijskih dosezkov mescanstva ter diktaturo manjsine
nad vecino, ki bi jo bilo potrebno zatreti, Ce ne gre drugace, tudi s silo. Tavcar je
takoj po ustanovitvi komunisticne stranke zapisal, da bo "komunizem poginil
na vislicah"# Odlo¢no so nastopili proti "boljSevizmu", ki ga je Tabor oznacil za
najvecji pokret dvajsetega stoletja".”®

Prav tako so ostro nastopili proti NSS; ki so jih obtozili "paktiranja" s komu-
nisti¢no stranko in socialnimi demokrati, da so neresna stranka z "otro¢jimi"
kandidati, "katerih kvaliteta po vecCini ne zadostuje niti za obcinske pisarje, ki
nimajo pojma o velikih vprasanjih naSega naroda in njegove drzave ter so le v
enem veliki: v podcenjevanju razsodnosti naprednega ljudstva!"! Prav tako jim
je ocitala, da "niso iti enega strela sprozili proti klerikalcem".2

Kdor v resnici narodno misli in ¢uti, ne more voliti liste narodnih socialistov,
ki sicer na vse kriplje kriCe, da so radikalno narodni, v resnici pa igrajo pod eno
odejo s socijalnimi demokrati in komunisti.?

86
87

G

Priprave za volitve v Sloveniji", Jutro, 20. 10. 920, §t. 52, str. 2; "Volilna borba", Jutro, 7. 11. 1920, 5t. 67, str. 2.
Prav tam, str. 2.

88 "To so seveda kavalirji!", Tabor, 23. 10. 1920, 3t. 49, str. 2.

89 Iyan Tavcar, "Komunizem?", Slovenski narod, 18. 4. 1920, 5t. 88, str. 1.

90 "Umirajoci pokret", Tabor, 3. 11. 1920, 5t. 57, str. 1; "Draginja in socijalizem", Tabor, 7. 11. 1920, §t. 62,
str. 2.

"Agitacijska sredstva NSS", Jutro, 21. 11. 1920, §t. 79, str. 2; "Otrocje postopanje", Jutro, 24. 11. 1920, §t.
81, str. 3; "Zunanja in notranja politika", Tabor, 27. 10. 1920, §t. 52, str. 2; "NS in volitve", Tabor, 28. 10.
1920, 8t. 53, str. 2; "Shod modraskih razgrajacev", Tabor, 23. 11. 1920, 5t. 74, str. 1-2;"Zaplotna politika
nar. socijalistov", Tabor, 27. 11. 1920, 8t. 78, str. 1, "Kapitalistovi idealisti", Tabor, 27. 11. 1920, §t. 78, str.
1; "Vzori Cistosti", Tabor, 27. 11. 1920, §t. 78, str. 1-2; "Volilcem NSS", Tabor, 28. 11. 1920, §t. 79, str. 2;
"Modrasi", Tabor, 28. 11. 1920, §t. 79, str. 2.

"Postenjaki", Slovenski narod, 7. 11. 1920, 5t 255, str. 3; "Narodni socijalci zvezani s klerikalci", Tabor,
27.11.1920, 5t. 78, str. 2.

"Politicne vesti", Slovenski narod, 4. 11. 1920, §t. 525, str. 2; "Cisti znacaji — narodni socijalisti", Slovenski
narod, 27. 11. 1920, §t. 272, str. 3; "Borno zborovanje NSS", Slovenski narod, 27. 11. 1920, §t. 272, str.
2-3,

9

92

93
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Yolilci!

Ako hocete da vas bode morlll in vany
uniCevali imetje komunisti, polem ost -
nite jutri v nedeljo doma. Ake pa mo-
¢ete, polcm idite brec odioga ma velis(:
in oddajte volilno kregljico za demokratc !

Poziv JDS proti komunistom na dan volitev ("Volilci!", Slovenski narod, 28. 11. 1920, §t. 273, str. 5)

Samostojna kmetijska stranka (SKS): "V boj za staro pravdo!"

SKS je kot nova stranka, nastala je namrec pod vodstvom nekdanjega ¢lana Naro-
dno napredne stranke Ivana Puclja 3ele leto prej, 1. junija 1919, v predvolilnem
boju svojo dejavnost gradila predvsem na lastni promociji. Ustanovitev SKS so
liberalci tako materialno in politicno podptli, ceprav so pri SKS ostro zavraca-
li kakrSnokoli zvezo z JDS in poudarjali svojo samostojnost®* Organizirala je
vrsto zborovanj, shodov in sestankov, ki so bili najsteviléne;jsi na Stajerskem in na
Dolenjskem. Na srecanjih so strankini odborniki opozarjali "kmetsko ljudstvo na
potrebo mocne kmetske organizacije in vzorne discipline"” Pri vprasanju religi-
je veri niso nasprotovali, so pa zagovarijali staliSCe, naj se je ne izrablja v politicne
namene. SomiSljenike so pozivali, naj ustanavljajo knjiznice, bralna, izobrazevalna
in pevska drustva ter seveda pridobivajo narocnike na njihovo glasilo Kmneetijski list.
Na shodih so v strankah izpostavljali predvsem polozaj kmeta oz. kmetsko samo-
stojnost (pomoc pri nabavi kmetijskih strojev, pripomockov, gnojil, infrastrukture,
ustanavljanje kmeckim potrebam prilagojenih Sole, skrajSanje vojaskega roka za
kmete), dohodninski davek, izvozno tarifo ipd. Hkrati so zagovarjali enakoprav-
nost in odpravo privilegiranja posamicnih stanov®® V volilnem boju so nastopili
zlasti proti meScanskim strankam, pri cemer so bili najostrejsi torej do SLS.

94 "Vsej javnostil", Kmetijski list, 28. 10. 1920, §t. 44, str. 1.

"Nasi tabori, shodi in sestanki", Kimetijski list, 21. 10. 1920, 5t. 43, str. 2; "Nasi tabori, shodi in sestanki",
11.11. 1920, 5t. 46, str. 1; "Nasi tabori, shodi in sestanki", 18. 11. 1920, 5t. 47, str. 3; "Nasi tabori, shodi in
sestanki", 25. 11. 1920, 5t. 48, str. 2. Glej tudi: "Smartno ob Dreti", Kmetijski list, 7. 10. 1920, 5t. 41, str. 2;
"Tabor SKS v Zelimljah pri Ljubljani", Kmetijski list, 28. 10. 1920, 5t. 44, str. 2; "Pri Sv. Krizu na Murskem
Polju", Kmetijski list, 4. 11. 1920, §t. 45, str. 2.

"Slovenskemu kmetu, slovenskemu ljudstvu!", Kmetijski list, 21. 10. 1920, 8t. 43, str. 1.
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Voditelji teh strank, v mestih meScanski sloji, po dezeli pa duhovniki in nekaj
mogotcey, so si, ko so po kmetskih hrbtickih zlezli na poslanske in pozneje na
ministrske stolcke, ustvarili monopol na politiko, ¢es: ti, kmet, nas le poslusaj, saj
itak nisi za politiko!®’

Po njihovem mnenju pri SLS kmeta niso dobro zastopali oz. mu celo Skodi-
1i% ter zlorabljali vero v politi¢ne namene: "Nesramnezi! Kdo je bolj nekrs¢anski
kot oni sami?" Zapisali so, da se zavzemajo za avtonomijo le zato, ker vedo, da
v Jugoslaviji nimajo vecine, tako kot na Slovenskem.!'®

Z liberalci do vegjih konfliktov ni prihajalo, ¢e§ da jih niti niso jemali za
konkurenco,'®! da so zgolj "pojejo slavo sebi in vlecejo obrtnika in trgovca". 192

Nekaj kritik je bilo usmerjenih tudi k socialnim demokratom, ki so jih obto-
zili, da so s tem, ko so se delavci sami organizirali, pri tem izkljucili moznost
sodelovanja s kmeti, kar bi lahko vodilo v skupni cilj, da bi oblast nad narodi in
drzavo imeli kmetje in delavci. Poudarili so tudi, da so volivci na podeZzelju teri-
torij SKS, delavskim strankam pa ocitali, da "rinejo neposteno na dezelo s svojo
organizacijo".!°> Njihovo glavno vodilo v volitvah je torej bilo: "Kar je na deZeli,
spada vse v eno stranko in ta je nasa SKS, ki ima v programu zascito vsakogar na
deZeli: kmeta, delavca in obrtnika."1%4

Jugoslovanska socialna demokratska stranka (JSDS): ''Volite mozZé
dela!"%

Prva socialnodemokratska stranka na Slovenskem je kot delavska stranka v
predvolilnem boju poudarjala socialno enakopravnost in gospodarsko varnost

97 "Tabor SKS v Zelimljah pri Ljubljani", Kmetijski list, 28. 10. 1920, §t. 44, str. 2.

98 "Mi in druge stranke", Kmetijski list, 11. 3. 1920, §t. 11, str. 2; "Demokrati se razkrinkavajo", Kmetijski
list, 8.7.1920, 5t. 28, str. 3; "Brezpomembna stranka", Kmetijski list, 21. 10. 1920, §t. 43, str. 2; "Tovarisi,
pozor!", Kmetijski list, 21. 10. 1920, St. 43, str. 2; "Kako je skrbela SLS: za kmeta?", Kmetijski list, 28. 10.
1920, 5t. 44, str. 1; "NaSa prva zmaga", Kmetijski list, 4. 11. 1920, 5t. 45, str. 1; "Zakaj gremo svojo pot?",
Kmetijskilist, 11.11. 1920, 3t. 46, str. 1; "Velik pomen naSega nastopa", Kmetijski list, 18.11. 1920, 5t.47,
str. 1; "Klerikalci", Kmetijski list, 18. 11. 1920, §t. 47, str. 2—3; "Klerikalci", Kmetijski list, 25. 11. 1920, t.
48, str. 1-4; "Kdo je imel od vojne profit? Kdo je povzrocil prisilne rekvizicije? Kdo je agitiral za vojna
posojila in za nadaljevanje vojske?", Kmetijski list, 25. 11. 1920, 5t. 48, str. 2.

"Slovenski gospodar' in carina", Kmetijski list, 29. 7. 1920, §t. 31, str. 3; "Neomajena katoliSka nacela
klerikalcev", Kmetijski list, 25. 11. 1920, §t. 48, str. 2.

100 "Zakaj je 'Slovenska ljudska stranka' za avtonomijo?", Kmetijski list, 25. 11. 1920, 5t. 48, str. 2.

101 "Klerikalci, liberalci in mi", Kmetijski list, 7. 9. 1920, §t. 37, str. 1.

192vObrtni kandidati JDS, SLS in SKS", Kmetijski list, 18.11. 1920, 3t. 47, str. 1.

103 "Demokrati se razkrinkavajo", Kmetijski list, 8. 7. 1920, §t. 28, str. 3.

104 yolilna borba", Kmetijski list, 30. 9. 1920, §t. 40, str. 1.

105 myolite moze dela!", Naprej, 25. 11. 1920, 5t. 272, str. 1.

99
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posameznikov. V narodnem vpraSanju se je zavzemala za oblikovanje enotne
jugoslovanske drzave, a je bila proti nadvladi ene drzave nad drugimi.!° Zahte-
vala je obvezen, brezplacen in neverski pouk v ljudskih in izobraZevalnih Solah
in brezplac¢no visje Solstvo.'” Hkrati je poudarjala moc proletariata in sledenje
socializmu oz. socialisticni revoluciji. Etbin Kristan je na enem izmed shodov
JSDS dejal: "Vprasanje le to, kako se bomo v tej socijalni revoluciji vedli, kako
se bomo pripravljali na zadnji €in, kadar pride, da ga izvrSimo zmagovito. Pri-
pravljati se moramo ne le, da prekucnemo stari kapitalisticni svet, ampak da
postavimo na njegovo mesto nekaj boljsega /.../"1%8

V njihovem glasilu Naprej, s katerim je vodstvo JSDS po pretresih leta 1920
obnovilo stranko,' so pisali:

Smo pristasi svetovnega nazora, ki ga smatramo, da je najnapredne;jsi, katerega
ideje bodo s svojim uresnicevanjem dvignile clovestvo na visji kulturni nivo, mu
nudile vedno boljse Zivljenjske pogoje. Kdor gre v boj za svetovni nazor, nacela
in ne za osebe, ki naj bodo na vrhuncu in izkori§¢ale mnozice, ta misli poSteno.''®

Tik pred volitvami so apelirali na svoje pristase tako:

Ali naj gre volilec takoj po volitvi domov? — Nikakor ne in za nobeno ceno ne.
Volilec naj poisce svoje pristase in naj jim pomaga pri agitaciji od osebe do osebe
in od hiSe do hiSe, dokler ni preprican, da je Ze zadnji njegov prijatelj in znanec
glasoval. Sele nato naj gre domov.''!

V najvecji meri se je obrnila proti mes¢anskim strankam in zlasti katoli-
Skemu gibanju, saj je zahtevala strogo locitev cerkve od drzave in razglasitev
vere za zasebno zadevo.''? SLS so obtozevali, da se opirajo na nekdanjo kariero

106vsjjajen shod soc. dem. stranke v Ljubljani", Naprej, 21. 10. 1920, 5t. 243, str. 1—2; "Volite moZe dela!",
Naprej, 25. 11. 1920, §t. 272, str. 1; Drzavni uradnik, "DrZzavnim uradnikom v premislek", Naprej, 25.
11. 1920, 5t. 272, str. 1-2; Stefan Z. Ivanic, "Ustava in narodno zdravije", Naprej, 25. 11. 1920, 5t. 272,
str. 2; "Volite socijal-demokraticno", Naprej, 25. 11. 1920, 8t. 272, str. 3."V¢erajsnji sijajni volilni shod",
Naprej, 26.11. 1920, 5t. 273, str. 2.

197 Jurij Peroviek, Programi politicnib strank, organizacij in zdruzenj na Slovenskem v Casu Kraljevine SHS
(Ljubljana 1998), str. 7 (dalje: Perovsek, Programi politicnib strank, organizacij in zdruzenj na Slovenskenr).

108 vSjjajen shod soc. dem. stranke v Ljubljani", Naprej, 20. 10. 1920, 5t. 242, str. 1-2.

199 pomiladi 1920 se je od stranke odcepila radikalna, "levicarska" struja in ustanovila Delavsko socialistic-
no stranko Slovenije (DSSS), ki se je aprila vkljucila v vsejugoslovansko komunisti¢no stranko. Zato so
na izrednem kongresu JSDS 3. marca delegati JSDS in (takrat S¢) DSSS podpisali odcepitev, 13. aprila
je bil na pogajanjih med delegati obeh strank celo podpisan sporazum o prenehanju obstoja JSDS,
Cemur se je vodstvo JSDS nato odreklo (Vida DeZelak Baric, "Stranke marksisticnega idejnopoliticne-
ga tabora na Slovenskem 1896—-1941", Prispevki za novejSo zgodovino 57,5t. 1, str. 84—111).

H0vNagela ali osebe”, Naprej, 17.11. 1920, 5t. 267, str. 1.

Hlvpozor volilci", Naprej, 27. 11. 1920, 5t. 274, str. 1.

12vDnevna kronika", Naprej, 11. 11. 1920, §t. 260, str. 2.
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iz Avstro-Ogrske'!? ter da na volivce vplivajo z vsemi moznimi triki,''* tako z
osebnim vplivom kot agitacijo duhovniStva in s cerkveno avtoriteto.'’> Ozna-
¢ili so jih za oderuske veleposestnike, bogate skofe, republikance in jih obtozili
izkoriSCanja delavca za lastne finan¢ne interese.!'¢

JDS so pri JSDS enacili s "klerikalci", saj naj bi podpirali mescanske intere-
se, interese kapitalizma ("Demokratska stranka ni stranka malih ljudi, ampak
stranka kapitalistov, ki izrabljajo v dosego svojih ciljev tudi tisto nekapitalistic-
no inteligenco /.../"117).118

Obe mescanki stranki sta bili delezni oznak "zastarelosti", pretirane biro-
kracije, dobickarstva in izkoriSCevalnosti. "Sedaj poginjata JDS in SLS kot ribni-
ki konj, ko se je bil pravkar navadil stradati, pa je crknil."!*?

NSS so imeli za "zapeljano trzasko delavstvo", ki "trajno in odkrito rusi disci-
plino v vrstah zavednega delavstva in pomaga raznim politicnim Spekulantom
na noge."'*° Pri Naprej so ugotavljali, da gre za liberalno stranko, ki je nastala
zaradi "idealistov, ki so iz gole lahkovernosti in pomanjkljive razredne zavesti
verjeli lepim besedam".'?! Na svoje volivce so apelirali, naj ne nasedajo temu, da
gre za socialisticno stranko, ter NSS obrnejo hrbet.!?2

Obrnili so se tudi proti komunizmu in KSJ, ki so jo po njunem burnem raz-
kolu poimenovali za "skrajnost" in "stranko norcev",'?? jo obtozevali goljufij in
jo oznacili za sleparko, ki "svetu laze, da se bori za uveljavljenje Cistih in pravih
demokratskih principov."'?* Stranki so ocitali nasilno revolucijo!?® in zapelje-
vanje delavcev: "Velike posledice ze ima od burzuazije najeti in posnesSevani

3 vOsvobodilni program Slovenske ljudske stranke", Naprej, 27.10. 1920, 8t. 248, str. 1.

H4wolilni boj v Sloveniji", Naprej, 17. 11. 1920, 5t. 267, str. 3.

115"Nag volilni boj sijajno napreduje”, Naprej, 16. 11. 1920, §t. 264, str. 1.

HOnErni preroki — klerikalci", Naprej, 25. 11. 1920, §t. 272, str. 3; "Voditelji SLS in njihovi milijoni", Naprej,
20.11.1920, 5t. 268, str. 3; "Vsem, Ki stradate, ste brez stanovanj in nimate kaj oble¢i, zahvalite se kleri-
kalizmu in kapitalizmu za to", Naprej, 22. 11. 1920, 5t. 269, str. 2; "Milijonarji! Vasa zagovornica je SLS",
Naprej, 22. 11. 1920, 5t. 269, str. 2; Jakob Vehovec, "Odgovor g. Fr. Smoletu", Naprej, 23. 11. 1920, 3t.
270, str. 3.

H7vyolilni proglas demokratske zajednice", Naprej, 21. 10. 1920, 5t. 243, str. 2.

18 wyolilni program JDS in delavstvo", Naprej, 23. 10. 1920, 5t. 245, str. 1-2; "Ogledalo nasih >demokra-
tov<", Naprej, 12.11. 1920, §t. 261, str. 1-2; "Bedasta opazka Jutra", Naprej, 20. 11. 1920, 5t. 268, str. 2.

H9yolilni boj v Sloveniji", Naprej, 23. 11. 1920, 5t. 270, str.2

120msamostojni' narodni socialisti”, Naprej, 17. 11. 1920, §t. 267, str. 1; "Zizibambule i¢ejo pristase”,
Naprej, 18.11. 1920, 5t. 2606, str. 1.

121mSamostojni' narodni socialisti", Naprej, 17. 11. 1920, 5t. 265, str. 1.

122 nyelikanska polomija Krumirske Ne Se Se", Naprej, 26. 11. 1920, 5t. 273, str. 2.

1237Kaj so in kaj hocejo komunisti", Naprej, 26. 11. 1920, §t. 273, str. 2; "Volite socijal-demokrati¢no!",
Naprej, 27.11.1920, 5t. 274, str. 3.

124 "Komunisti¢na sleparija", Naprej, 23. 11. 1920, 5t. 270, str. 1; "Komunisti laZejo in obrekujejo”, Naprej,
24.11.1920,5t. 271, str. 3; "Dvojna igra komunistov", Naprej, 30. 11. 1920, 5t. 2706, str. 2.

125 'K omunisti in parlament", Naprej, 29. 10 1920, §t. 250, str. 1; "Ostra kritika", Naprej, 4. 11. 1920, 5t. 254,
str. 1; "Komunisti frée', Naprej, 26. 11. 1920, §t. 273, str. 2.
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komunizem, ne le v organizatoricnem, ampak tudi v materialnem in socijal-
nem oziru /.../.1%°

Narodno socialisti¢na stranka (NSS): "Malkontenti na plan!"'*’

NSS je bila ena izmed na novo vzklilih strank liberalnega tabora, ustanovlje-
na 7. decembra 1919 po ¢eSkem zgledu na nacelih mesSc¢anske liberalne levice
in socialistov. Zavzemala se je za socialisticni druzbeni red in zmago delavstva
nad gospodarskim kapitalizmom,'?® zahtevala je osemurni delavnik, placan
delavski dopust, delavski zbornici, socialnem zavarovanju, izvedbo agrarne
reforme, pa tudi za izboljsanje socialnega poloZzaja invalidov.'?® Ceprav mnogi
menijo, da sta tako SKS kot NSS nastali kot politicni manever liberalnega tabora
v boju proti SLS, pa pri ustanovitvi narodnih socialistov JDS ni sodelovala.!
V njej so se sicer zdruzili nekdanji podporniki JDS ter nekdanji clani JSDS, ki
jim socialdemokratska stranka ni bila blizu zaradi njene internacionalisticne
usmeritve. NSS je svoje poglede najprej izrazala v dnevniku Jugosiavija, od leta
1920 pa je bilo njeno glasilo Nova pravda. V svojem programu so se zavzemali
za spremembo kapitalisticne gospodarske organizacije v socialisticno, mezdno
razmerje pa v solastninsko, kar bi lahko dosegli s socializacijo kapitalisticnih
podjetij.*! Poleg splosne, enake, tajne in neposredne volilne pravice zagovar-
jala Se nacelo, naj imajo tudi narodne manjsine pravico do svojih predstavni-
kov v parlamentu.'3? Veliko pozornosti so namenili tudi begunski problematiki

126vpred strankinim zborom", Naprej, 27.10. 1920, 5t. 248, str. 1.

12719 plava je ta prava!", Nova pravda, 26. 11. 1920, §t. 58, str. 3.

128174 ves nas narod", Nova pravdea, 4. 11. 1920, 8t. 39, str. 1; "Proletarci! Vsi kot en moZz", Nova pravda, 11.
11.1920, 5t. 45, str. 1.

129 Nagelstvo Narodno-socijalisticne stranke, "Na3 oklic", Nova pravda, 23.10. 1920, 5t. 34, str. 5-6; "Kaj
hocemo?", Nova pravda, 2. 11. 1920, §t. 37, str. 1; "Za ves nas narod", Nova pravda, 4. 11. 1920, 5t. 39,
str. 1; "Manifestacijski shod", Nova pravda, 6. 11. 1920, 5t. 41, str. 1; "K naSemu socijalnemu programu",
Nova pravda, 10. 11. 1920, 5t. 44, str. 2; "K naSemu socijalnemu programu", Nova pravda, 11. 11. 1920,
5t. 45, str. 1-2; "K naSemu socijalnemu programu", Nova pravde, 13. 11. 1920, 5t. 47, str. 1-2; "K naSe-
mu socijalnemu programu", Nova pravdea, 15. 11. 1920, 5t. 48, str. 1-2; "K naSemu socijalnemu progra-
mu", Nova pravda, 20. 11. 1920, §t. 53, str. 1-2; "K naSemu socijalnemu programu", Nova pravda, 22.
11. 1920, 5t. 54, str. 2; "Kdo bo volil narodno socijalisti¢no stranko?", Nova pravda, 25. 11. 1920, 5t. 57,
str. 2.

130 perovsek, Programi politicnib strank, organizacij in zdruzenj na Slovenskem v Casu Kraljevine SHS, str.
34.

131 pray tam, str. 23—24; Metod MikuZ, Oris zgodovine Slovencev v stari Jugoslaviji (Ljubljana, 1965), str.
193.

132 peroviek, Programi politicnib strank, organizacij in zdruzenj na Slovenskem, str. 24; "Nasa lastna kriv-
da!", Nova pravda, 23. 10. 1920, 5t. 34, str. 1.
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(leta 1920 predvsem primorskim beguncem),'?? pri cemer so zlasti za glasove
beguncev z italijanskega zasedenega ozemlja tekmovali v glavnem z JDS.13*
V volilnem boju so nastopili proti vsem ostalim strankam:

Boj, v katerega stopamo kot mlada stranka, je za naSe celokupno ljudstvo
najveCjega pomena, ker od njihovega izida je za dolga leta odvisna njegova
bodocnost. Stare politi¢ne stranke so s svojim koruptnim delovanjem in s svojo
nezmoznostjo pokazale, da nimajo vec pravice do Zivljenja in njihov boj za obs-
tanek ni boj za ideje, temvec boj za strankarska korita, ki se polnijo iz ljudskega
premozenja.'?®

JDS je bila po njihovem preve¢ konservativna in prevec kapitalisticna.'?®
V Novi pravdi so jih oznacili za sleparje, ki skuSajo prevarati "trgovce in obz-
tnike, hiSne posestnike in javne uradnike, kateri so toliko in tolikokrat Skri-
pali z zobmi" in karali njihovo dosedanje delo v Beogradu. Oznacili so jih za
zastopnike kapitalisticnih interesov.'?” Zapisali so, da je Zupan Ivan Tavcar le
marioneta "v rokah pretkanih in Castihlepnih mladinov",!?® ki ga je stranka
izkoriScala, da bi v mestu Ljubljana pridobila ¢im vec glasov. Tako so zapisali
v svojem glasilu:

Imamo nebroj somisljenikov, ki se vesele nasega Cilega poleta in ki bodo brezd-
vomno z nami volili, akoravno so bili doslej pristasi starih izzitih strank. So to
mali kmetje, kmetijski in tovarniSki delavci, hlapci, rudarji, obrtniki in rokodel-
ci vseh strok, mali trgovci, ZelezniCarji, ucitelji, zasebni in javni name3cenci.,
zdravniki, sodniki, profesorji in do malega vsi begunci (stranka beracev). Vsi ti
trpeci in od kapitalistov zasmehovani sloji imajo smisel za resnicno narodnost in
za pravilni socijalizem; salonski demokratizem, s katerim se ponasa JDS, je naSim
somisljenikom tuj.!*

133"Begunci in volitve", Nova pravda, 3. 11. 1920, §t. 38, str. 1; "Demokrati — izdajalci beguncev", Nova
pravda, 6.11. 1920, 8t. 41, str. 2; "Dnevne vesti", Nova pravda, 6. 11. 1920, 5t. 41, str. 3; "Begunci, zapo-
munite si"; Nova pravda, 24. 11. 1920, 5t. 56, str. 4; "Politicne vesti", Nova pravda, 24. 11. 1920, 5t. 56, str.
4.

134 begunskemu programu", Tabor, 28. 11. 1920, §t. 79, str. 1-2; "Begunci! Begunci!", Tabor, 28. 11.
1920, 5t. 79, str. 6; Goriski begunec, "Za katero stranko naj begunci pri prihodnjih volitvah glasujejo",
Tabor, 2. 11. 1920, 8t. 252, str. 1-2; "Begunski program", Slovenski narod, 28. 11. 1920, §t. 273, str. 1;
"Narodni socialci proti beguncem", Jutro, 21. 11. 1920, §t. 79, str. 1.

135 "Nasim somisljenikom", Nova pravda, 29. 10. 1920, 5t. 35, str. 2—3.

136 "Kaj je JDS?", Nova pravda, 2. 11. 1920, 8t. 37, str. 2.

137volilni program JDS in delavstvo", Naprej, 23. 10. 1920, 5t. 245, str. 1-2.

138Dy, Tavear — slamnati moZ", Nova pravda, 25. 11. 1920, 5t. 57, str. 1.

139"Nasim somisljenikom", Nova pravda, 26.11.1920, 5t. 58, str. 3.
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Kdo bo volil narodno socijalistictno

Kdor je za izvedbo agrarne reforme,

kdor je proti klerikalcem,

kdor je proti kapitalistitnemu zakonu
o ,redu in radu®,

kdor hote manifestirati za nale Pri-
morje in Korodko,

kdor je proti kapitalizmu,

kdor je proti draginji,

kdor je proti korupciji izvoznifarjem
in veriZznikom,

kdor spada med neposedujode,

kdor je proti danabnji blazni carinski
politiki,

kdor je za konsolidacijo driave,

kdor je proti izkorié€evalcem ljudstva,

kdor je proti avsirijakantom in peto-
liznikom Habsburga,

kkdor je za praviéno ureditev valute,

kdor je socijalist,

kdor ljubi svoj narod,

kdor je za poftenje nalega javnega
Zivljenja in za sreénejio boded-
nost nalega naroda,

|
\
stranko?

bo vsak volil narodno socijalisti¢no stranko.

Poziv volivcem s strani NSS, objavljen v glasilu Nova pravda ("Kam bos spustil krogljico 28. novembra?",
Nova pravda, 25. 11. 1920, 5t. 57, str. 2)

Rivalstvo med JDS in NSS je kazalo na razkol znotraj liberalnega tabora, pri
Cemer se je kritika NSS osredotocala na kopicenje bogastva voditeljev JDS ter
poudarjala, da je JDS "pogrebna forma liberalizma, ki je po vojni propadel po
celem svetu in bo propadel tudi pri nas".!4

Za delavski stranki JSDS, ki so jo oznacili za "nemSkutarske socije", in KSJ
so zapisali, da podpirata nasilje in razdor med delavci in o njihovi stranki Sirijo
lazi.'#! Skupaj z SLS in z JDS so jih krivili, da so kot vladajoci "prepustili" Italiji
Primorsko z Rapalsko pogodbo.'*? JSDS in KS]J so ocitali, da pozabljajo na naro-
dnost in zgolj "napihujejo" idejo od mednarodnem socializmu, ki naj bi jo Ze
"zdavnaj izbrisala Stiriletna vojna v znamenju mednarodne vzajemnosti inter-
nacijonalnega programa".!'®? Zlasti KSJ so ocitali e, da niso imeli zastavljenega
programa za dobro delavca ter da: "komunisticna ideja na Slovenskem nima tal
in le zapeljevanje delavstva je, e se z njo uganja pravcati humbug".!*

SLS so ocitali, da ne zastopa interesov delavcev in da deluje zoper njih,
Vecerni list pa so obtozili podpihovanja in razSirjanja lazi o socialisticnih orga-

10 peroviek, Liberalizem in vprasanje Slovenstva, str. 118.

141 "Napreju", Nova pravda, 29. 10. 1920, 5t. 35, str. 2—3; "Komunisti delajo razdor", Nova pravda, 30. 10.
1920, 3t. 36, str. 2; "Smesnice iz Napreja", Nova pravda, 4. 11. 1920, 5t. 39, str. 2.

142'Ne priznamo", Nova pravda, 12. 11. 1920, §t. 46, str. 1.

143 130cialdemokrati nekdaj in sedaj", Nova pravda 17. 11. 1920, 5t. 50, str. 2.

144 vKaj so delali", Nova pravda, 18. 11. 1920, 5t. 51, str. 1.
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nizacijah ter sejanja razdora med delavstvom.'® Pri NSS se s katoliSkim taborom
prav tako niso strinjali glede vpraSanja vere ter zavzemali staliSCe, da je vero
potrebno izkljuciti iz politike. SLS-ovo podpiranje vere so oznacili za zastarelo,
nemoderno: "Za drzavo in ¢loveSko druzbo vera ni glavna stvar in naglaSevanje
ravno katoliSkega verskega momenta v nasi drzavi, ki je mnogoverna, je znak
velikega nerazumevanja drzavnih potreb in neumevanja duha ¢asa."'*® Zamerili
so jim podpis Rapalske pogodbe in jih krivili za izid KoroSkega plebiscita ter jih
spominjali, da so v ¢asu vojne "hujskali proti Srbom in Rusom", na drugi strani
pa so JDS obtoZevali, da so se "prodali Stbom".'*

Komunisti¢na stranka Jugoslavije (KSJ): "V boj za koncno osvoboditev
iz danas$nje neznosne suzZnosti!"'*

KSJ se je v svojem programu zavzemala za revolucionarne politicne in druz-
benogospodarske spremembe, republikansko obliko vladavine, enako in tajno
volilno pravico vsakega drzavljana ali drzavljanke nad 20 let, svobodo tiska,
zdruzevanja, zborovanja, veroizpovedi, ze omenjeno locitev cerkve od drzave,
ukinitev smrtne kazni in brezplacno osnovno 3olstvo. Na socialno-gospodar-
skem podrocju pa so zahtevali podrzavljanje rudnikov, zeleznic, veleindustrije,
vodnih sil, bank, agrarno reformo in nacionalizacijo veleposestev. V programu
so se zavzemali Se za osemurni delavnik, pravico do stavke, pravico do enote-
denskega dopusta in uvedbo zakonsko dolocene minimalne mezde.'*

Usmerili so se predvsem proti meScanskim, "burzuaznim" strankam, ki so
jim ocitali zlasti kapitalisticno usmerjenost in koristoljubje: "Vsi ti govori Tav-
Carjevi, Gosarjevi, DerziCevi in Kristanovi so podobni eden drugemu, ker so
vsi ti govori zastopali interese kapitalistiCnega razreda, interese burzoazije."!>°
Volilni boj so tako slikovito opisali v njihovem glasilu Rdeci prapor:

/../ klerikalci in kmetijska stranka, demokratje in narodni socijalisti so planili na
noge, vrgli se med Siroke sloje ljudstva, obdelujejo jih z obljubami in groZznjami, z

145 vKlerikalstvo in delavstvo", Naprej, 23. 10. 1920, §t. 245, str. 2; "Demagogija "Vecernega lista", Naprej,
29.10. 1920, 5t. 250, str. 3.

146 1Osyobodilni program Slovenske ljudske stranke", Naprej, 27. 10. 1920, 5t. 248, str. 1.

47 vwolilci", Nova pravda, 26. 11. 1920, §t. 58, str. 4.

148 Delavno ljudstvo Jugoslavije", Rdeci prapor, 10. 11. 1920, §t. 47, str. 1-2.

149 peroviek, Programi politicnib strank, organizacij in zdruZenj na Slovenskem, str. 12—1; "Volilna gesla
in programi strank na Slovenskem", Rdeci prapor, 6. 10. 1920, 5t. 37, str. 1; "Volilni boj", Rdeci prapor,
2. 11. 1920, 5t. 45, str. 1; "Protestni shod proti zakonu o "delu in Redu", Rdeci prapor, 20. 11. 1920, St.
50, str. 4; "Kmecko delovno ljudstvo in volitve", Rdeci prapor, 20. 10. 1920, 5t. 41, str. 1.

1501Shodi mescanskih strank." Rdeci prapor, 26.11.1920, §t. 52, str. 3.
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Ce 51 20 vl bogatalen, .7 e
_ f kov, cerkventh In posvetnih, vele-
Irgoveev, oderuhoy, generalov in verilnikov, tedsj woli demolorate, kierikalce,
narodne sxcijaliste, ssocijale-demokrate in samostojne! Vsl Ui so zagovorniki de-
rarme vrele! Demokrall so za viado Jadranske In Kreditne banke In veleverld-
nikoy. Klerikalel so ra viado grofov, barcnov, Skolov in veleposestnikov sploh
Z njimi vielejo tudi klerikalnl veleveridniki, bankirji in tovamarjl. Narodnl so-
¢ Eljalisti so mezakonskl otrok liberakev, ki vpije proti oletu, ne zalajuje pa
b Bjegove krvl. «Socijah-demokrati so za skupno viado liberalnih bankirjev in
veriinikov Ller socijalpatrijotitnih bogatalev. »Samosiojna kmetijska« jeo za zvezo
iiberalnih miljonzriev z valkimi veleposestnikl in oderuhi

—

Komunisti¢na stranka Jugoslavije je ostalim strankam ocitala zlasti podpiranje kapitalisticnega sistema
("Ce si za vlado bogatasev", Rdeci prapor, 13.11. 1920, 5t. 48, str. 1)

medom in gorjacami, sipajo nebroj listov, letakov, oklicev, da natrosijo zbeganim
mnozicam pesem v oc¢i da ne bi videle, da se ne bi spoznale na poloZzaj!*>!

JSDS, ki so ji namenili precej kritike, Se zlasti njihovemu glasilu Naprej, so
ocitali pretencioznost, neupostevanje socialisticnih vrednot, neiskreno blate-
nje komunistov ter zanemarjanja kmeta in delavca,'>? njihovo izkoriS¢anje za
namene volitev.!> Kritika je bila usmerjena tudi proti njihovi kandidatni listi, ki
naj ne bi dajala moznosti besede delavcu ali kmetu:

Na prva mesta, ki po njihovem racunu pridejo v poStev so postavili falirane
Studente, bivse oficirje, milijonarje, bivse kraljevske ministre in poverjenike in niti
enega delavca ali kmeta. /.../ Resni¢ne delavce in kmete so postavili zadaj, tako da
po volilnem zakonu ne more biti noben delavec ali kmet izvoljen na listi "socijal"
demokratske stranke /.../.15*

151nyolilni boj", Rdeci prapor, 2. 11. 1920, §t. 45, str. 1.
1521pg volitvah', Rdeci prapor, 2. 12. 1920, §t. 53, str. 1; "Lopovscina socijal-demokratov na Stajerskem raz-
krinkana", Rdeci prapor, 26. 11. 1920, 5t. 52, str. 1; "Socialpatriotska komedija v Unionu", Rdeci prapor, 20.
10. 1920, 5t. 41, str. 2; Koroski delavec, "Gospoda socijaldemokrati! Kje je vasa internacijonalnost?", Rdeci
prapor, 23.10. 1920, 5t. 42, str. 3; "Celjski zbor Socijal-patriotov« stranka", Rdeci prapor, 5. 11. 1920, 5t. 46,
str. 2—3; "Strokovne organizacije kot dekle JSDS", Rdeci prapor, 10. 11. 1920, 5t. 47, str. 3; "Zaba, vol in soci-
jal-demokracija", Rdeci prapor, 24. 11. 1920, 5t. 51, str. 2; "Kakor vlacuge nadlegujejo volilce", Rdeci prapor,
26. 11. 1920, 5t. 52, str. 4; "Politi¢na sredstva slovenskih socijal-patrijotov", Rdeci prapor, 7. 12. 1920, 5t.
55, str. 2—3; "Kako sleparijo socijalpatrijotje svoje volilce na Stajerskem in Koroskem", Rdeci prapor, 7. 12.
1920, 8t. 55, str. 2; "Klerikarizem in 'socijal' demokratje", Rdeci prapor, 20. 10. 1920, §t. 41, str. 3.
153 "Razno", Rdeci prapor, 23. 10. 1920, 5t. 42, str. 4; "Kaj so socijal-demokratje nekoc rekli", Rdeci prapor,
30.10. 1920, §t. 44, str. 3.
154 1Socijalpatrijotini kandidatje za poslance", Rdeci prapor, 13. 11. 1920, §t. 48, str. 4.
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NSS so ocitali "kapitalisticno hinav3¢ino", sicer pa jo enacili z JSDS.

JDS so ocitali, da podpirajo pretiran militarizem in vojno ("Liberalci so za
to, da se Jugoslavija pripravlja na vse kriplje na vojno z Italijo in tudi z Nemsko
Avstrijo /.../ liberalci zelijo v doglednem Casu pognati nase fante v krvavo vojno!")
in podpiranje kapitalisticne ideologije ("Debelo tiskano se zahteva za3cita zaseb-
ne lastnine, kar se po domace pravi: ustava naj postavno zagotovi kapitalistom
vse, kar so nakrali, naropali in nagrabili").!>> O ustanovitvi SKS so, podobno kot
pri katoliSkem taboru, zavzemali staliSCe, da niso "niti samostojni, niti res kmec-
ki", saj naj bi bila ustanovljena na pobudo Gregorija Zerjava, clana JDS, ki naj bisis
tem zagotovil, da bi vec liberalcev prislo do poslanskih mandatov.!>

Tudi SLS so ocitali hinav3¢ino, pripisali so jim krivdo za slabo socialno sta-
nje delavcev in kmetov, saj naj bi bili kot vodilna stranka na Slovenskem odgo-
vorni zanje, ter spodbujanje vojne. Prav tako so SLS v KSJ spominjali na dejanja,
ki so se izvrSila vimenu vere, Ki jo je stranka zagovarjala, v preteklosti in neupo-
Stevanje "njihovih lastnih naukov".!5’

Domaca verstvena (gospodarska) stranka: "Vsem Slovencom severno
Miire!"'>®

DVS je bila lokalna liberalna stranka, ki so jo v Murski Soboti ustanovili Sele tik
predvolitvami, 9. novembra 1920, na pobudo JDS. Njen predsednik je bil Anton
Koder. Cilj stranke je bil zastopanje vseh Slovencev "v krajini severno Miire", ne
le kmetov, temvec tudi delavcev oz. "ljudi vseh stanov", v skupni jugoslovanski
drzavi.’> V programu so navedli tudi, da se zavzemajo za pomoc¢ kmetom pri
razdelitvi veleposestnike zemlje, da bi Prekmurje dobilo industrijo za lokalne
potrebe ter za ureditev cestnih in ZelezniSkih povezav.

Nasa istinska briga more biti, ka se ednok vsem Slovencom severno Miire pomaga
do bogsega Zivlenja, trebej v miSlenji meti cejlo naSo krajino. Pri tom deli trebej
vkiper stopiti tak kmeti, kak polskom delavci, méstri i delavci. Vsi moremo
vkiper stopiti, veC kak nas je, bogse in vékse de nase delo, bogse de nam vsém
Slo.1e0

155 nwyolilna proglasa demokratske in samostojne kmecke stranke", Rdeci prapor, 27. 10. 1920, 5t. 43, str.
2-3.

156 "Samostojna 'Kmetijska' stranka", Rdeci prapor, 27.10. 1920, §t. 43, str. 3.

157 "Hinav3c¢ina", Rdeci prapor, 30. 10. 1920, 5t. 43, str. 1-2; "Bralcem "Vecernega lista"", Rdeci prapor, 26.
11. 1920, 5t. 52, str. 4.

158 vSlovenci!", Prekmurski glasnik, 14. 11,1920, 5t. 15, str. 1.

159 prav tam; "Zacasni tana¢ Domace verstvene stranke", Prekmurski glasnik, 14.11. 1920, 8t. 15, str. 1.

l(’0”Slovenci!”,Prelemurs/ez’glasm’/e, 14.11. 1920, 5t. 15, str. 1.
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Volilna gesia in programi strank na Slovenskem.

Stranka zastopa interese

! L Rotmh in dulevmh delav
Nommistiiad $n@- | cev ter mabh kmclov, o &
Ia Jagesinije . | osromne vetine naroda
Ll

Ker inozemski kapital stre-
mi, da bi napravil iz Jugo-
[slavije svojo kolonijo in ker
samo revolucija  delavnega
ljudstva lahko unidi svetovni
imperijalizem, zastopa K. S
edina dosledno Interese ce-

lega naroda.
i Zastopnica  industrijskega
_ hment in bantnega kapitala
m Velike gruntarje, oltirje in
o lnely | FC
. Veliko duboviline, grofov-

kvena posestva,

Deitala sty |0 Samostanska in cer-
b

L m--mﬂ“ Nakupovalno zadru

Iatilnico ter malomedanstvo

Volilna gesla in programi strank na Slovenskem, kot jih je povzel Rdeci prapor, glasilo Komunisticne
stranke Jugoslavije ("Volilna gesla in programi strank na Slovenskem", Rdeci prapor, 6. 10. 1920, 5t. 37,

str. 1)

Vvolilnem boju so se s kritikami usmerili predvsem proti svoji najvecji kon-
kurenci, "klerikalnemu" taboru, ki so jih, podobno kot pri ostalih liberalnih in
delavskih strankah, obtozevali izkoriSCanja, sleparij ter za kradljivce prekmur-
skih glasov, ki da jih v resnici ne zanimajo potrebe prekmurskih Slovencev.'®!
Kmecka zveza za Prekmurje je bila kot strokovna veza SLS dobro organizirana
in je zaradi lokalnih posebnosti bila privlacna tudi za evangelicane. Se posebe;j
veliko je njihov casnik Prekmurski glasnik imel povedati o Jozefu Kleklu, kandi-
datu za poslanca v SLS za lendavski okraj, skladali so mu humoristi¢ne pesmice

polititne gospodarske
Sovietska ab  delavako- ¥ indastriji poljedeistva trgoviml
kinetka republika, kjer s, Delavsks wontrola kot pre-| Rezlastitev vele- in cer-  Da se ne bl veritilo in

bo viadalo v Interesu delav- hodnja stopnja k popolni 5o~ kvenih posestev. Zemija maj nabijlo cene, se rahteva
cev in kmetow in kjer kapl | cijalizaciji industrije  Samo sc da tistemu, ki jo obde- kontrola nad veletrgovine.
falisti, veritniki, bankirji in na ta nalin bl se doseglo, Muje ¥ potu svojega obraza, Kosumenti ma) se obvezno
ipekulati ne bodo imeli pravic | da se zmanjia vedrio ra- brez vsake odikodnine. zdrutijo v zadrugah, ki ma)

Sovietski sistemn nudi naj- stola draginja, ki jo delajo | Revnim kmetom na) nabavi previamejo obskrbo prebival-
popolnejso obliko federacije, kapitalisti, da bi povelali driava Hivino in stroje. | cev z veemi potrebitinami.
ker daje vsem pokrajinam | profit

svobodo v vseh lokalnih za-
devah in garantira potredno
gospodarsko enotrost.

»Demokratskas monarhijs,  Viled velikanskih protitov,| Zemljs naj pride viast ali|  Veriniftvo, Ipekulacije,
taka monarhija, kjcr ima vao ki jih zahtevajo kapitalisti,| pa v zavisnost od bank. Kmet | oderuitvo, to so virl dohod
oblast peitica Dbrikaniov, se draginjo poveluje. To je naj se zadolli, dokler we ga kov bantmemu kapitalu
bankirjev, veletrgovcey; kmet v korist kapitalisiom, ker ne polene na boben
in delavec pa sta brezpravaa  twmrvelja draginga, tem velp
2a centrallzirano lakoriila. dobiek

nje delavca in kmeta
sKmelkae monarhya, kjer Bi oajrae videl, du bi So proti veritalitvu 2 ob
b el pravic elavec  delal  raston) leko, obutovje, orollj — pal
n trgovec tor prekuplev rav drago kupoval Lito, vine dowolj pa bi hotell veriZiti in $pe
So za federalizacijo, pa in druge take stvari wj b kulirat) s pienico in 2 Nivino.
ne vep kaj je to

Bi nsieati ovedli sistem
- | bire, ki majved nese.

So ra svobodno Spekuls
hoviting in Keal cijo in svododao veritnidtvo
Morthyjeva Madiarska.

Pozadi ki, Peirov
imajo skrito 2
sliko Karls |
bi pokiicali Susteriics

So 1a demokratitno repu Povaligujejo na ta natin| Za tako agrare relormo,  Cospodarske delavake or-

da se velejo s kjer bi moral kmet nekaj let ganizache so dali mapol v

tho zm vatl zemljo velepo- roke podjetnikom. Tudi rad
" nikom In bi ne lmel il jemijelo 23 sebe lrvoznice.
vl je nitl denarja

ter njegov Casnik oznacili za versko fanaticen.!?

O SKS so zapisali, da se usmerja samo v kmetijski sloj prebivalstva: "Driigoga
delavca, nej mestra in nej driigi navcenih ludi, kak samo

stana ne poznajo, nej

161 Nagi votumi”, Prekmurski glasnik, 25. 11. 1920, 5t. 17, str. 1.

162y nam je Klekinova klerikdlna "Kmecska Zveza" szpravila?", Prekmurski glasnik, 28. 11. 1920, 8t. 18,
str. 1;"Po volitvah", Prekmurski glasnik, 5. 12. 1920, §t. 19, str. 1; "Kleklnove farne sole", Prekmuirski gla-
snik, 21. 11. 1920, 8t. 16, str. 2; "Klekl-nove manover", Prekmurski glasnik, 25. 11. 1920, 5t. 17, str. 1-2;
"Zagrabte ga", Prekmurski glasnik, 25. 11. 1920, §t. 17, str. 2; "Tak je", Prekmurski glasnik, 25. 11. 1920,

St. 17, str. 2.
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6. (sészta) E\ ﬁ
1 2 3 4 5 i 7
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poridja

Prikaz Stevilk volilnih skrinjic v "Stajerskem" okraju, kot ga je prikazal Prekmurski glasnik, glasilo
Prekmurske gospodarske stranke ("Nasi votumi", Prekmurski glasnik, 25. 11. 1920, 8t. 17, str. 1)

zivinozdravnika, ar on k verstvi slisi."'®3 JSDS in komunisti¢ni stranki so prav
tako ocitali zgolj skrb za delavca: "on more bit za istino kotriga socijalsticne
stranke, nej pa tidi kmet, meSter. Zato socijalisti kmetje in mestre samo norijo,
ka je 3Cejo meti v svohoj strani."'**

Po znanih rezultatih volitev so v stranki analizirali razlicne vzroke za neu-
speh, in sicer da je stranka vzklila Sele tik pred volitvami in tako ni imela casa,
da bi se primerno organizirala, prav tako pa tudi v pomanjkanju agitacije. Vzrok
so nasli tudi v agresivni promociji SLS in njenih voditeljeyv, ki "so kot gojitelji
najbolj zagrizenega klerikalizma delali Ze leto in dan na vse kriplje, da verjame-
jo prekmursko prebivalstvo na svoje limanice", ter v pomanjkanju interesa za
glasovanje na volitvah vseh tiskih, ki niso bili pristasi SLS.'%>

Volilni zakon: volilna pravica, razdelitev mandatov in nac¢in
glasovanja

Ob ostrem, malodane umazanem boju pa so glasila volivce opozarjala tudi na
pravila volitev in nacin, po katerem bo glasovanje potekalo,'% saj so bile voli-

163y otum davanje in Prekmurje", Prekmurski glasnik,7.11. 1920, 8t. 14, str. 1-2.

164 pray tam, str. 1.

105'po volitvah", Prekmusrski glasnik, 5. 12. 1920, 5t. 19, str. 1.

1% Npr. o volilnih okroZjih in volistih v mestih: "Volivne obCine in volisca za konstituanto", Slovenec, 5.
11.1920, 5t. 253, str. 4; "V boj za ljudsko ustavo!", Slovenec, 7. 11. 1920, 5t. 255, str. 2—3; "Kje bomo volili
v Ljubljani", Slovenec, 25. 11. 1920, 5t. 270, str. 4; "Kje bomo volili v Ljubljani", Slovenec, 26. 11. 1920,
§t. 271, str. 3—4; "Volisca, volilni predsedniki in Stevilo volilnih upravicencov v Prekmurji", Novine,
14. 11. 1920, §t. 46, str. 5; "Volisca na Slov. Sta]crskem”, Straza, 5. 11. 1920, §t. 123, str. 1-2; "Volilno
gibanje", Straza, 15. 11. 1920, §t. 127, str. 2; "Volis¢a v Mariboru", Straza, 22. 11. 1920, §t. 129, str. 5;
"Porazdelitev volisC v Ljubljani", Vecerni list, 19. 11. 1920, 5t. 263, str. 2; "Volilna borba: volis¢a in volilni
predstavniki", Jutro, 24. 10. 1920, 5t. 55, str. 2; VoliSca in volilni predsedniki onstran Mure", Prekmurski
glasnik, 14. 11. 1920, 5t. 15, str. 2; "Stevilo volilcev v Ljubljani", Rdeci prapor, 5. 11. 1920, §t. 46, str. 3;
"Volis¢a v Kranjskem volilnem okroZzju", Rdeci prapor, 10. 11. 1920, §t. 47, str. 3. "Volis¢a v Mariboru",
Tabor, 25.11. 1920, §t. 76, str. 1-2; "Kandidatna lista za Stajersko”, Naprej, 13.11. 1920, §t. 252, str. 1,
"Porazdelitev voliSC v Ljubljani", Naprej, 25. 11. 1920, 8t. 272, str. 4; "Kje bodo Ljubljancani volili", Nova
pravda, 22. 10. 1920, §t. 54, str. 1; "Kje bodo Ljubljanc¢ani volili", Nova pravda, 22. 10. 1920, §t. 54, str.
1. Splosno o volilnem redu, zakonodaji in etiki na voliscu: "Kaj mora vsak volivec vedeti", Slovenec, 19.
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tve v Ustavodajno skups¢ino novembra 1920 prvi preizkus volilne zakonodaje
in volilne politicne kulture v novi skupni drzavi. Izkazalo se je, da ima volilna
zakonodaja precej pomanjkljivosti, zaradi katerih so bile pri volitvah favorizi-
rane mocnejSe stranke, ki so v narodni skupscini prejele sorazmerno vec man-
datov, kot je bil njihov volilni uspeh.'®”

Kot je razvidno iz navodil, ki jih je Dezelna vlada za Slovenijo oz. njeno
poverjeniStvo za notranje zadeve posiljalo okrajnim glavarstvom, politicnim
ekspozituram, mestnim magistratom in civilnemu komisariatu za Prekmurje,'%
ter pregledanega CasniSkega gradiva in"Zakona o volitvah",so vse stranke potre-
bovale podpise stotih volilnih upravicencev za svojo kandidatno listo, seznam
kandidatov in njihovih namestnikov za mandate ter izjave vseh kandidatov, da
se s kandidaturo strinjajo, priloZen pa je moral biti Se seznam predstavnikov
in njihovih namestnikov za glavni volilni odbor in odbore na vsakem voliScu.
Kandidatne liste so morale biti natisnjene za vsako volis¢e posebej, vloziti pa so
jih morali na prvostopenjskih sodiscih na Slovenskem, v Mariboru ali Ljubljani.

V dopisu z navodili za pripravo na volitve v "ustavotvorno skupscino" z
oznako "ZELO NUJNO', ki ga je vodja poverjeniStva za notranje zadeve Dezel-
ne vlade za Slovenijo dr. Leonid Pitamic poslal 11. septembra 1920, tako pre-
beremo:

Po odredbi centralne vlade (sluzbene Novine §t. 195 in 198) se imajo v kraljevini
izvrsiti dne 28. novembra t.l. volitve poslancev v ustavotvorno skupscino. Volitve
se bodo vrsile na vsem ozemlju kraljevine izvzemsi plebiscitno ozemlje in ozemlje
sedaj zasedeno od Italijanov. Ker morajo obcinski uradi Ze do 25. t.m. deZelnemu
oz. okroznemu sodisCu predloZiti abecedne volilne imenike v dveh izvirnih izvo-
dih, tedaj je takoj priceti s predpripravami. Gospodje predstojniki politicnih
oblasti I. inStance so osebno odgovorni za to, da bodo Zupanstva vse dolznosti
glede volitev natanko in tocno izpolnila. Naroca se tedaj okrajnim glavarstvom,
politicnim ekspozituram, civilnemu komisariatu za Prekmurje, da skrbé€ in strogo

11. 1920, 5t. 265, str. 3; "Kaj more vsak volivec vedeti", Slovenec, 23. 11. 1920, 5t. 268, str. 4; "Poslovanje
glavnih volivnih odborov", Slovenec, 24. 11. 1920, 5t. 269, str. 3; "Volis¢a v Ljubljani", Slovenec, 10. 11.
1920, 5t. 257, str. 3; "O proporcu', Slovenski gospodar, 28. 10. 1920, §t. 43, str. 1-2; TajniStvo Kmetske
zveze v Mariboru, Cirilova tiskarna, "Nujno navodilo za volitve", Slovenski gospodar, 28. 10. 1920, §t.
43, str. 4; "Kako bomo volili s krogljicami", Slovenski gospodar, 18. 11. 1920, 3t. 46, str. 5; "Pravda od
volitev", Novine, 24. 10. 1920, §t. 43, str. 3; "Vazno za volivce", Vecerni list, 20. 11. 1920, §t. 264, str. 2;
"Kako volimo s kroglicami", Jutro, 3. 11. 1920, t. 63, str. 4; "Iz zakona o volitvah narodnih poslancev",
Prujski list, 24. 10. 1920, 5t. 43, str. 2—3; "Kako bomo volili?", Pauyski list, 28. 11. 1920, 8t. 47, str. 2; "Kje
bomo volili?", Puujski list, 28. 11. 1920, §t. 47, str. 2; "Kdo ima volilno pravico", Rdeci prapor, 24. 11.
1920, 5t. 51, str. 3; "Navodila za volitve", Tabor, 25. 11. 1920, 5t. 76, str. 2; "Volilcem v poduk", Nova
pravda, 25.11.1920,5t. 57, str. 1.

167 vurnik, "Politicni boj med liberalnim in katoliskim taborom v slovenskem delu jugoslovanske drzave",
str. 21.

168 ARS, SIAS 131, te. 26, p.e. 395, Volitve v ustavodajno skupscino 1920.
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nadzorujejo, da bodo obcine takoj sestavile sezname volilnih opravicencey, tako,
da bodo po prejemu tiskovin takoj lahko vpisale volilce v volilne imenike po
abecednem redu.!®

Kar se tice volilne pravice, je lahko volil vsak moSki drzavljan, ki je ob
zacetku sestavljanja volilnih imenikov, ki so morali v posameznih obcinah biti
koncani do 25. septembra,'’® dopolnil 21 let. Volilni zakon je za drZavljane
Kraljevine SHS dolocil tiste, ki so bili pred 1. decembrom 1918 drzavljani'”!
Kraljevine Srbije in Crne gore, ki so imeli drzavljanstvo na Hrvaskem, v Slavo-
niji ali Dalmaciji, pripadniStvo v Bosni in Hercegovini ali domovinsko pravico
na ozemljih, ki so priSla pod oblast Kraljevine SHS. Pravico voliti so dobili tudi
"vsi oni Slovani po plemenu in jeziku", ki so bili stalno prijavljeni kjerkoli v
Kraljevini SHS ob zacetku sestavljanja volilnih imenikov.!”? Volilne pravice pa
niso imeli tisti, ki so se iz Makedonije izselili pred letom 1915 in so bili turski
podaniki, pa tudi aktivni oficirji in "vojaki pod zastavo" ter tisti, ki so manj kot
Sest mesecev ziveli v neki obc¢ini.'”? Voliti prav tako niso smeli tisti, ki so bili
obsojeni zaradi "zlocCina ali prestopka tatvine, poneverjenja, sleparije, oderu-
Stva, verizniStva; oni, ki so v konkurzu ali pod kuratelo" "ali sicer necastnih
dejanj (beracenje, vlacugarstvo, zvodnistvo) dokler ne minejo tri leta po pre-
stani ali zastarani kazni","”* razen Ce so bili obsojeni za politi¢ne zloc¢ine pred
ustanovitvijo Kraljevine SHS.'”

169 ARS,SIAS 131, t.e. 26, p.e. 395, Volitve v ustavodajno skupscino 1920, Dopis DeZelne vlade za Slovenijo,
poverjenistva za notranje zadeve — Priprave za volitve v ustavotvorno skupsc¢ino. Ljubljana, dne 11.
septembra 1920.

170 ARS,SIAS 131, t.e. 26, p.e. 395, Volitve vustavodajno skupscino 1920, Dopis DeZelne vlade za Slovenijo,
poverjenistva za notranje zadeve — Priprave za volitve v ustavotvorno skupscino. Ljubljana, dne 11.
septembra 1920; "Volitve", Plujski list, 19.9. 1920, 5t. 38, str. 2.

71 ARS, SIAS 131, t.e. 26, p.c. 395, Volitve v ustavodajno skupicino 1920, Dopis DeZelne vlade za Slovenijo,
poverjenistva za notranje zadeve — Priprave za volitve v ustavotvorno skupscino. Ljubljana, dne 11.
septembra 1920; "Kdo ima pravico voliti v drzavni zbor?", Slovenski gospodar, 30.9. 1920, 8t. 39, str. 2.

172 ARS, SI AS 131, te. 26, p.e. 395, Volitve v ustavodajno skup3cino 1920, Dopis DeZelne vlade za
Slovenijo, poverjeniStva za notranje zadeve — Priprave za volitve v ustavotvorno skup3cino. Ljubljana,
dne 11.septembra 1920; Bojan Balkovec, "Vpliv volilne zakonodaje na izide parlamentarnih volitev v
Narodno skupscino leta 1920 in 1923", str.433.

173 ARS, ST AS 131, te. 26, p.e. 395, Volitve v ustavodajno skupscino 1920, Dopis DeZelne vlade za
Slovenijo, poverjenistva za notranje zadeve — Priprave za volitve v ustavotvorno skup3cino. Ljubljana,
dne 11.septembra 1920; Zakon o izpremembah zakona, po katerem so se vrsile volitve dne 28. novem-
bra 1920 (priloga), 9. clen, v: Volilni red za Ustavotorno Skuopscino Kraljevine SHS, ur. Stefan Sagadin
(Ljubljana, 1920) (dalje kot: Zakon o izpremembab zakonc).

174 ARS, SIAS 131, t.e. 26, p.e. 395, Volitve v ustavodajno skup3cino 1920, Dopis DeZelne vlade za Slovenijo,
poverjeniStva za notranje zadeve — Priprave za volitve v ustavotvorno skupsc¢ino. Ljubljana, dne 11.
septembra 1920; "Volitve", Plujski list, 19.9. 1920, §t. 38, str. 2.

175 ARS, SIAS 131, t.e. 26, p.c. 395, Volitve v ustavodajno skupscino 1920, Dopis DeZelne vlade za Slovenijo,
poverjeniStva za notranje zadeve — Priprave za volitve v ustavotvorno skupscino. Ljubljana, dne 11.
septembra 1920; "Kdo ima pravico voliti v drzavni zbor?", Slovenski gospodar, 30.9. 1920, 5t. 39, str. 2.
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Izjemno pomembna kategorija, po kateri se je presojala volilna pravica, je
bila kategorija "narodnosti". Popolnoma "izkljuceni od volilne pravice" so bili
Nemci, Italijani ali MadZzari,

/.../ (isti imajo namre¢ po mirovnih pogodbah pravico optirati za svojo nacion-
alno drzavo). Po tuuradnem mnenju so to tisti, ki so o svojem jeziku notoricno,
obc¢no znani Nemci, Italijani in MadZzari. Sicer naj velja nacelo, da je lastna izja-
va posameznega merodajna za ugotovitev njegove narodnosti. Kjer je sum
opravicen, da bi hotel kdo, kojega narodnost je dvomljiva, izrabljati zakon, da
doseze sedaj volilno pravico, je po nadaljnih pozvedbah narodnost ugotoviti,

je bilo zapisano v navodilih poverjeniStva za notranje zadeve DeZelne vla-
de.176

Z dopisom, izdanim 5. oktobra, so bili pristojni za izvedbo volitev opozor-
jeni, da v skladu z 9. clenom volilnega zakona v kategorijo tistih, ki nimajo volil-
ne pravice (poleg Nemcev, Madzarov in Italijanov), spadajo tudi "Romuni in
zidje", z obrazlozitvijo, da pa se zakon

ne nanasa na one osebe, kojih predniki so se sami naturalizirali v Slovane, akorav-
no so pri tem obdrZzali svoja druzinska imena, a so kot taki t.j. deklarirani Srbi,
Hrvati in Slovenci priznani od javnosti in oblasti. Naslovom [vsem okrajnim
glavarstvom (izvzemsSi Borovlje), vsem politicnim ekspozituram, civilnemu
komisariatu za Prekmurje, mestnim magistratom Ljubljana, Maribor, Celje in Ptuj,
op.a]se tovvednost z narocilom naznanja, naj obcCinske urade (okrajna sodisca),
ki imajo v prvi instanci (Clen 31, 32) sklepati o reklamacijah, o tem takoj obves-
tite.!””

Prav tako volilne pravice niso imele, podobno kot tudi ne v drugih drza-
vah, npr. Italiji in Franciji, Zenske.!”® Omeniti je sicer potrebno, da so s kralje-
vo odredbo 15. maja 1920 za obcinske volitve volilno pravico dobili drzavljani
modkega ali Zenskega spola,!” ampak je bila, 3e preden je do obcinskih volitev

176 ARS, STAS 131, t.c. 26, p.e. 395, Volitve v ustavodajno skupscino 1920, Dopis Dezelne vlade za Slovenijo,
poverjenistva za notranje zadeve — Priprave za volitve v ustavotvorno skupsc¢ino. Ljubljana, dne 11.
septembra 1920; ARS, STAS 131, t.e. 26, p.e. 395, Volitve v ustavodajno skupscino 1920, Dopis DeZelne
vlade za Slovenijo, poverjenistva za notranje zadeve — Poprava volilnih imenikov, v katerih so vpisani
Nemci. Ljubljana, dne 16. oktobra 1920.

177 ARS, SIAS 131, te. 26, p.e. 395, Volitve v ustavodajno skupscino 1920, Dopis DeZelne vlade za Slovenijo,
poverjeniStva za notranje zadeve — Volitve v ustavotvorno skup3cino, volilna pravica. Ljubljana, dne 5.
oktobra 1920.

178 Marie-Janine Calic, 4 History of Yugoslavia (West Lafayette, 2019), str. 74.

179 Zenska volilna pravica — zasluga Kmecke zveze", Slovenski gospodar, 17. 6. 1920, 5t. 24, str. 1.
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prislo, ta pravica odpravljena z novo odredbo kralja Aleksandra.'®® Zanjo so se
sicer borila razna Zenska druStva v Beogradu, Zagrebu in Ljubljani, na Sloven-
skem je bilo najglasnejSe Slovensko splosno Zensko drustvo.'®! Stranke so sicer
povecini bile za zensko volilno pravico, ceprav so jo mnoge pogojevale z raz-
licnimi omejitvami. Za popolno enakopravno volilno pravico za oba spola se je
mocno zavzemala SLS,'8? ki je v svojem programu tudi zapisala, da

to zahtevo mora stranka z vso silo povsod zastopati, dokler je ne uresnici. Shod
zaupnikov priporoca, da se osnujejo posebne Zenske politicne organizacije; pri
Ze obstojecih stanovsko politicnih organizacijah naj se osnujejo posebni Zenski
odseki.!'®?

JDS je sicer SLS ocitala, da skusa s tem zgolj pridobiti Zenske volivke: "In Ze je
zacCela Slovenska ljudska stranka organizirati zenstvo kot svoje najbolj fanatic-
ne priganjace za bodoce volitve. Zopet se uganjajo necuvene politicne agitacije
po spovednicah : duhovscina hujska Zenske na moske, jih dresira za klerikalne
Spijone /../",'8* SLS pa je npr. JSDS ocitala, da si ne Zeli drugega kot iz Zensk
"izgnati vero in jih namesto te oblagodariti s socialisticno ravno kulturo."'®> Za
popolno uvedbo Zenske volilne pravice se je zavzemala tudi JSDS, ki je v Zenski
volilni pravici videla pot do drugih oblik enakopravnosti zensk v druzbi: "Ena-
kopravnost v vseh korporacijah je nasa zahteva in zenski pokret bo Sel po poti
socijalizma do kon¢nega cilja."'® Tudi njihove Zenske "sodruznice" so se glasno
borile za enakopravno pravico do glasovanja.'®” Druge stranke so, kot Ze ome-
njeno, zensko volilno pravico omejevale, in sicer na zenske v velikih mestih,
neporocene zenske, invalidke, vdove, ki so izgubile moze ali sinove v vojni ipd.
(npr. SKS)'#8 Zenski volilni pravici pa sta na drzavni ravni strogo nasprotovali
Narodna radikalna stranka (NRS) in hrvaSki Narodni klub.'®?

18ojurij Perovsek, "Uredba o Zenski volilni pravici", v: Slovenska kronika XX. stoletja 1900—-1941, ur.
Bojan Balkovec [et al] (Ljubljana, 1995), str. 242.

181 Slovensko splosno Zensko drustvo je bilo ustanovljeno 6. julija 1901 s sedeZem v Ljubljani na Rimski
cesti. V letu 1920 je drustvo imelo tocno 394 ¢lanic. Organizirana so bila tudi podruzni¢na druStva
v Novem mestu (1919), Celju (1919), Mariboru (1919) in na Ptuju (1920) (Natasa Budna Kodri¢ in
Aleksandra Serse, ur., Splosno Zensko drustvo 1901-1945, od dobrib deklet do feministk (Ljubljana,
2003), str. 102—108, 454).

18215]ovenskim zenam in dekletom", Slovenski gospodar, 11. 11. 1920, §t. 45, str. 2; "28. novembra vsi na

volis¢e za naSo Kmetsko zvezo!", Slovenski gospodar, 11. 11. 1920, §t. 45, str. 1-2.

"Zbor zaupnikov Slovenske ljudske stranke", Slovenec, 8.4. 1920, §t. 79, str. 5.

"Zenske, pomagajte!", Slovenski narod, 11. 11. 1920, §t. 258, str. 4.

185 "Socialdemokracija in zenske", Vecerni list, 5. 11. 1920, 8t. 252, str. 2

186" Dopisi: Gustan;", Naprej, 5. 10. 1920, 5t. 229, str. 3.

187 vBratje!", Naprej, 5. 5. 1920, 5t. 103, str. 2.

1881Samostojna proti Zenski volilni pravici", Slovenski gospodar, 4. 11. 1920, &t. 44, str. 4—5.

189 Branislav Gligorijevic, Parlament i politicke stranke u Jugoslaviji 1919—1929 (Beograd, 1979), str.
68-00.
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Pasivno volilno pravico so imeli tisti, ki so hkrati imeli aktivno, drzavljan-
stvo Kraljevine SHS (Ce ga ni imel od rojstva, je moral po dodelitvi najmanj 10
let prebivati v Kraljevini SHS), moral pa je biti tudi starejSi od 25 let in znati tudi
pisati in brati. Omejitve pasivne volilne pravice so veljale za uradnike, ki so se
lahko odlocili ali obdrzijo mandat ali pa sluzbo, sploh pa niso smeli kandidirati
policijski uradniki. Sodniki so lahko kandidirali, vendar ne v svojem sluzbenem
okrozju, ministri in profesorji pravne fakultete pa so lahko obdrzali tako man-
dat kot tudi sluzbo.'°

V obdobju od 18. septembra pa vse do predvecera izvedbe volitev so iz
poverjeniStva za notranje zadeve DeZelne vlade v Ljubljani okrajnim gla-
varstvom, politicnim ekspozituram, civilnemu komisariatu za Prekmurje in
mestnim magistratom redno posiljali najnovejSa navodila glede volilnega
postopka (skupaj s potrebnimi tiskovinami za volilne imenike) in jih poziva-
li, da v roku sporocijo zahtevane podatke o Stevilu vpisanih volivcev in voliSc,
sestavi volilnih odborov (Clanov, predsednikov in njihovih namestnikov) ter
potrdijo prejem volilnega materiala (volilnih skrinjic in kroglic).'”' Zanimivo
je, da so bili kot najbolj zaupanja vredni in primerni za predsednike lokalnih
volilnih odborov smatrani duhovniki, saj je 25. septembra poverjenisStvo za
notranje zadeve v skladu ukazom Ministrstva za notranje zadeve v Beogradu
poslalo naredbo,

dassigurno v 8. dneh predloZijo poverjeniStvu sezname katoliskih in pravoslavnih
duhovnikov, ki bi se v tamosnjem obmocju po kvalifikaciji zamogli uporabiti kot
predsedniki volilnih odborov za volitve v ustavotvorno skupscino. — Seznami naj
vsebujejo Stiri rubrike: 1) Ime in priimek, 2) poklic, 3) bivalisce, 4) volisce, pri
katerem bi doti¢ni lahko bil predsednik volilnemu odboru.!??

Pri volitvah v Ustavodajno skupscino 1920 je 56 okrozij v skupni drzavi
predstavljalo osnovne volilne enote. Na Slovenskem so enote pokrivale vecje
obmocje, in sicer so bile 3, predstavljale pa so meje sodnih okroZzij: Maribor in
Celje s Prekmurjem in z delom Koroske (z Velikovcem in s Slovenj Gradcem);
obmocje dezelnega sodisca v Ljubljani, okroznega sodis¢a Novo Mesto z Gori-
Sko in s preostalim delom Koroske — saj je bil zakon sprejet pred podpisom
Rapalske pogodbe 12. novembra in koroSkim plebiscitom 10. oktobra;'? samo

190 Zakon o izpremembab zakona, 15.in 17. clen.

9T ARS, SIAS 131, t.e. 26, p.e. 395, Volitve v ustavodajno skup3cino 1920.

192 ARS,SIAS 131, te. 26, p.e. 395, Volitve vustavodajno skupscino 1920, Dopis DeZelne vlade za Slovenijo,
poverjeniStva za notranje zadeve — Seznam pravoslavnih in katoliSkih duhovnikov, kvalificiranih za
predsednike vo. Odborov, Ljubljana, 25. septembra 1920.

193 yolitve nato 28. novembra na obmogjih, ki so bile dodeljene Italiji po Rapalski pogodbi in Nemski
Avstriji po koroSkem plebiscitu, niso bile opravljene.
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mesto Ljubljana pa je predstavljalo okrozje zase. Volilna okroZzja so bila po celo-
tni drzavi razlicno velika. Posamicno volilno okrozje je na 30.000 prebivalcev
volilo enega poslanca, Ce pa je bil pri izracunu ostanek nad 17.000, je okroz-
je dobilo Se eno poslansko mesto zraven. Stetje prebivalcev v okroZju je bilo
narejeno po popisu prebivalstva iz leta 1910.* Na posebnih volilnih okroZzjih
— to so bila Beograd, Zagreb in Ljubljana — je bilo Stevilo poslancev doloc¢eno
kar v Zakonu: za Beograd 6; za Zagreb 5 poslancev in za Ljubljano 4 poslanska
mesta.'” Vse skupaj so tako na Slovenskem od v drzavi skupnih 419 volili 40
poslancev: 21 na prvem, Stajerskem okrozju, 15 na drugem, kranjskem, in v Lju-
bljani torej 4.1%

Obstajali sta dve vrsti mandatov, ki so jih drzavljani lahko volili: navadni in
kvalificirani. Za slednje je bilo potrebno izpolnjevati dodatne pogoje, in sicer
koncano fakulteto ali viSjo strokovno Solo, enakovredno fakulteti. Kvalificirane
poslance so volili v tistih okroZjih, ki je volilo ve¢ kot 4 poslance, in sicer toliko,
"kolikrat se nahaja Stevilo Stiri v Stevilu poslancev s sploSnimi pogoji",'?” Stevilo
dolocenih poslancev so torej delili s Stevilom 4, da so dobili Stevilo kvalificira-
nih (s ¢imer se je, kot opozarja Balkovec, Stevilo kvalificiranih poslancev (ne)
hote povecalo).

Nacin, ki so ga v volilnem zakonu uvedli za razdelitev mandatov, je bil Hare-
jev proporcionalni sistem, torej so skupno Stevilo oddanih glasov v volilnem
okrozju delili s Stevilom poslanskih mandatov za posamezno enoto, z doblje-
nim kolicnikom pa so delili vso Stevilo oddanih glasov za posamicno kandi-
datno listo. Nerazdeljene mandate so nato razdelili z upoStevanjem najvecjih
ostankov (pri deljenju Stevila oddanih glasov posamezne liste s kolicnikom).
Melik pri tem opozarja, da so prav kvalificirani poslanci kvarili proporcional-
nost volilnih rezultatov, in sicer tako, da je tak sistem pri tem favoriziral vecje
stranke.'”® Za primer, v "kranjskem" okrozju so volili 15 poslanceyv, od tega 3
kvalificirane. Za 15 poslancev se je izracunal prej omenjen koli¢nik, da so se
pridobila mandatna mesta: SLS jih je po delitvi s kolicnikom dobila 5, NSS 2, KPJ
1 in JSDS prav tako 1, skupaj torej 9 glasov. Ker je potrebno razdeliti Se 3 nava-
dne mandate, so upoStevali ostanke pri delitvi od najvecjega do najmanjsega
(vkljucno s tistima strankama (SKS in KPJ), ki nista dobili mandatov po delitvi s

194 Melik, "Izidi volitev v konstituanto leta 1920", str. 4.

195 zakon o izpremembabh zakona, 9. Clen; Vasilij Melik, "Izidi volitev v konstituanto leta 1920", str. 5.

196 Melik, "Izidi volitev v konstituanto leta 1920", str. 5—6.

197 Balkovec, "Vpliv volilne zakonodaje na izide parlamentarnih volitev", str. 434.

198 vasilij Melik v svoji razpravi poda primer okroZja v Srbiji, ki je volilo tri poslance (demokrati so dobili
3300 glasov, radikali 3177, zemljoradniki 2102 in komunisti 171 glasov). V okroZju st ase najprej raz-
delila dva mandata, pri cemer so enega dobili demokrati in drugega radikali. Kot najmoc¢nejsa stranka
so demokrati hkrati dobili Se tretjega, kvalificiranega poslanca in s tem torej dve tretjini poslanskih
mest (Melik, "Izidi volitev v konstituanto leta 1920", str. 8).
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koli¢nikom). Tako so po Stevilu ostankov dodaten mandat dobile Se SKS, NSS in
JDS. Za kvalificirane mandate (v naSem primeru 3), se je kolicnik posebej znova
preracunal od vseh prejetih glasov. Po delitvi s kolicnikom so v "kranjskem"
okrozju je mandat dosegla le SLS, ki je torej dobila dodaten, kvalificiran mandat,
najvecji ostanek pa sta nato imeli Se NSS in JDS. Tudi velikost volilnih okroZij je
vplivala na proporcionalnost: manjse kot je bilo okrozje, manj proporcionalen
je sistem bil, saj so bili glasovi Sibkejsih strank pravzaprav izniceni. Prekmurska
gospodarska stranka je bila npr. v velikem "Stajerskem" okroZzju povsem iznice-
na, saj je dobila izmed vseh najmanj glasov in je ostala brez mandata, ¢e pa bi
obmocje, ki bi zajemalo Prekmurje, sestavljalo svoje volilno okrozje, bi takoj za
SLS dobila najvec glasov.!” Po tej volilni matematiki lahko torej vidimo, da je
bil za delitev poslanskih mest pomembne;jsi rezultat v posameznem volilnem
okrozju namesto skupnega Stevila glasov.2%°

Na volitvah so ljudje zaradi velike nepismenosti odlocali o svoji izbiri s kro-
glicami — "Kroglice morajo biti iz gume ali iz drugega prikladnega materiala
ter vse enako velike. Na njih mora biti vtisnjen grb kraljevine Srbov, Hrvatov in
Slovencev."! — Slednje so volivci drzali v pesti, ki so jo potisnili v vsako izmed
skrinjic in jo pri tisti, za katero so se odlocili, spustili. "Ce je vpisan v volilnem
imeniku, dobi od komisije kroglico, ki jo vzame v pest desne roke. S krogljico
mora nato seci v vse skrinjice."**? V Zakonu je bilo zapisano, da morajo biti skri-
njice izdelane tako, da "se spuScanje kroglic vanje ne vidi in ne sli8i"*** Vsaka
skrinjica je zaradi zagotavljanja zakonite izvedbe volitev imela tri kljuCavnice
in tri kljuCe in je bila zaradi varnostnih ukrepov na okrajna glavarstva in mestne
magistrate poslana z vojno posto, kasneje pa na posamezna volisca dostavljena
s posebnimi "kurirji" oz. odposlanci.?®*

Volis¢e se je moralo nahajati v poslopju obcinskega urada ali Solskem
poslopju, nikakor pa ne v prostorih, ki so bili namenjeni bogosluzju. V obc¢inah,
ki so imele nad 800 volivcey,

199 prav tam, str. 8-9.

200 Balkovec, "Vpliv volilne zakonodaje na izide parlamentarnih volitev", str. 435—-437; Melik, "Izidi voli-
tev v konstituanto leta 1920", str. 3—62.

20Inzakon o volitvah narodnih poslancev za ustavotvorno skupscino kraljevine Srbov, Hrvatov in
Slovencev", Uradni list deZelne viade za Slovenijo, clen 46, 15.9. 1920, 5t. 106, str. 486.

202nBlizajo se volitve", Slovenec, 23. 10. 1920, &t. 243, str. 6; "Kako volimo?", Rdeci prapor, 24. 11. 1920, 5t.

51, str. 3.

"Iz zakona a volitvah narodnih poslancev za ustavotvorno skupscino kraljevine SHS", Ptujski list, 17.

10. 1920, str. 2.

204 ARS, SI AS 131, te. 26, p.e. 395, Volitve v ustavodajno skupscino 1920, Dopis DeZelne vlade za
Slovenijo, poverjeniStva za notranje zadeve — Volilni material za volitve v ustavotvorno skupsc¢ino,
Prva odposiljatev glasovalnih skrinjic s klju¢avnicami. Ljubljana, dne 22. oktobra 1920; ARS, STAS 131,
te. 26, p.e. 395, Volitve v ustavodajno skupdcino 1920, Dopis DeZelne vlade za Slovenijo, poverjeni-
Stva za notranje zadeve — Volilni material, odposlatev zabojckov s kroglicami in s kljuci v zavojih (Clen
48) na pol. oblasti I. inStance po kurirjih. Ljubljana, dne 12. novembra 1920.
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/.../ se mora glasovanje vrSiti na vec¢ krajih po oddelkih, kakor pac volilci prebiva-
jo, toda vsak oddelek tvori eno volisce. Ce pa so hiSe v eni obcini Zelu dalec¢ od
poslopja, kjer bi se moralo vrsiti glasovanje, tako da bi bilo volilcem tezko priti
na volisce, sme drzavni odbor tudi manjSe obcine razdeliti na oddelke. Volis¢e in
poslopije, kjer se bo glasovalo, mora obcinski urad objaviti najmanj deset dni pred
volitvami.?®

30. oktobra je poverjeniStvo za notranje zadeve na podlagi prejetih podat-
kov pripravilo kon¢ni seznam voliSC ter okrajna glavarstva in mestne magistra-
te pozvalo, da seznam potrdijo oz. dopolnijo tam, kjer je prislo do sprememb.?%°
Zadnja sprememba seznama voliSC je bila objavljena 18. novembra, deset dni
pred datumov volitev.2%7

Ceprav so se glede na naredbo DeZelne vlade za Slovenijo predvolilni shodi
smeli prirejati brez predhodne prijave,**® pa so bile strogo prepovedane kakr-
$ne koli protidrzavne agitacije. V brzojavki, ki jo je DeZelni vladi za Slovenijo
poslalo Ministrstvo za notranje zadeve v Beogradu, le-ta pa jo je prevedeno v
slovenscino preposlala vsem inStancam, odgovornim za izvedbo volitey, lahko
preberemo:

Volilna agitacija, ki bo dosegla te dni najvisji razmah in ostrino, zavzema tuintam
tak karakter, da sem moral opozoriti nanj ministrski svet in v sporazumu Z njim
vam posiljam to pojasnilo in naredbo. stop. Tok volilnih priprav po dosedanjem
sodec obeta, da bo ostal normalen, ako se takoj in odlo¢no stopi na pot nezdravi
in blodnji akciji gotovih elementov, ki Zelijo izrabiti volitve za konstituanto, Ki je
Cisto nasproten konstituanti. stop. Ustavotvorna skupscina mora prinesti usta-
vo za naSo drzavo. stop. Cela drzava pricakuje, da se bo opravil ta posel v redu
in svobodno. stop. Oboje se mora garantirati z vso mocjo drzave in sedaj toliko
mocneje, v kolikor se je do sedaj v tem pogledu opustilo momentov od strani
gotovih predstavnikov oblasti. PrecejSnje Stevilo njih je razumelo volilni red in
volilno svobodo kot pravico, da lahko dela in govori, kar kdo hoce in da je njih
dolznost, da zavarujejo svobodo na viSjih mestih. stop. Predstavniki oblasti so bili

20517 zakona a volitvah narodnih poslancev za ustavotvorno skupicino kraljevine SHS", Prujski list, 17.
10. 1920, str. 2.

206 ARS, SIAS 131, t.e. 26, p.e. 395, Volitve v ustavodajno skupscino 1920, Dopis DeZelne vlade za Slovenijo,
poverjenistva za notranje zadeve — Definitivna dolocitev voliS¢. Volilni materijal (prva odposiljatev).
Ljubljana, dne 30. oktobra 1920.

207 ARS,SIAS 131, t.e. 26, p.e. 395, Volitve v ustavodajno skup3cino 1920, Dopis DeZelne viade za Slovenijo,
poverjeniStva za notranje zadeve — Spremenjena volisca. Ljubljana, dne 18. novembra 1920.

208 ARS, SIAS 131, t.e. 26, p.e. 395, Volitve v ustavodajno skupicino 1920, Dopis Predsedstva poverjenistva
za notranje zadeve — Shodi volivcev v svrho dogovora za predstojece volitve v ustavotvorno skupsci-
no. Ljubljana, dne 11. oktobra 1920.
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in ostali pasivni opazovalci prepovedane protidrzavne akcije in so mislili, da je v
volilnem boju dovoljeno vse, torej tudi taka akcija. stop. /.../ Vendar pa je ona pre-
povedana in kaznjiva. stop. /.../ Kdor bi hotel ali poskusal, da da volitvam kak drug
znacaj, mora biti takoj onemogocen na nacin, ki ne dopusca nobenega dvoma.
stop. V vsakem slucaju in v vseh okolis¢inah ostaja drzava in dejstvo narodnega
ujedinjenja izven diskusije. Sedaj gre samo za ureditev drZave, ne pa za drzavo
samo. Drzava je hvala Bogu in narodni vojski stvorjena in ostane nedotakljiva.
stop. Nikomur se ne sme dopustiti, da iri 0 njej sumnjo in nezaupanje ali da drazi
na medsebojno mrznjo in seje nezaupanje med oblastmi in plemeni. stop. V one
kraje vaSega podrocja, v katerih je bilo najvec slucajev take kaznjive propagande,
posljite inSpektorje, da strogo pazijo na izpolnitev te uredbe in naredb, ki jih boste
sami dali. stop. /.../ Shodi radi draginje, konference, spise, katreih vsebina bi bila v
nasprotju s to uredbo, je treba takoj razpustiti, zabraniti in se morajo odgovorniki
takoj vzeti na odgovor po zakonu. stop. Ravno tako se ne sme [dopustiti], da bi se
na teh shodih in v teh spisih nagovarjalo na kakrsnokoli nasilje proti komur koli
za pridobitev uspeha. stop. Kdor Zeli uspeh, naj si ga poisce v zaupanju naroda, a
ne v nasilju. stop.

Br. 22676 3/11 1920
Ministar unutr. dela M. Draskovi¢2%

Za mir in red na javnih shodih in prireditvah so bili v prvi vrsti zadolZze-
ni "reditelji" shoda, v drugi vrsti pa Zupanstva in lokalna (obcinska) polici-
ja. Le v primeru, Ce ti ne bi mogli zagotoviti ustreznega ukrepanja ali pa bi
bil "resno ogrozen javni red in mir", je bilo predvideno, da za osebno varnost
udeleZencev shodov in volitev poskrbi pristojna orozniSka postaja. Pri tem je
bilo Se posebej poudarjeno, da mora oroznistvo v primeru nasilja "udeleznike
shodov vseh strank in stanov, tedaj tudi duhovnike", §cCititi pred dejanskimi
napadi.?!°

Da bi zagotovili ¢im mirnejsi potek volitev brez nezazelenih izgredov, je
bila 22. novembra izdana naredba, da se na dan volitev na vsakem voliScu zago-
tovi prisotnost oroznikov, vendar tako diskretno, da javnost ne bo opozorje-
na na njeno prisotnost. Po navodilih naj bi bilo "oroznistvo — kolikor mozno
— tako razporejeno, da lahko v slucaju potrebe priskoci na pomoc strazi, ki je
postavljena na voliscu", in "na poziv sluzbene oblasti ali predsednika volilnega

209 ARS, STAS 131, t.e. 26, p.e. 395, Volitve v ustavodajno skupscino 1920, Dopis DeZelne vlade za Slovenijo,
poverjeniStva za notranje zadeve — ProtidrZzavna agitacija pri volilni borbi. Ljubljana, dne 9. novembra
1920.

210 ARS, SI AS 131, te. 26, p.e. 395, Volitve v ustavodajno skup3cino 1920, Predsedstvo poverjenistva za
notranje zadeve — Varstvo duhovnikov na javnih shodih in pri volitvah. Ljubljana, dne 26. novembra
1920.
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odbora pomaga, ako bi se javni red in mir kalil." Zaukazano je bilo e, da naj
orozniki tudi po konc¢anem glasovanju"/.../ — kolikor mozno — vsekakor pa na
vecdjih in kocljivih voliscih patruljirafjo] tako, da lahko vsaki cas priskoci[jo] na
pomoc strazi."?!1

Kljub vsem pripravljenim varnostnim ukrepom pa so se zadnje dni pred
volitvami razsirile vesti, da bi lahko priSlo na volilni dan do resnih nemirov, ki
bi ogrozili "Cistost in svobodo volitev". Zato je poverjenistvo za notranje zadeve
27.novembra pisno narocilo vsem policijskim oblastem prisluSkovanje med-
krajevnim telefonskim pogovorom ter telegrafskim posiljkam in sicer tako, da
bo 28.in 29. novembra:

po en uradnik policijskega poveljstva v Ljubljani in policijskega komisariata v
Mariboru dodeljen interurbanskim telefonicnim centralam v Ljubljani in Mari-
boru, ki bosta privatne interurbane pogovore — torej take, ki ne pridejo od
oblasti, ali so naslovljeni oblastvom — poslusali in v slucaju, da bi vest, katera se
telefonira, mogla imeti vpliva na varnostne razmere, pogovor dala od telefon-
skega osebja prekiniti. /.../ Posebno paznjo je posvetiti pogovorom iz HrvaSkega
in vesti o morebitnih nemirih v drugih pokrajinah o drZanju vojske etc. — na vsak
nacin sistirati. /../ Nacela, ki veljajo za telefonski (interurbani) promet, veljajo
tudi za brzojavni promet. V to svrho bodo vsi brzojavni uradi kolickaj sumljive ali
vznemirjujocCe brzojavke dostavile policijskim oblastem (okrajnim glavarstvom),
katera naj jih takoj cenzurirajo in vrnejo postnem dostavitvenem organu v daljno
dostavitey,

pri tem pa so posebej poudarili, da "naj veljajo nacela, da se telefonski in
brzojavni promet ne ovira, in da ta opazovalna sluzba nima druzega namena,
kakor prepreciti nemire, katere bi vznemirjajoce vesti mogle povzrociti".?!?

Zanimiv je Se 70. ¢len zakona, ki je predpisoval, da je na dan volitev, na dan
pred volitvami in dan po volitvah je prepovedano tociti ali ponujati alkohol-
ne pijace, kar mora javno razglasiti tudi obcanski urad.?!? "Kdor zoper predpis
Clena 70. toci ali kakorkoli daje alkoholne pijace, se kaznuje z od 15 dni do 6
mesecev zapora in v denarju od 100 do 500 dinarjev."!* Npr. 102. ¢len pa je

2ITARS, SIAS 131, te. 26, p.c. 395, Volitve v ustavodajno skupicino 1920, Dopis DeZelne vlade za Slovenijo,
poverjeniStva za notranje zadeve — Glede uporabe oroznikov. Ljubljana, dne 22. novembra 1920.

212 ARS, S AS 131, te. 26, p.e. 395, Volitve v ustavodajno skupscino 1920, Predsedstvo poverjenistva za
notranje zadeve — Sirjenje vznemirjajocih vesti ob priliki volitev, varnostne mere. Ljubljana, dne 27.
novembra 1920.

213 "Prepoved tocenja alkoholnih pijac 27. 28. in 29. nov.", Slovenec, 21. 11. 1920, t. 267, str. 3; "Zakon
o volitvah narodnih poslancev za ustavotvorno skupscino kraljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev",
Uradni list deZelne viade za Slovenijo, clen 70, 15.9. 1920, 5t. 106, str. 487.

214 pray tam, str. 3.
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sankcioniral "nedostojno vedenje" na voliscu: "Volivec, ki se pri glasovanju vede
nedostojno ali po glasovanju vkljub opominu predsednika volilnega odbora ne
odide iz poslopja, v katerem se glasuje, se kaznuje z zaporom od enega do Sest
mesecev ali v denarju od 300 do 2000 dinarjev."?!>

Rezultati volitev na Slovenskem

Volitve so potekale na nedeljo, 28. novembra 1920, samo tri dni do druge oble-
tnice nastanka skupne drzave (takrat Se Drzave SHS). Na Slovenskem je bilo
215.272 volilnih upravi¢encev, medtem ko se je volitev udeleZilo 158.265 oz.
73,5 % vseh volilnih upravicencev. Kot receno Ze v prejSnjem poglaviju, so na
Slovenskem volili 40 mandatov, od tega skupaj 8 kvalificiranih. Kandidiralo je
6 strank in v Stajerskem volilnem okraju Se dodatno Prekmurska gospodarska
stranka.

Vsi predsedniki volilnih odborov v svojem kraju so dobili natan¢na navo-
dila, da Se isti dan takoj po izvrSenem Stetju ("skrutiniju") oz. najkasneje do
29. novembra "do dveh ponoci" na najhitrejSi nacin "telegraficno, telefonicno
ali s kurirjem naznanijo, oziroma dostavijo izid volitev pristojnemu okrajne-
mu glavarstvu (politicni ekspozituri, magistratu, civ. komisarijatu Prekmur-
je)". Le-ti pa so dobili ukaz, da nemudoma in direktno brzojavijo ministru za
notranje zadeve v Beograd, koliko glasov so dobile posamezne kandidatne
liste.21

Rezultati volitev s posameznih voliS¢, urejenih po okrajnih in volilnih
okrozjih s celotnimi seznami vseh kandidatnih list in izvoljenih poslancev so
votvornu Skupstinu Kraljevine Srba, Hrvaia i Slovenaca, izvrSenib na dan 28.
novembra 1920. god.?'”

Rezultati volitev na Slovenskem so bili naslednji:

215 prav tam, str. 2.

216 ARS, SIAS 131, t.e. 26, p.e. 395, Volitve v ustavodajno skupscino 1920, Dopis DeZelne vlade za Slovenijo,
poverjenistva za notranje zadeve — Dopis. Ljubljana, dne 22. novembra 1920; ARS, SI AS 131, te. 26,
p.e. 395, Volitve v ustavodajno skupscino 1920, Dopis DeZelne vlade za Slovenijo, poverjenistva za
notranje zadeve — Porocanje o volilnih rezultatih. Ljubljana, dne 24. novembra 1920.

217 Melik, "Izidi volitev v konstituanto leta 1920", str. 10.
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Preglednica 1: Rezultati volitev v Ustavodajno skup3cino na Slovenskem

SteVﬂo glasov Stevno mandatOVZIS

Slovenska ljudska
stranka 58971 14
(SLS)

Samostojna kmetijska
stranka 33.010 9
(SKS)

Jugoslovanska
socialnodemokratska 29.541 7
stranka (JSDS)

Komunisti¢na stranka

Jugoslavije 16.289 5
Xs))

Jugoslovanska

demokratska stranka 14.248 3
Jbs)

Narodnosocialnisti¢na

stranka 6.186 2
(NSS)

Prekmurska gospodarska

stranka 1960 Y

Skupaj 158.265 40

Kar se tice boja med liberalnim in katoliSkim taborom, prebiranje CasniSke-
ga gradiva o rezultatih po volitvah daje vtis, da sta zmagovalca kar oba tabora.
Medtem ko so liberalci slavili zmago Jugoslovanske demokratske stranke na
ravni celotne drzave in pisali o "potol¢eni Korodcevi klerikalni stranki"?!” je
Slovenska ljudska stranka slavila na Slovenskem.

Kljub temu da je na Slovenskem prejela SLS najvec glasov (37,27 %) in naj-
veC mandatov ter bila s tem razglaSena za zmagovalko volitev, bi lahko njen
rezultat lahko tolmacili tudi kot neuspesen, saj je dobila le relativno, in ne abso-
lutne vecine, kot jo je imela pred prvo svetovno vojno (npr. ob primerjavi z
rezultatom na zadnjih drzavnozborskih volitvah v stari Avstriji leta 1911, ko
je stranka osvojila 87 % slovenskih mandatov v dunajskem parlamentu). SLS

218y yolilnem odboru v Mariboru je sicer pri razporejanju poslanskih mandatov prislo do o¢itne napake,
kar je verifikacijski odbor objavil Sele ob koncu decembra naslednje leto (1921), Ceprav so v tisku Se
isto leto opozarjali na napako. Maribor je Stel namre¢ priblizno 1800 "klerikalnih" glasov premalo,
1150 socialnodemokratskih in 570 kmetijskih glasov pa prevec. Eden od mandatov je bil tako napac-
no dodeljen namesto SLS poslancu SKS. Ce do napake ne bi prislo, bi SLS prejela 15 mandatov, SKS 8,
JSDS 6, KSJ 6 poslanceyv, pri NSS in JDS pa ne bi bilo sprememb leta 1921 so spremembe potem uvedli
(Melik, "Izidi volitev v konstituanto leta 1920", str. 46—48; "Kaj pa to?", Slovenec, 4. 12. 1920, 5t. 277, str.
1;"30 ali 40 mandatov?", Slovenski narod, 5. 12. 1920, §t. 279, str. 3).

219vKorosceva klerikalna stranka potoléena!”, Slovenski narod, 30. 11. 1920, &t. 274, str. 1.
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je imela absolutno vecino v kranjskem, kocevskem in prekmurskem okraju,
v Prekmurju pa je bila ta vec€ina najmocnejsa kljub tam zelo mocni Prekmur-
ski gospodarski stranki, ki je dobila 1497 glasov.?*® A kot je Ze leta 1920 zapisal
Fran Erjavec: "izmed vseh politiCnih strank, ki so se udelezile zadnjih volitev,
je iz8la kot zmagovalka morda edino — SLS, ¢eprav je izgubila skoro polovico
svojih pristaSev".??! Sklenemo vsekakor lahko, da je slovenski politicni prostor v
prvem jugoslovanskem desetletju Se zmeraj obvladovala SLS. Po zmagi na voli-
tvah leta 1920 z relativno vecino je z absolutno vecino dobila tudi volitve v
Narodno skup3sc¢ino v letih 1923, 1925 in 1927 in Oblastne volitve leta 1927.222

Delavski stranki (JSDS in KSJ) pa sta na Slovenskem dobili 45.830 glasov
ali skoraj 21 % celotnega Stevila volilnih upravicenceyv, kar je bil velik porast
(kar Stirikratni) v primerjavi s Casom pred prvo svetovno vojno. JSDS je imela
premoc na "Stajerskem" volilnem okraju (predvsem v Mariboru).?** Tudi KS]J je
dosegla impresiven rezultat tako na slovenskem, predvsem pa na drzavni ravni,
predvsem v delavskih, srediScih, predvsem na "kranjskem" volilnem okraju, ne
pa v Ljubljani.*** Tudi NSS je na volitvah nastopala kot proletarska stranka, a
SirSe opore na splosno v volivcih (s 6186 glasovi) ni imela. Bila je zastopana
predvsem v mestih in nekaterih industrijskih srediscih, npr. v mestu Mariboru
pa je bila takoj za JSDS celo najmocnejsa stranka.?

Tudi JDS je prejela manj glasov (7,67 %) in s tem veliko manj mest, kot jih
je imela v Zacasnem narodnem predsiavnistuu, a je skupaj s SKS (20,8 % gla-
sov) celotni liberalni tabor prejel 11 mest, kar v primerjavi s Stirinajstimi naj-
mocnejse slovenske stranke dokaj veliko. ReCemo lahko, da so torej liberalne
stranke nasle svoj politicni prostor na Slovenskem (Ceprav se NSS po preboju v
beograjski parlament leta 1920 vanj ni veC uvrstila). Kot smo videli v prejSnjem
poglaviju, je JDS predvolilno bitko bila skoraj z vsemi slovenskimi strankami, ki
so na volitvah nastopile in iz vseh strani bila deleZna kritik in obsojanj, ne le s
strani klerikalnega gibanja, temvec tudi s strani liberalnega (predvsem s strani
NSS). JDS je to upravicevala, da "JDS ni stranka kakega posameznega stanu, ker
ne zastopa koristi. Boj "na vec frontah" se je tako pokazal tudi pri slovenskih
rezultatih.

220vRazmerje strank v Ljubljani 1. 1911 in 1920", Slovenski narod, 30. 11. 1920, 3t. 274, str. 1; Andrej
Rahten, Slovenska ljudska stranka v beograjski skupscini. Jugoslovanski klub v parlamentarnem Zivlje-
nju Kraljevine SHS 1919—-1929 (Ljubljana, 2002), str. 58.

221 Fran Erjavec, "K volitvam v Sloveniji", Nasi zapiski 12, §t. 10/11/12 (1920), str. 190 (dalje: Erjavec, "K
volitvam v Sloveniji").

222 perovisek, "Organizacijsko-politicna slika liberalnega tabora v letih 1891-1941", Prispevki za novejso
zgodovino 57,5t. 1 (2017), str. 70.

223 Melik, "Izidi volitev v konstituanto leta 1920", str. 49.

224"Konec liberalizma v Ljubljani", Slovenec, 29. 11. 1920, 5t. 273a (posebna 3tevilka), str. 1.

225 Melik, "Izidi volitev v konstituanto leta 1920", str. 53.
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SKS je dobila torej kar petino glasov na Slovenskem, s ¢imer so lahko bili
zelo zadovoljni, glede na to, da je 8lo za novo stranko.??° JDS je najvec glasov
prejela v urbaniziranih obcinah, manjSih mestih, trgih, upravnih srediscih,
lokalnih centrih. Hkrati je JDS bila zmagovalka volitev v drzavi, kar je okrepilo
tudi liberalce na Slovenskem. SKS je postala najmocnejsa stranka liberalnega
tabora, Ceprav se sprva ni zelela opredeljevati ne za "klerikalce" ne za liberal-
ce, temvecC za samo kmetsko stranko. Na Dolenjskem (v novomeskem, ¢rno-
maljskem in krSkem okraju) ter v Spodnjem Posavju (breziski okraj) je bila celo
mocnejsa od SLS. Slab odziv je dozivela le na KoroSkem in v Prekmurju.??”

KSJ (10,29 % glasov), NNS (3,91 % glasov) in SKS so kot nove stranke uspele
prodreti v skup3¢ino, JSDS (18,67 % glasov) pa je glede na zastopanost v Zaca-
snem narodnem predstavnisivu povecala svoje zastopanje. Prekmurska gospo-
darska stranka je v svojem lokalnem okoliSu sicer prejela veliko glasov, a v veli-
kih volilnih okrozjih premalo, da bi uspela pridobiti poslansko mesto.??

V"§tajerskem" okraju so bili od skupaj 21 mandatov iz SLS (8 mandatov —
kasneje popravljeno na 7) izvoljeni Ivan RoSkar, Franc PiSek, Jozef Klekl, Davo-
rin Kranjc, Vladimir PuSenjak, JoZef Skoberne, Anton Korosec in Josip Hohnjec.
1z JSDS (5 mandatov) so bili izvoljeni Etbin Kristan, Filip Kisovar, Jozef Kopac,
Rudolf Golouh in Milan Korun; iz SKS (4 mandati) Ivan Urek, Josip Drofenik,
Ivan Mermolja in Bogumil Vosnjak; od KSJ (2 mandata) Miha Koren in Milan
Lemez (izvoljen je bil tudi Ljubljani, zato se je temu mandatu odpovedal, na
njegovo mesto pa je prisel Ferdo Vesel), iz JDS (1 mandat) Vekoslav Kukovec
in iz NSS (1 mandat) Ivan Derzi¢ (prav tako izvoljen v Ljubljani, zato se je temu
odpovedal).*?°

V "kranjskem" okraju od skupno 15 mandatov so bili iz SLS (6 manda-
tov) izvoljeni Janez Brodar, Josip Gostincar, Josip Nemanic, Janez Stanovnik,
Karel Skulj in Anton Susnik; iz SKS (4 mandati) Jakob Kusar, Ivan Majcen, Ivan
Pucelj, Janko Rajar; od KSJ (3 mandati) Marcel Zorga, Valentin Mlakar in Vla-
dislav Fabjancic; iz JDS (1 mandat) Gregor Zerjav in iz JSDS (1 mandat) Anton
Kristan. V okrozju Ljubljana (4 mandati) so bili izvoljeni Ivan Tavcar (JDS),
Andrej Gosar (SLS), Ivan Derzi¢ (NSS) in Milan LemeZ (KSJ).?*°

226 steinbacher in Rahten, "V boj za staro pravdo!”, str. 91.
227V asilij Melik, "Izidi volitev v konstituanto leta 1920", str. 48.
228 pray tam, str. 46.

229vzid volitev na Stajerskem", Slovenec, 30. 11.1920,5t. 274, str. 1,; "Izidi volitev v mariborskem okroZju",
Slovenski narod, 2. 12. 1920, §t. 276, str. 4.

2301zid volitev v ustavotvorno skup3cino”, Jutro, 30. 11. 1920, §t. 86, str. 1; "Izid volitev", Slovenski gospo-
dar, 2.12.1920, 5t. 49, str. 1.
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Namesto zakljucka

Kot sklep in zaokrozeno zgodbo o volitvah v Ustavodajno skupscino leta 1920
naj predstaviva Se rezultate volitev v Ustavodajno skupscino v celotni drzavi in
tako slovenske rezultate postaviva v jugoslovanski kontekst. Volilna udelezba
v skupnem je bila 64,37 % (1.607.255 glasov), kar pomeni, da se je glasovanja
vzdrzalo kar 35 % volilnih upravicencey, v nekaterih pokrajinah (predvsem v
Srbiji) jih na volis¢a ni priSla kar polovica.?!

Skupaj je sodelovalo 22 strank. Po absolutnem Stevilu glasov (319.448
glasov) je zmagala demokratska stranka JDS (319.448 glasov), ki je dobila 92
poslancev in s tem le enega poslanca veC od radikalne NRS; ki je osvojila sko-
raj petintrideset tisoC glasov manj (284.375 glasov). Tretja sila po Stevilu gla-
sov je bila HrvaSka republikanska kmecka stranka (HRKS) (230.590 glasov), ki
je prejela vec kot trideset tisoC glasov ve¢ od KPJ (198.736 glasov), vendar je
osvojila le 50 mandatov, medtem ko jih je KPJ osvojila 58 in bila s tem tretja
najbolj zastopana stranka v Ustavodajni skupscini.?** Kot je ugotavljal Ze ome-
njeni Erjavec, je to najbrz bil "le trenutni izraz revolucionarne dobe in uspeh
volilnih gesel, ki so v takih dobah vedno uspedna."**® To je bilo za obstojeco
druZzbeno ureditev skrb vzbujajoce, zato je vlada zaradi strahu pred komuni-
sticnim spodbujanjem revolucionarnih razmer v drzavi z Obznano 29. decem-
bra onemogocila politicno dejavnost komunistov, s katero je, kot Ze omenjeno,
do sprejetja ustave prepovedala komunisti¢no dejavnost.?** KPJ je zato v Zagre-
bu 30. decembra sklicala komunisticno generalno stavko, ki je po porocanju
slovenskih casnikov potekala dokaj mirno oz. z manjSimi spopadi med policijo
in protestniki.?*> Nadalje je 39 mandatov in 151.603 glasove prejela Zemljora-
dniSka stranka, sledili pa sta Hrvatska in Slovenska ljudska stranka s 27 mandati
in 111.247 glasovi, kot je razvidno v sliki tabele.

Volitve so bile zakljucene, rezultati so bili znani, zacelo pa se je za prihodnost
skupne drzave eden najpomembnejsih dogovorov — o ureditvi skupne drzave.
Delovanje ustavodajne skup3cine se je zacelo 12. decembra 1920 in razprava o
prihodnji ureditvi Kraljevine SHS se je pricela, pri Cemer sta se jasno oblikovala
dva nasprotna narodonopoliticna bloka: centralisticni, ki je imel glavno pod-

231j0ze Pirjevec, Jugoslavija 1918—1992: nastanek, razvoj ter razpad Karadjordjeviceve in Titove
Jugoslavije (Koper, 1995), str. 21.

232 Branko Petranovi¢ in Momcilo Zecevic, Jugoslavija 1918—-1984. Zbirka dokumenata (Beograd,
1985), str. 144.

233 Erjavec, "K volitvam v Sloveniji", str. 189.

234 Metod MikuZ, "Razvoj slovenskih politi¢nih strank (1918 do zac. 1929) v stari Jugoslaviji", Zgodovinski
Casopis 9,5t. 1-4 (1955), str. 115.

2351Spopad s komunisti — Protikomunisti¢ni 3trajk v Zagrebu", Slovenec, 31. december 1920, §t. 289, str.
3; "Generalna stavka v Zagrebu", Slovenski narod, 1. januar 1921, §t. 1, str. 3.
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Stevilo volilnih wpravitemcey . . . . . . . . . . . . . ZA80.623

Udelefencer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . LO0OF265 ali 65%
lzidi po strankah - glasow poslancer

Demokratska stranka . . . . . . . . . . . . . . . . 30448 92
Radikalna stranka . . e e e ... 2B45TS a1
Hrvatska pufka seljadka 1trﬂnlu1 andlé] e e e e e 30590 50
Komunistiéna stranka Jugoslavije . . . - . . . . . . . 19873 58
Yemlporadfniska stranka . . . P 151605 30
Hrvatska in Slovenska ljudska ﬂirnnka [KQMnec} S ... 111.274 o7
Jugoslovanska muslimanska nrt,'amml:l;a e e e e e 110895 2%
Socialdemokratska stranka . . C e e e e 46.792 10
Hrvatska tefaska stramka l‘lamdm kiubl s s e 8 & e a s 8400 7
Nacionalna {urfka organizacija . . . . . . . . . . .. 30,029 8
Hrvatska zajednica , . . . . . . . . . . . . . . . 25.867 4
Republikanska siranka . . . . . ) . . . . . . . .. 18136 3
Hrvaiska stranka prava , . . e e e e e e e 10,880 -2
Liste dzven strank (Trumbié 11d} e e e e e e e 6.581 i
Srbska marodna organizacija {Cﬂk(rlﬂu] e e e e 6215 -_
Narodna socialoa stranka . . . e e e e 6.186 2
Liberalna stramka . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.061 1
Ratnidka stranka . . e e e e e e e e 2464 -

Prekmurska ;:uspoda:sku r.lmnka s e e e e e e e e e 1.960 -
Cedka strapka . . . : . e e e e e e e 704 -
Neodvisna muslimanska stranka e e e e e e e e 449 —
Muslimanska narcdoa straska . . . . . . . . . . . . 306 —

Prikaz rezultatov v Stevilu glasov in razdelitvi mandatov za posamezne stranke za Ustavodajno
skupscino po volitvah 1920 (Vurnik, "Politicni boj med liberalnim in katoliSkim taborom v slovenskem
delu jugoslovanske drzave", str. 31)

poro v srbskih strankah ter na dvoru, in federalisticni, ki je vecinsko podporo
uzival v strankah, ki so nekoc bile pod habsburskim Zezlom in se je zavzemal
za Jugoslavijo kot "drzavo narodov". Polletna razprava se je koncala 28. junija
1921, ko je bila v Beogradu pod moc¢nim vladnim pritiskom s skromno ve¢ino
(53 %) izglasovana centralisticno usmerjena Vidovdanska ustava.?°

Zakljucimo z ugotovitvijo, da kar se ti¢e priprav na volilno kampanjo in
same volilne kampanje vecCina strank ni imela do potankosti razvite strankar-
sko-organizirane strukture. Najvecje stranke so pred volitvami sprejele stran-
karske programe, pri cemer so nato v predvolilnih kampanjah poudarjale pred-
vsem vprasanje oblike prihodnje notranje organizacije jugoslovanske drzave in
socialno-ekonomska vprasanja. Volitve v Ustavodajno skupscino so bile prva
preizkusSnja volilne zakonodaje, izkazalo pa se je, da je imela slednja precej
pomanjkljivosti: med volitvami so bile po volilni matematiki favorizirane vecje
stranke, saj so dobile sorazmerno ve¢ mandatov v skupscini, kot je bil njihov
volilni uspeh. Uveljaviti bi se morala tudi sploSna volilna pravica, ki pa ni bila
natancno definirana.

236 Vodopivec, Od Poblinove slovnice do samostojne drzave, str. 153—154.
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Ana Sela and Mateja Matjas$ic Fri$

ELECTIONS TO THE CONSTITUENT ASSEMBLY IN 1920 IN SLOVENIAN
LANDS: THE PRE-ELECTION STRUGGLE

SUMMARY

After the formation of a new country, the Kingdom of Serbs, Croats and Slove-
nes, the elections to the Constituent Assembly took place only after two years,
i.e, quite late. The reason for this can be found in the disorderly new conditi-
ons, the incapacitated Provisional National Representative Office, government
crises, and above all in the fact that the ruling party, especially the radical pat-
ties, were afraid of an unfavourable election outcome for them. Twenty-two
political parties took part in the first parliamentary elections to the Constitu-
ent Assembly, held on November 28, 1920, sixteen of which entered the par-
liament. All seven parties ran in Slovenia: The Slovene People's Party (SLS),
the Independent Agricultural Party (SKS), the Communist Party of Yugoslavia
(KS)), the Yugoslav Democratic Party (JDS), the Yugoslav Social Democratic
Party (JSDS), and the National Socialist Party (NSS), and the Prekmurska eco-
nomic party (DVS). In the results of the elections in Slovenian lands, the SLS
won the most votes and thus also the mandates (15). This was followed by SKS
with 8 mandates, JSDS and KSJ each received 6 mandates, JDS received 3 man-
dates and NSS 2. DVS did not receive enough votes to have a deputy in the Con-
stituent Assembly. SLS won the most deputies but lost its absolute majority in
Slovenia for the first time since 1907, while it still held primacy on Slovenian
territory. At the state level, the Yugoslav Democratic Party won the most votes
and mandates, followed by the National Radical Party, and the Communists
ranked third with 58 seats.

The election campaign for the Constituent Assembly elections began about
a month before the elections. Already in October and the whole of November
1920, the newspapers of individual parties published and presented party pro-
grams, candidates for deputies and presented the competition in a particularly
bad light. The main struggle was between the liberal and Catholic camp, espe-
cially between SLS and JDS, which opposed each other in all key issues of the
future organization of the country, the issue of religion, social and economic
policy. The elections to the Constituent Assembly were the first test of the elec-
toral legislation, which had many shortcomings. During the elections, accord-
ing to the electoral mathematics, the larger parties were favoured, as they
received proportionally more mandates in the Assembly than their electoral
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success. Universal suffrage should be enforced, but it was not precisely defined.
Women and men under the age of 21, members of national minorities (except
for those who declared themselves Serbs, Croats, or Slovenes) were not allowed
to vote. Soldiers on military service and officers, as well as those who lived in the
electoral municipality for less than six months, were also not allowed to vote.

The authors concluded that during the election campaign most parties did
not have a fully developed party-organized structure. The largest parties adopt-
ed party programs before the elections, but in the pre-election campaigns they
emphasized the issue of the form of the future internal organization of the
Yugoslav state and socio-economic issues.
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Uvod!

Jugoslovansko nacionalno vprasanje spada med najbolj raziskana podrocja tako
domace kot tuje historiografije.? Vendar do sedaj Se nismo imeli konkretnih Stu-
dij, ki bi se ukvarjale z vpraSanjem jugoslovanske nacionalne kategorije v popisih
prebivalstva po letu 1945. Pricujoci clanek Zeli zapolniti to vrzel z osredotoceno-
stjo na jugoslovansko nacionalno kategorijo v popisih prebivalstva za ¢asa druge
Jugoslavije. Skrbna analiza objavljenih statisticnih podatkov in arhivskih virov
kaze na eni strani preplet politike in stroke pri opredelitvi nacionalnih kategorij,
ki so se pojavljale v popisih prebivalstva, na drugi na realne tezave obicajnih ljudi
pri nacionalnem identificiranju v luc¢i popisov prebivalstva in nezmoznost Zveze
komunistov Jugoslavije, da te tezave razresi oz. jih primerno naslovi.

V prvem desetletju in pol po drugi svetovni vojni je v Jugoslaviji potekal mehak
projekt nacionalne gradnje. Politologinja Francine Friedman je to opisala z
naslednjimi besedami:

Odmik od stalinizma in iskanje posebne jugoslovanske oblike socializma sta
dobila odsev tudi v jugoslovanskih pogledih na nacionalno. Ceprav so $e vedno
zeleli, da etni¢ne partikularnosti zbledijo, se je jugoslovansko vodstvo zavedalo
obcutljivosti razli¢nih nacionalnih skupin in jih posku$alo spodbuditi k manjsi
obrambi [nacionalnih pravic]. Voditelji so predstavili koncept jugoslovanstva (en
jugoslovanski narod). Upostevajoc srbski Sovinizem, ki so se ga spominjali iz Casa
jugoslovanskega kraljestva, ko se je Zelelo vsiliti jugoslovanstvo, so bili jugoslo-
vanski komunisti [dovolj] skrbni, da so predstavili nekoliko podobno politiko,
[toda] raje kot izbor in ne zahtevo.?

V sklopu takSnega nacina nacionalne gradnje so se v Jugoslaviji dogajale Ste-
vilne spremembe na tistih podrodjih, ki jih je Edvard Kardelj v drugi izdaji Spe-

Clanek je nastal v okviru raziskovalnega programa Krsitve clovekovib pravic in temeljnib svoboscin
na slovenskem ozemlju v 20. stoletju (P6-0380 (A)), ki ga sofinancira Javna agencija za raziskovalno
dejavnost Republike Slovenije (ARRS) iz drzavnega proracuna.

Paul Shoup, Communism and the Yugoslav National Question. (New York, 1968); Sabrina P Ramet,
Nationalism and Federalism in Yugoslavia, 1963—-1983 (Bloomington, 1984); Dejan Jovic,
Yugoslavia: A State That Withered Away (West Lafayette, 2009); Hilde Katrine Haug, Creating a Socialist
Yugoslavia: Tito, Communist Leadership and the National Question. (London, 2012); Ivo Banac, The
National Question in Yugoslavia: Origins, History, Politics (Ithaca, 1984).

Francine Friedman, 7he Bosnian Muslims: denial of a nation (Boulder, 1996), str. 153—154.
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ransa oz. delu Razvoj slovenskega narodnosinega vprasanja konec petdesetih
imenoval v svoji opredelitvi naroda kot objektivho merilo za narod: etnicnost,
kulturna sorodnost, jezik itd. V javnem diskurzu so vodilni jugoslovanski partijci
(npr. Josip Broz-Tito in Milovan Dilas) razglabljala o ideji zlitja jugoslovanskih
narodov. Socialisticni patriotizem je po sporu Tito—Stalin postal jugoslovanski
socialisticni patriotizem, razvila sta se samoupravljanje in komunalni sistem,
v katerem naj bi komune imele vecjo vlogo od republik. Decembra 1954 je bil
sklenjen Novosadski dogovor o nastanku enotnega srbsko-hrvaskega jezika, leta
1956 so diskutirali in polemizirali o jugoslovanskem merilu v kulturi itd*

Popis leta 1953

V takSnem kontekstu sprememb so se tudi leta 1953 ob popisu prebivalstva
prvi¢ pojavili Jugoslovani. Ze od znamenite knjige Zamisljene skupnosti Bene-
dicta Andersona je raziskovalcem znano, da so popisi prebivalstva in zemljevidi
lahko orodje za nastanek povsem novega naroda, kljub temu da se je Anderson
osredotocal na evropske kolonije v Aziji.> Z Lune narodi niso vidni, a lahko jih
vidimo v popisih prebivalstva in na zemljevidih ali celo okuSamo v hrani in pija-
¢io

Marca 1953 so jugoslovanske oblasti izvedle popis prebivalstva, ceprav
je od zadnjega minilo zgolj pet let (bil je leta 1948). Popis prebivalstva per se
pomaga drzavi narediti druzbo Ccitljivo. Hkrati je lahko pri popisih partija spre-
mljala svoj napredek v nacionalni in/ali jezikovni ter verski politiki.”

Ob prvem povojnem popisu, torej leta 1948, so oblasti naletele na Stevilne
pritozbe muslimanske skupnosti, sploh njenih pripadnikov iz Bosne in Her-
cegovine (BiH), saj Muslimani® niso bili priznani kot narod. Leta 1948 so jim

Tomaz Ivesic, "The Yugoslav National Idea Under Socialism: What Happens When a Soft Nation-
Building Project Is Abandoned?", Nationalities Papers 49, 5t. 1 (2021), str. 142—161 (dalje: Ivesic,
"The Yugoslav National Idea Under Socialism: What Happens When a Soft Nation-Building Project
Is Abandoned?"); Tomaz Ivesic, "Etnicno (in) nacionalno jugoslovanstvo pod socializmom", v: Razvoj
kolektivnib (etnicnih) identitet na Slovenskem skozi prizmo zgodovine dolgega trajanja. slovenski
pogledi, ur. Vanja KocCevar (Ljubljana, 2022), str. 623—636.

Benedict Anderson, Imagined Communities: Reflections on the Origin and Spread of Nationalism (New
Edition) (London, 2006).

Ulf Brunnbauer in Hannes Grandits, "The Ambiguous Nation: Socialist and Post-Socialist Nation-
Building in Southeastern Europe in Perspective", v: The ambiguous nation: case studies from Southecstern
Europe in the 20th century, ur. Ulf Brunnbauer in Hannes Grandits (Miinchen, 2013), str. 30.

Iva Lucic, "Making the 'Nation' Visible: Socialist Census Policy in Bosnia in the early 1970s", v: The
ambiguous nation: case studies from Southeastern Europe in the 20th century, ur. Ulf Brunnbauer in
Hannes Grandits (Minchen, 2013), str. 424 (dalje: Lucic, "Making the 'Nation' Visible").

"Muslimani" sem zapisal z veliko zacetnico, saj so misljeni kot Muslimani v etni¢nem oz. nacionalnem
smislu in ne kakor prej v verski oznaki, kjer je mala zacetnica.
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ponudili tri moZnosti: Hrvat musliman, Stb  musliman ali Musliman — neo-
predeljen. Ker se Muslimani niso Zeleli opredeliti ne za Srbe ne za Hrvate, je bilo
treba najti novo resitev. Zato je bila leta 1953 ponujena nova moznost: Jugoslo-
vani — neopredeljeni. Pri tem je ocitno, da je taksna kategorija nesmiselna. Ce si
se namrec opredelil za Jugoslovana, potem ne mores biti neopredeljen. Ob tem
omenimo, da je obstajala Se posebna kategorija za "popolnoma" narodnostno
neopredeljene?’ Eden izmed vodilnih jugoslovanskih komunistov, Mo3a Pijade,
je takSno novo kategorijo ze januarja 1953 pojasnil takole:

Ocitno je, brez kakr3ne koli razprave, da izraz 'musliman' oznacuje pripadnost
doloceni, muslimanski veroizpovedi in da nima nikakrSne povezave z vprasanjem
narodnosti. Ce se kak 'musliman' narodnostno ¢uti kot Srb ali Hrvat, bo to tudi
povedal in nima potrebe po tej ali oni verski oznaki. Ob popisu leta 1948 so se
Stevilni pritoZevali zaradi dodatka, ker je narodnost eno in vera drugo. Seveda so
se pritozevali tudi tisti, ki niso veC verni. /../ V pripravljenih popisnih formular-
jih za popis 31. marca imamo pod rubriko narodnosti slednje: 'Narodnost' (Vsak
vpiSe narodno pripadnost), npr. Srb, Hrvat, Slovenec, Makedonec, Crnogorec,
Madzar, Siptar, Nemec, Italijan, Ceh, Slovak, Turek, Cigan itd. Osebe z jugoslovan-
skim poreklom, ki niso strogo narodnostno opredeljene, vpisujejo Jugoslovan
— neopredeljen, medtem ko se ostale neopredeljene osebe vpisujejo kot narod-
nostno neopredeljeni. Za otroke do 10. leta starosti velja izjava starSev.!°

Pijade je v pojasnilu dejal tudi, da nih¢e ne dvomi, da imajo muslimani v
Bosni, Hercegovini in Sandzaku izvorno juznoslovanske korenine, saj so del
jugoslovanske etni¢ne skupnosti. S tem je Pijade teritorialno dolocil, kje zivijo
Muslimani, ki etni¢no pripadajo jugoslovanski skupnosti. S tem je Muslimanom
in Jugoslovanom priznal etnicne znacilnosti ter ponudil temelj za nastanek
"bodoce" jugoslovanske (socialisticne) nacije, ki je zazivela s popisom.'!

Kategorija je bila leta 1953 priljubljena pri starSih iz nacionalno meSanih
zakonov, ki so pogostokrat za svoje otroke izbrali ravno to kategorijo, ter za
muslimane v Bosni in Hercegovini, ki muslimanske kategorije leta 1953 Se
niso imeli na izbiro. Kategorijo "Jugoslovan — neopredeljen" je leta 1953 izbra-
lo 998.698 od skupaj 16,936.573 prebivalcev Federativne ljudske republike

10.537 in na Kosovu-Metohiji 6.241), na Hrvaskem 16.185, v Sloveniji 1.617,
BiH 891.800, Makedoniji 1.591 in Crni gori 6.424. Od vseh Jugoslovanov jih je

9 Nikola Dugandzija, Jugoslavenstvo (Beograd, 1985), str. G6.
10" Mosga Pijade, "O popisu stanovnistva", Borba, 21. 1. 1953, str. 2.

' TomaZ Ivesié, Jugoslovanska socialisticna nacija: ideja in realizacija (1952—1958) (Nova Gorica,
2016), str. 60 (dalje: Ivesic, Jugoslovanska socialisticna nacija).
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bilo islamske vere 935.081, od tega v BiH 860.486. Neislamskih Jugoslovanov je
bilo torej 63.617. Relativno najmanj islamskih Jugoslovanov je bilo v Sloveniji,
in sicer 7,79 %, na Hrvaskem 9,8 % in v AP Vojvodini 10,42 %. V LR BiH se je
priblizno 94 % pripadnikov islamske vere opredelilo za neopredeljene Jugoslo-
vane. Najzanimivejsi podatek je, da so bili neopredeljeni Jugoslovani po starosti
izredno mladi. NajniZja starostna kategorija, torej do 10 let, za katere je veljala
izjava starSev, predstavlja kar 2842 % vseh Jugoslovanov, druga najvecja staro-
stna kategorija je med 20 in 34 let, ki predstavlja 21,33 % vseh neopredeljenih
Jugoslovanov. Skupaj imajo prve Stiri kategorije, torej do 34. leta starosti, kar
71,48 % vseh opredeljenih. Po socialni strukturi predstavlja vecino kmecko pre-
bivalstvo, in sicer 57,89 %.!* Kakor bo prikazano v nadaljevanju, so v naslednjih
popisih Jugoslovani ohranili prevlado v najmlajsih in mladostniskih kategori-
jah prebivalstva, a se je bistveno spremenila izobrazbena struktura.

12 popis stanovnistva 1953. Knjiga 1 (Beograd, 1959), str. 278—287; Popis stanovnistva 1953. Knjiga 8
(Beograd, 1959), str. 1-19; Statistika popisa je bila objavljena tudi v: IveSic, Jugoslovanska socialisticna
nacija, str. 60—61.
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Vseh neislamskih Jugoslovanov je bilo 63.617 in pri tej Stevilki lahko skoraj
zagotovo govorimo o tistih, ki so se identificirali kot Jugoslovani v etnicnem/
nacionalnem smislu ali so svoje otroke identificirali kot Jugoslovane. Slednje
je zelo velika verjetnost Se posebej v meSanih zakonih. Po drugi strani so se
vodilni muslimanski partijci leta 1956 v jugoslovanski knjigi Kdo je kdo v 61,5
% opredeljevali kot Srbi, v 16,6 % kot Hrvatje in zgolj v 8,6 % kot nacionalno
neopredeljeni Jugoslovani.'?

Do konca petdesetih je mehak nacin nacionalne gradnje dosegel vrhunec
ob drugi izdaji Kardeljeve knjige Razvoj slovenskega narodnega vprasanja'* in
na 7. kongresu Zveze komunistov Jugoslavije (ZKJ) leta 1958, toda skoraj isto-
¢asno so se zaceli pojavljati prvi glasovi nasprotovanja predvsem v Sloveniji,
kar je kasneje izbruhnilo v znameniti razpravi med srbskim pisateljem Dobrico
Cosicem in slovenskim literarnim kritikom DuSanom Pirjevcem.!>

Popis leta 1961

Pri naslednjem popisu se je v kategorije vmesala zvezna IdeoloSka komisija, ki
je v svojih dokumentih zapisala, da postaja kategorija "Jugoslovan" in "Jugoslo-
van — neopredeljen" vse bolj priljubljena med tistimi muslimanske veroizpove-
di, mladimi in komunisti. Med bosanskimi komunisti je leta 1959 kar 17 % Clan-
stva izreklo svojo narodnostno pripadnost kot "Jugoslovan — neopredeljen'.
Med 10.400 novimi ¢lani med letoma 1957 in 1959 jih je skoraj 4.000 (cca. 40
%) navedlo narodno pripadnost kot Jugoslovan ali Jugoslovan — neopredeljen.
Obratno je priljubljenost kategorije padala med muslimani v Makedoniji in na
Kosovu-Metohiji.'®

Iz teh dokumentov je razvidno, da so v BiH razlikovali med Jugoslovani
in Jugoslovani — neopredeljeni. Do dveh kategorij je priSlo zato, ker je posa-
meznik narodnost napisal na prazno ¢rto in ni izbral iz nekega seznama. Toda
pri popisu leta 1961 je bilo popisovalcem naroceno, da vse, ki bi se izrekli kot
Jugoslovani, priStejejo v kategorijo Jugoslovan — neopredeljen.'” Pravega Ste-

Xavier Bougarel, "Bosnian Muslims and the Yugoslav Idea", v: Yugoslavism: Histories of a failed Idea

1918 —1992, ur. Dejan Djokic (London, 2003), str. 107.

Edvard Kardelj, Razvoj slovenskega narodnega vprasanja (Ljubljana, 1957).

Agustin Cosovschi, "Between the Nation and Socialism in Yugoslavia. The Debate between Dobrica

Cosic¢ and Dusan Pirjevec in the 1960s", Slovansky Prebled 101, 5t. 2 (2015), str. 41-65.

16° Arhiv Jugoslavije (AJ), fond 507 Savez komunista Jugoslavije (SKJ), A — CK SKJ Ideoloska komisija,
VIII, 11/2-b-(132-146) (K-8), leto 1960, mapa 142, Informacija: Povodom iskazivanja nacionalne
pripadnosti Muslimana, str. 5.

17" AJ, fond 507 SKJ, CK SKJ, XXIIIC-K-4, AS 4, sednica Komisije za medjunacionalne odnose, 16. 1. 1970,

str.4-11.
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vila nacionalnih Jugoslovanov oz. oseb, ki so se identificirale kot Jugoslovani v
nacionalnem smislu iz leta 1961, Zal nimamo.

Zanimivost iz tega obdobja je, da je nekaj bosanskih komunistov za Musli-
mane predlagalo uporabo jugoslovanske kategorije, ker je to bilo v trendu med
mladimi, ker je to bila preprosta reSitev za otroke iz meSanih zakonov in ker
so "Jugoslovani" menili, da so tako presli burzoazni nacionalizem. Nasprotni-
ki takSnega predloga so opozarjali, da se s tem daje lazen obCutek nastanka
jugoslovanske nacije in da kategorija ne bo resila muslimanske problematike.'®
Jugoslovanstvo je torej imelo leta 1961 ve¢ moznosti, tudi da postane uradno
priznana narodnostna identiteta.

Na temelju diskusij Ideoloske komisije Centralnega komiteja Zveze komu-
nistov Jugoslavije (CK ZK]J) je bilo zastopano mnenje, da Muslimani ne more-
jo biti nacionalna kategorija, saj da je to verska kategorija. Podobno so trdili
tudi leta 1953.1° Komisija jo je predlagala za tiste, ki niso Zeleli biti opredelje-
ni s kategorijo "narodnostno neopredeljen”. Dalje je komisija predlagala, da se
kategorija "Jugoslovan — neopredeljen" spremeni v "Jugoslovan — narodno-
stno neopredeljen”, s Cimer bi poudarili, da ne gre za narodnostno kategorijo
in dolocitev posebne muslimanske kategorije v etnicnem smislu, saj so naro-
dnostni muslimanski kategoriji nasprotovali komunisti na Kosovem in v Crni
gori.? Tako opredeljene kategorije so se pojavile v popisu leta 1961.2! Katego-
rija "Jugoslovan — narodnostno neopredeljen” je nastela 317.124 posamezni-
kov (1,7 % celotne populacije), od katerih je vecCina (87 %) Se vedno zivela v
BiH. Padec Stevila Jugoslovanov s skoraj enega milijona na 317 tisoc se je zgodil
zaradi kategorije Musliman v smislu etni¢nosti, ki je leta 1961 nastela 972.960
posameznikov. Posebnost tega popisa je bila tudi uvrstitev posameznikov v
kategorijo "Jugoslovan — narodnostno neopredeljen”, saj so tja uvrstili tudi
tiste, ki so se opredelili za "Jugoslovane".

Od srede Sestdesetih let dalje se je v Jugoslaviji, kot posledica opustitve
mehkega nacina nacionalne gradnje, dogajal narodni preporod pod socializ-
mom. ZK]J je sredi Sestdesetih let jugoslovanstvo prvi¢ uradno opredelila brez
etnicne konotacije. Novo jugoslovanstvo je temeljilo na socialisticnih odnosih,
drzavi in samoupravnem sistemu in ne veC na krvni ali jezikovni sorodnosti
juznih Slovanov. Jugoslovanstvo je bilo tako bolj drzavna oz. druzbena identite-

18 AJ, fond 507 SKJ, A — CK SKJ Ideoloska komisija, VIIL, I1/2-b-(132—-146) (K-8), leto 1960, mapa 142,
Informacija: Povodom iskazivanja nacionalne pripadnosti Muslimana, str. 8—10.

19 Iva Luci¢, Im Namen der Nation: Der politische Aufwertungsprozess der Muslime im sozialistischen
Jugoslawien (1956—-1971) (Uppsala, 2016), str. 16.

20° AJ, fond 507 SKJ, A — CK SKJ Ideoloska komisija, VIII, 11/2-b-(132-146) (K-8), leto 1960, mapa 142,
Zapisnik sa sastanka Komisije za Ideoloski rad CK SKJ, 23. 9. 1960, str. 4.

21 Luci¢, "Making the 'Nation' Visible", str. 429—30.
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ta, sprejemljiva tudi za narodnostne manjsine oz. za vsakega drzavljana SFRJ.??
Od opustitve jugoslovanske nacionalne ideje se je vakuum zapolnil z nacio-
nalisticnimi vsebinami v skoraj vsaki jugoslovanski republiki, razen Makedo-
niji, kjer je potekal poseben projekt nacionalne gradnje (zaradi nacionalne
ogrozenosti s strani Bolgarije in Grcije) Ze od leta 1945 dalje. Razprave, Ki so se
odvijale v socialisticnih republikah, so temeljile na krepitvi tako imenovanih
objektivnih meril za narod, predvsem na kulturi in jeziku, a tudi skupnem spo-
minjanju oz. zgodovini. V Crni gori so potekale razprave o posebni ¢rnogorski
kulturi in ¢rnogorskem jeziku,? v BiH o Muslimanih kot naciji,** na HrvaSkem
sta se odvila zacetek in konec Maspoka oz. Hrvaske pomladi,”® v Srbiji se je kre-
pil srbski nacionalizem po padcu Aleksandra Rankovica (1966) in Se posebej
po padcu srbskih "liberalcev" na zacetku sedemdesetih let,* medtem ko je v
Sloveniji obstajala mnozica razprav na temo jezika in kulture ter zgodovine in
prihodnosti slovenskega naroda.?” Vse to se je zdruzilo in prevladalo v popisu
prebivalstva leta 1971.

Popis leta 1971

Popis leta 1971 je bil pospremljen z veliko razpravo pred zacetkom popisa na
temo jugoslovanske kategorije. Partija se je namrec¢ odlocila, da bo kategorija
opredeljena kot "Jugoslovan — neopredeljen”, kar je v medijih privedlo do upora
tistih, ki so se identificirali kot Jugoslovani v nacionalnem smislu in ki so prek
pisem bralcev protestirali proti taksni kategoriji. Fenomen Jugoslovanov se je

22 AJ, fond 507 SKJ, CK SKJ, IdeoloSka komisija A-CK SKJ; VIII, IT/2-b-(205-218), 3k. K-17, mapa 214,
Sten bele. KMMO CK SKJ, 18. 4. 1966, str. 134.

Arhiv Republike Slovenije (ARS), SI AS 1164, fond Institut za narodnostna vprasanja (INV), Podserija
0, Casopisna zbirka, AS 16, "Postoji li crnogorska kultura?", Viesnik, 30. 4. 1966; K. Cakic, "Postoji li
crnogorska kultura?', Viesnik, 29. 11. 1966; ARS, SI AS 1164, fond INV, Podserija 0, Casopisna zbirka, AS
22,"Simpozijum o nacionalnoj kulturi Crne Gore", Borba, 9. 1. 1968.

Husnija Kamberovi¢, "Bodnjaci 1968: politicki Kontekst Priznanja Nacionalnog Identiteta", v: Rasprave
o Nacionalnom Identitetu BoSnjaka: zbornik Radova, ur. Husnija Kamberovic, 1. izd, Posebna Izdanja
/ Institut Za Istoriju, knj. 5 (Sarajevo, 2009), 59-82; Iva Lucic, Im Namen der Nation: Der politische
Aufwertungsprozess der Muslime im sozialistischen Jugoslawien (1956—1971) (Uppsala, 2016).

Ivo Banac, Sedamdeset i prva: Uspon i pad brvatskog nacionalno-reformnog poRreta, ur. Josip
Vrandecic in Tatjana Sari¢ (Zagreb, 2021).

Audrey Helfant Budding, "Yugoslavs into Serbs: Serbian National Identity, 1961-1971", Nationalities
Papers 25, 5t. 3 (september 1997), str. 407—426; Nick Miller, "Mihiz in the Sixties: Politics and Drama
Between Nationalism and Authoritarianism", Nationalities Papers 30, §t. 4 (december 2002), str. 603—
621; Nick Miller, The Nonconformists: Culture, Politics, and Nationalism in a Serbian Intellectual Circle,
1944-1991 (New York, 2007), str. 183—189.

Tomaz Ivesic, "Misliti Sestdeseta leta: intelektualci in slovenski narod", v: Misliti narod v dolgib
Sestdesetib: slovenski intelektualci o slovenskem narodu ter njegovi preteklosti in pribodnosti, ur. Tomaz
Ivesic (Ljubljana, 2020), str. 9—406.

23

24

26

27

774



sicer v Casopisju pojavljal Ze od srede Sestdesetih let dalje. Tudi predsednik SFR]
Josip Broz Tito je prejel v letu 1971 dvojno kolicino pisem drzavljanov, veliko
izmed njih povezanih ravno na temo jugoslovanstva kot nacionalne identitete.
Pritisk od spodaj je tako dosegel ucinek, saj je Zveza komunistov pristala na
preimenovanje kategorije v "Jugoslovani", toda vidno loceno pod nadrubriko
"ostali", kjer sta ji delali druzbo Se dve kategoriji: niso se izrekli in regionalna
pripadnost. Na primeru tega popisa lahko govorimo o delovanju omejene soci-
alisticne javne sfere. Ker so bili leta 1968 Muslimani priznani kot nacija, so v
popisu leta 1971 imeli svojo narodnostno kategorijo in ne vec etnicne kot leta
1961. Predvsem v BiH, kjer je glede na leti 1953 in 1961 Zivelo krepko vec kot
80 % Jugoslovanoy, se je odvijal medijski boj za pripadnike muslimanske naci-
je, saj so muslimanski intelektualci napadali jugoslovanstvo, ki naj bi ogrozalo
temelje jugoslovanske drzave.?

Leto pred popisom prebivalstva je bil izveden poskusni popis prebivalstva,
kar je bila stalnica pred rednim popisom prebivalstva, ki se je odvijal naceloma
na vsakih 10 let. Rezultati poskusnega popisa prebivalstva, ki je kot vzorec zaob-
jel 40.000 posameznikoy, so bili objavljeni v marcu 1970. Rezultati ne bi bili ni¢
posebnega, ¢e ne bi to bili rezultati, ki so v jugoslovansko javnost lansirali Ste-
vilo posameznikov, ki so se identificirali kot Jugoslovani v nacionalnem smislu.
Popisovalci so odgovore anketirancev glede nacionalne pripadnosti vpisovali na
prazne crte, medtem ko so njihove odgovore v statistiki upostevali tako, kot so
bili zapisani. To je bila velika razlika v primerjavi s popisi v "emigrantskih" drzavah
(ZDA, Kanada itd.), kjer je etni¢na pripadnost v popisih bila naSteta.?® Poskusni
popis iz leta 1970 je pokazal, da se je zgolj 0,5 % posameznikov identificiralo z
"Jugoslovan — neopredeljen” in 3 % posameznikov kot "Jugoslovan", vecina (75
%) od njih v BiH in Vojvodini ter nato v Slavoniji na HrvaSkem. Ta odlocitev je bila
seveda privlacna tudi za starSe otrok iz nacionalno mesanega zakona.’® Zaradi
rezultatov je ze januarja 1970, torej Se pred objavo rezultatov, partija zavzela sta-
lis¢e, da jugoslovanske identifikacije pri popisu ne bodo dovolili, saj bi to zmotno
vodilo do zakljucka, da partija priznava obstoj jugoslovanske nacije.’!

Medijska kampanja proti Jugoslovanom je bila precej uspeSna. Popis iz leta
1971 je nastel 273.077 Jugoslovanoy, torej priblizno 45.000 manj kot desetletje

28 TomaZ Ivesic, "Jugoslovanska socialisti¢na javna sfera in nacionalna kategorija Jugoslovan‘ v popisu
prebivalstva leta 1971", v: Historicni seminar 14, ur. Katarina Ster in Mojca Zagar Karer (Ljubljana,
2021), str. 107-133 (dalje: IveSic, "Jugoslovanska socialisticna javna sfera in nacionalna kategorija
'Tugoslovan‘v popisu prebivalstva leta 1971").

David L. Kertzer in Dominique Arel, "Censuses, Identity Formation, and the Struggle for Political
Power", v: Census and Identity. The Politics of Race, Ethnicity, and Language in National Censuses, ut.
David I Kertzer in Dominique Arel (Cambridge, 2002), str. 25 in 34.

39" ARS, SIAS 1164, fond INV, Podserija 0, k. 30, Vjesnik, 9. 3. 1970.

31 AJ, 507 SKJ, CK SKJ, XXIIIC-K 4, 8. 4, Komisija za medjunacionalne odnose, 16. 1. 1970, str. 18.
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pred tem. Vendar je vecina Jugoslovanov (123.824 oz. skoraj polovica) sedaj
zivela v Srbiji, nato na HrvaSkem v Slavoniji in Liki (84.118) in Sele nato v BiH
(43.796). Jugoslovani iz leta 1971 niso bili isti posamezniki kot leta 1961, tako
da lahko mirne vesti trdim, da je kljub upadu skupnega Stevila kategorije Jugo-
slovani v bistvu priSlo do precejSnjega porasta Stevila posameznikov, ki so se
na novo identificirali kot Jugoslovani. Jugoslovanska narodnostna identiteta je
tako bila precej fluidna in zato moteca v jugoslovanskem sistemu, ki je temeljil
na nacionalnem kljucu in stabilnih narodnostnih identitetah.>? K temu so pred-
vsem pripomogle migracije (mnozica ljudi, ki so se iz ene republike preselili
v drugo ali preselili znotraj republike, se je v novem okolju identificirala kot
Jugoslovani (takih je bilo 58 % Jugoslovanov)) in narodnostno mesani zako-
ni ter progresivno naravnana mladina. Polovica Jugoslovanov je namrec bila
mlajsa od 25 let. NajveC novih Jugoslovanov, v primerjavi z letom 1961, je bilo
v centralni Srbiji (z 11.000 na 75.000) in Vojvodina (s 3.000 na 46.000) in na
HrvaSkem (s 15.000 na 84.000).3* Podatki so nam znani, saj je Jugoslavija veliko
vlagala v znanstveno spremljanje sprememb populacije, z analizo migracij, raz-
iskovanjem javnega mnenja itd. Kot zanimivost naj omenim, da je pri oblikova-
nju taksSnih raziskav na Institutu za druStvene nauke v Beogradu sodeloval tudi
danes upokojeni profesor sociologije s Filozofske fakultete Univerze v Mari-
boru dr. Sergej Flere.** Ne samo doma, tudi v tujini so Jugoslovani bili zanimiva
populacija za raziskovanje. Tako je ameriSki sociolog Gary K. Bertsch Ze konec
Sestdesetih let v svoji raziskavi jugoslovanske populacije opozarjal na Jugoslo-
vane, ki da so glede na izpolnjene ankete kaksnih 1.200 oseb mladi izobraZeni
komunisti in v veliki vecini ateisti. 81 % jih je imelo opravljeno vsaj gimnazijo,
85 % je bilo mlajsih od 45 let, 70 % je bilo komunistov in 88 % ateistov.*®

V prvi polovici sedemdesetih let se je zgodil velik premik v odnosu do naci-
onalnega. Na HrvaSkem so bili zatrti t. i. "hrvaski liberalci" oz. HrvaSka pomlad, ki
jim je sledil Se padec "srbskih liberalcev". Z ustavo iz leta 1974 je bil kon¢an zares
dolg pohod ustavnih amandmajeyv, ki so uzakonili politiko nacionalnega klju¢a. 3
Le-ta je prevladal v delitvi predstavniSkih in drugih funkcij v zvezni skup3cini, voj-
ski, kulturi in tudi Sportu. Sistem, ki je nastal, je temeljil na stabilnih nacionalnih
kategorijah, za katere so obstajala t. i. objektivna merila za narod. Jugoslovani niso

32 Ivesic, "Jugoslovanska socialisti¢na javna sfera in nacionalna kategorija 'Jugoslovan'v popisu prebival-

stvaleta 1971".

Prav tam, str. 128.

Centar za demografska istrazivanja (Institut drustvenih nauka), Demografska kretanja i karakteristike
stanovnistva Jugoslavije prema nacionalnoj pripadnosti (Beograd, 1978).

Gary K. Bertsch, Nation-Building in Yugoslavia: A Study of Political Integration and Attitudinal
Consensus (London, 1971).

Sevan Pearson, "The 'National Key' in Bosnia and Herzegovina: A Historical Perspective", Nationalities
Papers 43,5t. 2 (4. marec 2015), str. 213-232.
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bili takSna kategorija, saj jih je oblast razumela kot fluidno kategorijo, za katero
objektivna merila (kultura, skupno spominjanje, jezik in etnicna sorodnost) niso
bila prvotnega pomena. Zanje je bilo dovolj, da so se identificirali z drzavo in samo-
upravnim druzbenim sistemom, vedoc, da obstajajo tudi drugi posamezniki, ki se
identificirajo kot Jugoslovani, ki tako skupaj tvorijo zamiSljeno skupnost jugoslo-
vanske nacije. Vendar taksna kategorija ni imela prostora v jugoslovanski stvarno-
sti, temeljeci na nacionalnem kljucu, saj bi se tako sistem lahko izrabljal. Glede na
kvote bi enkrat bil Jugoslovan, drugic Srb ali Crnogorec itd.3”

Popis leta 1981

Leta 1981 je potekal naslednji popis prebivalstva. Dokaj mirna sedemdese-
ta leta so privedla do "plime Jugoslovanov'". Podobno kot leta 1971 so se tudi
tokrat mesece pred popisom zacele razprave med zagovorniki in nasprotni-
ki jugoslovanske kategorije. Stevilna pisma bralcev in mnenja je objavil srbski
Casnik NVIN,*® predvsem tiste naklonjene k nacionalnemu jugoslovanstvu. Da je
problematika Jugoslovanov politi¢na, je v intervjuju za medije obrazlozil tudi
direktor Zveznega zavoda za statistiko, ki je bdel nad popisi prebivalstva. Direk-
tor Ibrahim Latifi¢ je tako povedal:

Da opredelitev Jugoslovan pisSemo med narekovaji, je politicen sklep, ki je bil
sprejet pred popisom leta 1971 in od tedaj ni ni¢ spremenjeno. Znano je, da o
vpraSanju Jugoslovana obstajajo razlicna teoretska staliSCa. Politicna ocena je,
da pripadnost jugoslovanski skupnosti ni narodnost. Zaradi tega so tudi v tem
popisu narekovaji. Seveda o tem ne odloca Zvezni zavod za statistiko, ker za to
ni pristojen. Kar zadeva obdelavo podatkov in prikazovanje omenjene katego-
rije drzavljanov, sedaj gotovo ne bodo uvrsceni v skupino "razno", temvec bodo
obdelani enako kot drugi.*?

Osrednji partijski casopis Borba je Zelel pomiriti strasti s pisanjem, da bodo
Jugoslovani Se vedno v rubriki Jugoslovani z narekovaji, da to ni nacionalna
pripadnost in da je strah pred tem, da bi bili uvrS¢eni v rubriko razno, odvec.*

57 lIvesic, "The Yugoslav National Idea Under Socialism: What Happens When a Soft Nation-Building

Project Is Abandoned?", str. 155—156.

Jovan Nakicenovic, "Jugosloven ili 'Tugosloven", NIN, 4. 1. 1981, str. 2.; Mustafa Gafic, "Pravo na jugo-
slovensko nacionalno opredeljenje", NIN, 11. 1. 1981, str. 2; Aco Mijatovic, "Pravo na nacionalno jugo-
slovenstvo je neprikosnoveno", NIN, 1. 2. 1981, str. 7.

Nikola Damjanic, "Jugoslovan ali 'Tugoslovan", Miladina, 5. 2. 1981, str. 14—15. Za celo odprto pismo
glej: Ibrahim Latific, "U popisima nema navodnika", NIN, 15. 2. 1981, str. 2—3.

Svetozar Tadic, "Ko je — Jugosloven", Borba, 16.in 17.2. 1981, str. 4.
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Mirko Cepic (Wiki-
media Commons,
foto: DragiSa Mod-
rinjak, 1962)

V Sloveniji so v ¢asopisju, razen v Mladini, jugoslovanski kategoriji naspro-
tovali. Pri takSnem pisanju je prednjacil Mirko Cepi¢, oce nasega zgodovinar-
skega kolega dr. Zdenka Cepica. Mirko Cepic je tako pred popisom prebivalstva
v casniku 7D odkrito nasprotoval jugoslovanski kategoriji oz. jugoslovanstvu
kot narodnostni opredelitvi, ¢eS da je v 19. stoletju to bila sicer simpaticna
misel, ki se je kasneje izjalovila in je privedla do tega, da je jugoslovanstvo prido-
bilo negativen prizvok, Se posebej v obdobju med obema svetovnima vojnama.
Cepic je na koncu prispevka zapisal, da je vse to bilo "z zacetkom boja leta 1941,
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posebno pa z II. zasedanjem AVNO]-a, presezeno. Zakaj naj bi se sicer oprede-
ljevali za Jugoslovane. Ko ne vemo, ali se vracamo, ali gremo naprej.""!

V popisu prebivalstva leta 1981 se je za Jugoslovane izreklo 1.219,045
posameznikov. Njihovo Stevilo se je torej v primerjavi z letom 1971 povecalo
za skoraj 4,5-kratnik.

Preglednica 1: Jugoslovani v popisih prebivalstva leta 1961, 1971, 1981 in 199142

Jugoslovani Jugoslovani Jugoslovani Jugoslovani
v Stevilu v Stevilu v Stevilu v Stevilu
in odstotkih in odstotkih in odstotkih in odstotkih
leta 1961 leta 1971 leta 1981 leta 1991
N 317.124 273.077 1.219.045 993,601
SFR Jugoslavija (1,7%) (1,3%) (5,43%) (4,22%)
20079 123,824 441941 317.739
SR Srbija (0,3%) (1,5%) @.74%) (3.2%)
s 11.699 75976 272050 145810
centralna Srbija (0,2%) (1,4%) @,77%) (2,5%)
o 3174 46928 167.215 168859
SAP Vojvodina 0,2%) (2:4%) (8,18%) (84%)
5206 920 2676 3.070
SAP Kosovo (0,5%) (0,1%) (0,16%) (0,2%)
106.041
15.559 84.118 379.057 I
SR Hrvaska G e (8.23%) (104.728)
(2,2%)
. 275.883 43796 326316 239.845
SR BiH (84%) (1,2%) (7,91%) (5,5%)
. 2784 6744 26263 12237
SR Slovenija (0.2%) 04%) (1.38) (0,62%)
. 1260 3.652 14.225
SOl BT (0,1%) (0,2%) (0,74%) /
1559 10943 31.243 25854
SR Crna gora 0,3%) (2,1%) (5.34%) @,2%)

Kakor ugotavlja Neven Isailovic, so Jugoslovani leta 1981 bili v glavnem
urbana populacija, Ziveca v vecjih naseljih. Pretezno so govorili srbsko-hrva-
Ski jezik. Nekaj je bilo tudi pripadnikov narodnostnih manjsin, ki so se asimi-
lirali na raven drzave in ne republike. Najvec Jugoslovanov je bilo v Beogradu,
Vojvodini, Slavoniji z Baranjo, v etnicno meSanih predelih Bosanske krajine,

4 Mirko Cepic, "Jugoslovanski narod", 7D, 19. 2. 1981, str. 23.

42" Nacionalni sastav stanovistva SFR Jugoslavije: podaci po naseljima i opstinama, ur. Dragana Grabeljsek
(Beograd, 1994); Popis prebivaistva in stanovanj v letu 1971: prebivalstvo: rezultati po republikab
in pokrajinahb (Beograd, 1974); Nacionalni sastav stanovnistva po opstinama. prvi rezultati Popisa
stanovnistva, domacinstava, stanova i poljoprivvednib gazdinstava 1991. godine (Beograd, 1992).

43 v statistikah obstajata dva razli¢na podatka. Visjega navaja hrvaski statisticni zavod, manjsega pa zve-
zni statisti¢ni zavod.
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Bosanski Posavini in Boki Kotorski. Najvec Jugoslovanov je Zivelo v srediscih,
kjer je zZivelo vec etnicnih skupin. Najvecji odstotki so bili 20—25% v Banjaluki,
Mostarju, Sarajevu, Tuzli, Zenici, Osijeku, Pulju, Sisku itd. Najvecji odstotek je bil
v naslednjih mestih: Bijela (38,46 %), Herceg Novi (37,54 %), Zelenika (35,09
%), Kotor (33,06 %), Igalo (32,93 %), Bosanski Samac (31, 65 %), Lipik (30,9 %),
Pakrac (30,72 %), Borovo (29,3 %), Vukovar (29 %), Plitvica (28,81 %), Dimitro-
vgrad (28,04 %), Fazana (27,2 %), Bosanski brod (27 %), Beli Manastir (26,73
%) in Tivat (26,59 %). Zopet je bilo med Jugoslovani veliko otrok iz nacionalno
mesanih zakonov. Nekateri so se za jugoslovanstvo odlocili zaradi pripadnosti
partiji in zaradi izkuSnje sluzenja vojske v Jugoslovanski ljudski armadi. Jugo-
slovani so bili po vecini pridobitelji socialisticne druzbe, tisti, ki so iz ruralnega
presli vurbano. Ker so vecinsko Ziveli v mestih, so opravljali poklice, znacilnejse
za urbana naselja (uradniStvo, industrija itd.), s Cimer je povezana visja raven
izobrazbe, Ki je praviloma bila vsaj srednjeSolska.*

V oci najbolj bode primer Jugoslovanov v Crni gori, kjer so v velikem
odstotku ziveli v in ob Boki Kotorski (Bijela, Tivat, Herceg Novi, Kotor, Igalo),
kar je v nasprotju s teorijo institucij in nacionalne gradnje, kjer je najvec pripa-
dnikov projekta nacionalne gradnje v glavnhem mestu. V ¢rnogorskem primeru
so Jugoslovani predstavljali polovico migrantov in polovico stalnega prebival-
stva, ki se je prej identificiralo drugace.*

Rezultati popisa so imeli tudi politicne posledice. Prej omenjeni Mirko
CepiC je tako v Jugoslovanih neizbezno videl unitariste, ki si prizadevajo za
unitaristicno drzavo, na drugi strani naj bi bili socialisti, medtem ko je Cepic
zagovarjal nadaljnje delo na samoupravljanju, ki naj bi cudezno pozdravilo
vse tegobe.*® V kontekst je treba vzeti tudi dejstvo, da je bilo to obdobje po
Titovi smrti in da so se kmalu zacele vzpostavljati ideje o skupnih jedrih in
zahteve po reviziji ustave iz leta 1974.47 V Sloveniji je vr3alo tudi med akadem-
sko sfero. Rado Generio, Vladimir Klemencic in Ale§ Stergar so v svojem c¢lan-
ku o interpretaciji rezultatov poudarili problematiko subjektivnosti podatkov
o narodnostni pripadnosti. Vsak prebivalec je lahko namrecC izjavil, kar koli
je zelel. S tem se je po njihovem mnenju skazil popis, saj da je nastala "pro-
tislovna situacija in otezena objektivna podoba" na temelju subjektivnih in
socialno-psiholoskih faktorjev". Stevila Jugoslovanov namrec ni bilo mozZno
pojasniti zgolj na temelju demografskih sprememb. Jugoslovanska identite-

4 Neven Isailovi¢, "Ko Su (Bili) Jugosloveni?", Pescanik (blog), 29.september 2011, dostopno na: https://
pescanik.net/ko-su-bili-jugosloveni/, pridobljeno: 27. 7. 2022.

45 Erin K. Jenne in Florian Bieber, "Situational Nationalism: N ation-Building in the Balkans, Subversive
Institutions and the Montenegrin Paradox", Ethnopolitics 13, 5t. 5 (20. oktober 2014), str. 447.

46 Mirko Cepic, "Tugoslovanstvo", 7D, 10. 12. 1981, str. 34.

47 BoZo Repe, "Osemgalava posast nacionalizma", v: Kronika XX. stoletja. Knj. 2: 1941—1995 (Ljubljana,
1995), str. 389.
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Ciril Zlobec (Wiki-
media Commons)

ta po njihovem mnenju ni imela "z narodnostno pripadnostjo prav nobene
zveze"48

Tak3Sne pripombe niso bile v slovenskem prostoru ni¢ novega. Nad subjek-
tivnostjo izbire nacionalne kategorije se je v luci popisa leta 1971 pritozeval Ze
pesnik Ciril Zlobec v Sodobnosti, ko je opisoval pogovor s popisovalko:

48 Vladimir Klemenci¢, Rado Genorio in Ale§ Stergar, "Vprasanja okrog interpretacije rezultatov jugo-
slovanskega popisa prebivalstva po narodnosti leta 1981", Razprave in gradivo, §t. 16 (1983), str. 151.
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"In narodnost? Kaj naj zapiSem pod narodnost?"

"Slovenec vendar. Ali bi bil lahko kaj drugega?"

"Lahko."

"Kaj na primer?"

"Kar hocete: Stajerec, Primorec; kar mi reCete, to moram vpisati."

"Pa je dosti takih Stajercev, Kranjcev in podobnega?"

"So. Ne veliko, pa vendar."

"Ali lahko recem zase, da sem Dolenjec, da je Zena Primorka, otroci Kamnicani?"
"Lahko. Vpisati moram, kar mi reCete."

"In kaj bomo potem, ko bodo podatki obdelani?"

"Neopredeljeni.”

"Ali lahko recem, da sem po poklicu vojaski bobnar in da sem se rodil pred dvesto
leti?"

"Ne, to pa ne. Ti podatki pa Ze morajo biti tocni."

Zivela ra-zedinjena Slovenija! Demokraticno Ze, znanstveno pa nikakor. Tudi
nacionalna pripadnost je pojem, ki ga je mogoce opredeliti. Pripadnik kake-
ga naroda ni samo tisti, ki se tega zaveda, temvec Cisto preprosto vsi tisti, ki to
so, med njimi na primer, tudi slaboumnezi, ki niti za svoje ime ne vedo, celo
dojencki, skratka: narodnostna oznaka bi morala biti pri popisu prav tako zanes-
ljiv podatek kot vsi drugi, kajti popis prebivavstva je statistika, ne pa seznam
osvescenega dela prebivalstva, Clovek se prostovoljno opredeljuje za politicno
stranko, tudi za prepricanje, Ce ga sam nima, pa Se za marsikaj, toda narodnosti
ne more niti spreminjati, niti se ji odpovedati, kot se ne more odpovedati datumu
svojega rojstva.®

Nasprotovanje jugoslovanstvu seveda ni bilo omejeno samo na Slovenijo.
Najvecja posledica popisa je bila umaknitev hrvaskega zgodovinarja in aka-
demika Du3Sana BilandZzica iz Centralnega komiteja Zveze komunistov Hrva-
Ske zaradi njegovega anti-jugoslovanstva. Paradoksalno se je spomniti, da so
dobro desetletje pred tem iz hrvaskega CK-ja zaradi jugoslovanstva spodili
Milosa Zanka. BilandZicev greh je bil, da je v intervjuju za Vjesnik, 8. maja 1982,
komentiral Stevilo Jugoslovanov v popisu prebivalstva z besedami: "Mislim, da
pojav jugoslovanstva v smislu nacionalnega, posebna ta nagla rast, govori o
tem, da z druzbo nekaj ni v redu, saj to ni normalen druzbeni pojav.">° Sledi-
li so burni odzivi, predvsem iz Beograda. Publicist Milorad Vucevic je v srbski
Politiki BilandZzica obtozil, da sovrazi Jugoslavijo in jugoslovanstvo. Toda Bilan-

49" Ciril Zlobec, "Marginalije", Sodobnost 19, 5t. 5 (1971), str. 547.
50 Dusan BilandZi¢, Povijest izbliza : memoarski zapisi 1945-2005 (Zagreb, 2006), str. 242.
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dzic¢ je v javnosti Se naprej razpravljal in odpiral vec desetletij staro razpravo, ali
se ustvarja jugoslovanska nacija, ali so Jugoslovani na skrivaj unitaristi ter, ali
je v Jugoslaviji prevec Jugoslovanov.’! ZKJ ni nikoli znala primerno pojasniti,
kaksna je razlika med enim imenom koncepta, torej jugoslovanstvom, in raz-
licnimi vsebinskimi razli¢icami, ki se skrivajo pod tem imenom.

V osemdesetih letih se je nato pojavila kopica avtorjev (Predrag Matveje-
vi¢, Nikola DugandZzija, DuSan Janji¢, Dragomir Gajevic, Janko Pleterski, DuSan
I¢cevi¢, Ibrahim Bakic), ki so Zeleli posredno in neposredno odgovoriti na vpra-
Sanje jugoslovanstva: kaj je pomenil v preteklosti, v takratnem desetletju, ko
je Jugoslavija po Titovi smrti zasla v krizo, in kaksni naj bi bili trendi razvoja
mednacionalnih odnosov v Jugoslaviji. Na InStitutu za narodnostna vprasa-
nja je omenjene avtorje analizirala Vera Klopcic. Glavne ugotovitve so bile, da
obstaja precejSen dvom glede Jugoslovanov. Avtorji so namrec¢ zelo razlicno

51 pray tam, str. 243.
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interpretirali porast Stevila Jugoslovanov v popisu leta 1981. Glede na njihovo
okolje so avtorji Jugoslovane razumeli bodisi kot neizbezne unitariste ali so o
njih pisali z razumevanjem, saj so tudi sami sebe identificirali kot Jugoslovane.
Vsekakor je zanimiva ugotovitey, Ki jo avtorica razprave povzema iz knjige Dra-
gomirja Gajevica Jugoslovanstvo izmedju stvarnosti i iluzija, da so v preteklosti
bili pisatelji in drugi kulturniki glavni promototji jugoslovanske ideje, medtem
ko so v osemdesetih letih zavracali jugoslovansko idejo oz. so drseli vse bolj v
nacionalizem.>?

Zakljucek

Tik pred razpadom Jugoslavije se je odvil Se zadnji popis prebivalstva, ki sicer
ni bil popoln in je tako nezanesljiv, vendar lahko govorimo o eni odstotni
tocki padca Stevila Jugoslovanov na celotnem ozemlju Jugoslavije v primerja-
vi z letom 1981. Najve¢ na HrvaSkem in Srbiji, kjer se je bilo treba v klju¢nem
trenutku "odlociti", na Cigavi strani si. Jugoslovanstvo kot nacionalna identite-
ta je tako prezivelo le na etnicno meSanem ozemlju, kjer ni bilo oborozenega
spopada — v Vojvodini. Tam je srbski popis iz leta 2001 nastel priblizno 50.000
Jugoslovanov od sicer skupnega Stevila priblizno 80.000 Jugoslovanov v Srbi-
ji>? Drugod, predvsem v BiH, a tudi na HrvaSkem, lahko govorimo o tako ime-
novanem nevidnem etnicnem ¢iscenju,> ko se je politika nepriznavanja jugo-
slovanske nacionalne identitete zaostrila do te tocke, da Jugoslovanov v teh
drzavah skorajda ni vecC. Prek prepleta politiCnega dogajanja in popisov prebi-
valstva lahko pridemo do zakljucka, da se je nacionalna kategorija Jugoslovan
skozi desetletja spreminjala in prilagajala glede na politicno situacijo v drzavi.
Dalje, da se je kot rezultat mehkega nacina nacionalne gradnje vec sto tisoc
prebivalcev identificiralo kot Jugoslovani v nacionalnem smislu, medtem ko
ZK] ni vedela, kako jih obravnavati, saj so bili to partiji in drzavi zvesti prebival-
ci, za katere po opustitvi ideje o talilnem loncu ni bilo veC prostora, Se posebe;j
po sprejetju politike nacionalnega kljuca ne. ZKJ je tako neizbezno Jugoslova-
ne razumela kot fluidno nacionalno kategorijo, ki je bila v sistemu, temeljecem
na nacionalnem kljucu, motec element.

52 Knjiznica INV, RN 31-1987, Vera Klop¢ic, Jugoslovanstvo: Nekateri aktualni pristopi v strokovni

publicistiki novejsega obdobja, 44 str.

Zoran Jancic, Popis stanovnistva, domacinstava i stanova u 2002. Stanovnistvo 1: Nacionalna ili
emmicka pripadnost: podaci po naseljima (Beograd, 2003), str. 14.

Hana Srebotnjak, "Tracing the decline of Yugoslav identity: a case for 'invisible' ethnic cleansing",
Sprawy Narodowosciowe, 5t. 48 (2. avgust 2010), str. 65—84.
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Sklep

V prvih povojnih letih je Zveza komunistov Jugoslavije (ZKJ) vodila politi-
ko mehkega nacina nacionalne gradnje z latentno promocijo jugoslovanske
nacionalne identitete na podrocjih kulture, jezika in popisov prebivalstva. Leta
1953 se je v popisu prebivalstva prvic pojavila jugoslovanska kategorija (Jugo-
slovan — neopredeljen), za katero so se v vecini odlocali Muslimani v Bosni in
Hercegovini ter starSi otrok iz nacionalno mesanih zakonov. Za jugoslovansko
kategorijo se je odlocilo nekaj manj kot milijon posameznikov. Leta 1961, pri
naslednjem popisu prebivalstva, je bila jugoslovanska kategorija spremenjena v
"Jugoslovan — narodnostno neopredeljen", pojavila se je nova etnicna katego-
rija za Muslimane. V dolocitev kategorij se je dejavno vpletla tudi zvezna Ideo-
loska komisija. Zaradi nove muslimanske kategorije je popis iz leta 1961 nastel
zgolj 317.124 Jugoslovanov, ki so vecinsko Se vedno ziveli v Bosni in Hercego-
vini. Sredi Sestdesetih let je ZKJ dokon¢no opustila idejo zlitja narodov. Jugo-
slovanstvo je partija sredi Sestdesetih let utemeljila na socialisticnih odnosih,
drzavi in samoupravnem sistemu. Etni¢na, kulturna in jezikovna sorodnost so
postale sekundarnega pomena. Vakuum, ki je nastal po opustitvi projekta, so
zapolnili novi nacionalni preporodi pod socializmom v jugoslovanskih repu-
blikah. V popisu prebivalstva iz leta 1971 se je zgodil velik premik v geografski
lokaciji Jugoslovanov. Vecina deklariranih Jugoslovanov je tedaj namrec zivela
v Srbiji, na HrvaSkem in Sele nato v Bosni in Hercegovini. Zopet so se pred popi-
som pojavile debate glede nujnosti oz. celo izbrisa jugoslovanske kategorije.
Kategorija je obstala, vendar je bila v rezultatih predstavljena pod kategorijami
"ostali", vidno locena od nacionalnih kategorij. Popis je nastel 273.077 Jugoslo-
vanoy, ki jih je oblast razumela kot fluidno nacionalno kategorijo. Z uveljavi-
tvijo politike nacionalnega kljuca je fluidna kategorija bila moteca, saj je oblast
dajala prednost stabilnim nacionalnim kategorijam. S smrtjo jugoslovanskega
predsednika Josipa Broza Tita leta 1980 in zaradi strahu pred vzponom nacio-
nalizma je popis prebivalstva leta 1981 naStel krepko ¢ez milijon Jugoslovanoy,
ki so bili v polovici primerov notranji migranti (iz republike v republiko ali zno-
traj republik). O tej "anomaliji druzbe" so se razpisali slovenski intelektualci in
strokovnjaki za popise prebivalstva ter tudi Sirsa jugoslovanska javnost. Naen-
krat je nastala tezava, ker je bilo v Jugoslaviji prevec Jugoslovanov. Oblast na
"plimo Jugoslovanov" ni znala odgovoriti, saj je Slo po eni strani za ljudi, ki so
bili rezimu zvesti, po drugi strani se njihova nacionalna identifikacija ni ujemala
s politiko ZK]J.
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TomaZz IveSic¢

YUGOSLAVS IN THE POST-WAR POPULATION CENSUSES

SUMMARY

In the first post-war years, the League of Communists of Yugoslavia (ZKJ) pur-
sued a policy of soft nation-building by latently promoting Yugoslav national
identity in culture, language and censuses. The Yugoslav category (Yugoslav —
undefined) appeared in the census for the first time in 1953 and was mostly
chosen by the Muslims in Bosnia and Herzegovina and by parents of children
from interethnic marriages. Just under one million people opted for the Yugo-
slav category. In 1961, in the next census, the Yugoslav category was changed
to "Yugoslav — ethnically undefined", and a new ethnic category for Muslims
appeared. The federal ideological commission was also actively involved in the
categorisation. Due to the new Muslim category, the 1961 census recorded only
317,124 Yugoslavs, the majority of whom were still living in Bosnia and Her-
zegovina. In the mid-1960s, the ZK] finally abandoned the idea of the fusion
of nations and grounded Yugoslavism in socialist relations, the state and the
self-governing system. Ethnic, cultural and linguistic kinship have become of
secondary importance. The vacuum caused by the abandonment of the project
was filled by new national revivals under socialism in the Yugoslav republics. In
the 1971 census, there was a major shift in the Yugoslavs' geographical locati-
on. The majority of declared Yugoslavs lived in Serbia, Croatia and Bosnia and
Herzegovina, the latter occupying the third place. Prior to the census, debates
emerged, again, regarding the necessity or even elimination of the Yugoslav
category. The category remained, but appeared in the results under “Others”,
visibly separated from the national categories. The census recorded 273,077
Yugoslavs, whom the authorities perceived as a fluid national category. With
the introduction of the “national key” policy, the fluid category became disrup-
tive, as the authorities favoured stable national categories. The 1981 census
took place after the death of the Yugoslav President Josip Broz Tito amidst the
growing fear of the rise of nationalism, recording well over a million Yugosla-
vs, who were in half of the cases internal migrants (from republic to republic
or within republics). Slovenian intellectuals and census experts as well as the
general Yugoslav public widely commented on this “societal anomaly”. Sud-
denly, there were too many Yugoslavs in Yugoslavia, which created a problem.
The authorities were unable to respond to this “Yugoslav high tide” as, on the
one hand, it was about the people who were loyal to the regime and, on the
other hand, their national identification did not match the ZK]J policy.
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Sodobne obravnave demokraticnih gibanj v poznih osemdesetih in zgodnjih
devetdesetih letih 20. stoletja poudarjajo nujnost umescanja tega razvoja v
SirSi kontekst, ki naj zajema razlicne zgodovinske izku3nje, ki segajo vsaj do
zacCetka druge svetovne vojne, faze procesov samih in slednji¢ njihove odmeve.
Kar zadeva zgodovinske izkuSnje, je treba izpostaviti nekaj znacilnosti.
Tako je denimo nezmoznost ali nepripravljenost Sovjetov, da bi upoStevali
zgodovinske razlike v svoji domeni, zelo prispevala k sorazmerno hitri in
nepricakovani razgradnji njihovega imperija. Vecjo pozornost bi bilo treba
nadalje posvetiti razlikam med sovjetskimi republikami samimi. Seveda je jasno,
da so si od poznih osemdesetih let 20. stoletja povsod prizadevali za iskanje
ravnotezja med narodno ali drzavno uveljavitvijo in demokratizacijo. Vendar
moramo klju¢ni pomen pripisati neuspesni demokratizaciji v Rusiji. Prehod v
demokracijo v posameznih jugoslovanskih republikah je prav tako potekal po
razli¢nih vzorcih.
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Uvod!

Dogajanje v postsovjetskem prostoru, predvsem v Ukrajini in sosednji Belo-
rusiji, je trenutno najprimernejsa vstopna tocka v oris scene, na katero sodijo
demokratizacijski procesi v srednji in vzhodni Evropi in tudi vstop Demokra-
ticne opozicije Slovenije in njenih posameznih komponent na zgodovinsko
prizorisce ob koncu osemdesetih let 20. stoletja. Seveda pri tem demokrati-
zacijske teznje na eni strani in obujena nacionalna gibanja na drugi niti niso
bila omejena zgolj na drzave "socialisticne skupnosti", kot so tedaj poimenovali
0zji in 8ir8i sistem satelitov ali zaveznikov Sovjetske zveze.? Toda moZnost suro-
ve obnove sovjetskih vzorcev, dusSec vpliv velike sosede Rusije in sorazmerna
nemoc¢ zahodnoevropskih drzav pri razreSevanju beloruske krize od avgusta
leta 2020% naprej lahko pomagajo bolje razumeti znana dejstva iz zadnjega
desetletja prejsnjega stoletja. Se posebej, ker se je vmes, februarja leta 2022, zgo-
dila zaostritev, ki je niti ob zatrtju demokraticnega gibanja v Belorusiji ni bilo
mogoce nikakor predvideti. Rusko agresijo na Ukrajino lahko namrec¢ razume-
mo kot nekaks$no sklepno dejanje ukrajinskega osamosvojitvenega in demo-
kratizacijskega procesa. V tem smislu je vojna, ki trenutno poteka v Ukrajini,
ukrajinska osamosvojitvena vojna, kot je bila vojna leta 1991 osamosvojitvena
za Slovence. Taksna trditev zlahka zveni paradoksno, ko je vendar znano, da
je sodobna Ukrajina neodvisna skoraj toliko ¢asa kot Slovenija. Da je vojaska
groznja njeni drzavnosti in samemu obstoju dosegla unicujoce razseznosti Sele
leta 2022 ali vsaj leta 2014,* je povezano z obrnjenim razmerjem med gradnjo
drzave in nacije, ¢e jo primerjamo s slovensko. Medtem ko so Slovenci ustvarili
drzavo na podlagi nacionalne infrastrukture, Ki je bila v glavnem zgrajena ze v
avstrijski ustavni dobi, se je lahko v Ukrajini smiselna gradnja te iste infrastruk-
ture zacela Sele z vzpostavitvijo samostojne drzave, saj je bil prej pritisk uradno
podprte rusifikacije in unicevanja ukrajinske kulture premocan (to ni veljalo
samo za sorazmerno majhen del ukrajinskega ozemlja, ki je med letoma 1772

Prispevek je nastal v okviru raziskovalnega programa st. P6-0138: Preteklost severovzhodne Slovenije
med slovenskimi zgodovinskimi dezelami in v interaRciji z evropskim sosedstvom in raziskovalnega
projekta 3t. J6-3140: Slovenska intelektualna zgodovina v luci sodobnib teorij religije: od loCitve dubov
in kulturnega boja do komunisticne revoviucije, ki jih financira Javna agencija za raziskovalno dejav-
nost Republike Slovenije (ARRS).

Prim. Gyorgy Dalos, Der Vorbang gebt auf: Das Ende der Diktaturen in Osteuropa (Minchen, 2009),
str. 12 (dalje: Dalos, Der Vorbang gebt auf).

Prim. o njej predvsem Astrid Sahm, "Politisches Patt in Belarus: Etappen einer Systemkrise", Osteuropa
70,5t.10—11 (2020), str. 17-34.

Prim. zdaj zlasti Serhii Plokhy, The Frontline: Essays on Ukraine's Past and Present (Cambridge, Mass.,
2021), str. 287—-3006 (dalje: Plokhy, The Frontline).
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in 1918 prav tako pripadal Habsburski monarhiji).> Zato je locevanje Ukrajine
od Rusije potekalo dalj ¢asa. Ko je postalo jasno, da je nepovratno (in taksno je
vveliki meri postalo zaradi povsem zgreSene Putinove politike do Ukrajine), pa
je priSlo do ruskega vojaSkega posega.

Preglednica 1: Dejavniki, ki jih je priporocljivo upoStevati pri oblikovanju tipologije prehodov v
demokracijo ob koncu osemdesetih in v zacetku devetdesetih let 20. stoletja

Razli¢no mocno izrocilo drzavnosti; razlicen zgodovinski odnos
do Rusije/Sovjetske zveze; Sovjeti vsilijo monolitno ureditev

PREDZGODOVINA povsod; v primeru jugoslovanskih republik nujno upostevanje
razlike v odnosu do juznoslovanskih tvorb in do dogajanja med
drugo svetovno vojno

Ponekod izrocilo sorazmerno mocnih opozicijskih gibanj ali
sorazmerno mocni druzbeni podsistemi (Poljska, MadZarska,

NACIN PREHODA Hrvaska); drugod prehod v obliki prevrata znotraj sistema
(Bolgarija, Romunija)
RAZV Tezavno razmerje med uveljavljanjem nacionalne posebnosti in
(QUIEOADISE(0I demokratizacijo; zlasti usoden neuspeh demokratizacije v Rusiji
ODNOS ZAHODNIH DRZAV Odlocilna Zelja po "stabilnosti", strah pred srednje- in
DO PREHODOV vzhodnoevropskimi nacionalizmi

Doslej navedeno podcrtava predvsem nujnost, da dogajanje od druge polo-
vice osemdesetih let dvajsetega stoletja naprej umestimo v kontekst ureditve
srednje in vzhodne Evrope po drugi svetovni vojni, saj je nastanek sovjetske-
ga "planetarnega sistema" bistven za razumevanje njegovega konca. Beloruski
rezim Aljaksandra LukaSenke in njegova trdozivost vklju¢no z rusko vlogo pri
njegovem ohranjanju obenem kaZeta, da je prav polovicarska demokratizacija
evropskega dela nekdanje Sovjetske zveze, pri cemer je potrebno izvzeti baltske
drzave, eno od veCinoma prezrtih poglavij vzhodnoevropske odjuge. To polo-
vicarstvo je bilo po svoje utemeljeno Ze v naravi reformnega programa Mihai-
la Gorbacova, e bolj pa so ga utrdile razmere v najvedji in najpomembne;jsi
sovjetski republiki, Rusiji. Naslednja pomembna tocka pri oblikovanju smisel-
ne tipologije prehodov v demokracijo v srednji in vzhodni Evropi je vprasanje,
kako zivahna je (lahko) bila kulturna ali celo politicna opozicija prevladujo-
¢im komunisticnim reZimom pred zacetkom odjuge. Ta "dediS¢ina" je bistveno
dolocala nacin izvedbe prehoda ter strukturo pri njem udelezenih politicnih in
druzbenih sil. Zadnja, a nikakor ne najmanj pomembna komponenta je dvo-
umen zahodnoevropski pogled na deZele nekdanje "socialisti¢ne skupnosti'.

> Prim. zlasti temeljito Serhy Yekelchyk, Ukraine: Birth of a Modern Nation (Oxford, 2007), zlasti str.
67-102 (dalje: Yekelchyk, Ukraine).
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Tudi tukaj se da potegniti precej ravno ¢rto od razmer po drugi svetovni vojni
preko demokratizacijskih procesov do danasnjih nesporazumov.°

Severovzhodni tip prehoda

Kar zadeva nastanek sovjetskega planetarnega ali satelitskega sistema, je
potrebno opozoriti na heterogenost njegovih ¢clanic.” Ceprav je Sovjetski zvezi
z razlicnimi taktikami uspelo v prav vseh drzavah vzpostaviti enak monolitni
politicni model, s tem razlike med njimi niso bile izbrisane. Na eni strani so bila
okolja, ki so bila zgodovinsko v sporu z Rusijo. Osrednja in casovno vodilna
vloga Poljske v tem smislu ni naklju¢na. Zato lahko omenjeno drZavo Stejemo
za edino predstavnico posebnega podtipa znotraj tipa, ki ga tukaj imenujemo
"severovzhodni". Ze v izhodisCu je bil poljski poloZaj v povojni ureditvi Evro-
pe paradoksen. Pravzaprav je, Ceprav je to v splosni zavesti doslej ze utonilo v
pozabo, dokazoval precejSen neuspeh zahodnih zaveznikov. V drugo svetovno
vojno sta Velika Britanija in Francija vstopili v bran Poljski, na koncu pa skupaj
z Zdruzenimi drzavami Amerike (ZDA) drzavi nista mogli zagotoviti niti Fin-
ski podobnega nevtralnega, a demokrati¢nega modela.® In nastanek etnicno
skoraj homogene dezele kot posledica premika na zahod ter izgona nemSkega
prebivalstva ni mogel odtehtati izgube zgodovinskega poljskega poslanstva kot
mosta proti vzhodu. Je pa omenjeni polozaj prispeval k premisleku odnosa do
novega zahodnega dela Sovjetske zveze, ko je pogled zvisSka zamenjala nekda-
njim na izrocilo poljsko-litovsko unije naslonjenim zamislim Jozefa Pitsudske-
ga blizja vizija Jerzyja Giedroyca.” Na njeni podlagi je Poljska po demokraticnih
spremembah postala poglavitni antipod ruskim poskusom obujanja sovjetskih
modelov v vzhodni Evropi. Pri tem je seveda treba upostevati mocno zgodo-
vinsko zavest Poljakov in tradicionalni poljski mesijanizem, izoblikovan ze v
Casu, ko je bila poljska drzava po treh delitvah Poljske izbrisana z evropske-
ga zemljevida. Zgodovinska zavest je bila tesno povezana z mocnim vplivom
Katoliske cerkve. Ker se je morala katoliska hierarhija v casu od zadnje tretjine
18. stoletja vsaj na obmocjih pod rusko in prusko oblastjo srecevati z nenaklo-

% Oteh nesporazumih prim. zlasti Ales Maver in Gorazd Bajc, "MimobeZnost dveh Evrop: Premisleki
o nerazumevanju evropskega Vzhoda na evropskem Zahodu", Annales, Series bist. et soc. 29, §t. 4
(2019), str. 613—624 (dalje: Maver in Bajc, "MimobeZnost dveh Evrop").

7" Prim. Luka Lisjak Gabrijelcic, "Uvod", ", v: DediScina razdeljenosti: Vzhod in Zahbod po 1989, ur. L. Lisjak

Gabrijel¢i¢ in F. Laczo6 (Ljubljana, 2021), zlasti str. 9—10.

Prim. Gerhard Besier in Katarzyna Stoktosa, European Dictatorships: A Comparative Histoey of the

Twentieth Century (Newcastle upon Tyne, 2013), str. 286—289 (dalje: Besier in Stoktosa, European

Dictatorships).

9 Prim. Tim. Snyder, The Reconstruction of Nations: Poland, Ukraine, Lithuania, Belarus, 1569—1999
(New Haven—London, 2003), predvsem str. 61 ss.
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njenima drzavnima aparatoma, je bil prepad med njo in ljudstvom manjsi kot
drugod, Cerkev pa je Se okrepila tradicionalni polozaj varuhinje narodnih sve-
tinj. Hkrati je poljskemu narodnemu gibanju Slo seveda v prid, da se je lahko
na sicer najmanjSem obmocdju, v Avstriji, prejkone svobodno razvijalo. Tretji
kljucni dejavnik je bilo protirusko obcutje Poljakov, ki je imelo globoke kore-
nine, zaradi ruskega nasilja po poljskih vstajah 1830—31 in 1863 pa je postalo
posebej intenzivno.'® Podobna obcutja do Rusije so prevliadovala v Romuniji,
a so tam privedla do 3e bolj obsesivnhe komunisticne diktature kot drugod v
sovjetskem "imperiju".

Zato so razmere po letu 1945 za Poljake pomenila dvojno, nacionalno in
ideolosko kolonizacijo. Navsezadnje je sreCno nakljucje hotelo, da je bil kot
kompromisni kandidat med sprtima frakcijama kardinalov, kar zadeva odnos
do reform drugega vatikanskega koncila, leta 1978 za papeza izvoljen Poljak
Karol Wojtyta. Redko kateri papez v novoveski zgodovini je za svojo konkre-
tno druzbeno vizijo zastavil toliko kot Janez Pavel II. Brez izrocila poljskega
katoliStva si Cesa takega ne bi mogli predstavljati, vecinsko italijanski kurijski
aparat se je namrec sprijaznil z dolgim sobivanjem s komunisticnimi rezimi, kar
je vidno tudi iz Stevilnih koncilskih razprav, koncno pa je takSno stanje neka-
ko "cementirala" spravljiva Casarolijeva "vzhodna politika" papeZza Pavla VI in
drzavnega tajnika Agostina Casarolija, Ki jo je Janez Pavel II. prekinil, Ceprav je
Casaroli vse do leta 1989 ostal na polozaju drugega cloveka Svetega sedeza.'!

Sprico vseh navedenih komponent, ki jim je treba dodati ze omenjeno neza-
dovoljstvo poljske javnosti zaradi premika meje po drugi svetovni vojni in izgube
"vzhodnih ozemelj" in dejavno poljsko vlado v izgnanstvu, je celo sovjetski rezim
moral upostevati poljske posebnosti. Na to je kazalo Ze, da si Sovjeti niso upali
izvesti svobodnih volitev kot na Madzarskem, kar se je izcimilo, pa je bil izrazit
primer sovjetskega "volilnega inzeniringa"!* KatoliSki cerkvi so morali pustiti
veliko vec javne navzocnosti kot kjerkoli drugje v svojem sistemu, tudi razlicne
opozicijske skupine so imele najvecjo tezo, Se posebej seveda po ustanovitvi Soli-
darnostileta 1980. Kar trikrat, leta 1956, leta 1970 in leta 1980, se je komunisti¢ni
rezim znadel v hudih Skripcih. Celo diktatura, ki jo je konec leta 1981, nedvomno
s sovjetsko privolitvijo, vzpostavil general Wojciech Jaruzelski, ni mogla zavrteti
¢asa nazaj. Tako papeZzevi obiski v njegovem obdobiju ali referendum leta 1987

10" prim. Jerzy Lukowski in Hubert Zawadzki, A Concise History of Poland (Cambridge, 2019%), tukaj str.
173-233.

11 7a Casarolijevo lastno razumevanje "vzhodne politike" so klju¢ni njegovi spominski zapisi v Agostino
Casaroli, Mucenistvo strpljivosti: Sveta Stolica i komunisticke zemlje (1963.—1989.) (Zagreb, 2001).
Prim. Studijo Hansjakob Stehle, "Papal Eastern Diplomacy and the Vatican Apparatus", v: Catholicism
and Politics in Communist Societies, ur. Pedro Ramet (Durham—London, 1990), str. 142—155.

12 Gl Anne Applebaum, Iron Curtain: The Crushing of Eastern Europe (London, 2013), predvsem str. 192
ss. (dalje: Applebaum, Iron Curitain).
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Wojciech Jaruzelski
je z drzavnim udarom
decembra leta 1981
zavaroval sovjetske
interese na Poljskem,
vendar kolesa zgo-
dovine dolgoro¢no
ni mogel zavrteti
nazaj (Wikimedia
Commons)

ne bi bili mogoci v nobeni drugi evropski komunisticni drzavi.!® Zato je lahko bila
razgradnja komunizma po letu 1989 sorazmerno temeljita, Ceprav je naslednica
prej vladajoce Poljske zdruzene delavske stranke (PZRP) obdrzala pomembno
vlogo vse do leta 2005. Skoraj takoj nato pa se je odprl prepad v vrstah nekdanje
Solidarnosti, ki je v zadnjih letih prerasel v pravi razkol.!

Drugo skupino znotraj severovzhodnega tipa tvorijo tri baltske drza-
ve. Zanje je sicer znacilno, da je zadrzanost do ruskega vpliva enako mocna
kot na Poljskem, zelja po hitrem slovesu od sovjetske preteklosti pa verjetno

13 Prim. Padraic Kenney, A Carnival of a Revolution: Central Europe 1989 (Princeton—Woodstock,
2003), predvsem str. 23—56 (dalje: Kenney, 4 Carnival).

4 Prim. Konstanty Gebert, "Poland since 1989: muddling through, wall to wall", v: Central and Southeast
European Politics since 1989, ur. Sabrina P. Ramet (Cambridge—New York, 2010), zlasti str. 156—159.
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V Litovski sovjetski socialisticni republiki so Ze leta 1988 znova dovolili uporabo zgodovinske litovske
tribarvnice, uradne zastave samostojne litovske drzave v obdobju med obema vojnama (Wikimedia
Commons)

celo vecja. Izstopajo namreC po tem, da je bil v njih proces politicne demo-
kratizacije (enako kot v Sloveniji, na Hrvaskem in v drugih nekdanjih sovjet-
skih republikah) tako rekoc zlit s prizadevanji za obnovo leta 1940 izgubljene
drzavne samostojnosti.’> Omenjeno je na obeh straneh, na strani zagovorni-
kov in nasprotnikov osamosvojitve, vsaj zacasno privedlo do koncentracije sil.
Pomembna znacilnost baltskega obmocja v casu preloma postanejo t. i. ljudske
fronte, ki se jim ob novonastalih skupinah pridruZijo e reformno in nacional-
no Cutedi ¢lani prej vodilnih komunisti¢nih partij v teh sovjetskih republikah.'®
Toda otezevalna okoliscina je bila prisilna neposredna sovjetska oblast od leta
1940 naprej (s prekinitvijo v casu nemske zasedbe), ki jo tako ob Baltiku kot
na zahodu danes razumejo kot to, kar je bila, namrec sovjetsko okupacijo. Zelo
neprijetna posledica sovjetskega obdobija je zlasti v Latviji in Estoniji visok delez
rusko govorecega prebivalstva, ki ima pomembno vlogo tudi v obeh prestolni-
cah, Rigi in Talinu.!” Ne glede na to v treh baltskih republikah ni bilo dvoma, da

15 Hermann Smith-Sivertsen, "The Baltic States", v: Central and Southeast European Politics since 1989,
ur. Sabrina P. Ramet (Cambridge—New York, 2010), str. 449 ss. (dalje: Smith-Sivertsen, "The Baltic
States").

16 prim. Andres Kasekamp, A History of the Baltic States (Basingstoke—New York, 2010), str. 167 ss.
17" Prim. Smith-Sivertsen, "The Baltic States", str. 450.
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mora obnova drzavne samostojnosti pomeniti socasno razgradnjo sovjetskega
druzbenega modela. Obenem so po vkljucitvi v Evropsko unijo Litva, Latvija in
Estonija skupaj s Poljsko najvec prispevale k vsaj deloma spremenjeni zunanji
politiki Evropske unije do postsovjetskega prostora, kar se je pokazalo pred-
vsem ob ukrajinski oranZni revoluciji v letih 2004 in 2005 in ob evromajdan-
skem gibanju vletih 2013 in 2014 in se kaZe tudi po ruski agresiji na Ukrajino.'®

Srednjeevropski in zahodni tip

Madzarska kot najznacilnejsa predstavnica naslednjega tipa, ki mu tukaj recem
"srednjeevropski', si skoraj zasluzi, da jo obravnavamo kot poseben primer.
Uveljavljanje sovjetskega sistema je trajalo dlje kot drugje z izjemo Ceskoslo-
vaske, podobno kot Poljaki so se lahko MadZari opirali na moc¢no dedis¢ino
lastne drzavnosti. S primasom Jozsefom Mindszentyjem so dobili tudi mo¢no
simbolno figuro, ceprav je bila vloga KatoliSke cerkve sicer bistveno manjsa kot
na Poljskem, saj je bila zlasti za hierarhijo dolga stoletja znacilna mocna nave-
zava na nosilce oblasti, ki je predvsem v zadnjih desetletjih HabsburSke monar-
hije spominjala bolj na razmere v pravoslavnih in protestantskih okoljih.'
Poleg tega je bil velik del madzarske elite, vklju¢no z dolgoletnim ministrskim
predsednikom Tiszo in regentom Horthyjem, kalvinske vere. Klju¢ni dogodek v
zgodovini povojne Madzarske je bil seveda poskus, da bi se otresli enostrankar-
ske komunisti¢ne vladavine in sovjetske nadoblasti, jeseni leta 1956. Posledice
krvavega zatrtja tega upora in brutalne represije po njem je eden njenih akter-
jev Janos Kadar poskusal vsaj delno ublaziti s spremembo Madzarske v "najbolj
veselo barako v taboriScu". Poleg ekonomskih bombonckov je to pomenilo
nekaj vec prostora za podtalno opozicijsko dejavnost. Obenem je MadZzarska
prednjacila v vzpostavitvi dialoga z opozicijo ob koncu osemdesetih let, pri
razgradnji zelezne zavese in pri uvajanju vecstrankarske demokracije.?° Nega-
tivna posledica Kadarjevega rezima je bila precejSnja dogmaticnost iz vladajoce
stranke nastalih socialistov, ki so se morali otepati ocitkov glede svoje vloge v
zatiranju revolucije leta 1956. Zelo negativno se je na razvoj madzarske druz-
be odrazila tudi nacelna odlocitev liberalnega krila opozicije za skoraj izkljuc-

18 Prim. kot Studijo primera Kai-Olaf Lang, "Nachbarn in Alarm: Die Belaruspolitik Polens und Litauens",
Osteuropa 70, 5t. 10—11 (2020), str. 305—-320.

19" Prim. Helmut Rumpler, Eine Chance fiir Mitteleuropa: Biirgerliche Emanzipation und Staatsverfall in
der Habsburgermonarchie (Wien/Dunaj, 1997), zlasti str. 438—444 in 516—523. Za posamezne vidi-
ke prim. tudi Darko Fris, Attila Kovacs in Tadeja Melansek, "Slovesnosti ob prikljucitvi Prekmurja h
Kraljestvu Srbov, Hrvatov in Slovencev", Annales, Series hist. et soc. 30, 5t. 4 (2020), zlasti str. 659—662.

20 prim. Dalos, Der Vorbang gebt auf, 71 ss.
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no sodelovanje s postkomunisti,?! kar dela Madzarsko vsaj deloma podobno
Sloveniji in Hrvaski. Obenem je prav ta odlocitev verjetno najvec prispevala k
vzponu Viktorja Orbana.

Ceskoslovaska je bila Madzarski podobna vsaj v dveh ozirih, v sorazmerno
pozni uveljavitvi sovjetskega rezima, do katere je prislo Sele leta 1948, in v moc-
nem izbruhu demokraticnega gibanja ter v njegovem brutalnem zatrtju leta
1968.2 Za Cehe in Slovake je bilo znacilno Se, da so bili zgodovinsko od vseh
katoliSkih Slovanov (poleg morda Slovencev) najbolj naklonjeni Rusiji, kar pa
se je zlasti po letu 1968 in zlasti na CeSkem dramati¢no spremenilo. Toda razvoj
po praski pomladi je tekel v drugacno smer kot na Madzarskem. Sicer je od Sov-
jetov povsem odvisni rezim pod vodstvom Slovaka Gustava Husaka tudi stavil
na deljenje ekonomskih bombonckov, kar pa je bilo na Ceskem, ki je bila druga
najmocnejsa predvojna industrijska sila v Evropi, tezje kot na Madzarskem. Po
drugi strani je "normalizacija" ubrala pot ostrega omejevanja vseh oblik kritike
rezima.” To se je pokazalo tudi na podroc¢ju odnosa do KatoliSke cerkve, katere
polozaj je bil med najtezjimi na evropskem vzhodu. Vendar je spoznanje, da v
sovjetskem bloku ne bo prostora za kakrSne koli samosvoje odtenke, Ze leta
1948 in dokon¢no leta 1968 zamajalo in slednji¢ porusilo stare gotovosti. Pri
Slovakih so prve demokratizacijske pobude po praSki pomladi kljub precej bolj
oskubljenemu institucionalnemu manevrskemu prostoru hierarhije kot v polj-
skem primeru prisle iz katoliskih vrst. Na CeSkem je bil vecji motor dediscina
liberalne demokracije iz medvojnega obdobja, ¢etudi je praski nad3kof Fran-
tiSek TomaSek vsaj v osemdesetih letih odigral pomembno simbolno vlogo ne
glede na ¢edko nelagodje glede lastne katolisSke preteklosti.** Zaradi nasilno-
sti in popolne izgube legitimnosti rezima po "normalizaciji" je bil prehod na
Ceskoslovaskem sorazmerno gladek. TeZe pa je pojasniti deloma precejsnje
razlike, ki so se po locitvi na dve drzavi v odnosu do komunisti¢ne preteklosti
pojavile med Cesko in Slovasko. Slednjo sta dolgo obvladovali precej dvomlji-
vi postkomunisti¢ni figuri Vladimirja Meciarja in Roberta Fica, desnosredinske
stranke so Cisto pravo vecino v bistvu dosegle Sele leta 2020. Na Ceskem je po
drugi strani nepricakovani pretres v ze izoblikovanem politiCnem prostoru
pomenil vzpon populista Andreja Babi3a, ki je tudi slovaskega porekla.?s

2

Prim. Andras Bozoki in Eszter Simon, "Hungary since 1989", v: Central and Southeast European Politics
since 1989, ur. Sabrina P. Ramet (Cambridge—New York, 2010), zlasti str. 214-216.

Prim. za primerjavo z razvojem v Jugoslaviji TomaZz Ivesic, "Exchanging the 'Progressive Experiences" in
a Transnational Perspective: Nationality, Economy and Federalism in Yugoslavia and Czechoslovakia
in the 1960s", Acta Histriae 30, 5t. 1 (2022), str. 239-262.

Prim. Dalos, Der Vorbang gebt auf, predvsem str. 173—177.

Prim. Kenney, Carnival, zlasti str. 31-35.

Prim. o oblikovanju strankarskega sistema na CeSkem in Slovaskem Ale§ Maver in Darko Fri,
"Demokrati¢ne parlamentarne volitve v Srednji in Vzhodni Evropi med letoma 1989 in 1991 in njihov
vpliv na oblikovanje strankarskega prostora do leta 2013", Studia Historica Slovenica 18, 5t. 2 (2018),
tukaj str. 542-540.
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24
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Obnova stolnice sv. Nikolaja v Greifswaldu na severu Nemske demokraticne republike je simbolizirala
dela vzhodnonemskega protestantizma socialisticnim oblastnikom. Posvetitve obnovljenega svetisca
se je junija 1989 udelezil tudi vzhodnonem3ki partijski in drzavni voditelj Erich Honecker (Wikimedia
Commons)

Nemska demokrati¢na republika je bila seveda v znamenju nemske delitve
in je svoj obstoj tako rekoc¢ dolgovala Sovjetski zvezi, razen tega pa je bila edina
blokovska drzava, v kateri je zgodovinsko prevladovalo protestantsko krsc¢an-
stvo. Zgodovinsko mocne deZelne protestantske cerkve so se vsaj v doloceni
meri lahko poistovetile z Zeljo po izgradnji "boljsSe nemske drzave" na ruSevi-
nah nacionalsocialisticne diktature. Obenem je podobno kot v romunskem
primeru izrocilo tesne navezave na vsakokratno oblast Sibilo njihovo odporno
moc. Odlocitev, da Zelijo biti "Cerkev v socializmu", pa ni prinesla vsaj ohra-
nitve Stevilcne moci, marve¢ drastiCen upad, predvsem v zadnjem desetletju
vzhodne nemske drzave.?° Posamezni pastorji in cerkvene organizacije, ki so
ohranile kar nekaj institucionalnih moznosti, so sicer igrali pomembno vlogo
v demokrati¢nem gibanju leta 1989, a je vzhodnonem3ki protestantizem kot

20 prim. Andreas Stegmann, Die Kirchen in der DDR: Von der sowjetischen Besatzung bis zur Friedlichen
Revolution (Minchen, 2021), str. 125—-127.
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celota dolgo vztrajal pri ohranitvi socialisticnega okvira. Katoliska Cerkev
je bila v Nemski demokraticni republiki izrazito manjSinska, zato njena dru-
gacna nacelna opredelitev do socialisticnega sistema ni imela vecjega vpliva.
Sorazmerno visok standard prebivalstva v primerjavi z drugimi drzavami sov-
jetskega planetarnega sistema in rigidni, dogmati¢ni komunizem vladajocih,
od Sovjetov povsem odvisnih struktur sta bili naslednji znacilnosti. Obstajale
so Se sorazmerno Stevilne blokovske stranke, ki pa so bile povsem podrejene
vodilni Socialisticni enotni stranki Nemcije.”” Na demokratizacijo in soocanje s
preteklostjo je na vzhodu Nemcije seveda vplivala prikljucitev Zvezni republi-
ki Nemciji, zato na mnogih tockah omenjeno okolje ni primerljivo z nobenim
drugim in tvori v tukaj predlagani tipologiji svojo lastno, "zahodno" skupino.

Pravoslavni jugovzhod

Jugovzhodno krilo sovjetskega "planetarnega sistema" z Romunijo in Bolga-
rijo ima svoje posebnosti, zaradi katerih tvori naslednji podtip. Zgodovinska
prevlada pravoslavnega krs¢anstva je skupna poteza, prav tako dejstvo, da sta
se pravoslavni hierarhiji v obeh drzavah sorazmerno hitro povsem podredili
komunisticnim oblastnikom, poskus "preciscenja" po demokraticnih spre-
membah pa prav tako ni uspel nikjer.?® V Romuniji je kljub nekaterim zgodo-
vinskim podobnostim povojni razvoj tekel povsem drugace kot na Poljskem.
Tam je odnos do sovjetskih gospodarjev sicer sooblikovalo izrocilo tudi svezih
zamer, vendar je Sla posebnost romunskega reZima v drugo smer. Ce si je Nico-
lae Ceausescu pridobil precej simpatij na zahodu s svojim ravnanjem ob invaziji
na Ceskoslovasko leta 1968, se je v zadnjih letih odlikoval z vegjo rigidnostjo
od Sovjetov in hkrati s skrajnim protimadZzarskim in protinemskim nacionaliz-
mom.?° To, mimogrede povedano, skupaj z bolgarskim zgledom izgona turskih
drzavljanov ze v osnovi kaze na neupravicenost zahodnih predstav, po katerih
naj bi bili srednje- in vzhodnoevropski socialisticni rezimi zaradi svojega postu-
liranega internacionalizma nekaksen branik pred tradicionalnimi nacionaliz-
mi predvojnega kova, ki so bili in ostajajo na zahodu nekak3en "prastrah".®
Podobno, kot je bil na Poljskem izjemen polozaj KatoliSke cerkve, je imela tudi

Prim. Peter Joachim Lapp, "Staatsparteien der DDR", v: Parteien in den deutschen Léindern: Geschichte
und Gegenwrt, ur. Andreas Kost, Werner Rellecke in Reinhold Weber (Miinchen, 2010), str. 49—70.
Prim. Ioan-Marius Bucur, "Church and State Relations under the Communist Regime: The Case of
Romania", v: Religion and Political Change in Europe: Past and Present, ur. Ausma Cimdina (Pisa,
2003), str. 161-175 (dalje: Bucur, "Church and State Relations").

Prim. Gyorgy Dalos, Lebt wobl, Genossen: Der Untergang des sowjetischen Imperiums (Minchen,
2011), str. 32—34 (dalje: Dalos, Lebt wobl, Genossen).

Prim. Maver in Bajc, "MimobeZnost dveh Evrop", zlasti str. 615-617.
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pravoslavna Cerkev v Romuniji vec institucionalnih moZnosti kot drugod na
vzhodu Evrope, kar je Se danes vidno v kazalcih verske prakse, ki so v podkar-
patski dezeli pogosto celo vis§ji kot na Poljskem. A to ne pomeni, da je lahko pra-
voslavna hierarhija razvila kakrSen koli samostojen druzbeni ali politi¢ni profil
v razmerju do oblasti.*! Po eni strani je bila njena dolZnica zaradi zatrtja uniat-
ske "konkurence" v Transilvaniji, po drugi strani je prevladujo¢ model odnosov
med Cerkvijo in drzavo v pravoslavnih okoljih lajsal popolno prilicenje hierar-
hije rezimu Ze v zgodnjih letih po uveljavitvi sovjetskega sistema.>

Bolgari so bili znani po precejsnji rusofiliji, tako da kljub zavezniStvu z Nem-
¢ijo med drugo svetovno vojno niso napovedali vojne Sovjetski zvezi.** Bolga-
rija je tudi po drugi svetovni vojni veljala za eno najzvestejsih sovjetskih sate-
litskih drzav. "Sovjetizacija" obeh jugovzhodnih drzav je potekala po razlicnih
tirnicah. V Romuniji so morali Sovjeti upostevati pozitivno vlogo romunskega
kralja Mihaela pri koncanju druge svetovne vojne, zato je drzava ostala monatr-
hija vse do konca leta 1947.3* Vendar so bile moZznosti kakr3ne koli opozicije v
obeh dezelah skrajno omejene. Tako so zamenjavo rezima izpeljali ljudje iz srca
komunisticne oblasti, kar je pozneje vplivalo na proces demokratizacije in soo-
Canje s preteklostjo. V Romuniji je recimo pravo spremembo oblasti pomenila
Sele zmaga Emila Constantinescuja na volitvah leta 1996.35

Raznolikost prehodov v Sovjetski zvezi

Pogosto ostaja ob raznolikosti "satelitskih drzav" v drugi vrsti raznolikost zno-
traj Sovjetske zveze same. Vendar tudi sveze dogajanje v Belorusiji in Ukrajini
opozarja na izjemno kompleksno prepletanje nacionalnih in demokratizacij-
skih gibanj, ki se je ponekod spremenilo v pravi gordijski vozel, rezultati pa so
bili izrazito mesani. Medtem ko so bili v baltskih drzavah enoznacni, saj ni bilo
dvoma o enacaju med locevanjem od sovjetske rusifikacijske in politicne dedi-
s¢ine, je bilo skoraj povsod drugod tezav vec. Prakticno vedno je veliko vlogo
odigrala "kreativna politicna geografija" Sovjetov, ki je kot poroStvo ohranjanja
sovjetske oblasti zasejala konflikte med razlicnimi etnicnimi in verskimi sku-

31
32

Prim. Bucur, "Church and State Relations", predvsem str. 167—169.

Prim. Janice Brown, "The Catholic Church in Romania,", v; Catholicism and Politics in Communist
Societies, ur. Pedro Ramet (Durham—London, 1990), str. 220 ss.

Prim. Darko Fris, Ales Maver in Natasa Maver Soba, "Arheologija vic in pekla: Tipologija koncev druge
svetovne vojne v Evropi", Acta Histriae 26, t. 3 (2018), predvsem str. 953—955 (dalje: Fris, Maver in
Maver Soba, "Arheologija vic in pekla™).

Prim. Geoffrey in Nigel Swain, Eastern Europe since 1945 (Basingstoke—New York, 2009"), tukaj str.
32-37 (dalje: Swain in Swain, Eastern Europe).

Prim. Maver in Fri§, "Demokrati¢ne parlamentarne volitve', str. 550—552.
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pnostmi. To velja za Moldavijo, Armenijo, Gruzijo in Azerbajdzan, kjer je bilo
izrocCilo nacionalne samobitnosti in celo drZzavnosti mocno, v doloc¢eni meri s
Krimom celo za Ukrajino.’® Vendar so bili v veliko primerih oblastniki v zameno
za ovekovecenje oblasti pripravljeni opustiti del drzavne suverenosti v zameno
za rusko pomoc. Armenija je bila zaradi Gorskega Karabaha zivljenjsko odvisna
od Rusije, kar je prvotni demokratizacijski tempo skoraj povsem ustavilo. Dru-
god, v primerih Pridnestrja, Krima in Abhazije ter Juzne Osetije, je Rusija sporna
obmocja neusmiljeno izrabljala kot sredstvo pritiska na proti zahodu Skilece
drzave’” Ni cudno, da sta nazadnje Gruzija in predvsem Ukrajina vecje kora-
ke proti demokraciji naredila prav zaradi nujnosti locCitve od ruskega vpliva.
Zanimivo in povedno je, da je nove meje ukrajinske nacije po evromajdanskem
gibanju zarisovalo ruSenje Leninovih spomenikov. Medtem ko so tak spomenik
v Lvivu in drugod na zahodu drzave odstranili ze v zaCetku devetdesetih let, je
v Kijevu stal vse do konca leta 2013.® Ponekod je v obdobju po letu 1990 nato
do izraza priSlo Se zahodno dajanje prednosti taksni ali drugacni stabilnosti.
Omenjeno se je pokazalo v skoraj popolni podpori, Ki je je bil recimo delezen
nekdanji sovjetski zunanji minister Eduard Sevardnadze. Najvecje posledice pa
je kljub vsemu imela ustavljena demokratizacija v Rusiji. Pri tem se je potreb-
no posebej varovati uradno razglaSanih postulatov o domnevno nadnacional-
ni naravi ruske drzave. Tudi tam (in ne samo v Ukrajini, Moldaviji ali baltskih
drzavah) je namrec Slo za iskanje ravnovesja med ruskim nacionalizmom in
demokratizacijo, pri Cemer je prvi ze v Jelcinovem obdobju povsem prevla-
dal, demokraticni eksperiment pa je bil vrhu tega obremenjen s spominom na
gospodarski kaos devetdesetih let 20. stoletja, kot spet marsikje drugje.’®

Kar zadeva dogajanje v vzhodnoslovanskih republikah, spocetka morda
sploh ne bi opazili razlike. Belorusija je nato Ze zelo hitro, leta 1994, zaplula
v smer korenite resovjetizacije in LukaSenka je ustvaril "mussolinijevski" zgled
za ruski rezim.* Da razlike spocetka niso bile velike, ni presenetljivo. V vseh
primerih je namreC manjkala prava sprememba, prava revolucija. V Ukrajini so
bili njen najboljsi pribliZzek velike Studentske demonstracije jeseni leta 1990, ki
so odnesle vlado Vitalija Masola, v Rusiji pa dogajanje ob neuspelem pucu proti

30 Prim. za podrobnosti Serhii Plokhy, The Last Empire: The Last Days of the Soviet Union (New York,

2014), zlasti str. 191-254.

57 prim. Andew Wilson, Ukraine Crisis: What it Means for the West (New Haven—London, 2014), zlasti str.
19-37 (dalje: Wilson, Ukraine Crisis).

38 prim. Andreas Kappeler, Kleine Geschichte der Ukraine (Miinchen, 2019%), predvsem str. 334 ss. (dalje:
Kappeler, Kleine Geschichte der Ukraine).

39 Prim. Wilson, Ukraine Crisis, str. 16 ss.

40" Prim. temeljito analizo v Andrew Wilson, Belarus: The Last European Dictatorship (New Haven—
London, 20212), predvsem str. 300—308 (dalje: Wilson, Belarus).

803



A. Maver: Zapleteni zemljepis demokratizacije

Gorbacovu avgusta leta 1991.4 Prav ta puc je velik del partijske nomenklature
v obeh republikah in Se kje v Sovjetski zvezi preprical, da je tako rekoc ¢ez noc
zamenjal plosco. Praviloma sorazmerno Sibka nekomunisticna demokraticna
gibanja so se obrata razveselila in oklenila ter stare partijske veljake opremila z
nujno potrebno legitimnostjo in "pehoto".

V zameno so dobila predvsem koncesije na simbolnem podrocju. Najbolj-
§i zgled je Belorusija, kjer je imela opozicijska Ljudska fronta v republiSkem
vrhovnem sovjetu, ki so ga spomladi leta 1990 izvolili napol svobodno, uradno
samo 26 od 360 sedezev, z vsemi somisljeniki pa tudi ne ve¢ kot slabe petine
poslancev. Vendar je zmagala v boju za beloruscino kot edini uradni jezik, dose-
gla razglasitev neodvisnosti 25. avgusta leta 1991 in zamenjavo predsednika
vrhovnega sovjeta iz vrst dotedanje vodilne nomenklature z nekakSnim disi-
dentom in govorcem beloru¢ine Stanislavom Suskevicem ter uspesno obudila
grb in zastavo iz Casa kratkotrajne beloruske neodvisnosti iz leta 1918, ki sta
dotlej v sovjetski propagandi veljala za znamenji kolaborantov z nacisti med
drugo svetovno vojno.*?

Ukrajina seveda ze takrat ni bila Belorusija, toda demokrati¢ne sile so bile
v izraziti manjSini v primerjavi s partijskimi strukturami, ceprav je podobno
kot v Pribaltiku priSlo do razcepa na bolj in manj pravoverne komuniste. Toda
celo Leonid Kravcuk, ki so ga kot manj pravovernega izvolili za predsednika
parlamenta in s tem za Sefa republike, saj je dobro znal ukrajinsko, je ob pucu
previdno ¢akal, ¢e Ze ni po tihem stiskal pesti za Gorbacovove nasprotnike. To
je bilo 19. avgusta 1991. Pet dni pozneje se je Ze pridruzil tistim, ki so razglasili
ukrajinsko neodvisnost in glasovali za prepoved Komunisti¢ne partije Sovjet-
ske zveze v Ukrajini. Zacela se je prva "dekomunizacija" Ukrajine, ki je bila izra-
zito od zgoraj narekovani proces.

Ce na omenjeni tocki leta 1991 ni bilo velike razlike med Rusijo in Ukra-
jino, je kljub vsemu obstajal bistven razlocek. V Ukrajini je relativho majhen
del ozemlja od vsega zacetka ubiral svoja pota. Slo je za zahodni rob, nekdanjo
vzhodno Galicijo in nekoliko pozneje Se Volinijo, kjer je bil ruski vpliv zgodo-
vinsko manjsi kot drugod in kjer so stanje vsaj po letu 1944 Se najbolj obcutili
kot sovjetsko okupacijo, podobno kot na Poljskem. Dodatno je protisovjetska
Custva razvnemalo Se brutalno zatrtje v Galiciji veCinske grkokatoliSke Cerkve,
pri cemer je vlogo kljuCnega statista odigral moskovski patriarhat. Cerkev je v
podzemlju prezivela in po letu 1989 impresivno vstala od mrtvih tudi javno, pri
cemer si je seveda morala od pravoslavnih "bratov" pridobiti nazaj svoje cerkve-

4 Prim. Yekelchyk, Ukraine, zlasti str. 193-197.

42 Prim. Eugeniusz Mironowicz, Bialorus (Warszawa/Varsava, 2007), str. 202298 (dalje: Mironowicz,
Biatorus).

43 Prim. Kappeler, Kleine Geschichte der URraine, zlasti str. 252—254.
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ne stavbe, na Celu z osrednjo, stolnico sv. Jurija v Lvivu.** Posledica vsega tega je
bila, da je na zahodu Ukrajine takoj prevladalo spoznanje o enacaju med nacio-
nalnim osamosvajanjem in desovjetizacijo, kot je bilo v baltskih drzavah. Ker je
bilo v Ukrajini drugace kot v Belorusiji in drugace kot v Putinovi Rusiji mogoce
oblikovati lokalna in regionalna sredisSca s precej avtonomije od drzavne sredi-
ce, je Galicija hkrati postala oporisce ukrajinskega jezika in zavesti, nacionalne-
ga gibanja Ruh (beseda pomeni ravno Gibanje) in nekaksno seme, ki je scasoma
poganijalo v drugih delih drzave. Ceprav ni mogla sama spremeniti vecinskih
razmerij v deZeli, je ni bilo nikoli po letu 1990 mogoce popolnoma odmisliti. To
seveda ni pomenilo, da je ne bi prizadele gospodarske tegobe devetdesetih let
20. stoletja in da ne bi Stevilni vidiki vsakdanjega zivljenja, vkljucno s prevlado
tiska v ruscini v kioskih, Se vedno kazali skupnih (post)sovjetskih potez ne le z
drugimi deli drzave, marvec tudi z Rusijo in Belorusijo.®

Skoraj popolna odsotnost zamenjave nomenklaturne elite s kakSno novo,
"revolucionarno", je bila seveda kljucni vidik ukrajinske tranzicije, ki ga galicijske
posebnosti niso mogle uravnoteziti. Celoten drzavni aparat je ostal tam, kjer je
bil, celo novo ukrajinsko vojsko so tvorili nekdanji sovjetski vojaki, ki jih je bilo
v republiki ob osamosvojitvi kar 800.000. "Svezo kri" so pripuscali zelo zmerno.
A ¢e sprememb ni bilo v drzavnem aparatu in €e jih ni bilo niti v gospodarstvu,
kjer so vsaj v zgodnjih devetdesetih letih krmilo prevzeli nekdanji "rdeci direk-
totji", je padec zivljenja vecine Ukrajincev na raven naturalnega gospodarstva v
prvih letih samostojnosti vsaj nekaterim strumnim predstavnikom nomenkla-
ture narekoval, da postanejo vsaj prepricani Ukrajinci in se s tem vsaj ponekod
prikupijo bolj 1a¢nim kot sitim drzavljanom.* Pozitivni vidik obrata je bil pred-
vsem uvedba ukrajinicine kot edinega uradnega jezika in ustoliCenje trizoba ter
modro-rumene barvne kombinacije iz ¢asa prve samostojne ukrajinske drzave
ob koncu prve svetovne vojne kot uradnih drzavnih simbolov. Zadostna moc
trdno ukrajinskih obmocij na zahodu je poskrbela, da se statusa ukrajinscine ni
dalo zamajati niti pozneje. Podobno je "ukrajinizacijo" manj ljudi kot v Belorusiji
uvajanje belorusc¢ine v javno Zivljenje povezovalo z bedo v devetdesetih letih, ki
je po eni strani naplavila Aljaksandra LukaSenko, po drugi strani pa narekova-
la Kravcuku, da se je ob pomanjkanju gospodarskih uspehov in v polozaju, ko
se je veC kot polovica prebivalcev borila za vsakdanji kruh, oprl na poudarjanje

4 Prim. Giulia Lami, "The Greek-Catholic Church in Ukraine during the First Half of the 20th century", v:
Religion and Power in Europe: Conflict and Convergence, ur. Joaquim Carvalho (Pisa, 2007), predvsem
Str. 245-248.

> Prim. Ale§ Maver, Darko Fris in Gorazd Bajc, "Med begom pred sovjetsko preteklostjo in vracanjem
vanjo: Stranke in volitve v Ukrajini in Belorusiji med leti 1989 in 2013", Studia Historica Slovenica 19,
5t. 1 (2019), tukaj str. 183—185 (dalje: Maver, FriS in Bajc, "Med begom pred sovjetsko preteklostjo").

46 prim. Serhii Plokhy, The Gates of Europe: A History of Ukraine (New York, 2015), tukaj str. 324—327

(dalje: Plokhy, The Gates of Europe).
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ukrajinske neodvisnosti v razmerju do Rusije. Pri tem je treba poudariti, da je bila
Ukrajina ob razpadu Sovjetske zveze nadpovprecno prizadeta. Predvsem njen
kompleks vojaske industrije, osredinjen okoli mesta Dnipropetrovsk (danasnji
Dnipro), in zastareli rudniki in jeklarska industrija v Doneskem bazenu (Donba-
su) so izgubili smisel obstoja. To je moc¢no vplivalo na regionalno razli¢ne izbire
in odnos do "ukrajinizacije" druzbe, vendar so "beloruske razmere" ostale ome-
jene na vzhod (in jug).*” Tam je v prvi fazi samostojnosti izrazito prevladovala
obnovljena komunisti¢na partija, medtem ko je nekdanji vodilni komunist Ole-
ksander Moroz s svojo uveljavljanju ukrajinstva bolj naklonjeno drZo in sociali-
sticno retoriko vodil novo Socialisticno stranko Ukrajine, ki je imela najvec pod-
pore v srednjem delu drzave. V njem so ljudje v glavhem govorili rusko, a so se
imeli za Ukrajince. (Na vzhodu, Kjer je rus¢ina povsem prevladovala, jim je bila
verjetno sovjetska istovetnost blizja od ruske.) Ravno tako so v srednji Ukraji-
ni strahovi pred razgradnjo sistema kolektiviziranega kmetijstva in prehodom
zemlje v zasebne roke Se zasencevali prizadevanja za vecCjo uveljavitev ukrajin-
ske istovetnosti*® Sklepamo lahko, da je bila prav ta pisana pahljaca nacionalno
trdnega zahoda, zaradi posledic razpada Sovjetske zveze najbolj "ponizanega in
razzaljenega" vzhoda in med socializmom in ukrajinstvom nihajocega srednjega
dela, kjer se je nekako ponavljala zgodba iz ¢asov neuspeSnega vzpostavljanja
ukrajinske drzave med letoma 1917 in 1920, paradoksno zagotovilo ohranitve
pluralnosti druZbe, ki je bila v Belorusiji razgrajena Ze vsaj po letu 1996, v Rusiji pa
v prvi Putinovi "petletki" po letu 2000. Noben blok ni mogel prevladati, zadosten
del nomenklature pa se je v odlocilnih trenutkih veckrat oklenil nacionalnega
programa in bil pripravljen v razlicnih obdobjih podeliti kakSno koncesijo Sib-
kemu demokraticnemu taboru, kar je na koncu razrahljalo monolitnost samega
aparata. Zato niti hudi udarci ukrajinski demokratizaciji, kakr3na sta bila pred-
vsem zadnje obdobje predsedovanja drugega predsednika Leonida Kuc¢me in
vladavina Viktorja Janukovica med letoma 2010 in 2014, niso mogli privesti do
popolne prevlade avtokratskih tezenj. Vedno so se obdrzala regionalna srediSca
izrazito ukrajinske in prozahodne usmeritve, avtonomne politicne stranke, vsaj
del opozicijskih medijev in sorazmerno mocna civilna druzba. Tudi grkokatoliSka
Cerkev in znotraj pravoslavja sicer nepriznani kijevski patriarhat pod vodstvom
Filareta, znacilnega pravoslavnega hierarha iz postkomunisti¢nega prostora, ki
je bil dolga leta na Celu kijevske metropolije v okviru moskovskega patriarhata in
je v tej vlogi dejavno zatiral uniate, Se leta 1990 pa ciljal na polozaj moskovskega
patriarha, sta prispevala svoj delez k ohranjanju javne pluralnosti.*

47 Prav tam, str. 328—332.

48 Maver, Fris in Bajc, "Med begom pred sovjetsko preteklostjo", tukaj str. 193—197.

49O cerkvenih razmerah v Ukrajini prim. Thomas Bremer, "Die orthodoxen Kirchen mit nicht-kanoni-
schem Status (Ukraine)", v: Die orthodoxen Kirchen der byzantinischen Tradition, ur. Thomas Bremer,
Hacik Rafi Gazer in Christian Lange (Darmstadt, 2013), str. 115—120.
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Manj srecCe je imela Ukrajina na gospodarskem podrocju. Kljub izjemne-
mu naravnemu bogastvu ali prav zaradi njega je ostala razdeljena med fevde
oligarhov. Ti so bili dveh vrst, "rdecCim direktorjem" z zaCetka devetdesetih let
so se pridruzili njihovi mlajsi varovanci, denimo Rinat Ahmetov v Donecku,
dolgo ¢asa vodilni sponzor Viktorja Janukovica. Iz kroga Ku¢movih oligarhov
iz Dnipropetrovska (danasnjega Dnipra) je koncno izsla tudi poznejsa junaki-
nja demokraticnega tabora v Ukrajini Julija TimoSenko. Med manjse oligarhe je
sodil Se nekdanji predsednik Petro PoroSenko iz Vinice v blizini Kijeva, "Coko-
ladni kralj">°

Preglednica 2: Predlagana tipologija demokratizacije v srednji in vzhodni Evropi ob koncu osemdesetih
in v zaCetku devetdesetih let 20. stoletja (brez jugoslovanskih republik)

Poljska: poseben polozaj (dolgo izrocilo drzavnosti, mocan
mesijanizem, povezava socialnih in politicnih vsebin, Zivahna
opozicija, mocan polozaj Katolike cerkve, papeZ Janez Pavel IL,
izro€ilo upiranja ruskemu in sovjetskemu vplivu)

Baltske drzave (osamosvajanje poteka vzporedno z
demokratizacijo, a jasna zavest o povezanosti obeh procesov;
pomembna vloga emigracije in vlad v izgnanstvu; v Latviji in
Estoniji velika ruska manjsina, v Latviji oblikovanje politicne
delitve po nacionalni liniji, v Estoniji med dvema kriloma
osamosvojitvenega gibanja)

MadZzarska in CeSkoslovaska (podobna izhodisca, tezavno
razmerje do Sovjetske zveze, ponesreceni vstaji; sorazmerno visok
standard prebivalstva; pri prehodu razlike (MadZarska prednjaci,
Ceskoslovaska dolgo rigidna))

Nemska demokraticna republika (poseben poloZzaj pred
ZAHODNI prehodom, med njim in po njem; blizina ZR Nemcije in zdruZzitev z

njo; razlicno staliSce protestantskih cerkva in KatoliSke cerkve)

Romunija in Bolgarija (Sibka opozicija; prevrata znotraj rezima;
JUGOVZHODNI razli¢na zgodovinska izhodi$¢a; v Romuniji se prehod v bistvu
zavlece)
Ukrajina, Moldavija, Belorusija, Rusija, Armenija, Gruzija (povsod
prednost nacionalne uveljavitve pred demokratizacijo povsod,;
vpliv posledic sovjetske "politicne geografije"; velik pomen
neuspesne demokratizacije v Rusiji)

SEVEROVZHODNI A

SEVEROVZHODNI B

SREDNJEEVROPSKI

EVROPSKI SOVJETSKI

Pestrost v Jugoslaviji

Jugoslovanske zgodbe so tudi, ko gre za obdobje prehoda v demokracijo, tako
kompleksne in obenem za razumevanje posebnega slovenskega poloZzaja Se
danes tako pomembne, da si zasluzijo obravnavo v okviru locenega tipa.

50 prim. Kappeler, Kleine Geschichte der Ukraine, predvsem str. 289—294.
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Eden od razlogov za to je ocena britanskega zgodovinarja Keitha Lowea
za Cas druge svetovne vojne, da je bila Jugoslavija "Evropa v malem">!' Taksna
opredelitev se v obdobju tranzicije v veliki meri potrdi. Dogajanje v razlicnih
delih nekdanje Titove federacije odslikava razlicne modele prehodov iz sre-
dnje in vzhodne Evrope, pri cemer najdemo celo dolo¢ena ujemanja glede na
zemljepisni poloZzaj republik.>?

Z razmerami v sovjetskem satelitskem sistemu druzi Jugoslavijo tudi vsilje-
ni enotni monolit enopartijskega sistema, ki se je malo ali ni¢ oziral na velike
razlike med posameznimi deli federacije.>® Znacilno je, da so te drugace kot v
glavnini razpadlega sovjetskega imperija (glede navedenega ocitno sicer Se ni
mogoce izreci zadnje besede, ce pomislimo samo na Ukrajino) privedle do izje-
mno krvavih vojaskih obracunov. Ceprav skusajo zagovorniki Jugoslavije odso-
tnost takSnih spopadov v obdobju po drugi svetovni vojni uporabiti kot argu-
ment za stabilnost Titovih resitev, kaze nacin razpada Jugoslavije prej v drugo
smer in predvsem podcrtava dejstvo, da je Slo pri juznoslovanski drzavni tvorbi
za umetno tvorbo brez globljih zgodovinskih korenin >

Odnos do te nove tvorbe, otroka razmer po prvi svetovni vojni, v njenih
razlicnih delih pa je hkrati ena bistvenih dolocnic razlik v prehodih iz sociali-
sti¢nega sistema v nove razmere.

Vsaj na prvi pogled je sicer najprimerneje republike razdeliti po zemljepi-
snem Kkljucu, v grobem torej na severozahod in jugovzhod. To je gotovo upra-
viceno z vidika dinamike osamosvojitvenih procesov, ki je bila na severoza-
hodu Ze sorazmerno zgodaj intenzivna, medtem ko je jugovzhod v glavnhem
navijal za ohranitev skupne drzave. Vendar omenjena dinamika ni bila edina
pomembna za izvedbo tranzicijskih procesov. Celo vec¢, podobno kot v velikem
delu Sovjetske zveze je dobila nacionalna samouveljavitev povsod prednost
pred demokratizacijo, kar je bilo glede na okoliSCine sicer razumljivo. Dober
pokazatelj poteka tedanjih procesov je navsezadnje pogosto spregledano dej-
stvo, da v Socialisticni federativni republiki Jugoslaviji (SFR]), Cetudi je v polni
sestavi obstajala do polovice leta 1991, formalno pa 3e dlje, drugace kot na
Ceskoslovaskem in deloma celo v Sovjetski zvezi nikdar niso izvedli demokra-

51
52

Keith Lowe, Podivjana celina: Evropa po drugi svetovni vojni (Ljubljana, 2014), str. 265.

Prim. zdaj temeljit prikaz pri Drago Roksandic, Slobodan Bjelica, DuSan Janjic et al,, "The Socialist
Republics and Autonomous Provinces For/Against Yugoslavia", v: Yugosiavia: Chapter 1980—1991,
ur. Latinka Perovic, BoZo Repe, Husnija Kamberovic et al. (Beograd, 2021), str. 271-320 (dalje:
Roksandic, Bjelica, Janjic et al., "The Socialist Republics").

Prim. temeljit prikaz pri Jerca Vodusek Stari¢, Kako su komunisti osvojili viast (Zagreb, 20006).

Kot je v znani debati med zgodovinarji v zacetku devetdesetih let 20. stoletja poudaril zlasti Vasilij
Melik, "Jugoslavija — zgodovinska zmota ali nuja?", Casopis za zgodovino in narodopisje 65=NV30, st.
1 (1994), str. 81-84.
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ticnih volitev na zvezni ravni.>® Ravno taka hierarhija vrednot narekuje, da je
treba pri razlagi jugoslovanske tranzicije spet poseci dlje v preteklost.

Strah pred tistim, kar se je v resnici zgodilo, je po drugi strani odlocilno
oblikoval odnos dejavnikov na zahodu do tonece federacije. Geslo je bilo, kot
sicer v srednji in vzhodni Evropi, kajpak "stabilnost", pri ¢emer ni bila pomemb-
na kakovost ljudi, ki naj bi stabilnost zagotavljali.>*® Zato je po mojem mnenju
jugoslovanski premier Ante Markovic¢, morda skupaj s svojim zunanjim mini-
strom Budimirjem Loncarjem, ena najznacilnejsih figur vzhodnoevropskega
prehoda’” Da je lahko tak clovek nekaj ¢asa uzival nedeljene simpatije v zaho-
dnih prestolnicah in celo samega sebe preprical o lastni izjemnosti,*® pove veli-
ko o slabem razumevanju razmer ali pa o vase zagledani sebi¢nosti. Markovic
je bil namrec znacilen funkcionar, ki je za namecek izhajal iz izrazito "oskublje-
ne" generacije hrvaskih komunisticnih voditeljev iz obdobja po zatrtju hrvaske
pomladi. Da je bil predsednik jugoslovanskega izvrSnega sveta pravi prototip
"dobrega" pripadnika nekdaj vladajocCih rezimov, na kakrSne so stavili na zaho-
du, je sicer lahko postalo dokon¢no jasno 3ele po vec desetletjih.

A vrnimo se k zgodovinskim izhodis¢em razlik med republikami. Ce Slove-
nija in HrvaSka prednjacita v osamosvajanju, to seveda ni nepricakovano. Slo-
vence od ostalih narodov v federaciji locita jezik in nanj naslonjena kultura,
ki predstavljata zanje osrednjo identifikacijsko tocko, o kateri kljub zacetne-
mu jugoslovanskemu navduSenju nekaterih takoj po prvi svetovni vojni niso
pripravljeni razpravljati>® Hrvatje, jezikovno sicer bliZji srbski sredici drzave, se
opirajo na dolgo izrocilo lastne drzavnosti. Visja stopnja gospodarske razvito-
sti skupaj z obcutkom, da sta republiki, predvsem Slovenija, nekaksna "molzna
krava" za manj razviti jugovzhod federacije, doda ostalo,’® ¢eprav vsaj v slo-
venskem primeru obcutek gospodarske premoci deluje nekoliko ambivalen-
tno, kot bo Se razvidno. Obe republiki povezuje tudi "brezbarvnost" republi-
Skih vodstev, ki sta iz8li iz "prezivele" frakcije po obracunu z bolj suverenisticno
naravnanimi deli republiskih partij v zacetku sedemdesetih let. "Liberalizma",

W
N

Kot opozarja Elisabeth Bakke, "Central and East European party systems since 1989", v: Central and
Southeast European Politics since 1989, ur. Sabrina P. Ramet (Cambridge—New York, 2010), tukaj str.
72.

56 Prim. recimo Victor Sebestyen, Revolution 1989: The Fall of the Soviet Empire (London, 2009), str.
263-268 (dalje: Sebestyen, Revolution 1989).

O njegovi vladi prim. BoZo Repe, "Yugoslav Governments: (In)surmountable Different Interests",
v: Yugoslavia: Chapter 1980—-1991 (Beograd, 2021), tukaj str. 223 ss. (dalje: Repe, "Yugoslav
Governments").

Prim. zapis ob njegovi smrti Dennis Hevesi, "Ante Markovic, 87, Last Premer of Yugoslavia", New York
Times, 13.12.2011, str. 17.

59 Prim. zdaj Miran Stuhec, "Kulturnopoliti¢ne in jezikovnopoliti¢ne razmere na Slovenskem ob koncu
prve svetovne vojne", Studia Historica Slovenica 20, 5t. 1 (2020), str. 205-226.

% prim. Bozo Repe, Slovenci v osemdesetib letib (Ljubljana, 2001), zlasti str. 22—29 (dalje: Repe, Slovenci).
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obdobja pred vzponom "brezbarvnih" voditeljev, seveda ne smemo precenje-
vati, saj ni videti, da bi se bil kdorkoli v republiskih komunisticnih vodstvih pri-
pravljen dejansko odreci oblastnim monopolom.®!

Kljub temu je po letu 1972 zavladala izrazita sivina s pravim kultom pov-
precnosti v politiki, ko so se za krmilom izmenjevali precej neizraziti funkcio-
narji. Milan Kucan in Ivica Racan sta se na ta nacin bolj ali manj naklju¢no zna-
§la na partijskem vrhu ravno v obcutljivem trenutku, ko sta se morala soociti z
demokratizacijskim in osamosvojitvenim valom.

Slovenska posebnost

Zdi se je, da je bila pri tem slovenska Kucanova ekipa proznejsa in uspesnejsa,
tudi zaradi okolisCine, da je paraliza iz leta 1971 hrvaskim vodilnim komuni-
stom dolgo onemogocala ucinkovito odgovarjanje na naraScajoco ekscesnost
srbskega nacionalizma, ki ga je poosebljal Slobodan Milosevic.? Kucan pa si je
ravno s tem, da se je predstavljal kot branik slovenskih posebnosti pred MiloSe-
vicem, pridobil pomembne tocCke v javnosti v ¢asu oblikovanja demokraticne
opozicije. Seveda bi tezko rekli, da bi bili slovenski in hrvaski komunisti glavni
motorji demokratizacije ali prizadevanj za vecjo suverenost, z obema tokovo-
ma so sklepali predvsem kompromise. Vendar so pokazali toliko spretnosti, da
se v odlocilnih trenutkih niso nikdar frontalno postavili zoper njiju.

Da je bilo komunisti¢no vodstvo okoli Ku¢ana, kot receno, uspednejse, je
posledica zgodovinskih izhodiS¢. Ta zadevajo predvsem slovenski odnos do
jugo- ali juznoslovanskega drzavnega okvira in seveda do dedisCine druge sve-
tovne vojne.

Danes ne more biti dvoma, da je bil slovenski prehod v juznoslovanski okvir
po prvi svetovni vojni hiter in v veliki meri nedomisljen.> Skokovita razsiritev
povezovanja s Hrvati najprej na povezovanje s habsburskimi Srbi in potem celo
s skoraj popolnoma neznano Kraljevino Srbijo je bila sad razocaranja zaradi
strahotnega pomanijkanja, ki ga habsburska drzava ni znala krotiti, kar je delalo
vsako, Se tako neverjetno novo povezavo navidezno "boljso" od prejsnje, in po
drugi strani strahu, da bi se Slovenci znasli utopljene sami v Avstriji pod prevla-

61 O tem pojavu prim. studijo BoZa Repeta, "Liberalizem" v Sloveniji (Ljubljana, 1992). Prim. 3e isti,
"Slovenski 'liberalizem' Sestdesetih let in vloga Staneta Kavcica", v: Slovenija — Jugosiavija, Rrize in
reforme 1968/1988, ur. Zdenko Cepic (Ljubljana, 2010), str. 109—120.

2 Prim, Hrvoje Matkovi¢, Povijest Jugoslavije (1918—1991-2003) (Zagreb, 2003?), tukaj str. 364—368
(dalje: Matkovic, Povijest Jugoslavije).

03 Prim. recimo Jurij Perovsek, "Narodni svet in slovenska samovdlocba leta 1918", Studia Historica
Slovenica 19,35t. 2 (2019), str. 333—368; isti, "Nastanek Drzave Slovencev, Hrvatov in Stbov 29. oktobra
1918 in njen narodnozgodovinski pomen", Studia Historica Slovenica 19, 5t. 2 (2019), str. 369—398.
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do avstrijskih Nemcev.* 1z vojaskih in zunanjepoliticnih razlogov razumljivi,
notranjepoliticno pa pogubni "nemski kurz" cesarja Karla vecino leta 1918 in
popolna neproznost madzarske elite pri tem seveda nista bila v pomoc. Navse-
zadnje pa je HabsburSka monarhija v bistvu razpadla brez Slovencey, kar jih je
pustilo v precej praznem prostoru.®>

Seveda se je zelo kmalu pokazalo, da je nova drzava v kulturnem smislu
napredek vsaj za Slovence na severovzhodu, na Stajerskem, majhnem preo-
stalem delu Koroske in v Prekmurju, Se zlasti, e so se primerjali s polozajem
sonarodnjakov, ki so ostali pod Italijo, Avstrijo ali MadZarsko. Ravno tako pa ni
bilo mogoce skriti, da je pomenila korak nazaj v smislu politicnega razvoja in
predvsem razvoja demokratiCnih institucij. Nezdrave "libanonske" razmere, ko
politicna moc¢ v Sloveniji ni bila odvisna od realnih razmerij med politicnimi
igralci, ampak od tega, kdo je bil na oblasti v Beogradu, so izjemno pospesevale
Ze tako izrazit kulturni boj med katoliSkim in liberalnim taborom.®

K relativni navezanosti Slovencev na juznoslovanski okvir pa sta vpliva-
li dve drugi okolisCini. Prva je bila ucinkovit propagandni obrat pripadnikov
politicne elite po "prevratu” leta 1918, ko so svojo dolgo zagovarjanje starih
habsburskih modelov prikrivali z intenzivnim blatenjem stare in povzdigova-
njem nove drzavne tvorbe. Druga je bilo za podalpsko obcestvo razveseljivo,
Ceprav varljivo dejstvo, da so iz nerazvitega dela podonavske monarhije cez
noc¢ napredovali v najrazvitejsi del nove kraljevine. In ne glede na to, kaj bi se
z njo zgodilo, bi Slovenci znotraj Jugoslavije vedno ostali najperspektivne;jsi.t’
Mislim, da je vidik prestiza na tej tocCki izjemno pomemben za razumevanje
posebnosti slovenske tranzicije.

Kajpak je bila Se pomembnejsa avtohtonost slovenske komunisticne revo-
lucije. Na priCujoCem mestu opozorim le, da z omenjeno avtohtonostjo slo-
venski prostor ni izjema le v srednje- in vzhodnoevropskem prostoru, marvec
v veliki meri tudi v jugoslovanskem. Menim, da lahko le v Crni gori is¢emo
podobno dinamiko, drugod pa ne.%®

o4 prim. temeljito razpravo Andreja Rahtena, Od Majniske deklaracije do habsburske detronizacije:

Slovenska politika v Casu cesarja zadnjega habsburskega viadarja Karla (Celje, 2016), passim.
> Prm. o njihovih moznostih v povojnem obdobju zdaj Andrej Rahten, "Slovenske narodnoemancipa-
cijske teznje v postimperialni dobi", Acta Histriae 29, 5t. 1 (2021), str. 111-134. Prim. Se isti, "Koroscev
drzavnopravni koncept v ustanovni dobi Kraljevine SHS", Studia Historica Slovenica 21, 5t. 2 (2021),
str. 327—-3062.
Prim. zdaj Jurij Perovsek, Politika in moderna: Idejnopoliticni razuvoj, delovanje in zareze v slovenski
politiki od konca 19. stoletja do druge svetovne vojne (Ljubljana, 2022), zlasti str. 14-92.
O tem gospodarskem prehodu prim. Iskra Ivelji¢ in Zarko Lazarevic, "The Transition of Croatian and
Slovenian Economic Elites into the Kingdom of Serbs, Croats and Slovenes", Studia Historica Slovenica
20, 8t. 1 (2020), str. 143—-204.
Prim. odli¢no kratko sintezo pri David Movrin, "Fran Bradac¢, Anton Sovre, Milan Gro3elj, JoZe Ko3ar in
Fran Petre: latin3¢ina in gri¢ina na ljubljanski univerzi v desetletju po vojni", Zgodovinski casopis 68, 5t.
3/4 (2014), zlasti str. 433—436.
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Odmaknjena Hrvaska

Zaradi pozitivnega vrednotenja juznoslovanskih tvorb, kjer bi bilo sicer treba
izpostaviti tudi razlike med osrednjimi in robnimi slovenskimi pokrajinami,®
¢eprav so se te s casom zabrisale, je Sloveniji v dolo¢enih ozirih blizja kot Hrva-
Ska Makedonija. Verjetno lahko recemo, da je socialisticna Jugoslavija omo-
gocila izoblikovanje danasnje Severne Makedonije kot zaokroZene enote in
pozneje drzave. Po drugi strani je predvojna juznoslovanska drzavna tvorba
Makedoncem odrekala narodno samostojnost, druga svetovna vojna pa je ob
Vardarju tekla povsem drugace kot na obmocju predvojne Dravske banovine.
Ce odmislimo popolno unicenje judovske skupnosti, je bilo Zrtev vojne prece;j
manj, o medvojni revoluciji pa ni mogoce govoriti.”® Vprasanje, ki presega to
besedilo, je tudi, kako so Makedonci dojemali bolgarsko zasedbo.”!

Hrvaski odnos do Jugoslavije je bil seveda drugacen. Res je treba takoj na
zacetku izpostaviti temeljni paradoks, da je jugoslovanska ideja nastala na
HrvaSkem in da so najbolj zagreti Jugoslovani prihajali s HrvaSke. Vendar so
bili drugace kot v Sloveniji doma vseskozi v manjsini. Veliko razocaranje je za
Hrvate predstavljal tudi ustroj prve juznoslovanske drzave. Ker so v Habsbur-
Ski monarhiji za razliko od Slovencev imeli lastno, sicer MadZarski podrejeno
drzavno tvorbo, so z novim okvirom 3§li na slab3e celo v ustavnopravnem smi-
slu. Pricakovani hrvasko-srbski dualizem se ni udejanjil, prevladal je v Beogradu
osredinjeni centralistiCni unitarizem. Napetosti med Hrvati in Srbi so postale
stalnica vseh juznoslovanskih tvorb in so obstoj kakr$ne koli Jugoslavije na
daljsi rok najbrz onemogocale.”? Banovina Hrvaska je bila morda korak v pravo
smer, vendar je priSla prepozno, pa Se takrat bi se verjetno razbila ob Ceri viso-
kega deleza srbskega prebivalstva.”?

Naivno stavljenje upov v Nemce je bilo po svoje logi¢na posledica hrvaske-
ga razocCaranja v Karadjordjevicevi drzavi. Neodvisna drzava Hrvaska (NDH) pa
je bila celo po standardih drugih nemskih satelitskih tvorb najbolj ponesrece-
na, saj so nacisti ob njej odstopili od obicajnega postulata, da resnicne moci
v svojem satelitskem sistemu ne zaupajo fanatikom. Morda je k temu prispe-

% Prim. Ales Maver, "Stoletno romanje v noCi in mraku?: Drobci o razmerju med katoliStvom in sloven-

sko istovetnostjo", v: Kolektivne identitete skozi prizmo zgodovine dolgega trajanja: Slovenski pogled,
ur. Vanja Kocevar (Ljubljana, 2021), tukaj str. 368 ss. Prim. na splosno tudi Gasper Mithans, "Religious
Communities and the Change of Worldviews in Slovenia (1918-1991): Historical and Political
Perspectives", Annales, Series bist. et soc. 30, 5t. 3 (2020), str. 415—-434.

Prim. Vladimir Zerjavic, Gubici stanovnistva Jugoslavije u drugom svjetskom ratu (Zagreb, 1989), str.
40-41.

Prim. Swain in Swain, Eastern Europe, predvsem str. 27—-30.

Matkovic, Poijest Jugoslavije, str. 84—100.

Prim. Andrej Rahten, "Racun brez KoroSca?: Dileme oceta Jugoslavije ob ustanovitvi Banovine
Hrvaske", Studia Historica Slovenica 18, §t. 3 (2018), str. 845—-882.
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val njihov prezir do slovanske Evrope, kjer so veljala drugacna pravila kot na
severu celine. NDH je nato s svojo barbarsko genocidno politiko do Srbov (in
Judov) mocno prispevala k posurovenju znacaja druge svetovne vojne po vsej
Jugoslaviji.*

Kljub svojemu absurdnemu poloZaju je NDH zasluZzna za Se eno bistveno
razliko med Slovenijo in Hrvasko, ko gre za vrednotenje Jugoslavije in komu-
nizma. Komunisticni rezim je lahko bil pri juznih sosedih, sicer ne Cisto upra-
viceno, zaradi narave medvojnega dogajanja in povojne strukture partijskih
organov dojet v prvi vrsti kot srbski projekt, kar vsaj velik del hrvaske javnosti
odvezuje odgovornosti za zagovarjanje njegovih stranpoti. Seveda ostaja zgo-
raj omenjena ocaranost nad Jugoslavijo (in socializmom kot njenim zascitnim
znakom) pri manjSini, vendar ne gre za izjemno relevanten tok. Kon¢no je
razlike med nekdanjima zahodnima jugoslovanskima republikama v dobrem
in slabem mocno stopnjevala krvava vojna na HrvaSkem med letoma 1991 in
1995.7> Tudi zato je vsaj simbolni prelom na Hrvaskem 3el veliko dlje kot slo-
venski.

MiloSevi¢ napoveduje Putina

Zakljucil bom s Srbijo, kjer je bil vpliv dogajanja na celotno Jugoslavijo, ker je
Slo za najvecjo in osrednjo republiko, najvecji. Stbski polozaj v Titovi Jugosla-
viji je bil sicer dvoumen. Na mnogih podrocjih so Se vedno imeli premoc kot v
Karadjordjevicevi drzavi, Se vedno sta bila tudi ziva tokova, podobna predvoj-
nima. Enega bi lahko istovetili z delovanjem kralja Aleksandra in je Sel v smeri
Jugoslavije kot nekaksne fasade za veliko Srbijo, drugega s knezom Pavlom in
njegovimi na koncu neuspesSnimi poskusi, kako iz zgodovinsko neutemelje-
ne tvorbe narediti dolgorocnega prezivetja zmozno, kar bi bilo dobro tudi za
Srbe.”¢

Kar zadeva izkuSnjo druge svetovne vojne, se Se enkrat srecamo z dvou-
mnostjo. Medtem ko je bila osrednja jugoslovanska republika v drzavi, ki je za
svoj temelj razglaSala partizanstvo, med najmanj partizanskimi deli, je etnicno
srbsko posadko v zveznih partijskih in vojaSkih organih izjemno zaznamovala
travma protisrbskega genocida na obmocju Neodvisne drzave HrvaSke.”” Kar

74 Prim. Stevan K. Pawlowitch, Hitler's New Disorder: The Second World War in Yugosilavia (London,

2008), predvsem str. 22—49.
> Zanjo prim. temeljito Studijo Mira Hribernika, Dolga pot na kninsko trdnjavo: Izvori in potek vojne na
Hrvaskem (1990—-1995) (Maribor, 2018).
Tu se naslanjam predvsem na interpretacijo Viktorja BlaZica, "Izgubljena igra kneza Pavla ali izgublje-
na Jugoslavija", Revija 2000, 5t. 50—-51 (1990), str. 187-214.
Prav tam.
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Slobodan Milosevic¢
je s svojim vescim
prehodom iz social-
izma v srbski nacion-
alizem, opremljen s
pravoslavno "fasado",
v marsicem postal
predhodnik podob-
nega razvoja v Rusiji
pod  Vladimirjem
Putinom (Wikimedia
Commons)

je bil dolgorocno prav tako element, ki Jugoslaviji ni mogel obetati preZivetja,
Ceprav so bili ti ljudje dolgo najbolj goreci Jugoslovani. Mislim, da hkrati ni pre-
tirano reci, da je bila Srbija Ze zato, ker je imela na svojem ozemlju edino pravo
jugoslovansko velemesto, v casu med zatrtjem hrvaske pomladi in zgodnjimi
osemdesetimi leti bolj odprto okolje od Slovenije in Hrvaske.”

A Ce je dobilo uveljavljanje nacionalne samobitnosti prednost pred demo-
kratizacijo povsod v Jugoslaviji, je bil ta proces v najvecji republiki izpeljan do
popolnosti. Slobodan MiloSevic se danes na neki nacin kaze kot Vladimir Putin
ante litteram.”® Zanj so namreC znacilne vse glavne poteze profila ruskega vodi-

78 prim. tudi Repe, Slovenci v osemdesetib letib, predvsem str. 18.
79 To primerjavo je Ze pred leti utemeljeno izpeljal Gari Kasparov v intervjuju Luke Lisjaka Gabrijelcica,
"Gari Kasparov: Sah ni tip igre, ki bi jo igrali diktatorji", Razpotja 7, 5t. 24 (2016), str. 28—35.
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telja in sedanjega ruskega rezima. In enako kot v Srbiji je, kot Ze zapisano, tudi v
Rusiji Zelja po obnovi imperija preglasila Zeljo po demokraciji. Seveda je druga
plat medalje, da je prevlada velikosrbskega nacionalizma v najvecji republiki
pravzaprav olajSala zacasno homogenizacijo slovenske druzbe ob cilju vecje
suverenosti in obrambe kulturnih posebnosti, kot je Gorbacovova neproznost
v bistvu pomagala baltskim republikam Sovjetske zveze .8

Milosevicevo napovedovanje poznejsih Putinovih resitev se kaze v hitrem
preskoku iz socializma v nacionalizem in v prav tako hitrem privzemu pravo-
slavne fasade, kar v zgodovinsko katoliSkem okolju, kakrsno sta bili Slovenija
in Hrvaska, seveda ne bi bilo mogoce. Kaj je MiloSevic, sin pravoslavnega popa,
mislil sam pri sebi, je skrivnost enako kot pri Vladimirju Putinu.®8!' Od borbenega
ateizma do privida konservativne revolucije je pri obeh sorazmerno kratka pot,
zato tudi nima smisla iskati globljih vsebinskih temeljev njunih sistemov obla-
sti, marvecC je edino pravilno govoriti 0 osebnem rezimu, v katerem je zakon
trenutna "vladarjeva" beseda. Za Srbijo samo so bile seveda posledice Milose-
viceve politi¢ne spretnosti zelo neprijetne, saj je s svojimi salti ucinkovito zatrl
moznosti pristno nekomunisticnih sil in pokazal pot, po kateri je Srbija na
Stevilnih podrocjih hodila vecino ¢asa tudi po koncu njegove oblasti, z izjemo
kratkega obdobja v zacetku 21. stoletja.

Razvoj v Crni gori je bil v bistvu podoben, le da drzavo zaznamuje e diho-
tomija med ¢rnogorskim in srbskim tokom v druzbi, pri Cemer se je prvega iz
pragmaticnih razlogov znova oklenil del prejSnje komunisticne nomenklature.

Sklep

Demokratizacijske in v veliko primerih osamosvojitvene procese v srednji in
vzhodni Evropi ob koncu osemdesetih in v devetdesetih letih 20. stoletja so
narekovale precej razlicne okolis¢ine. Zato lahko govorimo o vec tipih preho-
dov v demokracijo. Najvecje so morda razlike med tukaj predlaganima seve-
rovzhodnim in jugovzhodnim tipom, precejSnja izjema je tudi Nemska demo-
krati¢na republika, ki se je pridruzila Zvezni republiki Nemciji z Ze dolgo uvelja-
vljeno parlamentarno demokracijo. Tudi prehodi v posameznih jugoslovanskih
republikah so imeli precej razlicno dinamiko.

Najbolj tragicne posledice je imel neuspeh demokratizacije v Rusiji, saj je na
njen racun skoraj v celoti prevlada zelja po vsaj delni obnovi imperija iz sovjet-
skih ¢asov. Ta pojav je bil zelo znacilen Ze za obdobje predsedovanja Borisa Jel-

80 Prim. Repe, Slovenci v osemdesetib letib, predvsem str. 16—17.
81 Prim. o tem Wilson, Ukraine Crisis, zlasti str. 19 ss.
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cina. Druga stalnica, ki zaznamuje danasnje evropske nesporazume, je dejstvo,
da je tako v €asu emancipacijskih procesov ob koncu 20. stoletja kot pozneje
evropski zahod dozdevni stabilnosti na vzhodu dajal prednost pred uveljavlja-
njem demokracije. Ruska agresija na Ukrajino leta 2022 je pod vprasaj postavila
tudi to temeljno izhodisce politike zahodnih drzav.

AleS Maver

A COMPLICATED GEOGRAPHY OF DEMOCRATIZATION
Transitions to Democracy in Central and Eastern Europe
at the End of the Twentieth Century

SUMMARY

The Russian invasion of Ukraine, which started in February 2022, enables us to
see democratization processes in the Central and Eastern Europe during the
late 1980s and the early 1990s in pretty new perspective. It stresses the need
to regard these development in a a framework of broader context, comprising
historical experiences, dating at least to the beginning of the WWII, the stages
of the processes itself, as well as their aftermath.

Regarding the historical experiences, two characteristics have to be singled
out. First, historical preconditions and particularly the strong national con-
science, made Poland a prime candidate to be first among the "dissidents" in
the Soviet European empire. Therefore it forms an own subgroup inside the
proposed North-eastern type of democratization, closely followed by Baltic
countries. Secondly, inability or unwillingness of Soviets to take the historical
differences in their domain into account, forcing on all countries the same rigid
monolithic political system, greatly contributed to the pretty early and unex-
pected demise of their empire.

Greater emphasis should be also given to the particularities of Soviet
republics and their transitions to democracy themselves. An uneasy task to bal-
ance national emancipation and democratization was undertaken almost eve-
rywhere in the discussed area during the late 1980s. It's further clear that the
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former process gained upper hand in most countries. Nevertheless, the impor-
tance of such development in Russia has been, in my opinion, underestimated
During early Yeltsin's years, aims of regaining the lost empire at least to some
degree already side-lined the brief precedence of building of democratic insti-
tutions, which was particularly obvious in that Russian president's dealing with
Belarus.

The transitions to democracy in former Yugoslav republics followed differ-
ent patterns as well. Unsurprisingly, Slovenia and Croatia undertook steps away
from the common state and towards democracy earlier than south-eastern
parts of the federation. Nevertheless, development in Croatia was hampered by
the consequences of the unsuccessful "Croatian spring" during the early 1970s.
On the other hand, development of regime in Serbia, headed by Slobodan
MiloSevic, already foreshadowed processes, seen later in Russia under Vladimir
Putin.

Finally, there is a remarkable continuity in Western European or US Ameri-
can approach towards former socialist countries. It must be stated that even
during the democratization thrive, an alleged stability, promised mainly by the
ruling nomenklatura, was usually given precedence over democratic changes.
This strategic direction has remained in place ever since, at least before the Rus-
sian invasion of Ukraine in 2022, especially in Western views of Russia and for-
mer Soviet space.
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Izvlecek:
V prispevku sta obravnavana oblikovanje ustavnopravnega polozaja madzarske
narodne skupnosti oziroma avtohtonih narodnih skupnosti v obdobju
demokratizacije slovenske druzbe in osamosvojitve Republike Slovenije (1989—
1991) ter odnos prekmurskih Madzarov do omenjenega osamosvojitvenega
procesa. Vsebina prispevka potrjuje, da sta sploSna demokratizacija druzbe in
proces osamosvajanja Slovenije vplivala — tako neposredno kot posredno —
tudi na Zivljenje, pravni in druzbeni polozaj pripadnikov madzarske (in tudi
italijanske) narodne skupnosti. Omenjena procesa sta bila pomembna tudi z
vidika politicnega delovanja in participacije omenjene narodne skupnosti ter
sta bistveno vplivala na oblikovanje in aktivnosti njenih organizacij. V prispevku
je prav tako razkrito, da aktivnosti prekmurskih madZzarskih narodnostnih
organizacij niso bile zanemarljive glede uradnega priznanja samostojnosti
Republike Slovenije s strani MadZzarske.
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Uvod

Demokraticna preobrazba druzbe na obmocju Slovenije, ki se je intenzivirala
na koncu osemdesetih let prejSnjega stoletja in se je formalno zakljucila s spre-
jetjem ustavnih amandmajev (1989-1990), ter osamosvojitveni proces sloven-
skega naroda sta vsestransko vplivala na razvoj sleherne celice druzbe, vklju¢no
z avtohtonimi narodnimi skupnostmi. V dolocenih strokovnih krogih prevla-
duje staliSce, da se je politicna dejavnost v modernejsi razli¢ici pri manjSinskih
narodnih skupnostih Srednjevzhodne Evrope pojavila po padcu enopartijskih
(komunisticnih) rezimov, skupaj z demokraticno prenovo druzbenih sistemov
v omenjeni regiji.! Ta trditev v veliki meri velja tudi v primeru avtohtonih naro-
dnih skupnosti v Sloveniji, ceprav motivi niso bili identi¢ni s tistimi, ki so bili
znacilni v drzavah, Kjer se je aktivnejSe politicno delovanje narodnih skupnosti
izoblikovalo kot reakcija na sistemske resitve, ki so spominjale na pojmova-
nje narodne in drzavne pripadnosti v tako imenovanih nacionalnih drzavah v
prejsnjih obdobjih (npr. uvajanje vecinskega jezika kot edinega uradnega jezi-
ka v nekaterih drzavah). V zZivljenju madzarske narodne skupnosti ter v poli-
ticnem in strokovnem delovanju njenih organizacij je bilo omenjeno obdobje
(1989-1991) zelo pomembno, ¢eprav je treba upostevati kvantitativno ome-
jitev omenjene skupnosti kot omejujoco okolis¢ino, kajti Stevilo pripadnikov
madZzarske skupnosti se je v desetletjih po drugi svetovni vojni obcutno zmanj-
$alo.? Vecina pripadnikov madzarske narodne skupnosti, ki so ziveli v urbanem
okolju (predvsem v Lendavi), je v okviru znanstvene raziskave neposredno po
obdobju 1989-1991 izrazila zadovoljstvo glede prenove lastne organizirano-
sti, institucionalne mreze narodne skupnosti in do dolocene mere tudi njene
politicne participacije.?

Po prikljucitvi Prekmurja h Kraljevini SHS (1919) je skupnost z blizu 20
tiso¢ Madzari na omenjenem obmocju postala narodna manjsina, ki se med
dvema svetovnima vojnama ni sprijaznila s svojim statusom (njihovo nezado-
voljstvo je potencirala do njih neprijazna, asimilacijska politika tedanje jugo-
slovanske drzave). V Casu druge svetovne vojne je bilo obmocje Prekmurja
zasedeno s strani Madzarske, kar je madzarska narodna skupnost dojemala kot
"osvoboditev", vendar je bilo to obdobje, ko so se madzarsko-slovenski narodni
konflikti posebej zaostrili. Leta 1945, po ponovni prikljucitvi obmocja k Jugo-

Balazs Vizi, Regiondlis, kisebbseégi politikai mozgalmak és az eurcpai integrdcio. Nemzetfogalmak és
etnopolitikai modellek Kelet-kozep—Europaban (Budapest, 2007), str. 324—-333.

Attila Kovacs, "Stevilcni razvoj prekmurskih MadZarov v 20. stoletju", Razprave in gradivo 48—49
(Ljubljana, 2000), str. 19—30.

Mojca Medvesek, "Analiza etni¢ne vitalnosti MadZzarov v Lendavi", v: Medetnicni odnosi in etnicna
identiteta v slovenskem etnicnem prostoru 1. (Ljubljana, 1998), str. 87—-89.
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slaviji, je sledila deportacija vec sto prekmurskih MadZzarov v taboris¢a Hrasto-
vec, Strnisce in Filovci (to je bil nekakSen "revans" za deportacijo Primorcev in
Istranov z obmocja Prekmurja s strani MadZzarske v Sarvar leta 1942). V drugi
polovici Stiridesetih let dvajsetega stoletja, Se posebej v ¢asu poglobljenega
jugoslovansko-madzarskega konflikta (1948—-1953), so pripadniki madZarske
narodne skupnosti (oziroma njen velik del) de facto veljali za drzavljane, ki jim
jugoslovanska oblast ni zaupala. Stanje in normativi sobivanja Slovencev in
Madzarov v Prekmurju so se zaceli izboljSevati proti koncu petdesetih let prej-
Snjega stoletja. Korenite spremembe v politiki tedanje slovenske republike do
avtohtonih narodnih manjsin, ki so bile najbolj izraZene v republiskih ustavah
(1963 in 1974), so spremenile odnos pripadnikov madZarske narodne skupno-
sti do drzave (oziroma republike), kjer so prebivali, zato lahko trdimo, da so se
prekmurski Madzari v Sestdesetih in sedemdesetih letih dejansko integrirali v
slovensko druzbo.*

Pripadniki madZzarske narodne skupnosti in predstavniki njenih organi-
zacij so se v zadnjem cCetrtletju dvajsetega stoletja aktivno vkljucili v druzbe-
ne procese v Sloveniji. K temu jih je s svojim pristopom zagotavljanja pravic
narodnih skupnosti in Ze utrjenim sodelovanjem predstavnikov prekmurskih
Madzarov s slovenskimi republiSkimi organi (posebej po sprejetju republisSke
ustave leta 1974) spodbujalo tudi tedanje slovensko politicno vodstvo. Kljub
temu je na mestu ugotovitev priznanega raziskovalca narodnostne problema-
tike v Sloveniji Mirana Komaca, ki je v Studiji o analizi bilateralnega sporazuma
o varstvu narodnih manjs$in med Republiko Slovenijo in MadZarsko poudaril,
da uveljavljanje pravic za tradicionalni manjsini v Sloveniji, torej za italijansko
in madzarsko narodno skupnost, "ob menjavi politicne ureditve na zaCetku
devetdesetih let prejSnjega stoletja ni bilo tako pozitivho premocrtno", kot se
je to Zelelo oziroma se Zeli prikazati pozneje. V okviru madzarske in italijanske
skupnosti so se tedaj pojavljali dvomi glede moznosti ohranjanja ze pred letom
1990 zagotovljenih pravic, torej bilo je "mnogo odklonskosti, mnogo nevarno-
sti, da se bo porusilo marsikaj, kar je bilo zgrajeno pred letom 1990"5 Ne glede
na to so pripadniki madzarske narodne skupnosti v veliki vecini podprli osa-
mosvojitev slovenskega naroda.

Omenjeni veliki druZzbeni spremembi sta bistveno vplivali na razmere tudi
glede nadgradnje organiziranosti madzarske narodne skupnosti v Sloveniji, ki
so jih omogocile ustavne spremembe v letih 1989-1990 in pozneje nova slo-

4 Laszlo Goncz, "Znacilnosti oblikovanja narodne identitete prebivalstva na obmogju Prekmurja od
leta 1867 do sredine dvajsetega stoletja'", v: Raznolikost v raziskovanju etnicnosti: izbrani pogledi I, ur.
Mojca Medvesek in Sonja Novak-Lukanovic (Ljubljana, 2020), str. 142—150.

Miran Komac, "Slovensko-madzZzarski bilateralni sporazum in ureditev varstva narodnih manjsin v
Sloveniji", v: Bilateralni sporazumi kot oblika urejanja varstva narodnib manjsin, ur. Miran Komac in
Baldzs Vizi (Budapest, 2018), str. 74—76.
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venska ustava. Prevetrile in obnovile so se dotedanje organizacije avtohtonih
narodnih skupnosti, tako imenovane narodnostne samoupravne skupnosti, ki
so z vidika ucinkovitosti in intenzitete dejavnosti v drugi polovici osemdese-
tih let prejSnjega stoletja, po desetletju aktivnega delovanja, nekoliko "zaspale".
Demokraticni procesi v Evropi, predvsem tisti na obmocju tedaj razgrajujoce
Jugoslavije, v okviru katerih je slovensko narodno osamosvajanje predstavljalo
dodano vrednost, so med pripadniki madzarske narodne skupnosti predsta-
vljali motivacijo tudi zaradi Zelje po bolj odprtem geografskem prostoru, ker
SO — v upanju po Siritvi evropskih integracijskih procesov, kar so od samostojne
Slovenije pricakovali — menili, da se bo v okviru tega lahko preoblikoval tudi
rezim prehajanja drzavne meje.° Glede slednjega je treba poudariti, da je bila
drzavna meja proti MadZzarski v osemdesetih letih prejSnjega stoletja bistveno
bolj zaprta kot jugoslovansko-avstrijska na severu ali jugoslovansko-italijanska
na zahodu.

V okviru tega prispevka bomo s pomocjo arhivskih, casopisnih in drugih
virov predstavili oblikovanje pravic avtohtone madzarske in italijanske sku-
pnosti v okviru ustavnih sprememb v letih 1989-1990 in v fazi sprejemanja
nove ustave ter odnos pripadnikov in organizacij madzarske narodne skupno-
sti do osamosvojitve Republike Slovenije.”

Madzarska narodna skupnost v kontekstu sprejemanja amandmajev
k republiSki ustavi iz leta 1974 in vklju€evanja v proces sprejemanje
nove ustave Republike Slovenije

Ustava Socialisti¢ne republike Slovenije (SRS) iz leta 1974 je za tedanje razmere
na visoki ravni urejala zascito pravic avtohtonih narodnih skupnosti v Sloveniji,
kljub temu pa je bila razprava o ustavnih amandmajih, ki se je zacela leta 1988,
pomembna priloznost tudi z vidika nadaljnje nadgradnje sistema varstva pra-
vic italijanske in madZarske narodne skupnosti. Na zacetku razprave neposre-
dnih pripomb glede dolocb 250. in 251. Clena tedaj veljavne republiske ustave,
ki sta se nana3ala na pravice in obveznosti avtohtonih narodnih skupnosti, ni
bilo, predstavniki madzarske narodne skupnosti so poudarjali predvsem teza-
vo zaradi nedoslednega izvajanja nekaterih zakonskih dolo¢b (predvsem na
podrocju izobrazevanja). V poznejsih fazah razprave o ustavnih spremembah
se je s strani predstavnikov avtohtonih narodnih skupnosti vedno bolj pou-

Lasz16 Goncz, "Magyar nemzeti kisebbségek a Karpat-medencében", Muratdj 90/1 (Lendava, 1990),
str. 33.

Vsa uporabljena in citirana besedila pri pripravi te publikacije, ki so bila v izvirni obliki napisana v
madzarscini, je v slovenscino prevedel (in priredil) avtor clanka.
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darjala zahteva po neposrednem zastopstvu omenjenih skupnosti v republi-
Skih zakonodajnih organih. V Zelji, da bi predstavnike madZzarske skupnosti
spodbudili k vecji aktivnosti, so novinarji madzarskega narodnostnega tednika
Nepujsag veCkrat javno izpostavili potrebo po strokovnih razpravah glede nad-
gradnje ustavnih doloCb v povezavi z narodnimi skupnostmi. Nekateri pred-
stavniki madzarske narodne skupnosti so menili, da ni priSlo do doslednega
uresnicevanja ustavno zagotovljenih pravic, ker naj bi bili izvedbeni zakoni
precej pomanjkljivi. Dolgoletni politicni aktivist v vrstah madZzarske narodne
skupnosti v drugi polovici dvajsetega stoletja Sandor Varga je menil, da je bilo
soodlocanje pristojnih organov narodne skupnosti skupaj z obcinskimi skup-
S¢inami na podrodjih, kjer je to omogocala ustava, zelo pomanjkljivo, zato je
predlagal dopolnitev zakonov in obc¢inskih statutov tako, da bi ti jasno dolocili
nacin soodlocanja skupscin narodnostnih samoupravnih interesnih skupnosti
za prosveto in kulturo ter obc¢inskih skupscin glede vsebin, pri katerih je ustava
dolocila pristojnosti tudi omenjenim organizacijam avtohtonih narodnih sku-
pnosti. Varga je tudi menil, da Urad za narodnosti pri IzvrSnem svetu ni mogel
ucinkovito ukrepati zoper nedosledno izvajanje ustavnih in zakonskih dolocb
iz naslova pravic italijanske in madzarske narodnosti, ker njegova vloga in pri-
stojnosti niso bile jasno dolocene.®

Na osnovi analize, izvedene pod okriljem Komisije za narodnosti Skupscine
SRS, so predstavniki madzarske narodne skupnosti tudi ugotovili, da so se orga-
nizacije skupnosti, tako imenovane narodnostne samoupravne interesne sku-
pnosti za prosveto in kulturo, kljub pomanjkljivostim do dolo¢ene mere uve-
ljavile kot subjekt odlocanja v obcinskih skupS¢inah na narodnostno mesanih
obmodjih. V zavedanju tega je omenjena komisija sprejela sklep, da morajo biti
v amandmajih k slovenski ustavi poudarjeni specificnost dosezenega soodlo-
Canja narodnostnih samoupravnih interesnih skupnosti za prosveto in kulturo
z obcinskimi skupsc¢inami na narodnostno mesanih obmocjih, obveznost nji-
hovega ustanavljanja oziroma obstoja (ker so se tako imenovane samoupravne
interesne skupnosti (SIS) na drugih podrocjih ukinjale) in Siritev vsebin, v pri-
meru katerih bodo omenjene skupnosti oziroma njihove skupscine pristojne
soodlocati. Komisija je zavzela tudi staliSCe, da bi morali pri oblikovanju zborov
republiSke skupscine zagotoviti "obvezno delegatsko mesto" avtohtonim naro-
dnim skupnostim. Predlagali so tudi, da se v besedilu amandmajev k slovenski
ustavi Se bolj jasno zapise, "da sta italijanski oziroma madZzarski jezik na obmo-
¢jih, kjer zivijo poleg pripadnikov slovenskega naroda tudi pripadniki italijan-
ske oziroma madZarske narodnosti, enakopravna s slovenskim jezikom"?

8 Jolin Novik Csidszir, "Nemzetiség és alkotmanymodositas", Népuijsag, 10. 3. 1989, &t. 10, str. 3.
9 Arhiv Republike Slovenije (ARS), fond Skupscina SR Slovenije 1986—1990 (SI AS 1115), arh. skatla
(AS) 19214, Sign.: 0610/3, Zapisnik 27. seje Komisije za narodnosti Skupscine SRS z dne 9. 3. 1989.
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Pristojna delovna skupina DruZzbenega sveta za vprasanja druzbene ure-
ditve je 3. aprila 1989 in 10. marca 1989 razpravljala o polozaju avtohtonih
narodnih skupnosti, v okviru tega — glede na tedanje druzbene spremembe ter
predlagano sploSno ukinitev samoupravnih interesnih skupnosti — tudi o pri-
hodnjem delovanju narodnostnih samoupravnih interesnih skupnosti italijan-
ske in madzarske skupnosti. Ugotovili so, da se je zaradi tedanje gospodarske
in druzbene krize pri obeh avtohtonih narodnih skupnostih pojavil "obcutek
ogrozenosti", ker so predstavniki obeh skupnosti v tistem ¢asu konstantno
opozarjali, da se je njihov polozaj — tako skupnosti kot celote kakor tudi njenih
pripadnikov — poslabsal, ker se zakoni niso izvajali dosledno. Druzbeni svet je
opozoril, da se je varstvo narodnih skupnosti ustrezneje izvajalo s strani repu-
bliskih organov, vse manj pa je bilo angaziranja odgovornih dejavnikov v lokal-
nem okolju. V okviru ocene stanja madzarske narodne skupnosti so poudari-
li, da je na obstoj manjSinske skupnosti negativno vplivalo izseljevanje "visje
kvalificiranega" madzarskega prebivalstva v Mursko Soboto in druge slovenske
regije. Omenjeni republiSki organi je soglasal tudi s pripombami predstavnikov
madZzarske narodne skupnosti, ki so poudarili dodano vrednost dvojezicnega
Solskega modela z vidika ustvarjanja vrednot sozitja, omenjali pa so tudi njego-
ve pomanjkljivosti z vidika ohranjanja madZzarske narodne identitete. Druzbeni
svet je opozoril na nesorazmerno razvitost informativne dejavnosti madzarske
narodnosti v primerjavi z italijansko skupnostjo in posebej izpostavil tezavo
tedaj Se nerealizirane zahteve po zdruzitvi madzarskega radijskega programa s
slovenskim nacionalnim radiotelevizijskim programom ter opozoril na potre-
bo po lastnem televizijskem programu madzarske skupnosti. Ker so se v okvi-
ru splosnih druzbeno-sistemskih sprememb ukinjale tako imenovane SIS-¢, je
bilo pomembno opozorilo, da morajo tovrstne narodnostne organizacije, kljub
dolo¢enim pomanjkljivostim, tudi v prihodnje ostati v najucinkovitejsi mozni
obliki. Glede novih pristojnosti enakopravnega soodlocanja narodnostnih
samoupravnih skupnosti je Druzbeni svet predlagal soodlocanje pri nacrto-
vanju gospodarskega in druzbenega razvoja narodnostno mesanega obmocja,
sodelovanje pri odlocitvah na podrocju usposabljanja lastnih kadrov skupnosti
in pri odlocitvah o kadrovski politiki omenjenega obmocja ter sodelovanje pri
odlocitvah v zvezi z oblikovanjem narodnostnih znacilnosti obmocij, kjer so
pripadniki avtohtone narodne skupnosti ziveli. O stikih pripadnikov avtohto-
nih narodnih skupnosti s svojim mati¢nim narodom je Druzbeni svet menil, da
teh ne bi bilo smotrno omejevati zgolj na kulturno-jezikovno podrocje, temvec
bi jih bilo treba raz3iriti na vsa podroc¢ja moznega sodelovanja, tudi na gospo-
darska vpraSanja. Ker so veljavne ustavne in zakonske dolocbe prejudicirale,
da nacin soodlocanja narodnostnih samoupravnih skupnosti urejajo njihovi
lastni in obcinski statuti, je omenjeno republiSko posvetovalno telo v zvezi s
tem predlagalo, da je zaradi izkuSenj v prejsnjih letih, ko so se dogajale nedosle-
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dnosti, treba uzakoniti obveznost soodlo¢anja narodnostnih skupnosti z usta-
vo. Z vidika poznejsih odlocitev zakonodajnih organov je bil zelo pomemben
predlog Druzbenega sveta, da je treba republiSko ustavo dopolniti z dolocbo, ki
bo zagotavljala ustrezno zastopanost pripadnikom avtohtonih narodnih sku-
pnosti v Skupsc¢ini SRS, kar se bo uredilo v okviru volilne zakonodaje.'”

O staliscih in predlogih Druzbenega sveta za vpraSanja druzbene ureditve
je v maju 1989 razpravljala Komisija za narodnosti Skupscine SRS in sprejela
naslednje usmeritve oziroma izhodisca za pripravo amandmajev k ustavi z vidi-
ka pravic avtohtonih narodnih skupnosti:

* pravice, ki jih zagotavlja Slovenija avtohtonim narodnim skupnostim,
naj se ustrezno razsirijo na vsa podrocja, ki so pomembna z vidika
obstoja in razvoja omenjenih skupnosti; vse zagotovljene pravice naj
se konkretno zapisejo v besedilo ustave;

e narodnostne samoupravne interesne skupnosti za prosveto in kulturo
naj se preimenujejo in vsebina njihovega delovanja naj se razsiri;

e statuti narodnostno meSanih obcin naj dolocijo posebnosti posame-
znih skupnosti;

e v ustavi naj se poudarita pomen avtohtonosti narodnih skupnosti in
pomen uresni¢evanja posebnih pravic, ne glede na Stevilo pripadnikov
narodnih skupnosti;

e predlagali so, da se razmisli 0 moznosti dopolnitve ustavnega besedila
glede obveznosti pri izobeSanju zastav obeh avtohtonih narodnih sku-
pnosti;

* predlagali so dopolnitev 338. Clena tedaj veljavne ustave glede izvoli-
tve in vkljucenosti predstavnikov narodnosti v delo zborov Skupscine
SRS.!

Clan Ustavne komisije iz vrst madZzarske narodnosti, sicer priznani lendavski
pravnik Ferenc Hajos (pozneje prvi veleposlanik Republike Slovenije na Madzar-
skem), je v svojih razpravah poudaril pomen zastopanosti avtohtonih narodnih
skupnosti v predstavniSkih organih na drzavni in obcinski ravni ter potrebo po
nadgradnji zakonodaje z vidika ucCinkovitosti delovanja narodnostnih samo-
upravnih interesnih skupnosti kot enakovrednih subjektov pri soodlocanju z
obcinskimi skupscinami o vsebinah, za katere so veljale skupne pristojnosti.'?

ARS, ST AS 1115, AS 1416, Sign.: 018—1. IV. mapa, Nekatera temeljna vprasanja poloZaja in delova-
nja samoupravnih interesnih skupnosti pripadnikov italijanske in madZzarske narodnosti (Porocilo
DruZbenega sveta za vprasanja druzbene ureditve SRS; datum posredovanja: 11. 4. 1989).

11 ARS, STAS 1115,A8 19214, Sign.: 0610/3, Zapisnik 29. seje Komisije za narodnosti Skupicine SRS z dne
15.5.1989.

Agnes Botka, "K6z0s ihletliink a nemzet", Népuijsdg, 16. 6. 1989, §t. 23, str. 3.
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Ferenc Hajos (1935), dolgoletni aktivist in pravni strokovnjak madZarske narodne skupnosti, v
mandatu 1986-1990 ¢lan Republiske ustavne komisije, v ¢asu sprejemanja nove slovenske ustave
(1990-1991) strokovnjak Ustavne komisije, po letu 1992 je postal prvi veleposlanik Republike Slovenije

na Madzarskem (A Szlovéniaban élo 6shonos nemzeti kisebbségek szervezelisegének 35 cve, Magyar
Nemzetiségi Tdjékoztatdsi Intézet (Lendava, 2010), str. 27)

Predsednik Skups¢ine SRS v mandatu 1986—1990 Miran Potr¢ je v okviru pra-
znovanja 30-letnice dvojezicnega Solstva 21. maja 1989 v Lendavi glede politicne
participacije avtohtone italijanske in madzarske narodne skupnosti poudaril, da
se bo moralo v okviru sprejetja predlaganih ustavnih amandmajev urediti zastop-
stvo madzarske in italijanske narodne skupnosti ter da bodo morali biti pred-
stavniki avtohtonih narodnih skupnosti izvoljeni v najviSje drzavne in obcinske
organe v okviru splo$nih tajnih volitev. Podprtl je tudi zagotovitev gospodarskih
projektov, ki bodo pozitivno vplivali na obstoj in razvoj narodnih skupnosti ter se
zavzel za Siritev sodelovanja omenjenih skupnosti z maticnim narodom.'?

Komisija za narodnosti Skupscine SRS je na seji 31. maja 1989 sprejela skoraj-
da dokon¢ne predloge amandmajev k Ustavi SRS, ki so se nanasali na avtohtono
italijansko in madzarsko narodno skupnost, ter jih predlagala v sprejem Ustavni
komisiji Skupsc¢ine SRS oziroma posredno zborom Skupscine SRS.! Vsi trije zbori
Skupscine SRS so na svojih sejah 27. septembra 1989 sprejeli ustavne amandmaje
k Ustavi SRS, v okviru katerih sta bila pripadnikom italijanske in madzarske naro-

13 Miran Potr¢, "A kélcsdnds bizalom és egylitt€lés iskoldja, Neprijsag, 26. 5. 1991, 5t. 20, str. 1., 3.
14 ARS,SIAS 1115,A8 19214, Sign.: 0610/3, Zapisnik 30. seje Komisije Skupscine SRS za narodnosti z dne
31.5.1989.
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dne skupnosti zagotovljena ustrezna zastopanost v skup3cinah obcin, kjer so ti
avtohtono prebivali, in izvolitev vsaj enega predstavnika oziroma delegata vsake
omenjene skupnosti v vseh treh zborih Skups¢ine SRS."> V okviru sprejetih amand-
majev je bila poleg celovite nadgradnje 251. ¢lena Ustave SRS zagotovljena ohra-
nitev organizacij obeh avtohtonih narodnih skupnosti, torej narodnostnih samo-
upravnih skupnosti, ki so med drugim pridobile dodatne pristojnosti na podrocju
gospodarske in razvojne dejavnosti narodnostno mesanega obmocdja ter glede
ohranjanja specificnih narodnostnih znacilnosti omenjenega obmocdja in usmer-
janja kadrovske politike. Narodnostne samoupravne interesne skupnosti za pro-
sveto in kulturo so se preimenovale v "samoupravne narodnostne skupnosti".'®

Po izvedbi demokraticnih volitev, kar je bilo omogoceno s sprejetjem
ustavnih amandmajeyv, je sodilo med najpomembnejSe naloge novoizvoljene
oblasti sprejetje nove slovenske ustave. V predlogu Predsedstva Republike Slo-
venije z dne 25. junija 1990, da se zacne postopek za sprejem nove ustave, so
med najpomembnejSimi vsebinskimi sklopi in nalogami, ki jih bo treba opre-
deliti, zapisali tudi, da "ustavnopravno je treba varovati pravice narodnostnih
manjsin v Sloveniji in opredeliti odgovornost slovenske drzave za Slovence
v zamejstvu in v tujini".!” Na osnovi tega je Komisija za narodnosti Skup3scine
Republike Slovenije na svoji seji 12. julija 1990 opozorila, da naj pripravljavci
besedila nove ustave upostevajo ze dosezeni nivo zascite pripadnikov italijan-
ske in madzarske narodnosti v Republiki Sloveniji, ter pozvala, da pripravijo
take dolocbe glede temeljnih nacel varstva avtohtonih narodnih skupnosti, ki
bodo omogocile zakonodajalcu, da sprejme zakone, s katerimi bo zagotovlje-
na zaScCita pred vsemi oblikami asimilacije omenjenih skupnosti.’® V skladu z
Odlokom o ustanovitvi, nalogah, sestavi in Stevilu clanov Komisije Skupscine
Republike Slovenije za ustavna vprasanja je Ferenc Hajos kot strokovnjak brez
pravice glasovanja lahko sodeloval v imenu obeh omenjenih avtohtonih sku-
pnosti pri pripravi nove slovenske ustave. Kot clan komisije s strani madzarske
skupnosti je bil imenovan Vilijem Sekeres, clan Zbora zdruzenega dela, s strani
italijanske skupnosti pa Roberto Battelli, ¢lan (poslanec) v DruZzbenopolitic-
nem zboru."”

15 "Ustavni amandmaji k Ustavi SRS", Uracdni list SRS, 5t. 32/89, 2. 10. 1989, amandma $t. XXXVI 6. tocka.
16 "Ustavni amandmaji k Ustavi SRS", Uradhni list SRS, §t. 32/89, 2. 10. 1989, amandma 3t. LV v celoti.

Miro Cerar (ur.) in Gorazd PereniC (ur.), Nastajanje slovenske ustave. Izbor gradiv Komisije za ustavna
vprasanja (1990-1991), 1. zvezek, Drzavni zbor Republike Slovenije (Ljubljana, 2001), str. 63—67
(dalje: Cerar in Perenic, Nastajanje slovenske ustave. Izbor gradiv Komisije za ustavna vprasanja
(1990-1991), 7).

Arhiv Drzavnega zbora Republike Slovenije (ADZRS), Zapisniki sej Komisije Skups¢ine Republike
Slovenije za narodnosti za obdobje maj 1990—-december 1991 (Zapisniki KSRSN), Zapisnik 1. seje
Komisije za narodnosti z dne 12. 7. 1990.

Cerar in PereniC, Nastajanje slovenske ustave. Izbor gradiv Komisije za ustavna vprasanja (1990—
1991),1, str. 17—-19.
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V prvotnem delovnem besedilu osnutka nove slovenske ustave so v 4. clenu
zapisali, da Republika Slovenija "varuje pravice narodnih manjsin in etnic¢nih
skupin”, pri cemer je bilo poimenovanje avtohtonih narodnih skupnosti za
"manjSine" s strani predstavnikov omenjenih skupnosti oznaceno za korak
nazaj v primerjavi s terminologijo veljavne "socialisticne" ustave. Glede upora-
be uradnega jezika na narodnostno mesanih obmocjih in pravice do izrazanja
narodne identitete je bila v omenjenem osnutku formulacija z vidika madzar-
ske in italijanske narodne skupnosti korektna. V besedilu delovnega osnut-
ka nove ustave je bila pravica "narodnih manjsin" do izobraZevanja v svojem
maternem jeziku zapisana v okviru posebnega Clena. Temeljni "narodnostni"
Clen je bil v okviru delovnega osnutka oblikovan na naslednji nacin:

63. Clen (posebne pravice italijanske in madZzarske narodne manjsine) / Italija-
nom in Madzarom je kot pripadnikom avtohtonih narodnih manjSin v Repub-
liki Sloveniji zajamcena pravica, da svobodno uporabljajo svoj jezik, izrazajo in
razvijajo svojo nacionalno kulturo ter v ta namen ustanavljajo organizacije in
uporabljajo svoje narodne simbole. / Z zakonom se doloci nacin uresni¢evanja
pravic italijanske oziroma madzarske manjSine ter obmocja, kjer avtohtono
zivijo skupaj s pripadniki slovenskega naroda tudi pripadniki italijanske ozi-
roma madzarske narodne manjsine ter tiste pravice, ki jih pripadniki narodnih
manjsin uresnicujejo tudi zunaj teh obmodij. / Pravice pripadnikov italijanske in
madzarske narodne manjsine so zajamcene ne glede na njihovo Stevilo. / Pripad-
niki italijanske in madZarske narodne manjsine lahko ustanovijo na obmogjih,
kjer ti narodnosti Zivita, svoje samoupravne narodnostne skupnosti. Republika
Slovenija lahko pooblasti te skupnosti za opravljanje dolocenih nalog iz pristo-
jnosti drzave.?°

Prve ocene v okviru organov madzarske narodnosti so bile, da je v primer-
javi z veljavno "socialisticno" ustavo, Ki se je s sprejetimi amandmaji vsebinsko
bistveno nadgradila, osnutek nove "demokraticne" ustave dokaj pomanjkljiv
in zagotavlja nizjo raven zascite avtohtonih narodnih skupnosti. Pomurska
madZzarska samoupravna narodna skupnost (PMSNS) je ob javni objavi zaskt-
bljujocih vprasanj zahtevala dopolnitev osnutka ustave. Postavila je predvsem
naslednji vprasanji: Ali ne bodo vec¢ drzavotvorna skupnost slovenske druzbe,
kot je to zagotavljala "stara" ustava? KakSna bo usoda dvojezicnega Solstva in
stikov z maticnim narodom ter narodnostne informativne dejavnosti, zalozni-
Ske dejavnosti in zastopstva v predvidenem enodomnem parlamentu? PMSNS
je jasno zahtevala ohranitev Ze prej zagotovljene ravni v osnovnem ustavnem

20 prav tam, str. 69—102.
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besedilu.?! Janez Dular, minister za Slovence po svetu in narodne skupnosti v
Sloveniji, se je s staliS¢em in zahtevami madZzarske narodne skupnosti seznanil
ter je pricakovanja prekmurskih Madzarov, ki jih je tudi sam podprl, posredoval
Ustavni komisiji Skup3¢ine Republike Slovenije.??

InStitut za narodnostna vpradanja (INV) je 8. oktobra 1990 na to temo
organiziral okroglo mizo v prostorih Skupscine Republike Slovenije. Na celo-
dnevnem simpoziju so sodelovali ugledni politiki in pravni strokovnjaki ter
predstavniki narodnih skupnosti in sodelavci razlicnih strokovnih ustanov.
Predsednik Skupscine Republike Slovenije dr. France Bucar je v uvodnem poz-
dravu poudaril, da je pri urejanju polozaja narodnih skupnosti v novih druz-
benih okolis¢inah treba gledati z zornega kota "prihodnosti Evrope z vidika
zatona nacionalnih drzav", kjer naj bi bila kompleksnost druzbe povezana z
notranjo diferenciacijo. Takratni direktor INV-ja dr. Miran Komac je izpostavil
pomen pravne ureditve statusa teritorija, kjer so pripadniki omenjenih skupno-
sti avtohtono prebivali, kot tudi njihovo Stevilcno dimenzijo ter pomen jezika,
identitete, kulture, zgodovinskega spomina, ekonomsko strukturo, medetnicne
odnose, odnos narodnih skupnosti z njihovimi mati¢nimi narodi in vpraSanje
njihove zastopanosti na vseh ravneh.?* Na osnovi diskusije so sodelavci INV-
-ja pripravili pripombe in predloge glede dopolnitve osnutka Ustave Republike
Slovenije na podrocju urejanja in zagotavljanja pravic ter stabiliziranja polozaja
italijanske in madzarske narodne skupnosti, ki so jih strnili v naslednjih treh
vsebinskih sklopih:

1. Nova ustava in zakonodaja morata ohraniti vsaj sedanjo raven ureja-
nja in uresnicevanja pravic in polozaja narodnosti (narodnih manjsin)
ter drugih etnicnih skupnosti in njihovih pripadnikoyv, s tem pa tudi
obstojece odgovornosti SirSe druzbene skupnosti in drzave za njihovo
uresnicevanje; kjer pa je le mogoce, je treba teziti k izboljsanju in visji
ravni njihove ureditve in uresnicevanja.

2. Temeljne pravice morajo biti opredeljene v novi slovenski ustavi, ustav-
ni zakon in zakonodaja pa naj jih nato ustrezno razclenita in dolocita
nacin njihovega uresnicevanja. Ze pri sprejemanju ustave, Se zlasti pa
pri pripravljanju, oblikovanju in sprejemanju zascitne zakonodaje, je
treba uveljaviti nacelo, da so v ureditev sprejete le taksSne resitve, s kate-
rimi se strinjajo tudi same narodnosti, in v skladu s sprejetimi opredeli-

21 Jolin Novik Csiszar, "Biztositjak-e a nemzetiségi kiilonjogokat?", "Szeptemberi alkotmanyos kétel-
yek", Nepujsdg, 21.9.1990, 5t. 30, str. 5.

22 Jolin Novik Csiszir, "A miniszter timogatja a nemzetiség koveteléseit", Népuijsdg, 28. 9. 1990, &t. 37,
str. 2.

23 Miran Komac, "Uvod", v: Narodnost — manjsina ali skupnost: urejanje, uresnicevanje in varstvo pra-
vic narodnosti (narodnib manjsin) v Republiki Sloveniji. Razprave in gradivo 24, ur. Miran Komac
(Ljubljana, 1990), str. 17-20.
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tvami ter ustavno in zakonsko ureditvijo tudi druge etni¢ne skupnosti.
V okviru moznosti je pri opredeljevanju moznih reSitev treba upoSte-
vati zlasti predloge teh skupnosti.

3. Pri urejanju in uresniCevanju pravic in polozaja narodnosti, drugih
etnicnih skupnosti in njihovih pripadnikov je treba uveljaviti tako ime-
novani "pozitivni koncept" njihovega urejanja, ki kot subjekte pravic
opredeljuje tako narodnostne skupnosti (kot kolektivne subjekte) kot
njihove pripadnike (posameznike), hkrati pa predvideva tudi odgovor-
nost SirSe druzbene skupnosti ter drzave in njenih organov za njihovo
uresnicevanje in zagotavljanje. Temeljno izhodisce tega koncepta je, da
manjsinske narodnostne skupnosti kot kolektivni subjekti in njihovi
pripadniki potrebujejo posebne pravice in zaScito, zato da bi lahko
zagotovili njihovo druzbeno enakopravnost. Za celovito uresnicevanje
"pozitivnhega koncepta", ki se postopoma uveljavlja tudi na mednaro-
dni ravni, pa je treba zagotoviti tako celovito uresnicevanje vseh indi-
vidualnih pravic in svoboscin cloveka kot tudi celovito uresnicevanje
vseh kolektivnih pravic posameznih kolektivnih subjektov.

Pripombe in predlogi predstavnikov avtohtonih narodnih skupnosti, ki so
jih v zvezi z besedilom prvotnega delovnega osnutka slovenske ustave — for-
malno in neformalno — predstavili predstavnikom najvisjih drzavnih organoy,
ter vsebinska razprava in staliS¢a na omenjeni "okrogli mizi" so glede nekaterih
pomembnih vsebinskih vpraSanj odlocilno vplivali na "uradni" osnutek nove
slovenske ustave, ki so ga vsi trije zbori Skupscine Republike Slovenije sprejeli
12. oktobra 1990. Med splosnimi dolo¢bami osnutka je bilo v primerjavi s prvo
razlicico, ¢e upostevamo tudi variantni predlog Ustavne komisije, bolj pou-
darjeno, da Republika Slovenija varuje in zagotavlja — med drugimi — pravice
"avtohtone italijanske in madzarske manjSine". V primerjavi s prvotnim besedi-
lom je bila v potrjenem besedilu osnutka ustave dopolnjena tudi dolocba glede
svobodnega izraZzanja narodne pripadnosti. V 59. ¢lenu je bil dodan nov sta-
vek, ki je opredelil, da se nihce ni dolzan izjavljati, kateremu narodu ali narodni
manjsini pripada, niti se opredeliti za konkretno narodno pripadnost, kar je
bilo dobrodoslo zaradi dokaj velikega Stevila oseb, ki so izhajale iz tako ime-
novanega narodnostno mesSanega zakona in bi se tezko izrekle zgolj za "eno
stran". Hkrati pa je tovrstna moznost potencialno spodbujala narodno neo-
predeljenost populacije, ki je izhajala iz meSanih zakonov, kar lahko z vidika

24 ARS, ST AS 1115, AS 1416, Sign.: 018—1, IV. mapa, Sklepno poro¢ilo, predlogi in sklepi Intituta za
narodnostna vprasanja na podlagi razprave na okrogli mizi: "Narodnost — manjsina ali skupnost?" o
urejanju, uresni¢evanju in varstvu pravic narodnosti v Republiki Sloveniji v novi ustavi (pripravil: Mitja
Zagar, datum: 9. 10. 1990).
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demokrati¢nosti nedvomno ocenimo za ustrezno, glede organiziranja Zivljenja
narodnih skupnosti pa je — kot to poznamo iz izkuSenj poznejsih let — lahko
pomenilo tudi tezave. V osnovnem besedilu 63. ¢lena, ki je urejal posebne pra-
vice italijanske in madzarske narodne skupnosti, se je namesto poimenova-
nja "narodne manjsine" prvi€ pojavila besedna zveza "narodne skupnosti". V
zvezi z zajamcCenimi pravicami avtohtonih narodnih skupnosti so navedli, da
"razvijajo gospodarske dejavnosti in dejavnosti na podrocju javnega obvesca-
nja in zalozniStva, da oblikujejo in razvijajo svoje Solstvo ter da gojijo odnose s
svojim maticnim narodom. Republika oz. drzava jih pri tem gmotno in moral-
no podpira". Na koncu omenjenega Clena osnutka slovenske ustave so doda-
li nov odstavek, ki je nastal na osnovi zahtev avtohtonih narodnih skupnosti
po nedvoumni ureditvi njihove zastopanosti na drzavni (republiSki) in lokalni
ravni. Omenjeni odstavek se je glasil: "[talijanska in madzarska narodna sku-
pnost morata biti neposredno zastopani v lokalni samoupravi in v drzavnem
zboru."*

V okviru madzarske narodne skupnosti, prvenstveno na sejah organov
narodnostnih samoupravnih skupnosti, se je po seznanitvi s sprejetim osnut-
kom ustave nadaljevala razprava o upostevanju njihovih zahtev. Ob delnem
upostevanju predlogov madZzarske narodne skupnosti je Komisija za narodno-
sti Skupscine Republike Slovenije uskladila besedilo, ki je izrazalo vecino Zelja
glede polozaja in varstva pravic madzarske in italijanske narodne skupnosti.
Vsi trije zbori Skupscine Republike Slovenije so v decembru 1990 obravnavali
dokument "Informacija o problematiki italijanske in madZzarske narodne sku-
pnosti v Republiki Sloveniji", ki ga je pripravila in predlagala Komisija za naro-
dnosti Skupscine Republike Slovenije na osnovi sklepov njene omenjene seje,
kjer so zelo podrobno analizirali Clene osnutka nove slovenske ustave, ki so se
nanasali na avtohtoni narodni skupnosti, in predlagali konkretne dopolnitve.?°

Komisija za narodnosti je v okviru priprave omenjene "informacije" tudi
ugotovila, da kljub pozitivni naravnanosti Republike Slovenije do narodno-
stnega vpraSanja poteka mocan proces asimilacije avtohtonih narodnih sku-
pnosti. Clani komisije so bili mnenja, da so razlogi za tako stanje v veliki meri
v nedoslednosti, ki je obstajala med normativno ureditvijo zas¢ite narodnih
skupnosti in njenim konkretnim izvajanjem. Da bi ta negativni proces zajezili
oziroma upocasnili, so predlagali zagotovitev vseh pogojev, da bi narodne sku-
pnosti kot kolektivni subjekti postali dejavniki lastnega razvoja, kar bi lahko
dosegli le v primeru, Ce bi "razvoj narodnih skupnosti postal sestavni del stra-
tegije razvoja Republike Slovenije". Zbori Skupscine Republike Slovenije so v

25 Cerar in Pereni¢, Nastajanje slovenske ustave. Izbor gradiv Komisije za ustavna vprasanja (1990~
1991),1, str. 103—140.
26 ADZRS, Zapisniki KSRSN, Zapisnik 5. seje Komisije za narodnosti z dne 26. 11. 1990.
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zvezi s tem sprejeli sklepe, v katerih so dolocili, da mora veljavna raven ustavne
in zakonske zascite avtohtonih narodnih skupnosti predstavljati izhodisce nji-
hovega nadaljnjega urejanja. Sprejeli so tudi sklep, da v okviru procesa popolne
osamosvojitve Republike Slovenije drzava prevzame nase vse obveznosti, ki so
izhajale iz mednarodnih sporazumov, ki jih je sklenila Socialisti¢na federativ-
na republika Jugoslavija, in so se nanasale na italijansko in madzarsko naro-
dno skupnost. Skupscina Republike Slovenije je sprejela sklep tudi o tem, da
"Republika Slovenija bo sodelovala pri oblikovanju in pozneje tudi ratificirala
sodobne mednarodne dokumente evropskega in univerzalnega znacaja, ki se
nanasajo na zascito pravic in polozaj narodnih manjsin".*’

V naslednjih mesecih, ko so se vrstili izredno pomembni dogodki v okvi-
ru procesa slovenskega osamosvajanja, v katerega so se aktivno vkljucile tudi
madzarska narodna skupnost in njene organizacije, je priprava besedila nove
slovenske ustave potekala v ozjih strokovnih krogih in delovnih skupinah
Ustavne komisije ter na sejah Ustavne komisije same. Na 28. seji Komisije za
ustavna vprasanja, ki je potekala 11. aprila 1991, se je razvnela polemika glede
uporabe najoptimalnejSega termina za narodni skupnosti v besedilu ustave.
Priznani pravnik dr. Ljubo Bavcon, sodelavec delovne skupine, ki je pripravljala
ustavno besedilo, je v zvezi z uporabo omenjenega termina povedal, da so o
tem vpraSanju v ozjih strokovnih krogih veliko razpravljali, in pokazalo se je, da
tudi ob analiziranju "mednarodnega" izrazoslovja ni bilo mogoce najti splosno
veljavne in enotno uporabljene besedne zveze. Predsednik Skupscine Republi-
ke Slovenije France Bucar je kot ¢lan Ustavne komisije dal prednost terminu
"narodna skupnost". Nekateri clani komisije so bili kljub omenjenim argumen-
tom drugacnega mnenja in so predlagali reSitev "narodna manjSina oziroma
manjsina", spet drugi so izrazili zadrzanost do predlaganih resitev in predlagali,
da se z odlocitvijo nekoliko pocaka. Slednje se je tudi zgodilo (zato je bil termin
"narodna skupnost" dokoncno usklajen Sele na zadnji seji Ustavne komisije,
zgolj stiri dni pred sprejetjem nove ustave, torej 19. decembra 1991).%

Ker so se v javnosti v okviru javne razprave in tudi s strani nekaterih raz-
pravljavcev na sejah Ustavne komisije pojavile dileme in napacne interpreta-
cije v zvezi z razumevanjem in razlaganjem tako imenovanih posebnih pravic
ter tem, komu naj bodo te namenjene, in ki so bile pretezno opredeljene v 63.

27 ARS, fond Vlada Republike Slovenije, Urad za narodnosti (8/27. 1983-90), AS 39, Informacija o pro-
blematiki italijanske in madZarske narodne skupnosti v Republiki Sloveniji, Mnenje IzvrSnega sveta
RS k dokumentu Informacija o problematiki italijanske in madZzarske narodne skupnosti v Republiki
Sloveniji zdne 4. 12. 1990, Javna objava sklepov Skupscine Republike Slovenije v zvezi zdokumentom
Informacija o problematiki italijanske in madZarske narodne skupnosti v Republiki Sloveniji z dne 13.
12.1990.

Cerar in PereniC, Nastajanje slovenske ustave. Izbor gradiv Komisije za ustavna vprasanja (1990—
1991),1, str. 284—-292.
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Clenu potrjenega osnutka ustave, je ¢lan omenjene komisije Roberto Battelli
na 28. seji tega organa razlozil, da gre za nesporazum, e se v primeru pozitiv-
ne diskriminacije govori o vec pravicah. Pojasnil je, da pripadniki avtohtonih
narodnih skupnosti kot posamezniki z zagotavljanjem omenjenih moznosti
ne uzivajo ve¢ pravic kot ostali drzavljani, tako imenovane posebne pravice
zgolj omogocajo priblizevanje enakopravnosti, ki jih kot "manjSine" z vidika
maternega jezika, kulture in ohranjanja svojih obicajev sicer ne bi mogli imeti.
Retori¢no se je vprasal, ali pomeni ve¢ pravic, da se narodnostnim skupno-
stim zagotavljajo pravice do Sole, lastnega casopisa in zaloZniSke dejavnosti,
namreC vse to imajo tudi pripadniki vecinskega naroda v svojem maternem
jeziku. Ljubo Bavcon je v zvezi z interpretacijo pozitivne diskriminacije ozi-
roma zagotavljanja tako imenovanih posebnih pravic avtohtonim narodnim
skupnostim in umescanja te vsebine v SirSi kontekst pravnega reda drzave
menil, da gre v tem primeru za nivo zagotavljanja pravic, ki s strani vecine
morajo biti zagotovljene zato, ker so "naslovniki" manjsinske skupnosti, ki so
zaradi okolja, v katerem zivijo, pa tudi zaradi svoje majhnosti, ogrozene. Pou-
daril je, da tudi Ce ne gre za nobeno nasilje ali nasilno raznarodovanje zoper
njih, so okoliscine, kjer zivijo, objektivno takSne, da delujejo asimilacijsko.
Tako imenovane posebne pravice drZzava mora zagotoviti, da se asimilacijski
proces v njihovem primeru ne dogaja ali da se uveljavlja v najmanjsi mozni
meri. Bavcon se je vzvezis tem, na koga se nanasajo "posebne pravice", vprasal,
ali morata v Sloveniji takSen privilegiran status dobiti samo madzarska in itali-
janska narodnostna manjsina ali naj bi ta pripadal tudi Romom (kar so neka-
teri Clani ustavne komisije poudarjali). V drugo skupino narodnih in etni¢nih
skupnosti je Bavcon priSteval vse druge skupnosti v Sloveniji, ki po narodni
pripadnosti niso bile Slovenci. Vsem skupnostim, ki so spadale v to skupino,
je bila drzava po njegovem mnenju dolzna zagotoviti dve stvari. Kot prvo je
omenil socialno integracijo, kot drugo pa obveznost, da se prepreci pritiske
prepovedi, ki bi onemogocale ali preprecevale dolocen sklop clovekovih pra-
vic in temeljnih svoboSs¢in, na primer organiziranje politicnih strank, drustey,
ustanovitev 5ol vrtcev, vendar brez materialne obveznosti Republike Slovenije
(lahko pa z materialno pomocjo njihove mati¢ne drzave). V prihodnje pa bi
bilo po mnenju Bavcona primerno in zazeleno, da jim tudi Slovenija pomaga
narodnih skupnosti uresnicevati na nacin, ki ne bo ogrozal ali zmanjsal pra-
vic italijanske in madZzarske narodne skupnosti, zato se je zavzel, da 63. Clen
osnutka ustave ostane v nedotaknjeni obliki in naj velja zgolj za omenjeni dve
skupnosti. S tem predlogom je Zelel opozoriti na Ze prej sprejeti sklep Ustavne
komisije v okviru obravnave drzavne ureditve Republike Slovenije. Komisija
za ustavna vprasanja je namreC ze prej sklepala o tem, da se bo z ustavnim
zakonom uredilo nacin zastopstva Romov, po drugi razlicici pa je dopuscala
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moznost ureditve omenjenega vprasanja tudi v primeru drugih narodnih ozi-
roma eticnih skupin.®

Glede oblikovanja "osrednjega" narodnostnega Clena — ki je bil v fazi
obravnave osnutka ustave 63. Clen, v besedilu dokoncno sprejetega ustavne-
ga besedila pa 64. ¢len — je potekala pomembna razprava na seji Komisije za
ustavna vprasanja Skupscine Republike Slovenije, in sicer 9. maja 1991. Dve
bistveni vsebinski dopolnitvi 63. lena v primerjavi z doloCbami prejSnje ustave
sta bili moZznost razvoja gospodarske osnove narodnih skupnosti in obveza, da
odlocitve, ki se nana3ajo na avtohtoni narodni skupnosti, ne morejo biti spre-
jete brez njunega soglasja. Glede statusa narodnostnih samoupravnih skupno-
sti, 0 Cemer je tudi tekla pestra razprava, je Ciril RibiCiC v zvezi z mozZnostjo
njihovega izenacevanja z morebitnimi ostalimi narodnostnimi organizacijami,
ki so se lahko oblikovale na osnovi obce pravice o zdruZevanju, menil, da to
ni mogoce. Poudaril je, da gre v primeru narodnostnih samoupravnih skupno-
sti za nekaj vec kot pri vseh drugih moZznih oblikah organiziranja. Menil je, da
so narodnostne samoupravne skupnosti "specificna organizacijska oblika kul-
turne avtonomije narodnosti, ki ni primetljiva z drugimi". Ferenc Hajos je na
omenjeni seji, kljub temu da Zelje narodnih skupnosti Se niso bile zadovoljene,
v imenu madZarske narodne skupnosti glede pristopa k reSevanju te vsebine
izrazil zadovoljstvo, da so se v Sloveniji — tako pri sprejemanju prejSnje oziroma
tedaj veljavne ustave kot tudi v osnutku novega ustavnega besedila — odlocili za
pozitivni koncept oziroma pozitivno diskriminacijo ureditve pravnega varstva
avtohtonih narodnih skupnosti.*®

Malo pred koncem poteka moratorija, ki je bil dogovorjen v okviru Bri-
onskega sporazuma, je Komisija SkupScine Republike Slovenije za narodne
skupnosti 9. septembra 1991 kot posebno tocko dnevnega reda obravna-
vala "problematiko madzarske narodnosti", v okviru katere se je govorilo
tudi o ustavnem polozaju avtohtonih narodnih skupnosti v predlogu bese-
dila nove slovenske ustave. Predstavniki madzarske narodne skupnosti so
v zvezi s tem poudarili, da predlagano besedilo 63. ¢lena osnutka sloven-
ske ustave ni zadovoljilo niti madzarske niti italijanske narodne skupnosti.
Opozorili so na dolocbe o preoblikovanju lokalne samouprave, kar bi bilo
treba po njihovem mnenju definirati s posebnim obcutkom glede definicije
statusa in funkcije narodnostno mesanega obmocja oziroma narodnostno
meSanih obcin. Imeli so tudi veC pripomb v zvezi z urejanjem izobrazeva-

29 Miro Cerar (ur.) in Gorazd Pereni¢ (ur.), Nastajanje slovenske ustave. Izbor gradiv Komisije za ustavna
vprasanja (1990-1991), 11. zvezek, Drzavni zbor Republike Slovenije (Ljubljana, 2001), str. 667—
681 (dalje: Cerar in PereniC, Nastajanje slovenske ustave. Izbor gradiv Komisije za ustavna vprasanja
(1990-1991),11).

30 Cerar in Pereni&, Nastajanje slovenske ustave. Izbor gradiv Komisije za ustavna vprasanja (1990—
1991),11, str. 684—696.
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Obisk dr. Franceta Bucarja, predsednika Drzavnega zbora Republike Slovenije pri madZzarski narodni
skupnosti v Lendavi, 3. decembra 1991 (z leve proti desni: Miklos Tomka — predsednik Skupscine
Madzarske narodne skupnosti za prosveto in kulturo ob¢ine Lendava, dr. France Bucar, JoZe Zupancic
— predsednik Zbora zdruzenega dela Skupscine RS, Vilmos Szekeres — poslanec madZarske narodne
skupnosti v zboru zdruzenega dela SRS) (Nepuijsag, 13. 12. 1991, 5t. 48, str. 5)

nja narodnih skupnosti, predvsem zaradi posebnosti, ki so bile pomembne
z vidika dvojezicnega Solskega modela. Kot splosno stalisce glede priprave
nove ustave so predstavniki madZzarske narodne skupnosti predlagali takSen
pristop k ureditvi varstva pravic avtohtonih narodnih skupnosti, da bodo
sprejete dolocbe omogocale nadaljnji razvoj narodnih skupnosti in da se pri
tem upoSsteva, "da tudi narodne skupnosti vstopajo v reformo na eni strani,
medtem ko vstopanje drzave Slovenije v Evropo poteka simbolno na drugi
strani"’!

Skupscina PMSNS je 22. novembra 1991 razpravljala o delovnem predlo-
gu nove slovenske ustave, prvenstveno o tistih ¢lenih oziroma dolo¢bah, ki so
se nanaSale na pravice in poloZzaj avtohtonih narodnih skupnosti. Predstavni-
ki krovne organizacije prekmurskih MadZzarov so izrazili zadovoljstvo glede
nacelnega pristopa pristojnih drzavnih organov do urejanja ustavnega polozaja
in pravne zascite narodnih skupnosti, kar se je moralo urediti tudi v novi ustavi,
vsaj na ze zagotovljeni ravni. Opozorili so tudi na dotedanjo slabo prakso, da v

31 ADZRS, Zapisniki KSRSN, Zapisnik 9. seje Komisije za narodnosti z dne 9.9. 1991.
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preteklosti nekatere ustavno in zakonsko zagotovljene pravice niso bile ure-
snicene, obstajala je namrec bojazen, da bo tako tudi po sprejetju nove ustave.
Ker se je predvidevalo, da se bo v Prekmurju namesto dotedanjih dveh "veli-
kih" obcin ustanovilo ve¢ manjSih lokalnih enot (obcin), je Skupscina PMSNS
sprejela predlog, da naj se z ustavno dolocbo prepreci sleherno spreminjanje
mreze oziroma organiziranost lokalnih skupnosti, kar bi negativno vplivalo
na zagotavljanje in uresnicevanje pravic avtohtonih narodnih skupnosti. Da je
bila omenjena bojazen upravicena, so pokazala poznejsa leta, ko je madzarska
narodna skupnost, tudi zaradi notranjih trenj in nesoglasij, "pristala" v petih
obcinah. Skupscina PMSNS je na omenjeni seji opozorila tudi na pomembno
nedoslednost, da predlog besedila nove ustave avtohtonih narodnih skupnosti
ni obravnaval kot "drzavotvornih subjektov", kar so v primerjavi s tedaj veljav-
no ustavo Steli za bistveno nazadovanje oziroma zmanjsanje ravni ze doseze-
nih narodnostnih pravic.??

Na negotovosti glede dokoncnega besedila nove slovenske ustave z vidika
madzarske narodne skupnosti, ki jih ni bilo malo niti neposredno pred spre-
jetjem omenjenega dokumenta, so 3. decembra 1991 v Lendavi predstavniki
omenjene skupnosti opozorili predsednika Skupscine Republike Slovenije
Franceta Bucarja. Tedanja predsednica PMSNS in poslanka Miria Pozsonec
je poudarila, da so bile dolocbe v predlogu ustave, ki so se nanasale na status
in pravice avtohtone italijanske in madzarske narodne skupnosti na zacetku
meseca decembra 1991 Se zmeraj "precej zamegljene". Predstavniki madzar-
ske skupnosti so poudarili, da 64. ¢len sicer zagotavlja moznost ustanovitve
narodnostnih oziroma dvojezi¢nih ol na osnovni in srednji ravni, vendar pa
v predlogu ni bilo pravih zagotovil glede financiranja in financne stabilnosti
omenjenih ustanov. Tudi vpradanje zastopanosti predstavnikov avtohtonih
narodnih skupnosti v organih lokalnih skupnosti (obcinah) je bilo v predlogu
ustave po mnenju predstavnikov madzarske narodne skupnosti — v nasprotju z
zastopstvom na drzavni ravni — nedoreceno oziroma pomanjkljivo definirano.
Podobno pomanjkljiva je bila po njihovem mnenju tudi umestitev narodno-
stnih samoupravnih skupnosti v sistem odlocanja na lokalni ravni. Predsednik
France Bucar je v svojem odgovoru pojasnil, da glede oblikovanja strukture
nove lokalne samouprave ne Zelijo v nobenem primeru posegati v spontanost
procesa, ker je po njegovem mnenju predlog ustave zagotavljal moznost usta-
navljanja obcin od spodaj navzgor. V zvezi z ureditvijo pravic narodnih sku-
pnosti v ustavi je predsednik France Bucar svoje mnenje in staliSCe povzel na
naslednji nacin:

32 7suzsanna Biti Konc, "A késziil6 alkotmany és a kisebbség", Népuijsdg, 29. 11. 1991, 5t. 46, str. 5.
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Sem mnenja, da ni najbolj primerno govoriti o zasciti madzarske narodne skup-
nosti, ker njene pripadnike smatramo za sestavni del naSe skupnosti. Bistveno
je, da mi zagotovimo moZzZnosti narodni skupnosti, da dejansko postane sestavni
del naSe cele skupnosti. Po mojem mnenju je izraz 'narodna manjsSina' neprim-
eren, ¢as ga je povozil. V tem kontekstu smo govorili tedaj, torej uporaba tega
izraza je bila aktualna takrat, ko smo zaceli dolocati narodne meje. V okviru
tedanjega procesa so nastajale narodne manjSine. Mi se pa moramo priblizati
takSnim druzbenim okolis¢inam, ko manjSin veC ne bo. Mi moramo preprosto
ukiniti drzavne meje. Moramo ustvariti takSno evropsko druzbo, ki je znotraj ne
bodo delile meje. Ce Zelimo namre¢ doseci popolno harmonijo v druzbi, tedaj
ne bomo mogli govoriti o prvo- in drugorazrednih drZavljanih. Zato je tudi nas
interes, torej interes slovenske druzbe, da se bodo narodne skupnosti pocutile
kot njen sestavni del. Ko smo ustanovili naso slovensko drzavo, je ta postala tudi
drzava pripadnikov madzarske narodne skupnosti, Ce si tega seveda Zelijo. In ¢e
zivimo v isti drzavi, je normalno, da med drzavljani mora biti enakopravnost. To
je seveda pravno tolmacenje tega vprasanja, dejansko pa moramo za narodne
skupnosti storiti bistveno vec. Ni dovolj zgolj v ustavo zapisati pravice in poseb-
no varstvo narodnih skupnosti, mi moramo nadgraditi moZnosti ohranjanja
madzarske narodne skupnosti. Pri tem morata obveljati iskrena zelja in priprav-
ljenost, da lahko madzarska narodna skupnost na tem obmocju ostane subjekt,
kot dejansko tudi je. Menim, da to ni zgolj Zelja narodne skupnosti, temvec tudi
sirse druzbe. Ce Zelimo postati demokrati¢na druzba, ¢e Zelimo priti v Evropsko
skupnost, se moramo zavedati, da med nami ne more biti nobenih razlik. Da to
dosezemo, za to moramo dejansko narediti dolocene korake.

Uradni predlog nove slovenske ustave je ostal v 5. in 11. Clenu nespreme-
njen, torej zagotovljeno je bilo, da drzava varuje in zagotavlja pravice italijanske
in madzarske narodne skupnosti ter da je na obmocju obcin, v katerih Zivita
italijanska ali madzarska skupnost, uradni jezik tudi njun materni jezik. V pre-
dlogu ustave je bil osrednji 64. ¢len nadgrajen z vsemi vsebinami, razen dolocb
0 zastopanosti narodnih skupnosti v drzavnem zboru, ki so jih predstavniki
obeh narodnih skupnosti v okviru pogovorov v ¢asu razprave o osnutku in raz-
licicah predloga dogovorili s pristojnimi organi in strokovnjaki. Omenjeni ¢len
je — razen termina "narodne manjsine", ki je bil pozneje spremenjen v "narodne
skupnosti" — identicen besedilu Clena v sprejetem dokoncnem besedilu Ustave
Republike Slovenije. Zagotovljeno zastopanost italijanske in madzarske naro-
dne skupnosti v drzavnem zboru so — upraviceno — zapisali v 80. ¢len predloga
ustave, Ki je urejal sestavo in volitve najviSjega drzavnega zakonodajnega orga-

33 Zsuzsanna Biti Konc, "Megmaradasunkrol van sz6", Néprijsag, 13.12. 1991, 5t. 48, str. 5.
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na.** Komisija za narodnosti Skupscine Republike Slovenije je pred sprejetjem
nove slovenske ustave razpravljala o njenem predlogu na svoji decembrski seji,
ki je potekala 16. decembra 1991. Predsednik Komisije za narodnosti Rober-
to Battelli je poudaril, da sta bili obe avtohtoni narodni skupnosti v pretezni
meri zadovoljni z besedilom 64. Clena, ki je vseboval najvec konkretnih dolocb
s podrocja tako imenovanih posebnih pravic omenjenih narodnih skupnosti,
razen vloge, polozaja in pristojnosti narodnih skupnosti v lokalni samoupravi.
Menil je, da bo temu podrocju treba posvetiti ve¢jo pozornost pri pripravi in
sprejemanju posebnega zakona o uresnicevanju posebnih pravic italijanske in
madZzarske narodne skupnosti. Poleg tega je predsednik komisije na omenjeni
seji Se povedal, "da se je termin narodne skupnosti s preglasovanjem v Ustavni
komisiji spremenil v termin narodni manjSini in da so bili kriteriji za sprozitev
postopka spremembe ustave spremenjeni in so postali izredno strogi".?>

Milan Kucan, nekdanji predsednik Republike Slovenije, se je ob robu
odprtja pomembnega gospodarskega obrata TIO v Dobrovniku, in sicer 15.
decembra 1991, sestal s predstavniki PMSNS. V zvezi z dokon¢nim besedilom
predloga nove slovenske ustave je izjavil, da so bile dolocbe, ki so se v ome-
njenem temeljnem dokumentu drzave nanaSale na avtohtoni narodni skupno-
sti, oblikovane v sodelovanju s predstavniki madzarske in italijanske narodne
skupnosti, kar je ocenil za demokraticen nacin sprejemanja najpomembnej-
§ih odlocitev. Poudaril je tudi, da bo zelo pomembno, kako se bodo v duhu
doloc¢b nove slovenske ustave oblikovali in sprejemali podrocni zakoni, v okvi-
ru katerih bodo konkretizirane tako imenovane posebne pravice avtohtonih
narodnih skupnosti. Menil je, da zaradi velikih sprememb v Evropi, tudi zaradi
vojne na obmocju nekdanje Jugoslavije, predstavlja urejanje zascite avtohtonih
narodnih skupnosti poseben izziv, kar morajo imeti pred ocmi tudi slovenska
vlada in vsi drugi delezniki v Republiki Sloveniji, ki se s tem vpraSanjem ukvar-
jajo. Posebej je izpostavil pomen vklju€evanja madzarske narodne skupnosti v
nacrtovanje gospodarskih projektov v Prekmurju in podporo prizadevanjem
omenjene narodne skupnosti na podroc¢ju novih nalozb, kajti brez tega bo — po
mnenju predsednika republike — tezko zagotoviti obstoj in razvoj skupnosti.
Podobnega mnenja je bil tudi glede nove lokalne organiziranosti, ki po njego-
vem mnenju mora upostevati specificnosti narodnostno mesanih obmocij. Ta
pripomba je bil nadvse aktualna, ker se je januarja 1992 pristopilo k oblikova-
nju novega zakona o lokalni samoupravi oziroma ob¢inah.*®

34 Cerar in Pereni&, Nastajanje slovenske ustave. Izbor gradiv Komisije za ustavna vprasanja (1990—
1991),1, str. 141-174.

35 ADZRS, Zapisniki KSRSN, Zapisnik 11. seje Komisije za narodnosti z dne 16. 12, 1991.

36 Sindor Szinyogh, "Az a tarsadalom demokratikus, amely védi a kisebbségeket", Népuijisdg, 10. 1. 1992,
St. 1, str. 6.
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Pogovor predsednika Republike Slovenije Milana Kucana s predstavniki madzarske narodne skupnosti v
Lendavi 15. decembra 1991 (Osebni arhiv avtorja)

Komisija Skupscine Republike Slovenije za ustavna vprasanja je 19. decem-
bra 1991 opravila zadnjo redakcijo predloga nove ustave in predloga ustavnega
zakona za izvedbo Ustave Republike Slovenije. Na takratni seji so dokon¢no
sprejeli in dolocili poimenovanje (termin) "narodna skupnost" v primeru itali-
janske in madZarske narodne skupnosti v novi slovenski ustavi?” Ustava Repu-
blike Slovenije, ki je bila sprejeta 23. decembra 1991, in njene najpomembnejse
dolocbe, ki so se neposredno nanasale na pripadnike avtohtone madZzarske in
italijanske narodne skupnosti ter na sistem zascite njihovih kolektivnih in indi-
vidualnih pravic, to vsebino urejajov 5., 11.,61.,62.,64. in 80. ¢lenu. Takrat spre-
jete ustavne dolocbe so v nespremenjeni obliki veljavne vse do danes.”® Bese-
dilo, ki se v okviru ustave nanada na avtohtoni narodni skupnosti, se je pozneje
dopolnilo zgolj z 62.a clenom, ki ureja znakovni jezik in jezik gluhoslepih.*

57 Cerar in Pereni, Nastajanje slovenske ustave. Izbor gradiv Komisije za ustavna vprasanja (1990—

1991),1, str. 175-179.

38 "Ustava Republike Slovenije", Uradni list RS, §t. 33 /91-1 z dne 28. 12. 1991.

39 "Ustavni zakon o dopolnitvi IT. poglavja Ustave Republike Slovenije — UZ62a", Uradni list RS, §t. 92/21
zdne 8.6.2021.
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MadzZarska narodna skupnost in osamosvojitev Republike Slovenije

Ko je v drugi polovici novembra 1990 v Sloveniji prisSlo do politicnega soglasja
glede razpisa referenduma o 0samosvojitvi, je to postalo zanimivo vprasanje
tudi v okviru madzarske narodne skupnosti. Ob splosni podpori referendumu
se je na zacetku pojavila tudi dilema, ali bo po morebitni osamosvojitvi slo-
venskega naroda status avtohtone madZzarske in italijanske narodne skupnosti
ostal vsaj na enaki ravni, kot je bil do tedaj. Glede tega je bilo mozno zaslediti
nekaj zadrzanosti pri izvoljenih predstavnikih madzarske narodne skupnosti
in tudi v clankih narodnostnih medijev. Tedanje razpolozenje dobro ilustrira
Clanek v madzarskem narodnostnem tedniku Nepujsdagu z dne 23. novembra
1990, v okviru katerega so prosili za mnenje nekaj vplivnih predstavnikov teda-
njega politicnega in strankarskega zivljenja v okolici Lendave. Med njimi ni bilo
nobenega predstavnika madzarske narodne skupnosti, niti posameznika, ki bi
se izrekal zgolj za pripadnika omenjene skupnosti. To je bilo s strani uredniStva
oziroma novinarjev omenjenega tednika komentirano na naslednji nacin:

Verjetno ste, spostovani bralci, opazili, da med intervjuvanci ni nobenega pripad-
nika madzarske narodne skupnosti. Nismo jih naklju¢no izpustili. Treba je javno
poudariti, da so tako narodne manjsine kot praviloma tudi vse druge manjsinske
skupnosti zelo previdne, ko prihaja do odlocitve o tak$nih vpraSanjih. Do nji-
hove zadrzanosti ne prihaja zato, ker bi jih v sedanjem demokraticnem vzdusju
kdor koli poklical na odgovornost zaradi njihovih izjav. Ta zadrzanost je dosti
bolj posledica tega, ker smo bili vzgojeni za negovanje soZitja, soZitje pa nikog-
ar ne izkljuCuje. Hkrati si Zelimo sposStovati odlocitve vecinskega naroda, torej
Slovencev. In Kkje je pri vsem tem mesto pripadnikov narodne skupnosti? Trenut-
no e ne vemo.*°

Nekaj tednov pozneje je pristojna novinarka za spremljanje manjSinskih
politicnih zadev v madzarskem narodnostnem tedniku, ki je bila hkrati tudi
funkcionarka narodnostne organizacije, glede odnosa narodnih skupnosti
do slovenske osamosvojitve poudarila, da so pripadniki narodnih manjsin ze
veckrat izrazili simpatije glede odlocitve slovenskih politicnih subjektov in da
narodne skupnosti spostujejo pravico slovenskega naroda do osamosvojitve.
Zapisala je tudi, da je bil edini pogoj narodnih manjsin, da so si lahko tudi po
osamosvojitvi ohranili pravice, ki jih je Ze do tedaj zagotavljala ustava. Svoje
razmiSljanje je Jolan Novak Csaszar nadaljevala tako:

40 Jolan Novik Csdszdr, "Legyen-e és ha igen, mikor legyen plebiszcitum? Nemzeti kisebbség és a plebi-
szcitum", Népuijsag, 23.11.1990, 5t. 45, str. 2.
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Na vprasanje, kako naj glasujejo pripadniki narodnih manjsin na plebiscitu, ne
vemo in niti ne Zzelimo neposredno odgovoriti, ker nikogar ne Zelimo nagovoriti,
niti odvrniti od podpore. Zato javno deklariranega skupnega staliS5¢a madzarske
skupnosti ne bomo sprejeli, zelimo si namrec, da se sleherni pripadnik narodne
skupnosti odloc¢i na osnovi lastnega prepricanja. Nekaj je nedvomno: ne bomo
odlocali o tem, ali bomo Se naprej narodna manjsina, temvec zgolj o tem ali bomo
narodna manjSina oziroma narodnost v okviru samostojne slovenske drzave
ali jugoslovanske federacije. Nas osnovni status se ne bo spremenil v nobenem
primeru, kajti ostali bomo Se naprej od mati¢nega naroda odcepljena narodna
manjsina, ne glede na rezultat referenduma o slovenski osamosvojitvi. Nedvom-
no je, da nam je Slovenija do zdaj zagotavljala posebne pravice, zaradi Cesar je
dobila tudi pohvalo mednarodne skupnosti. Ce si bo Slovenija tudi v prihodnje
Zelela glede tega ostati na dobrem glasu, kar je med drugimi lahko tudi nekaksna
vstopnica v Evropsko skupnost, bodo Ze zagotovljene pravice narodnih skupno-
sti tudi v prihodnje ostale.*!

Predsednik Predsedstva Republike Slovenije Milan Kucan se je glede osa-
mosvojitve na zacetku decembra 1990 dolgo pogovarjal s predstavniki madzar-
ske narodne skupnosti in jim obljubil, da bo novoizvoljeno republiSko vodstvo
storilo vse, da bodo pravice narodnosti v Sloveniji tudi v prihodnje v najsirSem
moznem smislu zagotovljene, pri Cem je posebej izpostavil vecjo financno pod-
poro skupnostim.*?

Kljub omenjenim dilemam lahko z gotovostjo trdimo, da se je razmerje
pozitivno opredeljenih Madzarov priblizalo povprecni podpori na republiski
ravni. Na obmocju lendavske obcine, kjer je zivela veCina pripadnikov madzar-
ske narodne skupnosti, je 88,3 % volilnih upravicencev glasovalo na referen-
dumu, od teh pa jih je samostojno slovensko drzavo podprlo priblizno 85 %.
V obcini Murska Sobota je glasovalo 95,2 % volivceyv, med njimi jih je 93,4 %
podprlo samostojno pot Slovenije.** Neposredno pred razglasitvijo slovenske
samostojnosti so predstavniki organizacij madzarske narodne skupnosti kljub
izrazeni zaskrbljenosti zaradi splosnih teZzav, ki so otezZevale obstoj in razvoj
sleherne narodne manjsine, poudarili pomen slovenske osamosvojitve z vidi-
ka SirSe druzbene perspektive in izrazili upanje, da se bo model pravnega var-
stva narodnih skupnosti v novih okoliS¢inah nadgradil, naredilo pa se bo tudi
vecC na podrocju uresnicevanja zagotovljenih pravic.* Predstavniki madzarske

4 Jolan Novak Csaszar, "Kisebbség a plebiszcitum el6tt €s utan", Népuijsag, 7. 12. 1990, §t. 46, str. 2.

42 Jolin Novik Csidszir, "Milan Kucan koztirsasigi elnok fogadta a magyar nemzeti kisebbség kiildott-
sEgét", Nepuijsag, 7. 12. 1990, 5t. 46, str. 2.

43 Jolin Novik Csiszir, "Onallo és fliggetlen Szlovénia", Néprijsdg, 28.12. 1990, 5t. 49, str. 2.

# Liasz16 Goncz, "A kisebbség csak kisebbség, még a pokolban is", Népuijsdg, 28.6. 1991, 5t. 24, str. 5.

845



L. Goncz: Madzarska narodna skupnost v ¢asu osamosvojitve ...

narodne skupnosti so izrazili zadovoljstvo, da lahko podozivljajo praznovanje
najvecjega dosezka slovenskega naroda v njegovi zgodovini in praznujejo sku-
paj z njim.»

Skupscina Republike Slovenije je 25. junija 1991 — tudi s podporo predstav-
nikov oziroma poslancev italijanske in madZarske narodne skupnosti — spreje-
la Temeljno ustavno listino o samostojnosti in neodvisnosti Republike Slovenije
ter ustavni zakon o uresnicitvi tega dokumenta. Poslanka DruZzbenopoliticnega
zbora in predsednica Skupsc¢ine PMSNS Maria Pozsonec je v Custvenem tonu v
posebnem clanku v madzarskem jeziku obvestila pripadnike madZzarske sku-
pnosti o prvem (skorajda ilegalnem) zasedanju slovenske skupscine, Ki je bilo
sklicano neposredno po napadu jugoslovanske vojske na Slovenijo, da bi raz-
pravljali tudi o nadaljnjih aktivnostih, ki jih je vodstvo nove drzave dogovorilo
s predstavniki mednarodne skupnosti* Na narodnostno mesanem obmodcju
v Prekmurju je bilo v tistih dneh najbolj napeto na dveh mednarodnih mejnih
prehodih, v Dolgi vasi in na HodoSu. Pripadniki madzarske narodne skupnosti
so bili v vsem solidarni z vecCinskim narodom, zato so z ogorcenjem dozivljali
dogodke neposredno po agresiji jugoslovanske vojske. PMSNS se je v najkraj-
Sem moznem cCasu (verjetno ze 28. julija 1991) — kljub znanemu, nekoliko
zadrzanemu uradnemu staliSCu madZzarske vlade, ki je bilo podobno kot stali-
§Ce vecine drugih evropskih drzav — obrnila na tedanjega predsednika madzar-
ske vlade Jozsefa Antalla. Seznanila ga je z ogrozenostjo prebivalcev Slovenije
in tudi pripadnikov madzarske narodne skupnosti zaradi agresije jugoslovan-
ske vojske in ga prosila za priznanje Republike Slovenije ter za pomoc in posre-
dovanje v korist konsolidacije razmer v novi demokraticni drzavi in v SirSi regiji.
Pismo, naslovljeno premierju Antallu, se je glasilo:

Pomurska madZzarska samoupravna narodnostna skupnost izraza globoko zalost
zaradi zaostrenih dogodkov v Sloveniji, ker so vsi slovenski drzavljani, med
njimi tudi mi, prekmurski MadZari, ogroZeni. Nastalo stanje je posledica agresije
jugoslovanske vojske na novo samostojno slovensko drzavo. Napad, ki je najbolj
osredotocen na meddrzavne mejne prehode, je ogrozil tudi narodnostno mesano
obmocje v Prekmurju, kjer zivimo prekmurski Madzari, kajti na mejnih preho-
dih Dolga vas—Rédics in Hodos—Bajansenye so se zaceli boji in tam je napetost
dosegla najvisjo mozno raven. Kljub dosedanjim drugacnim staliS¢em madzarske
vlade se obracamo na vas s prosnjo, da ponovno pretehtate svoje mnenje o nast-
ali situaciji pri nas ter na osnovi realnih in verodostojnih informacij oblikujte
pozitivho mnenje glede priznanja drzave, ki se je osamosvojila na osnovi plebi-

45 Jolin Novik Csdszdr, "Oromiinnep és hétkéznapok", Népuijsag, 28. 6. 1991, 5t. 24, str. 5.
46 Miria Pozsonec, "Egy képvisel6hazi tilésrél, amelyrSl nem lithattak jelentést", Népuijsdg, 5.7. 1991, 3t.
25, str. 3.
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scita. Prosimo vas tudi, da poskusSate vplivati na ostale evropske in druge drzave,
da v lu¢i demokrati¢nih sprememb v Srednjevzhodni Evropi storijo podobno. V
nasprotnem — kljub doloCenim pozitivnim mnenjem oziroma simpatijam v zvezi

s slovensko osamosvojitvijo — se bo najmanj prispevalo k zagotovitvi miru v nasi

§irsi regiji in v Evropi”

47 "Tisztelt Miniszterelnok Url", Népiijsdg, 5.7. 1991, §t. 25, str. 5.
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Stalis¢e PMSNS je bilo razumljivo, ker je bilo — glede na neposredno pomoc¢
in izrazene simpatije sosednjih Zupanij (predsednika njunih skupscin sta bila
tudi prisotna na razglasitvi samostojnosti 26. junija 1991 v Ljubljani) — prica-
kovanje od demokraticno izvoljene madzarske drzavne oblasti s strani pripa-
dnikov madzarske narodne skupnosti v Prekmurju veliko. Pri vecini pripadni-
kov madzarske narodne skupnosti sta zadrzanost in formalna podpora obstoju
Jugoslavije s strani pristojnih predstavnikov madzarske drzave in vlade v ¢asu
najtezjih preizkudenj povzrocila nezadovoljstvo. To je veljalo tudi v primeru
izjave, sicer v poznejSem obdobju, s strani slovenskega politicnega vodstva in
madzarske narodne skupnosti spostovanega madzarskega predsednika Arpa-
da Goncza. Ta je — prilagojeno tedanjemu vecinskemu staliS¢u Evropske unije
in SirSe — v okviru pogovora s predstavnikom Organizacije zdruZzenih narodov
(OZN) Janom Martensonnom izjavil, da je poleg ohranitve stabilnosti v Srednji
Evropi tudi zaradi poloZzaja in varnosti Stevilcne madzarske narodne skupnosti
v Jugoslaviji "Madzarska zainteresirana za demokrati¢no prenovo in teritorial-
no integriteto enotne jugoslovanske drzave"*

Po porocanju posebne izdaje tednika Neépujsag so se do 30. junija 1991 na
obmocju obcine Lendava slovenskim teritorialnim enotam predale vse posadke
jugoslovanske obmejne straze. Na narodnostno meSanem obmodju se je to zgo-
dilo na Pincah, v Lendavskih Goricah in v Zitkovcih ter na enojezi¢nem obmodju
na Kobilju. V obcini Murska Sobota pa so omenjenega dne Se obe vojasnici (na
Hodosu na narodnostno mesSanem obmodju in v Kuzmi) imeli pod nadzorom
jugoslovanski vojaki. Ne glede na to so pripadniki slovenskih teritorialnih enot
in prebivalci Hodosa, v pretezni meri pripadniki madzarske narodne skupnosti,
kontrolirali situacijo v omenjenem naselju, kar je bilo posebej pomembno zaradi
napadov jugoslovanske vojske na tamkajSnji mejni prehod dva dni prej (kmalu
zatem se je tudi tam jugoslovanska obmejna straza predala). Mejni prehodi proti
Madzarski in Avstriji so bili s strani sosednjih drzav sicer formalno odprti, vendar
je bilo prehajanje meje med drzavama takrat prakticno nemogoce. Zaradi strahu
za svoje otroke in druzinske ¢lane je 30. junija 1991 — po napovedi bombne-
ga napada na okolico mejnih prehodov — nekaj prekmurskih druzin prestopilo
mejo in iskalo zacasno zatocisce v sosednji Madzarski. Pri Dolgi vasi naj bi Stiri
druzine zapustile Slovenijo, prav tako pa je bilo nekaj taksnih tudi pri Hodosu. To
so bile druzine, ki so imele majhne otroke.*® Na madzarski strani drzavne meje so
ljudje in voditelji obmejnih samouprav in Zupanij v tistih dneh mnozi¢no izrekali
podporo Republiki Sloveniji in obsojali agresijo jugoslovanske vojske na mlado
demokrati¢no drzavo.>

48 Arpad Goncz, "Tugoszlivia egységében érdekelve", Népuijsdg, 5. 7. 1991, &t. 25, str. 20.
49 "Hodos még a hatrérok kezében", Népuijsag, 5.7. 1991, &t. 25, str. 6.
50" p. Szenkovits, "Toleranciit vérfiirds helyett", Nepuijsdg, 5.7. 1991, 5t. 25, str. 8.
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PMSNS se je 3. julija 1991 s pismom ponovno obrnila k najviSjim predstav-
nikom Madzarske. V njem so jih informirali o tragicnih posledicah vojne v Slo-
veniji in negotovi situaciji glede procesa osamosvajanja in nadaljnjega polozaja
madzarske narodne skupnosti ter jih spet pozvali k aktivne;jsi vlogi pri sodelova-
nju v procesu mednarodnega priznanja Republike Slovenije. Teden pozneje, 10.
julija 1991, se je na omenjeno pismo odzval zunanji minister Madzarske Géza
Jeszenszky, ki je izrazil zaskrbljenost najvisjih madzarskih drzavnih organoy, in
to tako glede nadaljnjega razvoja dogodkov na obmocju razpadajoce Jugosla-
vije kot glede Zivljenja MadZzarov na njenem teritoriju. Izrazil je prepricanje, da
so kot maticni narod pravocasno storili ustrezne korake v korist zmanjsanja
ogrozenosti pripadnikov madzarske narodne skupnosti na obmocju Jugosla-
vije, in obljubil, da bodo tudi v prihodnje naredili vse potrebno za ta namen, ¢e
bodo nadaljnje okoliS¢ine to zahtevale. MadZzarski zunanji minister je poudaril,
da bo madzarska drzava skrbela za "svojo" narodno skupnost v sleherni jugo-
slovanski republiki, ne glede na njeno StevilCnost, in pazila na to, da z ukrepa-
njem v primeru ene skupnosti ne Skodi drugi, temvec vlaga napore v dobrobit
vseh "jugoslovanskih" Madzarov. Pri opravljanju diplomatske dejavnosti naj bi
bili posebej pozorni na polozaj in varstvo madzarske narodne skupnosti v Slo-
veniji. Zunanji minister Jeszenszky je tudi spomnil, da se je Madzarska v ura-
dni izjavi z dne 27. junija 1991, verjetno kot prva drzava, zavzela za pravico do
samoodlocbe vseh narodov. Povedal je, da je bilo madZzarsko staliSCe, da naj se
jugoslovanski narodi sami izjasnijo o vseh vprasanjih njihovega morebitnega
sobivanja. Menil je, da k reSitvi zapletene situacije in saniranju konfliktov najbrz
ne bodo prispevala enostranska dejanja, niti demonstracija moci. Izpostavil je,
da slednje, torej agresivna dejanja, Madzarska najodlocneje obsoja. V tem duhu
so podpirali prizadevanja Evropske skupnosti in drzav v okviru Organizacije za
varnost in sodelovanje v Evropi (OVSE), da se jugoslovanski konflikt razresi ¢im
bolj demokraticno, pri cemer ni skrival madzarskega mnenja, ki je tedaj kot naj-
optimalnejso mozno resitev videlo v konfederaciji suverenih republik. Madzar-
ski zunanji minister je e menil, da je imelo pri oblikovanju kriterijev reSevanja
jugoslovanske krize, kjer je bil velik pomen namenjen doslednemu spoStovanju
Clovekovih pravic in pravic narodnih manjsin, madzarsko staliSCe pomembno
vlogo. V zakljucku svojega pisma je Jeszenszky poudaril, da bo Madzarska spo-
Stovala sleherno resitev glede reSevanja jugoslovanske krize, ki bo sprejeta na
osnovi demokraticnih nacel in pravil, vkljucno z ustrezno ureditvijo polozaja
celotne tam ziveCe madzarske narodne skupnosti, ter v zvezi s tem pripomnil,
da bo sklenitev premirja — ki je bilo sklenjeno prav v ¢asu nastajanja njego-
vega pisma — prava pot za nadaljevanje uspesnih pogajanj. Obljubil je tudi, da
bodo stalisca in priporocila madzarske narodne skupnosti v Sloveniji spremljali
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s posebno pozornostjo.’! Iz pisma madZzarskega zunanjega ministra je mogoce
razbrati doloCene simpatije do demokraticnih procesov na obmocju Jugosla-
vije, vklju¢no z referendumom dosezene slovenske osamosvojitve. Treba pa je
poudariti, da — prvenstveno zaradi zadrzanosti celotne oziroma vecine clanov
SirSe Evropske skupnosti in ZDA ter skrbi za polozaj pripadnikov madZarske
narodne skupnosti v Vojvodini (tam je tedaj zivelo okrog 400 tiso¢ Madzarov)
in na Hrvaskem — je bilo v pismu posredovano stalisSce najbrz maksimum, kar je
lahko — objektivno — nudilo madZarsko drzavno vodstvo.

V anketi, ki so jo naredili na narodnostno mesanem obmocju v Prekmurju
po sklenitvi Brionske deklaracije, ki je za tri mesece "ustavila" aktivnosti izvaja-
nja dolo¢b Temeljne ustavne listine o samostojnosti in neodvisnosti Republike
Slovenije, so anketirani prebivalci izrazili zaskrbljenost zaradi morebitnih tezav
realizacije slovenskega osamosvajanja. Nekateri so menili, da bo za samostoj-
nost treba Se drago placati, drugi so izrazili nezadovoljstvo zaradi pristopa vele-
sil do plebiscitarne odlocbe slovenskih drzavljanov, vendar je vecina verjela v
uspesen razplet situacije in izrazila podporo prizadevanjem slovenskega poli-
ticnega vodstva.”? Vodstvo PMSNS je izrazilo maksimalno podporo prizadeva-
njem, Ki so jih v ¢asu od napada na Slovenijo do sklenitve Brionske deklaracije
opravili najvi§ji predstavniki Republike Slovenije. V pismu, ki so ga naslovili na
Skupscino Republike Slovenije, Predsedstvo Republike Slovenije, 1zvrini svet
Republike Slovenije, Ministrstvo za mednarodne odnose, Obrambno ministt-
stvo in Notranje ministrstvo, so zapisali:

Pomurska madZarska samoupravna narodnostna skupnost izraza globoko skrb
in obzalovanje zaradi nastale situacije v Republiki Sloveniji. Podpiramo prizade-
vanja slovenskega vodstva za mirno ureditev nastalega konflikta, ceprav njihove
najboljSe namere grozna vojna, ki se odvija v Sloveniji, v marsicem zavira. Prav
tako podpiramo diplomatsko dejavnost pristojnih slovenskih ustanov in funk-
cionarjev, kajti treba je storiti kar se da najve¢ za mednarodno priznanje Repub-
like Slovenije. PMSNS je v zadnjih dveh tednih Ze dvakrat naslovila pismo na
madzarsko vlado in druge pristojne organe nasega mati¢nega naroda, da v okviru
svojih moZznosti spodbuja mednarodno priznanje Republike Slovenije in Sloveni-
jo prizna tudi sama. Izrazamo naSe globoko obzalovanje zaradi Zrtev, ki so padle
v preteklih dneh, in izrekamo vse priznanje enotam slovenske teritorialne in civ-
ilne obrambe.>

51 Géza Jeszenszky, "Pismo madzarskega zunanjega ministra prekmurskim MadZarom z dne 10.7.1991",
Neépujsag, 19.7.1991, 8t. 27, str. 2.

52 "Mit virhatunk a brioni nyilatkozattél?" (Anketa urednistva), Népuijsag, 12.7. 1991, 5t. 26, str. 3.

53 (Izjava o podpori PMSNS slovenskemu drzavnemu vodstvu), Népijsag, 12.7. 1991, 5t. 26, str. 2.
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Predstavniki krovne organizacije prekmurskih MadZarov so po nasto-
pu zacCasnega premirja med jugoslovansko vojsko in slovensko teritorialno
obrambo obiskali tudi sredis¢i sosednjih Zupanij, Zalaegerszeg in Sombotel,
kjer so zupanijski vodstvi informirali o najnovejsih dogajanjih v Sloveniji ozi-
roma v zvezi z 0samosvojitvenim procesom in aktualnih vprasanjih madZzarske
narodne skupnosti ter se zahvalili Zupanijama za njuno vsestransko pomoc,
ki sta jo nudili prekmurskemu prebivalstvu v Casu trajanja dvotedenske vojne.
Zelezna in Zalska Zupanija sta zgolj za potrebe splosne regijske bolnisnice v
Murski Soboti zbrali s pomocjo zupanijskih organizacij Rdecega kriza naj-
nujnejSe medicinske potrebscine v vrednosti 438.436 dinarjev.>* Ker je bilo v
strokovno delo na podrocju ljubiteljske dejavnosti madzarske narodnosti ze
takrat vkljucenih okrog dvajset strokovnjakov, sta vodstvi Zupanij — tudi zara-
di negotovih okoli5¢in v Sloveniji — prevzeli nase stroSke prevoza in bivanja
strokovnjakov z njunega obmocja v Prekmurju in stroSke nekaterih gostovan;j
madZzarskih narodnostnih ljubiteljskih skupin v omenjenih Zupanijah. Zupaniji
sta zagotovili tudi pomoc pri realizaciji gostovanj gledaliskih skupin iz MadZar-
ske v dvojezicnih vzgojno-izobrazevalnih ustanovah od HodoSa do Lendave
ter pri nekaterih projektih v okviru bogate zalozniSke dejavnosti madzarske
narodnosti. Predstavniki PMSNS ter vodstev Zalske in Zelezne Zupanije so se
dogovorili tudi o spodbujanju in skrbi za ohranitev komajda zacetega sodelo-
vanja na podrocju gospodarstva med Prekmurjem in obmejnimi madzarskimi
regijami, da zaradi izrednih okoliSCin ne bi priSlo do pretrganja stikov oziroma
nazadovanja na tem izredno pomembnem podrocju.>> Pred obiskom pred-
stavnikov PMSNS v Sombotelu in Zalaegerszegu je o omenjenih vsebinskih in
finan¢nih vprasanjih (in tezavah) razpravljal IzvrSni svet omenjene skupnosti.
Na seji, kjer so oblikovali izhodiS¢a za pogovore na Madzarskem, so razpravljali
tudi o simbolih madzarske narodnosti, kajti v skladu z osamosvojitvenimi skle-
pi so se spremenili tudi drzavni simboli Republike Slovenije (in smiselno tudi
avtohtonih narodnih skupnosti). Clani izvrSilnega organa krovne organizacije
so sogladali s staliS¢i obc¢inskih narodnostnih samoupravnih skupnosti, da se
za simbol madzarske narodnosti v Sloveniji predlaga zastava v obliki madzar-
ske trobojnice (enakomerno rdece-belo-zeleno polje). Izvrsni svet PMSNS je
tudi sklenil, da zaradi zagotovitve in pospesitve gospodarskega sodelovanja
z Madzarsko organizirajo sreCanje z zainteresiranimi pomurskimi podjetji in
obmoc¢no enoto Gospodarske zbornice.>

Pred odhodom na haaSko mirovno konferenco je Milan Kucan, takratni
predsednik Predsedstva Republike Slovenije, poleg predstavnikov italijanske

>4 Ella Pivar, "Kétszer ad, aki gyorsan ad", Népuijsag, 19.7.1991, §t. 27, str. 4.
55 Zsuzsanna Biti Konc, "Koszonjiik a sokoldala segitséget!", Népuijsag, 19.7. 1991, §t. 27, str. 4.
56 Zsuzsanna Biti Konc, "Az anyanemzet anyagi tamogatasara lesz sziikség", Népujsag, 19. 7. 1991, str. 6.
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narodne skupnosti in delegacij zamejskih Slovencev sprejel tudi predstavni-
ke PMSNS, ki so gostitelja seznanili s polozajem skupnosti po burnih tednih
in aktualnimi vpraSanji, katerih reSitev je bila potrebna zaradi ohranjanja in
razvoja narodne skupnosti. Predsednik Kucan je poudaril, da mora biti — kljub
drugim, z vidika nove drzave pomembnim in prioritetnim opravilom, ki so bila
na zacetku septembra 1991 pred slovenskim politicnim vodstvom — reSevanje
tezav avtohtonih narodnih skupnosti stalna naloga, zagotovljeno raven pravic,
ki so bile sprejete pred slovensko osamosvojitvijo, pa je treba v celoti spostova-
ti. Pri reSevanju najnujnejsih zadev je obljubil maksimalno podporo Republi-
ke Slovenije.’” Tovrstna politicna podpora je bila Se kako potrebna, kajti takrat
so nekateri politicni krogi ponovno zaceli zanikati upravicenost dvojezicnega
Solskega modela (predvsem glede vkljuc¢enosti pripadnikov vecinskega naroda
v dvojezicno Solstvo). V zvezi s tem so na seji Komisije za narodnosti Skupscine
Republike Slovenije predstavniki madzarske narodne skupnosti opozorili, da
bo tezko zascititi omenjeni model pred Se vecjimi napadi in pritiski.>®

Po izteku moratorija o izvajanju dolo¢b temeljne ustavne listine 0 osamo-
svojitvi so se tudi na narodnostno meSanem obmodju in v primeru celotnega
Prekmurja okolis¢ine hitro spreminjale. V PetiSovcih oziroma Trimlinih na slo-
venski strani nove drzavne meje s HrvaSko ob reki Muri sta Ze sredi oktobra
1991 slovenska policija in carinska sluzba zaceli izvajati nadzor prehoda Cez
most (kar je neposredno prizadete obCane z obeh strani nove meje, ki so zaradi
delovnih in drugih obveznosti dnevno potovali, nekoliko presenetilo), zaceli
pa so tudi z gradnjo objektov novega mejnega prehoda, saj se je predvidevalo,
da bo reka Mura drzavna meja med Slovenijo in HrvaSko na tem odseku.”® V
praksi se je v zvezi s tem odpiralo veliko vprasanj, kot so znacaj obmejnega rezi-
ma med dvema sosednjima drzavama, urejanje tako imenovanega dvolastni-
Skega statusa, ohranjanje ali prenehanje medkrajevnega prometa, nagli porast
tovornega in ostalega prometa na slovensko-madzarskem mejnem prehodu
Dolga vas—Rédics itd., kar je vlivalo tudi na nivo zivljenja pripadnikov madzar-
ske narodne skupnosti.®® Vendar nova drzavna meja med Slovenijo in Hrvasko
pri madZzarski narodni skupnosti ni povzrocila vecjih tezav narodnostnega
znacaja. Na hrvaski oziroma medzimurski strani madzarska narodna skupnost
— razen redkih posameznikov — ni zivela, zato so prizadevanja pristojnih slo-
venskih organov glede vzpostavitve novih meddrzavnih mejnih prehodov med

"A magyar nemzetiség képvisel6i Milan Kucannal", Népujsag, 13.9. 1991, 8t. 35, str. 2.

Zsuzsanna Bati Konc, "Ne romboljuk azt, amellyel érdemeket szereztlink", Népuijsdg, 13.9.1991,35t. 35,
str. 2.

59 Sindor Szanyogh, "Epiil a szlovén—horvit hatdritkelShely”, Nepujsag, 11.10. 1991, 5t. 39, str. 3; Klara
Solari¢ Nad, "Meglehet-e ezt egyaltalan szokni?", Népuijsag, 11. 10. 1991, §t. 39, str. 20.

Zsuzsanna Bati Kongc, "Hataron innen, hataron tal..", Népujsdg, 18. 10. 1991, 5t. 40, str. 4.
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V bilateralnih odnosih med Republiko Slovenijo in MadZarsko, ki so se v veliki meri oblikovali z usmer-
janjem zunanjih ministrov obeh drZav, Dimitrija Rupla in G€zo JeszenszKky (na sliki), so avtohtone
obmejne narodne skupnosti — prekmurski MadZzari in porabski Slovenci — postali pomemben dejavnik
urejanja prioritetnih vprasanja v regiji (Wikimedija Commons)

dotedanjima jugoslovanskima republikama organizacije madzarske narodne
skupnosti nacelno podpirale (drugacnega mnenja je bilo kvecjemu le nekaj
posameznikov, ki so se zaradi druZzinske ali zaposlitvene situacije znasli v oko-
lis¢inah, da so nadzornim mejnim organom pri vsakem prehodu meje morali
pokazati svoje dokumente). Kljub temu so bili predstavniki madzarske narodne
skupnosti solidarni glede zahtev italijanske narodne skupnosti, ki je zaradi raz-
delitve prej enotne skupnosti na obmocju Istre in slovensko-hrvaske obale od
vodstev obeh drzav terjala primerne resitve glede svojega statusa in nemotene-
ga delovanja njihovih ustanov, Ki so bile locirane na obeh straneh novonastale
drzavne meje.! Pospesile so se tudi aktivnosti glede odpiranja novih mejnih
prehodov med Slovenijo in MadZzarsko. Pristojni madZzarski organi v Budim-
pesti so ugotovili, da se o teh vprasanjih z jugoslovanskimi zveznimi organi ni
vec mogoce ucinkovito pogovarjati, zato so se z novim slovenskim vodstvom
dogovorili, da naj se o zaenkrat formalno zacasnem (vendar vsakodnevnem)
odprtju novih mejnih prehodov uskladijo pristojni lokalni (obcinski) organi

o1 np kisebbség nem akar kettészakitva €lni", Népuijsdg, 18. 10. 1991, 5t. 40, str. 3.
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na obeh straneh meje. Tako sta se na primer Gyula Pusztai, predsednik Skupsci-
ne Zelezne Zupanije, in Andrej Gerencer, predsednik Skupsc¢ine ob¢ine Murska
Sobota, dogovorila, da bo mejni prehod Martinje—Gornji Senik odprt od 17.
oktobra 1991.62

Predstavniki madZzarske narodne skupnosti so ob vsaki priloZnosti, ko so
imeli stik z najviSjimi drzavnimi predstavniki MadZzarske, izpostavili pomen
mednarodnega priznanja Republike Slovenije s strani Madzarske, tudi zaradi
pozornosti, ki sta jo obe strani, predvsem po letu 1989, vzajemno posvecali
ohranjanju in razvoju pripadnikov madzarske narodne skupnosti v Sloveniji
in porabskim Slovencem na Madzarskem. Ta vidik je bil pomemben tudi pri
odlocitvi madzarske diplomacije glede priznanja samostojne slovenske drzave,
¢eprav je madzarski politicni vrh javno in jasno poudaril, da Zeli mednarodno
priznanje Slovenije in HrvaSke obelodaniti skupaj z ostalimi evropskimi drza-
vami. Gledano skozi prizmo diplomacije je razumljivo, da je tedanja madzarska
vlada svojo odlocitev morala "tehtati" tudi zaradi nelagodnega polozaja Madza-
rov v Vojvodini (tam je potekala intenzivna mobilizacija tudi med MadZzari) in
Slavoniji, kjer je bil ta zaradi Siritve vojne na Hrvaskem oziroma na obmocju
razpadajoce Jugoslavije skrajno negotov. Od sredine decembra 1991 je vecina
madzarskih medijev konstantno porocala o moznem datumu priznanja Slo-
venije in HrvaSke, zato so — glede na razlicne informacije iz Bruslja in s strani
nekaterih sosednjih drzav Slovenije (Rim, Dunaj) — vedno pogosteje omenjali
15. januar 1992 kot najverjetnejsi datum. Tako se je tudi zgodilo. MadZzarska
vlada je 15. januarja 1992 v izjavi za javnost sporocila, da s tem dnem Madzar-
ska vzpostavlja diplomatske odnose z Republiko Slovenijo in Republiko Hrva-
Sko ter da bo generalni konzulat v Zagrebu "prekvalificiran" v veleposlaniStvo, v
Ljubljani pa bodo odprli novo veleposlaniStvo. V izjavi, v okviru katere so med
drugim poudarili pomen demokraticno izrazene volje slovenskega naroda do
samostojne drzave in izpolnitev pogojev, ki jih je Evropska skupnost postavi-
la 16. decembra 1991, in da jugoslovanske krize po mirni poti ni bilo mogoce
sanirati, je Vlada Republike MadZzarske izrazila zainteresiranost za negovanje in
vzdrzevanje odnosov z vsemi novimi drzavnimi subjekti na obmocju nekdanje
Jugoslavije. Kot pomemben prispevek pri taki odlocitvi so poudarili tudi varo-
vanje in zaScito clovekovih pravic ter pravic narodnih skupnosti, kar je Repu-
blika Slovenija po njihovem mnenju vzorno izpolnila.®?

02 Sjlva Eory, "Ideiglenesen nyitott hatar", Nepujsag, 11. 10. 1991, 5t. 3., str. 20.
03 Maria Gyetvai, ur., Osamosvojitev Slovenije v madzZarskem tisku 1989—1992. Zbirka besedil 1989—
1992 (Budapest, 2017), str. 160—167.
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Laszlo Goncz

THE HUNGARIAN NATIONAL COMMUNITY AT THE TIME

OF SLOVENIA'S INDEPENDENCE, THE RELATED CONSTITUTIONAL
AMENDMENTS AND THE ADOPTION OF THE NEW CONSTITUTION
(1989-1991)

SUMMARY

The democratic transformation of the Slovene society in the late 1980s and
early 1990s and the process of Slovenia's independence, both significantly
determined by the adoption of constitutional amendments to the 1974 Con-
stitution of the Socialist Republic of Slovenia and the subsequent adoption of
the new Constitution of the Republic of Slovenia, had a profound and com-
prehensive impact also on the legal and social status and development of the
Hungarian national community in Slovenia, namely Prekmurje. Although alre-
ady the 1974 Constitution envisaged a high level of protection of the rights of
autochthonous national communities in Slovenia, the debate on constitutio-
nal amendments that began in 1988 offered a valuable opportunity to further
upgrade the system of protection of the rights of the autochthonous Italian and
Hungarian national communities. The constitutional amendments adopted in
September 1989 introduced direct representation of members of the Italian
and Hungarian national communities in the assemblies of the municipalities
where they lived as autochthonous communities and the election of at least
one representative of each community to the then tricameral Assembly of the
Socialist Republic of Slovenia. The amendments also enabled them to keep
their organisations (known as national self-governing communities), which
acquired additional powers to decide on economic and development activities
of ethnically mixed areas, preserve the specific ethnic characteristics of such
areas, and steer their own staffing policy.

The new Slovene Constitution guarantees to the Hungarian and Italian
national communities that also their mother tongues are considered official
languages in the municipalities in which they live. The main article dealing with
national communities (Article 64) was supplemented as requested by their rep-
resentatives in agreement with the competent authorities and the expert com-
munity. The representation of the Italian and Hungarian national communities
in the National Assembly is also ensured. Both communities were largely satis-
fied with what had been achieved after the adoption of the new Constitution,
except for some areas (local self-government, implementation of legal provi-
sions) and the approach adopted by the legislature that, contrary to the pre-
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vious constitutional definition, no longer considered the Italian and Hungar-
ian national communities as state-forming entities. As a result, in subsequent
analyses of this period, some scholars argued that the enforcement of rights for
traditional minorities in Slovenia in the early 1990s was not as positive as some
wished to portray it.

When political consensus on the calling of a referendum on independence
was reached, the Hungarian national community (with an absolute majority
in favour of independence) was initially faced with the dilemma of whether
— after a likely successful plebiscite — the status of the autochthonous Hungar-
ian and Italian communities would remain at least the same as before. Under
direct agreements and in various declarations, representatives of the compe-
tent authorities promised the Hungarian and Italian communities the same
level of protection and rights as before, and to a large extent this was indeed
the case. The members of the Hungarian national community largely support-
ed Slovenia's independence, with its representatives and members engaging
in the accomplishment of this important goal to the greatest extent possible.
Also with regard to the international recognition of the Republic of Slovenia,
the representatives of the Prekmurje Hungarians used all possible democratic
means to influence the competent authorities and officials in Hungary (their
kin state). Their efforts were acknowledged on 15 January 1992 when promi-
nent members of the then Hungarian political leadership recognised the inde-
pendence of Slovenia.
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Izvlecek:
V clanku analiziramo detektivske romane pisatelja Sergeja Verca, ki
predstavljajo eno prvih serij slovenskih detektivskih romanov in iz perspektiv
kulturnih Studij Se niso bili analizirani. V prvem delu s pomocjo razlikovanja
med manjSinsko knjizevnostjo in knjizevnostjo manjSin pokazemo, da se
Verceve detektivke umescajo v kriticno tradicijo (de)mitologizacije Trsta prek
uporabe metafore shizofrenije kot dvonacionalnosti in duSevne bolezni. Nato
z analizo binarnih nasprotij pokazemo, kako shizofrenija zaznamuje hibridno
detektivsko zgodbo in akterje detektivske triade (detektiva, zrtve in zlocince). V
zadnjem delu Clanka v kronoloski perspektivi, ki sovpada s slovensko tranzicijo,
analiziramo spreminjajoCo se naravo reprezentacij umoroy, indicev, zlocina in
detektivskega dela. Izpostavimo nespremenljive konservativne reprezentacije
spolnih identitet in seksualnosti zrtev.
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1 Uvod

V preteklosti slovenski detektivski romani zaradi literarne trivialnosti, ki ji
poveljujejo zanrske konvencije, za slovenske intelektualce s podrodij literarnih
ved niso bili posebej zanimivi. Objavljena je bila le pe3cica znanstvenih ¢lankov,
ki neposredno obravnavajo slovenske detektivke pred drugo svetovno vojno, v
osemdesetih in devetdesetih letih dvajsetega stoletja.! Glede na vecanje Stevila
publikacij, branost in vsesploSno popularizacijo kriminalnega Zanra v enain-
dvajsetem stoletju pa je presenetljivo, da so se slovenske detektivke vecino-
ma izmuznile tudi raziskovalcem s podrocja kulturnih Studij. Temeljni razlogi
za raziskavo nekoliko obstranskih in pozabljenih, vendar posebnih serijskih
detektivskih romanov, med katere lahko priStejemo detektivske romane trza-
Skega pisatelja Sergeja Verca (1958—-2015), so razumevanje detektivk kot manj-
Sinskega zanra, ki izraza dolocCene kolektivne teznje, politike in jezik Slovencev
z ozirom na SirSi sklop raziskovalnih vpraSanj, ki so relevantna za preucevanje
sodobnih slovenskih detektivskih serij.

Za skandinavske detektivske romane, po katerih se v zadnjem desetletju
zgledujejo tudi nekateri slovenski pisatelji, pa tudi za detektivsko fikcijo v splo-
Snem je znacilno, da cvetijo v kriznih in prehodnih druzbenih razmerah, da
obravnavajo druzbene napetosti in krivice?, identitete? in kolektivne strahove
ter zelje, kot so priseljevanje, globalizacija, skorumpiranost politicne elite in
menjave druzbenopoliticnih sistemov.* Detektivski romani v spreminjajocem
se in problemati¢nem svetu vracajo vero v resnico in razum, poenostavljeno
razlagajo in razreSujejo druzbena nasprotja in nudijo razvedrilo ter uteho.

Andrej Blatnik, "Kdo mori slovenske Zanrske pisce: (2001 remiks)", v: Orel, Irena (ur.), 3 7. seminar slo-
venskega jezika, literature in Rulture (Ljubljana: Center za sloven3cino kot drugi/tuji jezik pri Oddelku
za slovanske jezike in knjizevnosti Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani, 2001), str. 93—103;
Barbara Pregelj Balog, Barbara, "Detektivka v sodobni slovenski in Spanski knjizevnosti", v: Hladnik,
Miran in Gregor Kocijan (ur.), Obdobja: metode in zvrsti 21 (Ljubljana: Center za slovens¢ino kot drugi
tuji jezik pri Oddelku za slovenistiko Filozofske fakultete, 2003), str. 221-230; Barbara Pregelj, "Se o
zanrih — pogostejsi trivialni Zanri v luci slovenske postmoderne", Slavisticna revija 52, 5t. 4 (2004), str.
433446, Peter Svetina, "Slovenski kriminalni roman pred drugo svetovno vojno", v: Hladnik, Miran
in Kocijan, Gregor (ur.), Obdobja: metode in zvrsti 21 (Ljubljana: Center za slovenscino kot drugi tuji
jezik pri Oddelku za slovenistiko Filozofske fakultete, 2003), str. 259—-263.

Paula Arvas in Andrew Nestingen, "Introduction: Contemporary Scandinavian Crime Fiction", v: Arvas,
Paula in Nestingen, Andrew (ur.), Scandinavian Crime Fiction (Cardiff: University of Wales Press,
2011),str. 1-17.

Marieke Krajenbrink in Kate Quinn, "Introduction", v: Krajenbrink, Mariecke and Quinn, Kate
(ur.), Investigating Identities. Questions of Identity in Contemporary International Crime Fiction
(Amsterdam—New York: Rodopi B. V., 2009), str. 1-11.

Persephone Braham, Crimes against the state, crimes against person: detective fiction in Cuba and
Mexico (Minneapolis—London: University of Minnesota Press, 2004), str. VIIII-XV.

Sari Kawana, Murder Most Modern: Detective Fiction and Japanese Culture (Minneapolis—London:
University of Minnesota Press, 2008), str. 1-15.
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Policijski proceduralni roman, podzanr detektivske fikcije, je v vsaki druzbi
"barometer popularnih okusov in klju¢nih ideoloskih preobratov".® Poleg tega
je detektivski zanr kulturno in zgodovinsko konservativen zanr’, ki v klasic-
ni zastavitvi detektiva, ponovno vzpostavljajocega javni red in mir, upravicuje
zatiralne teznje modernosti®, druzbeno neenakost in tradicionalne mescanske
vrednote. Detektivski romani mistificirajo in razgaljajo semiotic¢ni boj za pome-
ne in interpretacije druzbenega Zivljenja,” hegemonski boj, ki se odvija znotraj
detektivske triade (detektiv, Zrtev, zloCinec) oziroma na simbolnem podrocju
zlocina'®. Tu se na koncu detektivske zgodbe vzpostavijo razlike med prikrajsa-
nimi in dolZznimi, med greSnimi kozli, greSniki in zmagovalci. Zaradi tega se je
smiselno vprasati, v kakSnem razmerju je sodobna popularizacija konservativ-
nega zanra v Sloveniji s slovenskim konservativnim obratom v enaindvajsetem
stoletju, ki je znacilen za vse postsocialisticne evropske drzave?!!

Kaksni so tipicni morilci, zrtve in detektivi? Ali lahko govorimo o tipicno
slovenskem umoru? Katere so temeljne znacilnosti slovenskih detektivskih
romanov in kako se slovenski detektivski romani umescajo v SirSe druzbene
diskurze? Ceprav odgovori na ta vprasanja presegajo domet tega clanka, je nji-
hova enunciacija vseeno relevantna, saj se zdi, da si nekaterih od teh vprasanj Se
nihce ni zastavil. Tako kot vsi uspesni detektivi si ne moremo privosciti induk-
tivnega sklepanja o splosnih znacilnostih slovenskega detektivskega romana v
enaindvajsetem stoletju zgolj na podlagi analize posamezne detektivske serije
iz precej obseznega slovenskega korpusa serijskih detektivskih romanov v ena-
indvajsetem stoletju. Vsekakor pa nas v tem Clanku zanima, katere so prevladu-
joce kulturne reprezentacije v Vercevi detektivski seriji, ki kronolosko sovpada
s slovensko tranzicijo.

V danem ¢lanku so analizirani Vercevi serijski detektivski romani Rolandov
Steber (1991), Skrivnost turkizne meduze (1998), Pogrebna maskarada (2003)
in Moz, ki je bral Disneyjeve stripe (2009). Najprej predstavljamo trzaski kultur-
ni kontekst, ki prek (de)mitologizacije podobe Trsta in metafore shizofrenije

Ronald Walker in June Frazer (ur.), The Cunning Craft: Original Essays on Delective Fiction and
Contemporary Literary Theory (Macomb: Western Illinois University Press, 1990), str. ii (Sylvia
Soderlind, "Hikan Nesser and the Third Way: of Loneliness, Alibis and Collateral Guilt", v: Arvas, Paula
in Nestingen, Andrew, Scandinavian Crime Fiction (Cardiff: University of Wales Press, 2011), str. 159
(dalje: Soderlind, "Hdkan Nesser and the Third Way")).

Slavoj Zizek in Rastko Mocnik, Memento umori (Ljubljana: Drzavna zalozba Slovenije, 1982), str. 295
(Zizek in Mocnik, Memento umori).

Simon During, Foucault and Literature. Towards a Genealogy of Writing (London: Routledge, 1992),
str. 143-159.

Stephen Knight, Form and Ideology in Crime Fiction (London Basingstone: Palgrave Macmillan, 1980),
str. 2—4 (dalje: Knight, Form and Ideology in Crime Fiction).

Knight, Form and Ideology in Crime Fiction, str. 5.

Mitja Velikonja, "Lost in Transition. Nostalgia for Socialism in Post-socialist Countries", East Europecan
Politics and Societies 20, 5t. 10 (2009), str. 3.
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poglavitno doloca vse temeljne sestavine Vercevih manjSinskih detektivskih
romanov. V prvem delu Clanka VerCeve detektivske romane zaradi posebne-
ga statusa obmejne trzaSke knjizevnosti obravnavamo iz perspektive manjsin-
ske knjizevnosti.!? Dokazujemo, da tudi Verceve detektivke na politiCen nacin
obravnavajo kolektivne usode Slovencev skozi posebno jezikovno potujitev. V
nadaljevanju opravimo dekonstruktivno analizo binarnih nasprotij, ki urejajo
razmerja v detektivski triadi (detektiv—zrtev—zlocinec). Osredotocamo se na
tipicne znacilnosti detektiva, Zrtev in zloCincev ter zlocina v razmerju do kro-
noloskega razvoja romanov in njihovega druzbeno-zgodovinskega konteksta.
V zadnjem delu pokazemo, da je politika reprezentacij v Vercevih detektivskih
serijah dvoumna, saj po eni strani kriticCno obravnava kulturno-zgodovinsko
podobo Trsta in potrosniSkega kapitalizma, po drugi strani pa na ravni binar-
nih nasprotij utrjuje konservativne kulturne reprezentacije, ki se nanasajo na
spol in seksualnost.

exe

2 ManjSinski detektivski roman

Pri razumevanju VerCevih trzaSkih detektivskih romanov nam lahko poma-
gajo razlitne nianse teoretsko-empiri¢nega nesporazuma med manjsSinsko
knjizevnostjo, kot sta jo opredelila Gilles Deleuze in Felix Guattari!?, ter manj
dogmaticnim, vendar deleuzoguattarijsko tudi nekoliko zgreSenim prenosom
temeljnih premis teorije manjSinske knjizevnosti na knjizevnost manjsin. V
preteklosti smo ze izpostavili, da izhaja sam pojem manjSinske knjizevnosti iz
napacnega prevoda deleuzoguattarijevske Studije Kafkove knjizevnosti, zara-
di ¢esar so manjSinsko knjizevnost nekateri raziskovalci v preteklosti razumeli
kot knjizevnost, ki jo piSejo druzbene in etni¢ne manjsine'4, ne pa tudi kot knji-
zevnost, katere majhnost zaznamujejo neulovljivi znacaj in disidentski odkloni
od vecinskega jezika in idej.’s

Manjsinska knjizevnost je iz jezikovnega vidika opredeljena predvsem kot
manjsinska funkcija vecinskega jezika, ki se kaze v njegovi spremenljivosti,

12 Gilles Deleuze in Felix Guattari, Kafka. Toward a Minor Literature (Minneapolis: University of
Minnesota Press, 2016) (dalje: Deleuze in Guattari, Kafka).

13 Deleuze in Guattari, Kafka.

4 Jadranka Cergol, "An attempt at defining 'minority’ literature. A case study in the literary production
of the Italian minority in Slovenia and Croatia and of the Slovenian minority in Italy", International

Journal of Language, Translation and Intercultural Communication, t. 2 (2015), str. 61-68 (dalje:
Cergol, "An attempt at defining 'minority' literature").

15 Gilles Deleuze in Felix Guattari, A Thousand Plateaus (Minneapolis—London, University of Minnesota,
1987), str. 95 (dalje: Deleuze in Guattari, A Thousand Plateaus), Primoz Mlacnik, "Minor Literature
in the Case of Brina Svit", Przeklady Literatur Slowiarskich 10, §t. 2 (2020), str. 209 (dalje: Mlacnik,
"Minor Literature in the Case of Brina Svit").
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dvoumnosti in osiromaSenosti.'® Druge znacilnosti manjSinske knjizevnosti
obsegajo vseprisotno kolektivnost in politicnost, razreSevanje medgeneracij-
skega konflikta, reprezentacije deojdipizirane in 'razkristjanjene' zelje (v Zivlje-
nju glavnih protagonistov, Ki so v funkciji te zelje), uporniska drza in nomadski
poskusi osvobajanja od vecinskega jezika, nacionalnega literarnega kanona in
drzavnega ozemlja."”

Pri sinhroni obravnavi obeh vrst teorije smo izpostavili temeljno razliko
med manjsinsko knjizevnostjo in knjizevnostjo manjsin. Deleuzoguattarijska
manjsinska knjizevnost noce biti interpretirana s strani prevladujocega druz-
benega koda in noce pripadati vecinskemu literarnemu kanonu — interpreta-
ciji se umika s 'shizofrenijo jezika', medtem ko je knjizevnost manjsin Se vedno
ujeta v ojdipski fantazmi: "Vezana ostaja /../ na teritorij in pripoved o skritih in
spregledanih zgodovinah in bojih dolocenega prostora. /../ I5¢Ce akterje, ki bi jo
interpretirali in prostorsko znova umestili v geografska in simbolna narodna
obmoc¢ja".!® Med obema vrstama pojmovanja manjsSinske knjizevnosti obstaja
torej skoraj nepremostljiva vrzel, ki temelji na razlicnih epistemoloskih in zgo-
dovinskih izhodiS¢ih: deleuzoguattarijska teorija manjsinske knjizevnosti izha-
ja iz zmesi kritike teorije Jacquesa Lacana, Deleuzove filozofije in shizoanalize
knjizevnosti svetovno znanega praskega genija Franza Kafke z zaCetka dvajse-
tega stoletja. Teorija o knjizevnosti manjsin pa izhaja iz analize knjizevnosti, ki
jo v enaindvajsetem stoletju pisSejo manj znani slovenski pisatelji v italijanskem
Trstu.

Kritike iz perspektive knjizevnosti etnicnih manjsin, tj. kritike, ki so teorijo
manjsinske knjizevnosti aplicirale na knjizevnost slovenske etni¢ne manjsine v
Italiji, pa se nanasajo na pretirano ozkost in ekskluzivnost deleuzoguattarijske
teorije, ki ne vsebuje medkulturnosti kot eticne vrednote, poudarjenih nacio-
nalnih, jezikovnih in prostorskih elementov ter zgodovinskega spomina.’” Za
obmejno, trzasko knjizevnost so poleg omenjenih tipolosko znacilni tudi pro-
tinihilizem, eticni humanizem, izpostavljenost narodnostnega identitetnega
vpraSanja ter prostorska in jezikovna zaznamovanost (mediteranskost in vec-
kulturnost; potencirano besedogradnistvo).2

Lahko bi rekli, da pripada trzaSka knjizevnost nelagodnemu mejnemu
mestu med dvema le navidezno zdruzljivima obravnavama knjizevnosti, saj
gotovo vsebuje elemente iz obeh teoretsko-empiricnih argumentacij: v dele-

Deleuze in Guattari,A Thousand Plateaus, str. 104; Mlacnik, "Minor Literature in the Case of Brina Svit",
str. 210.

17 Deleuze in Guattari, Kafka, str. 16—27; Mlacnik, "Minor Literature in the Case of Brina Svit", str. 209—
212.

Mlacnik, "Minor Literature in the Case of Brina Svit", str. 212.
Cergol, "An attempt at defining 'minority literature", str. 6.
Miran KoSuta, E-mejli. Eseji o mejni literaturi (Maribor: Litera, 2008), str. 28—48 (dalje: Ko3uta, E-mejii).
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uzoguattarijski perspektivi je definitivno politicna, usmerjena na razreSevanje
medgeneracijskih konfliktoy, in jezikovno trezna, izogibajoca se jezikovnemu
eksperimentiranju®!, vendar pa bi za prave manjSinske avtorje veljali Sele Slo-
venci, ki bi v Trstu pisali v tujem, italijanskem jeziku, kar se ne sklada z lite-
rarno-kulturnim imaginarijem zamejskih Slovenceyv, ki piSejo sicer lokalno
posebno knjizevnost, ki je vendarle del slovenske knjizevnosti. Iz tega vidika je
v trzaSkem kontekstu in v kontekstu Vercevih romanov bolje govoriti o lokalno
posebni knjizevnosti slovenske trzaske manjSine, medtem ko lahko ostaja dele-
uzoguattarijska teorija zgolj metakriticna referenca. Po drugi strani pa je ideja o
posebni trzaski knjizevnosti kot o nadnacionalni tvorbi del SirSe kulturno-zgo-
dovinske trzaske tradicije oziroma del triestinite, mita o lokalni singularnosti.

(De)mitologizacija Trsta

Bandelj ugotavlja, da vsebuje knjizevnost trzaskih Slovencev v 21. stoletju
mocno nihilisticno razseznost oziroma podobe razvrednotenja mesta, saj se je
od druge svetovne vojne naprej pricakoval "razvoj v smer vedno vecje odprto-
sti, kozmopolitstva in svetovljanstva".>? Ponavljajoci se leitmotivi v knjizevno-
sti trzaSkih pisateljev enaindvajsetega stoletja poleg melanholije in nostalgije
obsegajo "shizofreno, patolosko identiteto".?* Ker imajo v VerCevih romanih
zrtve, morilci in detektiv oziroma komisar Benjamin Perko dvojne, slovensko-
-italijanske kulturne identitete, se tudi Ver¢ umesca v kriticno tradicijo ravzre-
dnotenja Trsta.*

Trst kot izgubljeno, razvrednoteno mesto, je bil smerni motiv Ze v naro-
dno-mitoloSkem zgodovinopisju italijanskih iredentistov na zacetku dvajse-
tega stoletja in kasneje tudi pri fasistih, v drugi polovici dvajsetega stoletja pa
je mitologizacija Trsta dobila nove razseznosti. V devetdesetih letih dvajsetega
stoletja so bila objavljena Stevilna mitska, ezotericna in biografsko-zgodovin-
ska dela. Vsa so obravnavala trzaSko zgodovinsko kozmopolitstvo in hibri-
dnost kot tudi sodobni zaton, provincialnost in melanholijo mesta, povezano
z zavedanjem o trzaski perifernosti. Popularni diskurz o veckulturnosti in koz-
mopolitstvu v devetdesetih letih se je povezoval z deteritorializacijo, diasporo
in s hibridnostjo, kar je v trzaSkem kontekstu pomenilo idealizirani pogled na

Kosuta, E-mejli, str. 46.

David Bandelj, "(Raz)vrednotenje podobe Trsta v sodobni poeziji Slovencev v Italiji", Annales 21, 5t. 2
(2011), str. 390 (dalje: Bandelj, "(Raz)vrednotenje podobe Trsta v sodobni poeziji Slovencev v Italiji").
Bandelj, "(Raz)vrednotenje podobe Trsta v sodobni poeziji Slovencev v Italiji", str. 390.

Prav tam, str. 395.
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habsburdko preteklost, ki jo Pamela Ballinger imenuje imperialna nostalgija.*
V tem obdobju so bili Stevilni pisatelji pod vplivom idej kozmopolitstva in vec-
kulturnosti®, ki sta nasprotovali razlicnim nacionalizmom, vendar so vsaj v
odnosu do trzaskega prostora pozabljali, da sta bili "/v/erska in etnicna razno-
likost /../ priroCni imperialnim vladarjem in mestni finan¢ni eliti"?’ , oziroma
da so bile kulturne razlike v Habsburski monarhiji zgolj tolerirane.® V tej per-
spektivi predstavljajo sodobne kritike in refleksije Trsta kot mesta v zatonu le
hrbtno stran imperialne nostalgije.

Mit o lokalni trzadki singularnosti izvira iz zacetka 20. stoletja, ko je razpa-
dla HabsburSka monarhija. Mit je bil povezan s strahom pred izgubo identitete,
medtem ko je kasneje postal tudi nacin trzaskega vzpostavljanja lastne identi-
tete v odnosu do idealizirane preteklosti: "Lokalna kulturna specificnost ali #ri-
estinita vznikne kot izumljena tradicija, ki jo perpetuira nostalgi¢na pozornost,
usmerjena v lastno preteklost in identiteto. /.../ Triestinita spreminja Trst v locus
mentalis, v miselno pokrajino".* Izvorno je imel mitoloski diskurz izumljene
tradicije ali triestinite povezovalno vlogo "nadomeScanja raznolikih narodnih
zavez z izrazito individualnim in lokalnim sistemom identifikacije. Triestinita je
bila opredeljena kot lokalni kompleks superiornosti, ki je neizogibno vplival na
vse Trzacane, tudi kot dejavnik tragi¢ne zgodovine izgubljenega mesta".*°

Po drugi svetovni vojni se je pricel trzaski mit krepiti, kar se je kazalo v ogla-
Sevalskem trzenju trzaSke imperialne preteklosti in literarne kulture, v devet-
desetih letih pa je v italijanski in slovenski trzaski knjizevnosti pricel izstopati
dvoumni eskapizem, ki je izhajal iz retorike izgube trzaSkega znacaja in zgodo-
vinskega dostojanstva. Mit o Trstu je bil skonstruiran skozi tradicijo kontinui-
tete imaginarnega Trsta. Mesto Trst je spremenil v metaforo, ki se je izrazala na
eksistencialni ravni: "TrzaSki avtorji, uprizoritelji in Zrtve te /izumljene tradi-
cije/ izkuSajo svoje mesto kot miselno pokrajino, kot privilegirano gledalis¢e
za uprizarjanje lastnih avtobiografij"3! Trst se je skupaj z nostalgi¢nim eskapiz-

> Pamela Ballinger, "Imperial nostalgia: mythologizing Habsburg Trieste", Journal of Modern Italian
Studlies 8, 5t. 1 (2015), str. 84-101 (dalje: Ballinger, "Imperial nostalgia: mythologizing Habsburg
Trieste").

Po Ballingerjevi med bolj priznana dela in pisatelje, ki so tvorili diskurz trzaskega kozmopolitstva in
veckulturnosti v devetdesetih letih dvajsetega stoletja, spadajo: Lois Dubin, The Port Jews of Habsburg
Trieste. Absolutist Politics and Enlightenment Culture (Stanford: Stanford University Press, 1999);
Claudio Magtis, Microcosms (London: Harvill, 1999); Jan Morris, Trieste and the Meaning of Nowhere
(New York: Simon Schuster, 2001); Fulvio Tomizza, Materada (Evanston: North-western University
Press, 1999) (Ballinger, "Imperial nostalgia: mythologizing Habsburg Trieste").

Prav tam, str. 93.

Prav tam, str. 98.

29 Katia Pizzi, The Literary Identity of Trieste (London—New York: Shefield Academic Press, 2002), str. 33.
30 Pizzi, The Literary Identity of Trieste, str. 48.

31 Prav tam, str. 49.
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mom kot trzno tehniko oglaSevanja mesta v knjizevnosti spremenil v "zasebni
Disneyland spomina".??

V Vercevi detektivski seriji se negativne podobe Trsta vecinoma pojavljajo
v kriticnih refleksijah komisarja Perka v razmerju do italijanskega Sovinizma do
Slovencey, italijanskega faSizma, nostalgicnih opisov zgodovine, kulturne peri-
ferije, nihilizma, rasizma in kriminala. TrZacani so zlagani in dvoli¢ni*?, nezau-
pljivi in ljubosumni*!, paranoidni in nevedni®, Zivec¢i v dolgocasni trdnjavi’,
kjer se ti v duSo "tako rada naseli /neznacajnost/ in ti iz dneva v dan hromi
zivljenjske moci /in kjer /.../ res nikoli niso marali Slovencev".

Ver¢ mestoma odkrito demitologizira trzaSki mit skozi vsevednega pripo-
vedovalca: "Se v najbolj slovitem in pretirano opevanem trzaskem kozmopo-
litizmu, ki pa je izrazito trgovskega in najmanj kulturnega izvora"*® Demito-
logizacija habsburSkega Trsta pa se odvija tudi na ravni pripovedi, Se posebej
v Skrivnosti turkizne meduze. Perko se sooca s primerom umora dekleta Marie
Schliger, ki se zgodi v predoru nekdanje zelezniske proge Trst-Hrpelje, relikviji
idealizirane HabsburSke monarhije. Na koncu zgodbe se izkaZze, da duhovno
in moralno prazni morilci pripadajo bivSemu trzaSkemu kulturnemu krozku,
v katerem so skusali po vzoru znanstveno raznoterega in zgodovinsko resnic-
nega dunajskega krozka (1924-1936) v Trstu obuditi intelektualno, kriticno in
utopic¢no misel.

Navkljub demitologizaciji pa so VerCevi trzasSki romani precej posebni,
saj se v njih pojavljajo lokalno posebne besede ali zgodovinski artefakti, ki v
opombah razlagajo duh Trsta. Triestinito pa soustvarjajo tudi nekatere druge
jezikovne in literarne znacilnosti, s katerimi se dosega nedomacnost vdomac-
nosti: fiktivnega trzaSkega sveta komisarja Perka. Vsi trzaski liki govorijo itali-
jansko (slovenska manjsina govori v jeziku vecine), kar bralec izve na nekaterih
mestih, ko se pri¢nejo liki pogovarjati v slovenscini, angleScini ali stbScini. To
ustvarja potujitveni ucinek in iluzori¢ni obcutek branja slovenskega prevoda.
Verc se vsekakor uvrSca med avtorje detektivske fikcije, pri katerih se dialektic-
ni ucinki globalizacije kazejo "v mocnem ponovnem vzniku lokalnosti kot pri-

32 Prav tam, str. 69.
35 Sergej Verc, Skrivnost turkizne meduze (Trst: ZTT EST, 1998), str. 31 (dalje: Ver¢, Skrivnost turkizne
meduze).

Sergej Verc, Pogrebna maskarada (Ljubljana: Cankarjeva zaloZzba, 2003), str. 18 (dalje: Verc, Pogrebna
maskaradea).

Sergej Verc, Moz, ki je bral Disneyjeve stripe (Ljubljana: Modrijan, 2009), str. 103 (dalje: Ver¢, Moz, ki je
bral Disneyjeve stripe).

Verc, Moz, ki je bral Disneyjeve stripe, str. 51.

Sergej Verc¢, Rolandov steber (Trst: ZalozZniStvo trzaSkega tiska, 1991), str. 41 (dalje: Ver¢, Rolandov
steber).

Ver¢, Pogrebna maskarada, str. 76.
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zoris¢a zgodbe"* Dialektiko med mitologizacijo in demitologizacijo ter med
posebno lokalnostjo in univerzalno globalnostjo v Vercevi detektivski seriji v
razlicnih segmentih ureja metafora shizofrenije. Kot bomo pokazali v nadalje-
vanju, pa se shizofrenija ne nanasa le na nihanje med manjsinsko knjizevnostjo
in knjizevnostjo manjsin ter mitologizacijo in demitologizacijo Trsta, temvec
tudi na zanr in druge sestavine detektivskega romana.

3 Shizofrenija detektivskega Zanra in detektivske triade

Za trzaSko knjizevnost je znacilna dolo¢ena izmuzljiva manjSinskost in neizcr-
pnost tipolodkih dolocil*® Ver¢ v kalejdoskop literarnih toposov doda Se zanr
detektivskega romana, ki je iz literarne in kulturno-zgodovinske perspekti-
ve izrazito vecinski zanr raznolikega in Sirokega bralstva. Kot pritiCe trzaSko
posebni, mejni in obmejni knjizevnosti, pa tudi VerCeve trzaSke detektivske
romane zaznamuje metafora (Zanrske) shizofrenije, saj se nahajajo med klasic-
no in trdo detektivsko zgodbo v strukturi policijskega proceduralnega romana.
Osrednji lik klasicne detektivke je boemski in aristokratski lik detektiva, ki prek
pozitivisticne umetnosti detekcije vzpostavlja druzbeni red, mir in disciplino,
medtem ko je detektiv trde detektivske zgodbe predvsem eticno vkljucen v
detekcijo zlocina, pri kateri tudi uporablja trSe oziroma bolj nasilne metode*!
Razlike med klasi¢no in trdo detektivsko zgodbo urejajo binarna nasprotja, kjer
prvidel oznacevalnega para pripada klasicni, drugi del pa trdi detektivski zgod-
bi: estetsko/eticno, urbano/ruralno, mirno/nasilno, urbano/ruralno, racional-
no/intuitivno, odklonsko zlo/vseprisotno zlo.

V Vercevi seriji detektivskih romanov je dogajanje ve¢inoma umesceno v
Trst, vendar pa se z romanesknim, topoloSkim in kronoloskim razvojem od leta
1991 do 2009 pri¢ne dogajanje pomikati ¢ez slovensko-italijansko mejo v trza-
ko zaledje in na krasko podeZelje (tudi v Istro, deloma v Avstrijo in Svico). Verc
ohranja dvojnost med urbanim in ruralnim, vendar pa posebnih konotativnih
razlik med mestom in podeZeljem ni. Ljudje s Krasa so enaki trzaskim Sloven-
cem, nezaupljivi in ljubosumni*? kar tvori Vercev osnovni protihumanisti¢ni in
deziluzivni druzbenokriticni obrazec pri vpradanjih, ki se dotikajo relacij Slove-
nija-Trst, Slovenija-Evropa, Slovenija-Jugoslavija.

39 Slavoj Zizek, "Parallax", London Review of Books, 20. 11. 2003, dostopno na: https://www.lrb.co.uk/
the-paper/v25/n22 /slavoj-zizek /parallax, pridobljeno 19. 8. 2021.

Kosuta, E-mejli, str. 48.

Zizek in Moc¢nik, Memento umori, str. 247-271.

Ver¢, Pogrebna maskarada, str. 18.
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Benjamin Perko je boem, po okusu za visoko kulturo primerljiv z drugimi
klasicnimi aristokratskimi detektivi, kot sta Auguste Dupin ali Sherlock Hol-
mes, ki detekcijo zlocina dojemajo kot umetniSko dejavnost. Perko detektivske
primere pogosto reSuje v izobilju hrane, pijace in cigaretnega dima, v sprosce-
nem kolegialnem vzdus§ju, kot tudi na samotarskih sprehodih oziroma med
melanholicnimi refleksijami o nihilisticnem Trstu. Vendar pa vsebujejo Vercevi
romani tudi veliko trdih prizorov, kjer se pokazejo Perkovi skorumpirani vzgibi,
znacilni za trdo detektivko, npr. zasliSevanje z izsiljevanjem.®

Detekcija poteka po naslednji formuli: romani se za¢nejo kot klasicni
detektivski romani z umorjenim truplom, nadaljujejo se kot policijska proce-
dura, v kateri Perkovim dedukcijam in zasliSanjem z analizo detektivskih indi-
cev pomagajo razlicni forenzicni strokovnjaki, konc¢ajo pa se kot trde detek-
tivske zgodbe. Perko obicajno zlocinsko spletko pojasni najprej teoreticno.
Po tem, ko nazdravi uspehu v druzbi svojih detektivskih kolegov, je potrebno
zlocCinca bodisi pripraviti do priznanja, tako kot v Skrivnosti turkizne meduze,
bodisi pa sledi kon¢ni (strelski) obracun z zlikovci, tako kot v Rolandovem ste-
bru, Pogrebni maskaradi in delno tudi v Mozu, ki je bral Disneyjeve stripe.

Detekcija zlocina je pri komisarju Benjaminu Perku po eni strani umetni-
Ska dejavnost, ki jo Ver€ povezuje s Stevilnimi umetniskimi in filozofskimi refe-
rencami ter primerjavami, kot tudi s Perkovim boemskim uZivanjem v medi-
teranski kulinariki. Po drugi strani pa Perko postane detektiv trzaske kvesture
prav zaradi svoje slovenske identitete (zrtev je slovensko-italijanskega rodu), ki
ga v Rolandovem stebru iz Salerna vodi nazaj v domaci kraj. Detekcija zloCina
je torej povezana tudi z njegovim eticnim dolgom do mesta, ki ga je zapustil v
mladosti, in do identitete, Ki jo je zapostavljal kot italijansko govoreci Slove-
nec. Vendar pa za razliko od trdega detektiva, ki je v razreSevanje zlo¢ina pogo-
sto eticno vpleten zaradi zasebnih interesov, Perko pooseblja tudi zglednega
in empati¢nega detektiva iz policijskega proceduralnega romana, ki kot del
drzavnega aparata deluje v interesu javnosti.*

Njegovo temeljno protislovje je v tem, da Perko kot Slovenec v Trstu dela za
italijansko policijo, kjer reSuje umore, v katere so vpletene Zrtve in morilci dvoj-
nih narodnih identitet. Pri tem je pomenljivo, da Perku sredi procesa detekcije
ali finalnega obracuna z zlikovci nikoli ni potrebno izbirati med eno ali drugo
identiteto, kar procesu detekcije, ki je sicer posredno povezan z odkrivanjem
trzaSkih zgodovinskih travm, ne omogoca kolektivnega katarzicnega olajsanja.
V tej perspektivi je njegov eticni dolg do Trsta zlagan, oziroma je sam eticni
dolg del trzaskega mita in njegove melanholije, ki dolg perpetuira. Ceprav je

43 Prav tam, str. 153.
M Steven Peacock, Swedish Crime Fiction. Novel, Film, Television (Manchester—New York: Manchester
University Press, 2014), str. 49 (dalje: Peacock, Swedish Crime Fiction).
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Perkova detekcija vezana na njegov eti¢ni dolg do trzadkih Slovenceyv, pa razre-
Sitev umora vecinoma ne nudi kolektivne katarze trzaskih Slovenceyv, za kar je
odgovoren tudi kompleksen in shizofreni status zla v Vercevih romanih.

Ceje vklasicnih detektivkah zlo le druzbena anomalija, ki jo odpravi detek-
tivsko delo s ponovnim vzpostavljanjem reda in miru, je v trdih detektivkah
zlo vseprisotno do te mere, da ga je nemogoce izkoreniniti. Perko s pomocjo
forenzi¢nih analiz indicev, z zasliSanji, s preiskavami in sklepanjem na podla-
gi indicev in imaginarnih rekonstrukcij resda resi posamezne umore, vendar
pa so posamezni umori vselej povezani z mednarodnim, organiziranim krimi-
nalom ter celo s skorumpiranimi slovenskimi drzavnimi institucijami, ki jih je
nemogoce enostavno popraviti. Perkov eti¢ni dolg mu torej omogoca vzviseno
melanholijo nad druzbeno-kulturnim zatonom Trsta, pa tudi strastno zaveza-
nost novim detektivskim primerom, ki se koncajo z uspeSno razresitvijo in s
Perkovo vrnitvijo v Ebolo pri Salernu®, z njegovim dopustom v Benetkah*, v
JuzZni Ameriki?’ in na Djerbi.*®

Ce so italijanski pisatelji iz Istre in Trsta po razpadu HabsburSske monarhije
pogosto izpostavljali sooCenje z Drugim na nasprotni strani trzaske meje med
civilizacijo in barbarstvom®, Vercevi detektivski romani v trzaski literarni orien-
talizem uvajajo eno od potez manjSinske knjizevnosti, Rimbaudovo formulo "jaz
je drugi".>® Vercevi raznoliki protagonisti predstavljajo enotno subjektivno polje
zgodovinske kulturne razcepljenosti, idealizacije in razvrednotenja Trsta, ki jih
Ver¢ artikulira prek metafore shizofrenije, ki poleg identitete Zanra in identitete
prezema narodno in psiholosko identiteto dvokulturnih in duSevno bolnih zrtev
ter morilcev. Verc vzpostavi shizofrenijo kot metaforo in kot duSevno bolezen v
srediSce detektivske serije ze v Rolandovem stebru, ko omeni, da je komisar Perko
napisal kriminalisticno diplomsko delo z naslovom "O deliktnih ravnanjih para-
noidno-depresivne dvonacionalne populacije v trzaski pokrajini".>!

Verc sledi detektivski formuli, v kateri je razkrivanje zloCina povezano z
razkrivanjem in prekrivanjem zgodovinske travme.>2. Verc pri tem domacnost

Ver¢, Rolandouv steber, str. 201.

Ver¢, Skrivnost turkizne meduze, str. 247.

Ver¢, Pogrebna maskarada, str. 279.

Ver¢, Moz, ki je bral Disneyjeve stripe, str. 247.

49 Pizzi, The Literary Identity of Trieste, str. 192.

50 Gilles Deleuze, Kritika in klinika (Ljubljana: Studentska zalozba, 2010), str. 51.
Verc¢, Rolandouv steber, str. 21.

S podobno detektivsko formulo, ki je domnevno znacilna za sodobne detektivske romane majhnih
in zgodovinsko razdeljenih narodov, se srecujemo tudi v nordijskem noirju Henninga Mankella in
Stiega Larssona, v katerem je detekcija zlocina tesno povezana z zatonom Svedske drzave blaginje in z
atentatom na bivSega social-demokratskega premierja Svena Olofa Palmeja leta iz leta 1986. Svedski
model se od Vercevih serijskih trzaskih detektivk razlikuje v tem, da razresitve zlo¢inov kot tudi raz-
kritje in sankcioniranje zlo¢incev bralcem nudijo kolektivno terapevtsko katarzo (Peacock, Swedish
Crime Fiction, stt. 38).
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spreminja v nedomacnost na razlicne nacine, vendar pri tem ni manihejski: zlo-
¢inci niso enostavno Sovinisti¢ni Italijani, Zrtve pa ne spostovanja vredni Slo-
venci. Nasprotno, tako zrtve kot zloCince zaznamuje po eni strani shizofrenija
kot dvojna narodna identiteta, po drugi strani pa kot dejanska duSevna bole-
zen, kar na ravni detektivske pripovedi vodi v razkrivanje in podvajanje njiho-
vih druzbenih identitet. Nenehno postajajo manjsinski in njihove heterogene
identitete, ki so med seboj pogosto nezdruZzljive® in presezne, prepoznava Per-
kova detekcija zlocinov, v katere so se zapletli.

V Rolandovem stebru je glavna zrtev shizoidna Sanja Haderlap, bivsa koro-
Ska Slovenka in italijanska drzavljanka slovenske narodnosti (navidezni samo-
mor); v Skrivnosti turkizne meduze je umorjena melanholi¢na pevka in psihi-
atricna pacientka Maria Schliger in prodajalka ur Marina Girlinger; v Pogreb-
ni maskaradi je domnevna glavna zrtev Emil Luin, bivsi slovenski drzavljan z
italijanskim potnim listom (navidezni umor oziroma lazen pokop njegovega
trupla, v resnici je pokopan neki Italijan), pedofil, zvodnik, tihotapec, preSu-
Stnik; v Mozu, ki je bral Disneyjeve siripe, pa je glavna, izhodis¢na in v med-
narodni gospodarski kriminal vpletena zrtev Trzacan Aldo Tercon (navidezni
samomor).>

V vseh Stirih Vercevih romanih so zlo€inci in Zrtve ljudje z meSanimi, slo-
vensko-italijanskimi identitetami, obcasno v zloCinu povezani z incestoidnimi
druzinskimi razmer;ji>>, kar lahko obravnavamo kot enega od tipoloskih izrazov
deleuzoguattarijske shizofrene in manjsinske knjizevnosti in kot simbolni izraz
tesnobe, povezane z asimilacijo slovenske narodnostne manjsine. Ceprav so Zrtve
in zlocinci v zloCinu poglavitno zdruZeni prek neke vrste patoloskega druzinsko-

53 Deleuze in Guattari, A Thousand Plateauss, str. 9.

>V detektivski tetralogiji se pojavljajo e stevilne druge Zrtve in morilci: v Rolandovem stebru (umor-
jene Zrtve: koroski Slovenec, Herman Zimmerman; Darko Devetak, novinar slovenskega Dnevnika;
prostitutka Ester Bradetich; morilci: glavni morilec je Kazimir Levec oziroma BlaZ Stante, Slovenec
z dvojno identiteto, priznani diplomat, mecen in financ¢ni imperialist ter oportunist in ovaduh, ki je
med 2. svetovno vojno sodeloval z zavezniSkimi silami in z italijanskimi faSisti — moril je iz pridobitni-
Skega motiva (lov za izgubljenim nacisticnim zlatom — na koncu zgodbe je tudi on ubit; Jugoslovan
Mustafa Alikalfic, imigrant, razpecevalec drog, zadavi Ester Bradetich), v Skrivnosti turkizne meduze
(umorjene Zrtve: prodajalka ur Marina Girlinger, ssmomor zlobne zdravnikove Zene in morilke Marie
Luise Foicher; morilci: Maria Luisa Foicher in zdravnik dr. Foicher), v Pogrebni maskaradi (umorjene
zrtve: najprej lazno, na koncu zgodbe pa resnicno umorjeni Emil Luin, prostitutki Jelena Duranovic
in Josipa Begovic; morilci; Zena Zora Luin in Lea Luin, bosanski zvodnik Duro) in v Mozu, ki je bral
Disneyjeve stripe (umorjene zrtve: zaporniski paznik, prostitutka Violeta, trafikarka in Studentka
prava Melita, vucumpro, afriski krosnjar; morilec: razzaljeni trzaski Slovenec in diagnosticirani shizo-
frenik Rajko Budin).

V Rolandovem stebru je Janko Soban, glavni, vendar nedolZzni osumljenec, bil nevede v razmerju s
svojo sestro Sanjo Haderlap (Ver¢, Rolandov steber, str. 196), v Pogrebni Maskaradi pa je Emil Luin
zapustil svojo Zeno Zoro Luin zaradi razmerja s posvojeno hcerjo Silvo (Verc, Skrivnost turkizne
meduze, str. 269).
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-partnerskega razmerja®°, pa so umori, ki jih razreSuje komisar Perko, vpeti v SirSe
mreZe skorumpiranih slovenskih in italijanskih drzavnih institucij in mednarodno
organiziranega kriminala (italijanska in srbska mafija, trgovina z orozjem, ljudmi
in s prepovedanimi drogami), ki iz kronoloske perspektive objav Vercevih roma-
nov postaja vse bolj kompleksen in nerazloZzljiv. Obenem pa se bistveno spremeni
tudi znacaj detekcije, detektivskih indicev, morilskih motivov in umorow.

4 Kronologija reprezentacij: od demitologizacije habsburskega
trzaskega mita do kritike kapitalizma

Na podlagi analize binarnih nasprotij, na katerih temeljijo pripovedi in detekti-
vske triade, opazamo, da se v kronoloskem zaporedju Verceve detektivske seri-
je iz devetdesetih let v zaCetek enaindvajsetega stoletja odvije vrsta med seboj
prepletenih zanrskih prehodov. V kronoloskem loku, ki se ¢asovno ujema s
slovensko druzbenoekonomsko tranzicijo iz socializma v kapitalizem, se v Ver-
cevih romanih odvije prehod iz jugoslovanskega v postjugoslovanski dogajalni
kronotop. Dogajanje iz Rolandovega stebra do Moza, ki je bral Disneyjeve stripe
se postopoma pricne pomikati z juga Italije v Trst, prek Trsta v trzasSko zaledje,
od koder se razsiri tudi na obmocje Slovenije in Istre. Hkrati se v Vercevi detek-
tivski seriji odvije tudi postopen prehod od demitologizacije habsburSkega
trzaskega mita do kritike kapitalizma ter prehod od klasicne detektivske zgod-
be do vse tr3e, z akcijskim nasiljem preZete detektivke, zaradi Cesar se spremeni
znacaj umorov, zlocCinov, detektivskih indicev in detekcije.

Instrumentalni in ekspresivni umori

Kronoloski prehod poteka od instrumentalnih do vse bolj ekspresivnih umorov.
Umori v Rolandovem stebru, Skrivnosti turkizne meduze in Pogrebni maskaradi
so preracunljivi ali koristoljubni in mimikrijski (dozdevni in simulirani samo-
mori, trupla brez znakov nasilja). Obstajajo tudi izjeme kot v SRrivnosti turkizne
meduze in Pogrebni maskaradi, Kjer so nekateri umori hkrati koristoljubni in
afektivni, vendar vse do MozZa, ki je bral Disnyejeve stripe nimamo opravka z
umori, za katere se zdi, da so pretirani in iracionalni, ker so z vidika koristoljub-
nosti ali preracunljivosti odvecni, ter ekspresivni, saj jih prvic€ uprizori psihotic-
ni in uradno nori morilec.

50V Skrivnosti turkizne meduze je bil dr. Foicher v razmerju s svojo pacientko, umorjeno Mario Schliger,
ki je bila v razmerju tudi z drugimi ¢lani trzaskega kulturnega krozka (prav tam, str. 262—260), v Mozu,
ki je bral Disneyjeve stripe pa morilec Budin svojo Zeno imenuje "mamica" (prav tam, str. 13).
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Rajko Budin, zamejski Slovenec, za kogar se na koncu izkaze, da ima "neka-
ksno obliko shizofrenijie"’, je razumen clovek in lastnik alfe romeo. Zaposlen
je vnajvecCjem trzaSkem podjetju, v katerem se kot nadzornik usluzbencev sadi-
sticno znasa nad podrejenimi in prilizuje nadrejenim. Zivi v hisi na barkovljan-
ski rivieri, v blizini habsburSkega gradu Miramar, njegovo presezno razkosje in
sreCo zasebnega druzinskega Zivljenja pa obcasno kratijo le nezadovoljna zena
in utrujajoci otroci.’® Ko izgubi sluzbo in ugled ter ugotovi, da je nevede sodelo-
val v gospodarskem kriminalu, se iz vzornega druzinskega Cloveka in drzavlja-
na viSjega srednjega razreda spremeni v morilca na begu.

Verc skusa Budina profilirati kot klasicnega serijskega morilca in patolosko
osebnost. Budin klice svojo zeno mamica, s Cimer Verc aludira na nerazreseni
Ojdipov kompleks, kar je pri serijskih morilcih sicer znacilno, vendar nezado-
stno znamenje. Polega tega Budin svojemu odgovornemu zasledovalcu, komi-
sarju Perku, napiSe osebno pismo, v katerem pojasni svojo duSevno patologijo
in prizna, da mu je Solski zdravnik v otroStvu povedal, da ima blago obliko shi-
zofrenije.> Tovrstno pismo, v katerem morilec policijski avtoriteti ponudi vec
detektivskih indicev, bi obicajno pomenilo psihopatovo iskanje manjkajocega
moralnega zakona oziroma zeljo po kaznovanju, vendar pa je Budin, ki sta ga
starsa strogo vzgajala, sam po sebi kaznovalen lik, poosebitev Zakona. Njego-
va osebna zgodovina in psiholoski ustroj se ne ujemata z etiologijo serijskega
morilca. Budin ubija naklju¢ne moske in Zenske, ki mu gredo na Zivce, vendar
se nad njihovimi telesi ne izzivlja. Budinovi umori so med instrumentalnimi in
ekspresivnimi umori, pri cemer so instrumentalni umori preracunljivi in eno-
stavni (njihov cilj doseci smrt cloveka in osebno korist), ekspresivni umori pa
so impulzivni, nerazumni in presezni® — kazejo se vizmalicenju trupla in pogo-
sto so latentno ali manifestno povezani z doseganjem spolnega ugodja.°' Budin
najprej pokonca prostitutko Violeto, ki od njega zahteva preveliko placilo za
prenocitev brez kopulacije. Nato v kavarni v strahu pred razkritjem identitete,
lazno obdolzen kraje in po prepiru z lastnikom kavarne sredi belega dne ustreli
naklju¢nega zaporniSkega paznika, ki ga skusa razoroziti, ko je Budin prisiljen
pokazati vsebino svoje ¢rne aktovke in s tem pistolo, ki mu jo je dal direktor

57 Ver¢, Moz, ki je bral Disneyjeve stripe, str. 220.

58 Prav tam, str. 16, 76.

59 Prav tam, str. 223—230.

%0 Kloko¢ovnik in Sterkova ugotavljata, da je italijanski umor psihopatski, erotiziran in diskurzivno
povezan s potrosnistvom, medtem ko je nemski umor pretirano nasilen in diskurzivno povezan z
druzbeno krizo in spolnimi vlogami ter identitetami. V tem smislu se Vercev 'trzaski' umor nahaja
sredi dveh kulturnih tradicij estetike umora (Jan Klokocovnik in Karmen Sterk, Lepota po evropsko
(Ljubljana: FDV, 2019).

Ales Zavrsnik, "Serijsko in ekscesno morjenje v literaturi in filmu: spopad med vednostmi", Revija za
kriminalistiko in kriminologijo 58, 5t. 2 (2007), str. 163 (dalje: Zavr3nik, "Serijsko in ekscesno morjenje
v literaturi in filmu").
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bankrotiranega podjetja dr. SvetliCiC. Sledi umor ugrabljene trafikantke in Stu-
dentke prava Melite, nazadnje pa Se umor vucumprd, crnskega poulicnega pro-
dajalca vzigalnikov, ki se mu zameri s preveliko mero vsiljivosti. Dve Zrtvi zada-
vi, eno ustreli, zadnjo zabode z nozem. Edino znamenje, da so njegovi umori
obredni, kot velja za serijske morilce, so Disneyjevi stripi, vendar jih Budin na
prizoriscu zlocinov ne pusca namenoma, temvec zaradi nerodnosti in poza-
bljivosti.

Budin se od osebnosti psihopatskega serijskega morilca med drugim razli-
kuje tudi po tem, da vse do izgube sluzbe nima tezav pri spostovanju druzbenih
norm in zakonoyv, da ni manipulativen, nasilen in neempaticen clovek, ki bi vse-
skozi zivel dvojno, zlocinsko Zivljenje.®? Od serijskega morilca se razlikuje tudi
po tem, da je etablirani fetiSist, ki iz tega vidika sploh ne bi potreboval ubijanja
za dosego spolnega uzitka, saj v ubijanju tudi (spolno) ne uziva, ceprav svojih
umorov resda ne obZzaluje. Njegov fantazijski svet, kamor beZzi pred resnicno-
stjo, so stripi Walta Disneyja, ki jih bere Ze vse Zivljenje.%?

Kultura Disneyja je znana po poenostavljenem olepSevanju druzbene
resnicnosti in zgodovine Zahoda. Disneyjevi stripi in njihove filmske adapta-
cije so simbol kapitalizma in globalizacije ameriSkih sanj oziroma fantazme®,
v kateri lahko posameznik ne glede na druZzbenoekonomske, kulturne in poli-
ticne omejitve, v katere se rodi, z neomajnim prizadevanjem doseze vse, kar si
zeli. Ko se Budinu, zadnji Vercevi upodobitvi metafore kulturno shizofrenega
trzaskega Slovenca, podrejo ameriSke sanje, se spremeni v serijskega morilca,
podobno kot se Disneyjevi stripi z defetiSizacijo spremenijo v serijsko potiska-
ne snope papirja.

Profani in fetisni detektivski indici

V politicni ekonomiji Karla Marxa predstavlja fetiS blago, ki ga obdaja avra
svetega, enigmaticnega in misticnega, kar izhaja iz tega, da je clovek v procesu
kapitalisticne proizvodnje blago investiral z miSljenjem, s fantazmami in z uZit-
kom, medtem ko je hrbtna stran delovanja fetiSa v tem, da prekriva in mistifi-
cira druzbenoekonomska razmerja.>> Podobno vlogo imajo detektivski indici
(kot fetisi) v detektivski pripovedi, saj po eni strani prekrivajo identiteto zlocin-

Stephen Giannangelo, Real-Life Monsters. A Psychological Examination of the Serial Murderer (Santa

Barbara—-Denver—Oxford: Praeger, 2012), str. 13—14.

03 Vere, Moz, ki 'je bral Disneyjeve stripe, str. 147.

%4 Eleanor Byrne in Martin McQuillan, Deconstructing Disney (London—Sterling: Pluto Press, 2000), str.
168-176.

05 Karl Marx, Capital. A Critique of Political Economy (New York: The Modern Library, 1900), str. 81-96.
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ca in razjasnitev zloc€ina, po drugi strani pa predstavljajo edine pomenske sledi,
ki detektivu omogocajo rekonstrukcijo zlocina. Iz vidika pripovedi torej struk-
turno organizirajo in povezujejo pripoved, medtem ko bi njihovo umanjkanje
detektivski roman spremenilo v kriminalni roman, v katerem je lik detektiva
odvecen. Iz perspektive kulturnih Studij so detektivski indici torej semanticno
in ideolosko bogati kulturni kriptogrami, ki socasno mistificirajo in razgaljajo
semioticni boj za pomene, Ki jih je potrebno desifrirati.

Ce je bilo v Rolandovem stebru in v Skrivnosti turkizne meduze prizorisce
zloCina podvrzeno procesu historizacije, katerega konc¢na posledica je bila
demitologizacija habsburSkega mita o Trstu, so prizorisca zlocinov v Pogreb-
ni maskaradi in Mozu, Ri je bral Disneyjeve stripe banalizirana, spremeni pa
se tudi sam status zlocina, ki postaja vse bolj ekspresiven, preseZzen in neob-
vladljiv. Pomenskemu presezku, ki je vezan na estetiko umorov in status zla v
Vercevi tetralogiji, se pridruzuje pomenski presezek, ki je vezan na detektivske
indice, pri katerih prav tako opazamo prehod od banalnih indicev, ki posta-
nejo v procesu detekcije zelo pomenljivi (vsakdanji predmeti, kot so gumbi,
cigaretni ogorki, kuverte, casopisi, avtomobilske registrske tablice, telefonske
Stevilke, analiti¢ni izsledki forenzicnih analiz organskih in anorganskih snovi,
ipd.), do fetiSiziranih indicev. FetiSizirani indici z vidika detekcije zlo¢inca niso
veC pomenljivi, postanejo pa objekti, ki so nasiceni s kulturnimi pomeni, in zlo-
cinCevi osebni talismani

Kot smo pokazali, so Disneyjevi stripi, ki jih Rajko Budin puSca na prizori-
§¢ih zloc¢ina v zadnjem romanu, iz vidika detekcije manj pomenljivi kot iz kul-
turnega oziroma simbolnega vidika. Tudi v drugem VerCevem romanu SRrivnost
turkizne meduze ima fetiSizirani detektivski indic Se vedno pomenljivo vlogo
— Svicarska ura znamke Swatch je detektivski kriptogram kolektivne kulturne
fantazme iz devetdesetih let oziroma druzbenoekonomskih sanj o Sloveniji kot
novi Svici. Po strokovni analizi delovanja ure, njenih gravur in emblemov vodi
ura kot najpomembnejsi indic komisarja Perka do razjasnitve zlocina in iden-
titete zlocinca.

Detektivski indici v detektivski zgodbi so torej enigmaticni, parcialni
objekti, ki prekrivajo in odkrivajo pomen v detektivski zgodbi, kot tudi razmer-
je med detektivom, zloCincem in §irSo strukturo pomena. Detektivske indice
lahko zaradi njihove skrivnostne, hkrati prekrivajoCe in razkrivajoCe vloge,
obravnavamo kot fetiSe tudi iz perspektive psihoanalize Sigmunda Freuda.
Pri Freudu so fetiSi nadomestni objekti, ki moskega varujejo pred travmatic-
no odsotnostjo oziroma pred simbolno kastracijo®, kar bi lahko v primeru lika

00 Sigmund Freud, Metapsiboloski spisi (Ljubljana: Studia Humanitatis, 1987) (dalje: Freud, Metapsiboloski
Spist).
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detektiva interpretirali kot detektivovo nezmoznost razresitve zlocina. Ce so
detektivski indici iz perspektive Freudove psihoanalize fetisi, to pomeni, da je
detektivska detekcija latentno eroticna dejavnost, ki utrjuje heteronormativ-
no seksualnost®”. Cudovito protislovje Verceve detektivske serije je v tem, da
je erotizirani status Perkove detekcije povsem manifesten, dokler se v njegovi
detektivski seriji ne pojavi detektivski indic, ki je tudi manifestno fetiSisticen
objekt — omenjeni stripi Walta Disneyja.%

Erotizirana in deerotizirana detekcija: detektivova predaja

Erozitirana detekcija v prvih treh romanih iz VerCeve detektivske serije se kaze
na dveh protislovnih, vendar komplementarnih nivojih. Po eni strani je detek-
tivski uspeh komisarja Perka odvisen od Perkove sublimacije, po drugi strani pa
je za svojo sublimacijo nagrajen z monogamno heteroseksualno zvezo. Komi-
sar Perko je namreC tako pozeljiv detektiv, da ga tako rekocC pri vseh zasliSa-
njih zenskih pric¢ zapeljujejo izredno privlacne Zenske, ki ga skuSajo ovirati pri
razreSevanju zlo¢ina.*® Ko se Perku uspe uspesno upreti njihovemu zapeljeva-
nju in posledi¢no resiti detektivski primer, je v Rolandovem stebru nagrajen s
kratko romanco z Jasmin Fortuna, ki se v kasnejSih romanih razvije v resno in
sreCno monogamno partnersko zvezo — po resitvi primera v SRrivnosti turkizne
meduze odideta z Jasmin na izlet v Benetke, v Pogrebni maskaradi na dopust
v Kolumbijo, v Mozu, ki je bral Disneyjeve stripe pa se odpravita na dopust na
Djerbo. Zato je pomenljivo, da v zadnjem romanu ni vec zapeljivih Zenskih pric.
Pozornost je z erotiCnih opisov Perkove detekcije prenesena na opisovanje
Budinovega delovanja, ki pa je eroti¢no zgolj latentno, namrec glede na fetisni
pomen, ki ga imajo Disneyjevi stripi za Rajka Budina.

V kontekstu proceduralnega romana pri Vercu ze od Rolandovega stebra
ni jasne razmejitve med klasicno in trdo detektivsko zgodbo, pri cemer meta-
fora shizofrenije ne povzema le Zanra, ampak tudi detektivski lik. Komisar
Perko namrec reSuje detektivske primere z deduktivnim sklepanjem, medtem
ko uziva v najboljsi kulinariki in vinu, vendar obcasno poprime tudi za piStolo

67 Poenostavljeno rec¢eno: moski postane fetisist, da mu ne bi bilo potrebno postati homoseksualec
(Freud, metapsiboloski spisi, str. 421).

Pomenljivo je, da Budin po prvem umoru v sebi odkrije pisatelja — odkrije, da je pricel uzivati v pisa-
nju (Ver¢, Moz, ki je bral Disneyjeve stripe, str. 111). Vnovicna premestitev seksualnosti v svet pisave
podvaja idejo o pisateljevi premestitvi prepovedanih morilskih impulzov, dovoljenih v svetu detekti-
vske fikcije. Zato Verceva detektivska serija presega enostavno detektivko, saj je poleg podobnih #zis-
-en-abyme postmodernih tehnik tudi druzbeno-kriticna in metaforicna. Verc pravila detektivskega
zanra KkrSi tako, da ga modernizira na trzasko poseben nacin prehodnih, podrtih in travmati¢nih mej.
Ver¢, Skrivnost turkizne meduze, str. 117—123; Ver¢, Pogrebna maskarada, str. 51-54.
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ali pa pri zasliSevalsko prico izsiljuje s podtaknjenim heroinom. Vendar pa se
v opisanem kronoloskem loku zgodi postopna zaostritev v razlikovanju med
klasicno in trdo detektivsko zgodbo v prid slednje. Perkov eticni dolg, povezan
z njegovo detekcijo in prepreCevanjem zloCina oziroma z ohranjanjem druz-
benega reda kulturno razdvojenega Trsta, je bil v Rolandovem stebru in Skriv-
nosti turkizne meduze vezan na njegovo pozabljeno slovensko identiteto, na
skrb za ostarelo mater in na reSevanje Zivljenja bodoce partnerke. V Pogrebni
maskaradi in MozZu, ki je bral Disneyjeve stripe pa je Perkova detekcija vezana
predvsem na njegov zasebni oddih od dela. Bolj kot se krepi Perkova in Jasmi-
nina monogamna zveza, bolj se Perkov detektivski poklic spreminja v navadno,
mukotrpno sluzbo, ki postaja odvecna Se iz vidika klasicne detektivske pripo-
vedi, saj se v zadnjem romanu zlocCinec Budin sam razkrije detektivu.

Oziraje se na status zlocina in druzbenega zla v VercCevi detektivski seriji pa
lahko opazimo tudi prehod od shizofrenije kot kuturnozgodovinske trzaske
specificnosti do shizofrenije kot kriminalizirane duSevne bolezni. V zgodnejsih
romanih so zloc¢ini (umori in druga deviantna ravnanja protagonistov in anta-
gonistov) povezani z zgodovinsko travmo, to je z zgodovinskimi krivicami in
s tegobami dvojezi¢ne in dvokulturne trzaske slovenske skupnosti. Odgovor-
nost in motivacija zloCincev izhaja iz ekonomskega oportunizma, ki je kono-
tativho povezan s zgodovino faSizma. V kontekstu kriminologije to pomeni,
da so zlocini obravnavani kot obicajne deviacije od druzbenih norm, ki jih je
mogoce odpraviti z odpravo zgodovinskih krivic, pa tudi z bolj uspesnim siste-
mom sankcioniranja, ki bi oportuniste odvracal od zlocina.

V zadnjem Vercevem romanu Moz, ki je bral Disneyjeve stripe, so zloCini Se
vedno storjeni iz ekonomskega oportunizma, vendar postaja sam zlocin kot
uteleSenje druzbenega zla vedno bolj mednaroden, kompleksen in vseobse-
zen. Ceprav se v tem jasno kaze Verceva kritika kapitalisticne druZzbe, ki nima
ucinkovitih mehanizmov in druzbenih institucij za preprecevanje ali sankci-
oniranje organiziranih oblik zlocCina, pa se v razmerju manjsSinske skupnosti
trzaSkih Slovencev do zloc¢ina zgodi klju¢ni konservativni obrat. V zgodnjih
romanih je bila shizofrenija metafora za zgodovinsko razcepljenost trzaskih
Slovencev oziroma za njihovo dvojno kulturno in jezikovno identiteto ter
(zlocinsko) dvolicnost. V teh romanih se detektivsko delo nanaSa na odkriva-
nje zgodovinskih travm v povezavi z omenjeno shizofrenijo, literarna pozor-
nost pa je posvecena procesu erotizirane detekcije komisarja Perka. V zadnjem
romanu pa shizofrenija ni vec le zgodovinska in kulturna metafora, temvec
neposredna dusSevna bolezen trzaSkega Slovenca Budina, ki mori v belih roka-
vicah, kot Miki MiSka.”®

70 prav tam, str. 134.
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Ceprav gnezdijo Budinovi serijski umori v gospodarskem kriminalu in
koruptivnosti slovenskega trzaSkega podjetja, pa niso neposredni izraz ano-
micnih druzbenih razmer, temvec njegove norosti. Norost posameznika torej
ni veC obravnavana kot zgodovinsko 'normalna' triestinita zamejskih Sloven-
cev, temveC kot kriminalizirana, globoko osebna tegoba, in kot zunanji izraz
notranjega monstruma. Zlocin ni ve¢ obravnavan klasicno kriminolosko, kot
oportunisticna deviacija svobodnega in razumnega posameznika, Ki se je zna-
Sel na napacni strani zakona zaradi pohlepnosti ali preracunljivosti, temvec
pozitivisticno. Budinovi serijski umori so namrec izraz njegove zlocinske duse
in norosti, ki ni ve¢ druzbenozgodovinska, saj je njena etioloska razlaga omeje-
na na patologijo atomizirane osebne zgodovine.”!

V Vercevih romanih iz devetdesetih let je bila pozornost usmerjena na pro-
ces Perkovega detektivskega dela, v zadnjem romanu detektivske serije pa je
glavnina bralske pozornosti posvecena Budinovim zloc¢inom in njegovi osebni
psihologiji. V kronoloskem loku publikacije Vercevih romanov, ki je sovpadala
s kronoloskim druzbenopoliticnim prehodom slovenske drzave, pride torej do
postopnega zlitja med trzasko kulturno-zgodovinsko shizofrenijo in shizofre-
nijo kapitalizma, ko se"/.../ tudi (post-)detektivka na neki tocki svojega razvoja
umakne iz objektivno fucked-up sveta v subjektivno fucked-up psiho".”?

Med druzbeno kritiko in kulturno konservativnostjo

Del deleuzoguattarijske koncepcije manjSinske knjizevnosti kot tudi del
nomadske, protiojdipske in protikapitalisticne kritiCno-teoretske misli je tudi
dolocilo shizofrenosti, po katerem je produktivni in neukroceni clovekovi zelji
inherentno kameleonska identitetna pozicija, katere bistvo je mnogotera pre-
hodnost”?, ki se upira klasifikaciji in ukrotitvi s strani tradicionalisticnih kultur-
nih vzorcev.’* Deleuzoguattarijska teorija je bila v preteklosti kritizirana skozi
diametralno nasprotno pozicijo — nomadska shizofrenija in deteritorializacija
ne predstavljata nikakrSne kritike kapitalizma, temvec sta skozi perspektivo
ukinitve drzave blaginje, ki ljudi sili v prehodne, nestabilne, deteritorializirane,
shizofrene druzbene identitete in bezne partnerske zveze, veliko blizje perver-
znemu teoretskemu upravicenju kapitalisticne ideologije.”> Podobno logiko

71 Vet o klasi¢ni in pozitivisticni kriminolo3ki Soli gl. Zavr3nik, "Serijsko in ekscesno morjenje v literaturi
in filmu", str. 162—163).

Mirt Komel, Predavanja o literaturi (Ljubljana: Fakulteta za druZbene vede, 2021), str. 150.

Deleuze in Guattari, A Thousand Plateaus, str. 9.

Prav tam.

Slavoj Zizek, Organs without Bodies: Deleuze and Consequences (New York—London: Routledge,
2004), str. 184.
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lahko po opravljeni analizi binarnih nasprotjih, ki strukturirajo temeljne zanr-
ske elemente detektivke, zasledimo tudi v Vercevih romanih. Onstran demi-
tologizacije Trsta, kritike globalizacije kot kulturnega imperializma ter drugih
posrednih in neposrednih kritik kapitalizma’®, se namrec kaZejo stroge konser-
vativne kulturne reprezentacije.

Kulturni konservativizem se torej ne kaze na nivoju narodnostne identi-
tete, saj ohranja vprasanje trzaSke identitete v odnosu do slovenske identitete
odprto in shizofreno. Kronolo3ki prehod publikacije Vercevih romanov zazna-
muje kakovostni in tipoloski prehod od fetiSizirane detekcije do fetiSiziranega
zlocCina, od zgodovinsko, kulturno in druzbenopoliticno pojmovane dusSevne
bolezni ali shizofrenije do kriminalizacije in dehistorizacije shizofrenije, od
preiskovanja zlocina, ki korenini v problemati¢ni kolektivni slovenski prete-
klosti, do preiskovanja zlocCina, ki izhaja iz problematicne dusevnosti posame-
znika. Razvija se od erotizirane detekcije do erotiziranih indicev in od eticno
vpete javne vloge detektiva kot nepogresljivega pravicnika, trzaSkega turistic-
nega vodnika in zgodovinarja do odvecnega detektiva, ki si Zeli veC zasebnosti
in pocitka. TrzaSka kulturna dvojnost kot tudi zanrska dvojnost se v kronolo-
Skem prehodu od prvega do zadnjega Vercevega romana reproducirata in spre-
minjata. Zajema samo detektivsko zgodbo, ki niha med klasicno in trdo, kot
tudi lik detektiva, zloCinca in zrtve. Verc je kritiCen do drzavnih institucij in do
kulturnih tokov, ki jih prinasa kapitalisticna kultura. Na podlagi dekonstruk-
tivne analize pa bi tezko dolocili, katere reprezentacije kulturnih, identitetnih
in narodnostnih vzorcev ali druzbenih praks se nesporno ohranjajo in repro-
ducirajo na ravni shizofrenih binarnih nasprotij. Vendar pa na ravni binarnih
nasprotij, ki strukturirajo Verceve detektivske zgodbe vseeno opazamo doloce-
ne ideoloSke konstante, kar nam omogoca spoznanje, da se Zrtve v prehodu od
prvega do zadnjega romana pricnejo postopoma prekrivati z zlocinci.

Ce je bil v Rolandovem stebru in Skrivnosti turkizne meduze status zrtev
nesporen, sta Emil Luin iz Pogrebne maskarade in Rajko Budin iz MozZa, ki je
bral Disneyjeve siripe hkrati zloCinca in Zrtvi. Nihanje med proti-nihilizmom in
nihilizmom, ki je znacilno za obmejno slovensko-italijansko knjizevnost” se
obrne v prid slednjega. Nihilizmu se pridruzi kulturni konservativizem, ki pa ga
vendarle ne moremo iskati v zlitju med Zrtvami in zlocinci, saj dvojne narodne
identitete niso njihova edina skupna lastnost.

Zizjemo zrtev v romanu Moz, kije bral Disneyjeve stripe je vsem umorjenim
zrtvam skupno, da so zivele v poligamnih partnerskih zvezah, oziroma da so
zZivele druzbeno nekonformisti¢na seksualna Zivljenja. Ceprav sta na manife-

76 Ver¢, Pogrebna maskarada, str. 188.
77 Kosuta, E-mejli, str. 29.
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stni ravni pomena v vseh romani problematizirani trzaski endogamija ali ekso-
gamija v odnosu do narodnostnega vprasanja, se v vseh romanih kot univerzal-
ni problem naturalizira poligamija in neheteronormativne oblike seksualnosti.
Pisatelj je v tem smislu 'moril' Zenske, ki so imele vec partnerjev — nimfomanke,
narkomanke, prostitutke, dezurne kurbe’®, "Sarmantne pohotnice"” in "vrazje
zapeljivke": Sanja Haderlap, Maria Schliger, Marina Girlinger, Silva Luin, Jele-
na Duranovic, Josipa Begovic, Ester Bradetich, Violeta. Navsezadnje pa umrejo
tudi Kazimir Levec in Emil Luin, zlo¢inca in presustnika, locenec Herman Zim-
merman in homoseksualca Darko Devetak in Aldo Tercon.

Poudariti je potrebno, da je tudi komisar Perko v prvem romanu predsta-
vljen kot loCenec, zenskar, ki ga mucita neukrotljiva spolna sla in migrena, oci-
tno pozdravljeni v naslednjih romanih. Detektivsko delo je samo v Rolando-
vem stebru povezano z osvojitvijo zenske. Ko vstopi Perko v partnersko zvezo
z Jasmin in pricne uzivati srecno zivljenje, detektivsko odkrivanje razmerij med
zrtvami in zlocinci ovirajo nesramno zapeljive zenske z nesrecnimi usodami.
Pri Vercu opazamo torej enak vzorec, kakrSnega je odkrila Sylvia S6derlind v
kriminalkah Svedskega pisatelja Hakana Nesserja (1993—-2003). V njih so hete-
ronormativnost, tradicionalizem, homofobija in seksizem znacilno povezani z
detektivsko triado — dobre Zenske so v partnerski zvezi, zle Zenske pa so upra-
viceno samske ali mrtve.®!

Kot vemo, patriarhalizacija ne zaznamuje le Zensk, temvec tudi moske.
Zato pri VercCu odkrivanje in sankcioniranje zlocincev ni povezano le z ukro-
titvijo Zenske, temvec tudi z ukrotitvijo moske seksualnosti. Patriarhalizacija v
Vercevih romanih pa vendar ne reSuje druzbenega zla, temvec like pred zlom
zgolj dozdevno zasciti. Ceprav so Vercevi detektivski romani iz perspektive
politike reprezentacij dvoumni, so iz perspektive konsolidacije monogamije
in ukrotitve nekonformnih oblik seksualnosti ter spolnih identitet kulturno
konservativni in celo reakcionarni. Ceprav Ver¢ v svojih detektivskih romanih
kronoloSko na diskurzivni ravni dinamike med detektivom, Zrtvami in moril-
ci preide od kritike mita o trzaski kulturni singularnosti, kritike italijanskega
faSizma, problematike dvonacionalne identitete in slovenske postjugoslovan-
ske identitete, ki jih artikulira metafora shizofrenije, vse do kritike globalizacije
kot kulturnega imperializma in kritike potroSniSkega kapitalizma, v katerem
se simbolna shizofrenija materializira, pokaze analiza binarnih opozicij kon-
servativne vzorce, ki vztrajajo v vseh Stirih romanih. Delo detektiva, naivnost
in neadekvatnost zrtev ter krivda morilcev so simbolno nenehno povezani z

78 Verc¢, Skrivnost turkizne meduze, str. 232.

70 Ver¢, Pogrebna maskarada, str. 195.

80 prav tam, str. 228.

81 S¢derlind, "Hikan Nesser and the Third Way", str. 162—163.
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utrjevanjem podobe heteroseksualne monogamne partnerske zveze, pa tudi s
seksizmom, mizoginijo in homofobijo.

Dodatno vrsto kulturno konservativnih reprezentacij v Vercevih detektiv-
kah lahko razpoznamo tudi v razvojni krepitvi institucije policije, ki odpravlja
zgolj manjSe druzbene deviacije, motece za javni red in mir (ter zasebni mir
komisarja Perka), omogoca pa nemoten in postopni druzbeni razkroj. Skozi
razvoj romanesknega opusa se daljsa sezam znanosti o cloveku, ki so se iz zgo-
dovinske perspektive razvijale skupaj z mnozicnim nadzorom nad ¢loveskimi
Zivljenji in osebno lastnino. Slednje v Vercevih detektivkah ucinkuje protislov-
no, saj kljub povecanemu nadzoru in intelektualnemu razvoju trzaske policije
druzbenega zla ni mogoce izkoreniniti, ker se vse bolj vse bolj kompleksno raz-
raSc¢a in je vseprisotno. Policija, druzbeno preventivna in represivna institucija,
ki ohranja javni red in mir ter varuje zasebno in javno lastnino, postaja vse bolj
neodvisna nosilka najrazli¢nejSih vednosti (tudi pop-psihologije), medtem ko
se Perko iz vpoklicanega in nepogresljivega boemskega detektiva spreminja v
odveclnega in zasebnega Cloveka.

Iz vidika deleuzoguattarijske manjSinske knjizevnosti so Vercevi detekti-
vski romani delno manjSinski v smislu manjsinskih likov, politicnosti, kolektiv-
nosti in omenjene jezikovne potujitve. Dvonacionalni detektiv, Zrtve in moril-
ci imajo 'shizofrene', fluidne identitete — obicajno obstajajo samo tako, da so
nekaj drugega®?, pri cemer ne prevzemajo le razlicnih narodnih, ampak tudi
druge 'prevarantske' druzbene identitete. To je Se posebej ocitno pri zloc¢incih,
katerih zlocCinske identitete so presezne — njihove zlocinske vloge se pojavlja-
jo v verigah oznacevalcev skupaj s poligamijo, homoseksualnostjo, promisku-
iteto in presustvom. Pri Vercu se v vecCini romanov (Rolandov steber, Pogrebna
maskarada, Moz, ki je bral Disneyjeve stripe) politiCnost vraca v medgenera-
cijski konflikt, vendar njegovi manjsinski trzaski detektivski romani ne gradi-
jo kolektivnega politicnega programa,®, ki bi skusal reSevati dvonacionalnost
trzaskih Slovencev, zgodovinske travme ali druzbena neravnovesja, inherentna
nacionalni drZzavi in potrodniSkemu kapitalizmu — torej, fenomene, ki so poleg
drugih oznacevalcev v verigi vpeti v diskurz zlocina. Detektivsko delo, naspro-
tno, zrtve, zlocince in detektiva ukroti v zasebni monogamni in heteroseksual-
ni zvezi, ki v detektivski seriji predstavlja varovalo in reSitev za kompleksen pre-
plet druzbenega, zgodovinskega in ekonomskega zla. Le-tega je ocitno tezko
izkoreniniti, a lahko nanj pozabimo na romanticnem izletu v Benetkah.

82 Deleuze in Guattari, A Thousand Plateaus, str. 81.
83 Deleuze in Guattari, Kafka, str. 17.
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5 Zakljucek

Vercevi detektivski romani tematizirajo na ravni SirSih druzbenih diskurzov
velike zgodovinske dogodke in spremembe, kot so italijanski fasizem, kultur-
no-zgodovinska razcepljenost vecnarodnega Trsta, osamosvojitev Slovenije
in prehod drzav v kapitalisticni, svobodni trg in potrosniSko druzbo. Izrazajo
tudi kolektivne strahove, ki so povezani s temi druzbenimi fenomeni. Izposta-
vljajo predvsem trzaski problem dvokulturnosti oziroma dvonacionalnosti,
vraCanje potlacenih in nepriznanih druzbenih krivic, ki so bile storjene trza-
Skim Slovencem, in duhovno osiromasenost potroSniskega zivljenja. V prvem
delu smo pokazali, da se VerCevi detektivski romani uvrscajo v kriticno tradi-
cijo (de)mitologizacije trzaSke kulturne zgodovine ter da je poglavitna meta-
fora, ki doloca vecino kulturnih reprezentacij, shizofrenija. VerC po eni strani
demitologizira zgodovinsko podobo veckulturnega in kozmopolitskega Trsta
s posredno in neposredno kritiko mestnih prebivalcev in druzbenega oko-
lja, po drugi strani pa gradi friestinito na ravni vsebine z zgodovinskimi opisi
mestnih posebnosti. Na ravni forme se to izraza prek jezikovne potujitve, ki
daje vtis, da so VerCevi romani prevedeni iz italijanSCine v slovenscino. Poka-
zali smo, da se njegove detektivke glede na dihotomijo med klasi¢no in trdo
detektivsko zgodbo umescajo vmes: detektiv Perko je boem, ljubitelj umetno-
sti, ki pa vendar ostaja eticno zavezan trzaSkemu slovenstvu in ne okleva pred
rabo trSih prijemov. Na podlagi dekonstruktivne analize smo ugotovili, da si
detektiv, Zrtve in zlocinci delijo dvojno narodno slovensko-italijansko identi-
teto, pri cemer je le-ta v prvih romani povezana z odkrivanjem zgodovinskih
travm, medtem ko se v zadnjih dveh romanih identitetna 'shizofrenija' posto-
poma zdruZi s shizofrenijo kot duSevno boleznijo. Dekonstrukcija detektivske
triade v kronoloski perspektivi je podala Se ve€ zanimivih ugotovitev. V ¢asov-
nem prehodu od zgodnjih devetdesetih let do leta 2009 se v Vercevih detektiv-
kah postopoma preobrazi znacaj zla, umorov, zlocincev, detektivskih indiceyv,
detekcije zloc¢inov in detektiva. Prehod poteka od oportunisticnih do dusevno
bolnih zlocincev, od instrumentalnih do iracionalnih in preseznih umorov, od
druzbenozgodovinsko in ekonomsko utemeljenega zla do dehistoriziranega
in individualiziranega zla, od profanih do fetiSnih detektivskih indicev in od
erotiziranega do deerotiziranega nacina detektivskega dela, od nepogresljivega
detektiva kot javnega usluzbenca do vse bolj odvecnega in v zasebnost obrnje-
nega detektiva. V zadnjem delu ¢lanka nas je zanimalo, kateri vzorci na ravni
binarnih nasprotij, na katerih temeljijo kulturne reprezentacije, navkljub Stevil-
nim spremembam (in tudi postopnem zlitju Zrtev in zlocCincev) vztrajajo v vseh
stirih romanih. Ugotovili smo, da gre za reprezentacije zrtev. V VerCevih detek-
tivskih romanih so umorjene zrtve predvsem neukrocene zenske in moski, ki
zivijo v neheteronormativnih, nekonformnih in poligamnih partnerskih zve-
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zah. Prav zaradi tovrstnih kulturno konservativnih reprezentacij pa Vercevih
detektivskih romanov ne moremo uvrscati med klasi¢ne predstavnike manj-
Sinske knjizevnosti, saj je vecCina kulturno 'shizofrenih' oziroma bipolarnih
likov, ki v posameznih detektivskih pripovedih obstajajo in delujejo kot identi-
tetne metonimije ali drseci oznacevalci ter gonila zasnove, ob koncu pripovedi
bodisi umorjena bodisi ukrocena v tradicionalnih partnerskih zvezah. Vercevi
trzaski serijski detektivski romani nikoli niso dosegli taksne priljubljenosti kot
nekatere sodobnejde detektivske oziroma kriminalne serije, zato velja z upora-
bljeno teoreticno metodologijo raziskati tudi vzorce kulturnih reprezentacij v
detektivskih triadah, ki obravnavajo polpreteklo sedanjost.

PrimoZz Mlac¢nik

THE DECONSTRUCTIVENESS OF SERGEJ VERC'S MINOR DETECTIVE
NOVELS

SUMMARY

The contemporary Slovenian detective fiction is flourishing, although it has
not yet been given adequate scientific attention. In the last twenty years, only
a handful of scientific articles focusing on the phenomena of Slovenian detec-
tive or crime novels has been published in the field of literary studies, while
cultural studies have largely and completely overlooked Slovenian detective
fiction. The detective novel is a conservative genre, which becomes popular in
times of social crisis. We aimed to explore the representations of social reality
in one of the first Slovenian detective series, written by a Triestian writer Sergej
Verc (1948-2015), consisting of the novels Roland's Pillar (Rolandov steber,
1991), The Secret of the Turquoise Jellyfish (Skrivnost turkizne meduze, 1997),
Funeral Masquerade (Pogrebna maSkarada, 2003) and The Man who Read
Disney Comics (Moz, Ki je bral Disneyjeve stripe, 2009). Because the detective
triad (detective, victim, criminal) is the symbolic hegemonic field, where cul-
tural representations are confirmed, negated or negotiated, we deconstructed
the detective triads, and their narrative embedding, in order to explore their
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binary oppositions and reveal common latent patterns, underlying the mani-
fest level of narrative events and completed detective cases of Benjamin Perko.
Verc's detective series has a peculiar bicultural Italian-Slovenian literary status.
Therefore, in the first part of the article, we use the dichotomy between minor
literature and the literature of minorities. Firstly, we show that Verc's detective
novels share characteristics from conceptual and empirical literature notions.
Verc's novels explore collective destinies, historical traumas and fears of Itali-
an Slovenians, provide a political critique of consumer capitalism and present
an interesting case of linguistic alienation. Secondly, we use this dichotomy to
explore schizophrenia, the main metaphor deployed by Verc. Schizophrenia
characterises the double movement of VercC's social critique or the mythologi-
sation and demythologisation of Trieste as a cosmopolitan and enlighted city. It
also characterises other elements of the hybrid Triestian detective genre since
the detective story and the character of the detective lie between the classic
and hard-boiled detective fiction. Schizophrenia is also used in the novels to
erode a difference between bicultural or bi-national identity and mental dise-
ase, a characteristic shared by the detective, victims, and criminal throughout
the series. From the chronological perspective of subsequent publications of
Verc's novels, which coincides with the Slovenian transition from socialism
to capitalism, many elements of the genre experience a fundamental shift.
From Roland's Pillar to The Man who Read Disney Comics, the classic detec-
tive story becomes more hard-boiled, murders become less instrumental and
more expressive and irrational. The character of crime, rooted in problematic
collective Slovenian past, changes into crime, rooted in corrupted individual
intellect. Simultaneously, two other important shifts occur. Profane detecti-
ve clues change into fetishised detective clues, and the eroticised process of
Perko's detection becomes de-eroticised. Besides, the detective changes from
an ethically involved public figure into a progressively private and redundant
figure. Furthermore, a shift occurs from benign cultural schizophrenia to a cri-
minalised mental disease. These shifting traits match the national social con-
text and the context of Trieste. Cultural schizophrenia manifested in bicultural
and binational, yet ignorant, philistine and racist Triestians reveals collective
anxieties and destinies concerning the fear of complete Italian assimilation
of Slovenians in Trieste and the history of Italian fascism. The capitalist schi-
zophrenia manifested in representations of Triestian corrupted by greed and
commodities such as Disney comics reveals anxieties concerning the fear of
losing employment and moral corruption. However, perhaps the most impor-
tant chronological shift, which also led us to recognise the unchanging pattern
within the flow of changing cultural representations, is the gradual fusion or
abolition of differences between victims and criminals, who remain bicultural
or binational. In the last part of the article, we deconstructed the binary oppo-
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sitions underlying the victim characters' social identities and narrative destini-
es in all four novels, revealing a common pattern. All victims, preserving their
bicultural identity, live in polygamous, homosexual, non-conformist or patho-
logical partnerships. Chronologically, all victim characters are progressively
becoming more criminal, while the discourses of crime change from embed-
ded in historical collective trauma to disillusionment with capitalism and the
national state. However, the victims share the identity of untameable women
and men of open and non-traditional sexualities. The work of the detective, the
inadequacy of victims and the guilt of criminals, are constantly linked with con-
solidating heterosexual monogamous partnerships on the one hand and repre-
senting sexism, misogyny and homophobia on the other. We conclude that the
hybrid detective novels of Sergej Verc's novels share characteristics of minor
literature and the literature of minorities. Triestian detective novels interrogate
the Slovenian cultural conservative shift in the 21% century by juxtaposing con-
tradictory and ambiguous representations. Beyond the manifest demythologi-
sation of Triestian cosmopolitanism and the critique of globalisation as cultural
imperialism lies a latent cultural conservatism, which has gained potency since
the publication of Verc's last novel in 2009.
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Abstract: In the article, based on newspaper material and already published scientific literature, the two authors
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1920. In the introduction, they explain the political situation in Slovenian lands at that time, which was formed
in a then new state, the Kingdom of Serbs, Croats, and Slovenians (Kingdom SHS). They particularly focus on the
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Abstract: This article illustrates the interplay between politics and population censuses in socialist Yugoslavia,
using the Yugoslav national category as example. In 1953, the category first emerged as a solution for Muslims
in Bosnia and Herzegovina and as part of the latent attempts by the authorities to promote Yugoslavism in the
context of a soft nation-building. In 1961, the census regarded Yugoslavs as "ethnically undefined", which was
followed by a backlash in the 1971 census. The 1981 census, which recorded over a million Yugoslavs, represents
the peak of Yugoslavism.
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to the beginning of the WWII, the stages of the processes itself, as well as their aftermath. Regarding the historical
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the historical differences in their domain into account greatly contributed to the pretty early and unexpected
demise of their empire. Greater emphasis should further be placed on the differences between the Soviet republics
themselves. It's clear that an uneasy task to balance national emancipation and democratization was undertaken
almost everywhere in the late 1980s. But failure of democratization in Russia must be regarded as a key deve-
lopment. The transitions to democracy in former Yugoslav republics followed different patterns as well.
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Abstract: The article presents the development of the constitutional status of the Hungarian national communi-
ty, i.e. of the autochthonous national communities, in the period of democratisation of the Slovene society and
Slovenia's gaining of independence (1989-1991), as well as the attitude of the Prekmurje Hungarians towards the
independence process. The topics concerned confirm that the general democratisation of society and the process
of Slovenia's independence had direct and indirect impacts on the life and the legal and social status of the mem-
bers of the Hungarian (as well as Italian) national community. The above processes also affected the political en-
gagement and participation of the Hungarian national community and had a significant impact on the formation
and activities of its organisations. The article reveals that also the organisations of Prekmurje Hungarians played a
part in the endeavours for the official recognition of Slovenia's independence by Hungary.
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through the dichotomy between minor literature and the literature of minorities that Verc's detective novels are
placed in the critical tradition of Trieste's (de)mythologisation by using the metaphor of schizophrenia as dual
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of the article, we analyse the changing nature of representations of murders, clues, crime and detective work in a
chronological perspective that coincides with the Slovenian transition. We uncover the unchanging conservative
representations of the victims' sexual identities and sexualities.
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